
ÒÎÌ 25     ¹3    2019 ÃÎÄ



Подписной индекс 78535
ISSN 2542-0445

Òîì 25 . ¹ 3 . 2019 ÃÎÄ

ÂÅÑÒÍÈÊ
ÑÀÌÀÐÑÊÎÃÎ
ÓÍÈÂÅÐÑÈÒÅÒÀ

VESTNIK
OF SAMARA
UNIVERSITY

Subscription Index 78535
ISSN 2542-0445

VOL. 25 . ¹ 3 . 2019

HISTORY, PEDAGOGICS, PHILOLOGYÈÑÒÎÐÈß, ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ, ÔÈËÎËÎÃÈß

• Èñòîðèÿ
• Ïåäàãîãèêà
• ßçûêîçíàíèå

• History
• Pedagogics
• Linguistics



Àäðåñ ðåäàêöèè:
443011, Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ, ã. Ñàìàðà,
óë. Àêàä. Ïàâëîâà, 1.
Òåë.: +7(846) 3345406, 3379954
E-mail: dubmane@mail.ru
www: http://journals.ssau.ru/index.php/vestnik-hpp

Ëèòåðàòóðíîå ðåäàêòèðîâàíèå, êîððåêòóðà
Ò.À. Ìóðçèíîâà
Êîìïüþòåðíàÿ âåðñòêà, ìàêåò
Ë.Í. Çàêîíîâà
Èíôîðìàöèÿ íà àíãëèéñêîì ÿçûêå
Ì.Ñ. Ñòðåëüíèêîâ

Ñâèäåòåëüñòâî î ðåãèñòðàöèè ñðåäñòâà ìàññîâîé

èíôîðìàöèè ÏÈ ¹ ÔÑ 77-67842 îò 28.11.2016 âûäàíî

Ôåäåðàëüíîé ñëóæáîé ïî íàäçîðó â ñôåðå ñâÿçè,

èíôîðìàöèîííûõ òåõíîëîãèé è ìàññîâûõ

êîììóíèêàöèé.

Ïîäïèñíîé èíäåêñ â êàòàëîãå
ÀÎ Àãåíòñòâî «Ðîñïå÷àòü» 78535
ISSN 2542-0445
Ïðåæíåå íàçâàíèå –
Âåñòíèê Ñàìàðñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî óíèâåðñèòåòà,
ISSN 1810-5378

0+

Öåíà ñâîáîäíàÿ

Ïîäïèñàíî â ïå÷àòü 28.09.2019.
Ôîðìàò 60õ84/8.
Áóìàãà îôñåòíàÿ. Ïå÷àòü îïåðàòèâíàÿ.
Ïå÷. ë. 22.
Òèðàæ 200 ýêç. (ïåðâûé çàâîä – 50 ýêç.). Çàêàç ¹

Öåíòð ïåðèîäè÷åñêèõ èçäàíèé Ñàìàðñêîãî óíèâåðñèòåòà
443086, Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ, ã. Ñàìàðà,
Ìîñêîâñêîå øîññå, 34, êîðï. 22 à, 312 á.

Îòïå÷àòàíî â òèïîãðàôèè Ñàìàðñêîãî óíèâåðñèòåòà
443086, Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ, ã. Ñàìàðà,
Ìîñêîâñêîå øîññå, 34.
www: http://www.ssau.ru/info/struct/otd/common/edit

Àâòîðñêèå ñòàòüè íå îáÿçàòåëüíî îòðàæàþò
ìíåíèå èçäàòåëÿ.

© Ñàìàðñêèé óíèâåðñèòåò, 2019

Ó×ÐÅÄÈÒÅËÜ ÆÓÐÍÀËÀ
ôåäåðàëüíîå ãîñóäàðñòâåííîå àâòîíîìíîå îáðàçîâàòåëüíîå ó÷ðåæäåíèå âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ

«Ñàìàðñêèé íàöèîíàëüíûé èññëåäîâàòåëüñêèé óíèâåðñèòåò èìåíè àêàäåìèêà Ñ.Ï. Êîðîëåâà»  (Ñàìàðñêèé óíèâåðñèòåò)

eLIBRARY.RU    ÐÈÍÖ    ÊÈÁÅÐËÅÍÈÍÊÀ   ËÀÍÜ
Æóðíàë âêëþ÷åí ÂÀÊ ÐÔ â Ïåðå÷åíü âåäóùèõ ðåöåíçèðóåìûõ íàó÷íûõ æóðíàëîâ è èçäàíèé, âûïóñêàåìûõ â ÐÔ, ñ 2003 ã.

Ñ 1 äåêàáðÿ 2015 ã. æóðíàë âêëþ÷åí â íîâûé Ïåðå÷åíü ðåöåíçèðóåìûõ íàó÷íûõ èçäàíèé, â êîòîðûõ äîëæíû áûòü
îïóáëèêîâàíû îñíîâíûå íàó÷íûå ðåçóëüòàòû äèññåðòàöèé íà ñîèñêàíèå ó÷åíîé ñòåïåíè êàíäèäàòà íàóê,

íà ñîèñêàíèå ó÷åíîé ñòåïåíè äîêòîðà íàóê, ñ 23.06.2017 – ñ íîâûì íàçâàíèåì
Æóðíàë èçäàåòñÿ ñ 1995 ã. Âûõîäèò 4 ðàçà â ãîä

MAGAZINE FOUNDER
Federal State Autonomous Educational Institution of Higher Education

«Samara National Research University»  (Samara University)

                                    eLIBRARY.RU       RSCI       CYBERLENINKA         LAN

The Journal is included by the HAC in the list of leading scientific magazines and editions, published in the RF, since 2003.
On December 1, 2015, the journal is included in the new List of peer-reviewed scientific publications, where basic scientific

results of theses for the degree of Candidate of Sciences, for the degree of Doctor of Sciences should be published,
from 23.06.2017 with new title

Journal is published since 1995. It is published 4 times a year

Postal address of editorial office:
1, Academician Pavlov Street,
Samara, 443011, Russian Federation.
Tel.: +7(846) 3345406, 3379954
E-mail: dubmane@mail.ru
www: http://journals.ssau.ru/index.php/vestnik-hpp

Literatory editing, proofreading
T.A. Murzinova
Computer makeup, dummy
L.N. Zakonova
Information in English
M.S. Strelnikov

The Certificate on registration of means of mass-media
PI ¹ FS 77-67842 from 28.11.2016 is given by the Federal
Service for Supervision of Communications, Information
Technology and Mass Media.

Subscription Index in the Agency «Rospechat»
Catalogue 78535
ISSN 2542-0445
The former title –
Vestnik of Samara State University,
ISSN 1810-5378

0+

Free price

Passed for printing 28.09.2019.
Format 60x84/8.
Litho paper. Instant print.
Print. sheets 22.
Circulation 200 copies (first printing – 50 copies). Order ¹

Centre of Periodical Publications of Samara University
312 b, building 22 a, 34, Moskovskoye shosse,
Samara, 443086, Russian Federation.

Printed on the printing house of Samara University
34, Moskovskoye shosse, Samara, 443086, Russian Federation
www: http://www.ssau.ru/info/struct/otd/common/edit

Author
,
s articles do not necessarily reflect

the views of the publisher.

© Samara University, 2019



Ðåäàêöèîííàÿ êîëëåãèÿ

Ãëàâíûé ðåäàêòîð
Â.À. Êîíåâ, ä-ð ôèëîñ. íàóê, ïðîôåññîð, Çàñëóæåííûé äåÿòåëü íàóêè ÐÔ, ïðîôåññîð êàôåäðû ôèëîñîôèè
(Ñàìàðà, Ñàìàðñêèé íàöèîíàëüíûé èññëåäîâàòåëüñêèé óíèâåðñèòåò èìåíè àêàäåìèêà Ñ.Ï. Êîðîëåâà, Ðîññèéñêàÿ
Ôåäåðàöèÿ)

Èñòîðèÿ
Ï.Ñ. Êàáûòîâ, ä-ð èñò. íàóê, ïðîôåññîð, Çàñëóæåííûé äåÿòåëü íàóêè ÐÔ, çàâ. êàôåäðîé ðîññèéñêîé èñòîðèè
(Ñàìàðà, Ñàìàðñêèé íàöèîíàëüíûé èññëåäîâàòåëüñêèé óíèâåðñèòåò èìåíè àêàäåìèêà Ñ.Ï. Êîðîëåâà, Ðîññèéñêàÿ
Ôåäåðàöèÿ) – çàìåñòèòåëü ãëàâíîãî ðåäàêòîðà
Ý.Ë. Äóáìàí, ä-ð èñò. íàóê, ïðîôåññîð, ïðîôåññîð êàôåäðû ðîññèéñêîé èñòîðèè (Ñàìàðà, Ñàìàðñêèé
íàöèîíàëüíûé èññëåäîâàòåëüñêèé óíèâåðñèòåò èìåíè àêàäåìèêà Ñ.Ï. Êîðîëåâà, Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ) –
îòâåòñòâåííûé ñåêðåòàðü
Ñ.È. Êîâàëüñêàÿ, ä-ð èñò. íàóê, ïðîôåññîð êàôåäðû èñòîðèè Êàçàõñòàíà (Àëìàòû, Åâðàçèéñêèé íàöèîíàëüíûé
óíèâåðñèòåò èìåíè Ë.Í. Ãóìèëåâà, Êàçàõñòàí)
Â.Â. Êîíäðàøèí, ä-ð èñò. íàóê, ãëàâíûé íàó÷íûé ñîòðóäíèê, ðóêîâîäèòåëü Öåíòðà ýêîíîìè÷åñêîé èñòîðèè
(Ìîñêâà, Èíñòèòóò ðîññèéñêîé èñòîðèè ÐÀÍ, Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ)
Áðþñ Ó. Ìåííèíã, äîêòîð èñòîðèè, ïðîôåññîð (Ëîðåíñ, Óíèâåðñèòåò Êàíçàñà, ÑØÀ)
Ä.À. Ðåäèí, ä-ð èñò. íàóê, äîöåíò, çàìåñòèòåëü äèðåêòîðà Èíñòèòóòà èñòîðèè è àðõåîëîãèè Óðàëüñêîãî îòäåëåíèÿ
ÐÀÍ (Åêàòåðèíáóðã, Èíñòèòóò ãóìàíèòàðíûõ íàóê è èñêóññòâ Óðàëüñêîãî ôåäåðàëüíîãî óíèâåðñèòåòà; Èíñòèòóò
èñòîðèè è àðõåîëîãèè Óðàëüñêîãî îòäåëåíèÿ ÐÀÍ, Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ)
Àíäðåé Çíàìåíñêèé, ä-ð ôèëîñîôèè ïî èñòîðèè, ïðîôåññîð, ïðîôåññîð èñòîðè÷åñêîãî ôàêóëüòåòà (Òåííåñè,
Óíèâåðñèòåò Ìåìôèñà, ÑØÀ)

Ïåäàãîãèêà
Â.Ï. Áåçäóõîâ, ä-ð ïåä. íàóê, ïðîôåññîð, ÷ë.-êîðð. Ðîññèéñêîé àêàäåìèè îáðàçîâàíèÿ, êàôåäðà ïåäàãîãèêè
(Ñàìàðà, Ñàìàðñêèé ñîöèàëüíî-ãóìàíèòàðíûé óíèâåðñèòåò, Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ)
Àííà Ìàíòàðîâà, ä-ð ñîöèîë. íàóê (Ñîôèÿ, Èíñòèòóò èçó÷åíèÿ îáùåñòâ è çíàíèÿ, Áîëãàðñêàÿ àêàäåìèÿ íàóê,
Áîëãàðèÿ)
Ò.È. Ðóäíåâà, ä-ð ïåä. íàóê, ïðîôåññîð, çàâ. êàôåäðîé òåîðèè è ìåòîäèêè ïðîôåññèîíàëüíîãî îáðàçîâàíèÿ
(Ñàìàðà, Ñàìàðñêèé íàöèîíàëüíûé èññëåäîâàòåëüñêèé óíèâåðñèòåò èìåíè àêàäåìèêà Ñ.Ï. Êîðîëåâà, Ðîññèéñêàÿ
Ôåäåðàöèÿ) – çàìåñòèòåëü ãëàâíîãî ðåäàêòîðà
Ë.Ê. Ðàèöêàÿ, ä-ð ïåä. íàóê, ïðîôåññîð êàôåäðû ïåäàãîãèêè è ïñèõîëîãèè (Ìîñêâà, Ìîñêîâñêèé ãîñóäàðñòâåííûé
èíñòèòóò ìåæäóíàðîäíûõ îòíîøåíèé (ÌÃÈÌÎ), Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ)
Â.À. Êàïðàíîâà, ä-ð ïåä. íàóê, ïðîôåññîð, çàâ. êàôåäðîé ïåäàãîãèêè âûñøåé øêîëû è ñîâðåìåííûõ
âîñïèòàòåëüíûõ òåõíîëîãèé (Ìèíñê, Áåëîðóññêèé ãîñóäàðñòâåííûé ïåäàãîãè÷åñêèé óíèâåðñèòåò èìåíè Ìàêñèìà
Òàíêà, Ðåñïóáëèêà Áåëàðóñü)

Ôèëîëîãèÿ
Ñ.È. Äóáèíèí, ä-ð ôèëîë. íàóê, ïðîôåññîð, çàâ. êàôåäðîé íåìåöêîé ôèëîëîãèè (Ñàìàðà, Ñàìàðñêèé
íàöèîíàëüíûé èññëåäîâàòåëüñêèé óíèâåðñèòåò èìåíè àêàäåìèêà Ñ.Ï. Êîðîëåâà, Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ)
Í.À. Èëþõèíà, ä-ð ôèëîë. íàóê, ïðîôåññîð, çàâ. êàôåäðîé ðóññêîãî ÿçûêà è ìàññîâîé êîììóíèêàöèè (Ñàìàðà,
Ñàìàðñêèé íàöèîíàëüíûé èññëåäîâàòåëüñêèé óíèâåðñèòåò èìåíè àêàäåìèêà Ñ.Ï. Êîðîëåâà, Ðîññèéñêàÿ
Ôåäåðàöèÿ) – çàìåñòèòåëü ãëàâíîãî ðåäàêòîðà
Èãîðü Êëþêàíîâ, PhD, ïðîôåññîð êîììóíèêàöèè (×èíè, Âîñòî÷íûé Âàøèíãòîíñêèé óíèâåðñèòåò, ÑØÀ)
Áåíäæàìèí Ïèòåðñ, ä-ð ôèëîñ. íàóê, ïîìîùíèê ïðîôåññîðà ïî ñâÿçÿì ñ îáùåñòâåííîñòüþ (Òàëñà, Êîëëåäæ
èñêóññòâ è íàóêè Ãåíðè Êåíäåëëà, ÑØÀ)
À.À. Õàðüêîâñêàÿ, êàíä. ôèëîë. íàóê, ïðîôåññîð, ïðîôåññîð êàôåäðû àíãëèéñêîé ôèëîëîãèè (Ñàìàðà, Ñàìàðñêèé
íàöèîíàëüíûé èññëåäîâàòåëüñêèé óíèâåðñèòåò èìåíè àêàäåìèêà Ñ.Ï. Êîðîëåâà, Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ)
Àíäðåàñ Ýááèíãõàóc, ä-ð ôèëîë. íàóê, ïðîôåññîð (Âþðöáóðã, Áàâàðñêèé óíèâåðñèòåò Þëèóñà-Ìàêñèìèëèàíà,
Ãåðìàíèÿ)
Ãàëèíà Ñèíåêîïîâà, PhD, ïðîôåññîð (×èíè, Âîñòî÷íûé Âàøèíãòîíñêèé óíèâåðñèòåò, ÑØÀ)
Ä.Ñ. Õðàì÷åíêî, ä-ð ôèëîë. íàóê, äîöåíò ïî ñïåöèàëüíîñòè «Ãåðìàíñêèå ÿçûêè», ïðîôåññîð êàôåäðû àíãëèéñêîãî ÿçûêà
¹ 4 (Ìîñêâà, Ìîñêîâñêèé ãîñóäàðñòâåííûé óíèâåðñèòåò ìåæäóíàðîäíûõ îòíîøåíèé (ÌÃÈÌÎ), Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ)
Ë.Á. Êàðïåíêî, ä-ð ôèëîë. íàóê, ïðîôåññîð êàôåäðû ðóññêîãî ÿçûêà è ìàññîâîé êîììóíèêàöèè (Ñàìàðà,
Ñàìàðñêèé íàöèîíàëüíûé èññëåäîâàòåëüñêèé óíèâåðñèòåò èìåíè àêàäåìèêà Ñ.Ï. Êîðîëåâà, Ðîññèéñêàÿ
Ôåäåðàöèÿ)
Í.À. Òóïèêîâà, ä-ð ôèëîë. íàóê, ïðîôåññîð, çàâ. êàôåäðîé ðóññêîãî ÿçûêà (Âîëãîãðàä, Âîëãîãðàäñêèé
ãîñóäàðñòâåííûé óíèâåðñèòåò, Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ)



4 Âåñòíèê Ñàìàðñêîãî óíèâåðñèòåòà. Èñòîðèÿ, ïåäàãîãèêà, ôèëîëîãèÿ. Òîì 25 ¹ 3 2019

Editorial board

Chief editor
V.A. Konev, PhD in Philosophy, professor, Honored worker of science of RF, professor of Department of Philosophy
(Samara, Samara National Research University, Russian Federation)

History
P.S. Kabytov, PhD in History, professor, Honored worker of science of RF, head of the Department of Russian History
(Samara, Samara National Research University, Russian Federation) – deputy chief editor
E.L. Dubman, PhD in History, professor, professor of the Department of Russian History (Samara, Samara National
Research University, Russian Federation) – executive secretary
S.I. Kovalskaya, PhD in History, professor of the Department of Kazakhstan History (Almaty, Eurasian National University,
Kazakhstan)
V.V. Kondrashin, PhD in History, chief research officer, head of the Center of Economic History (Moscow, Institute of
Russian History, Russian Academy of Sciences, Russian Federation)
Bruce W. Menning, PhD in History, professor (Lawrence, University of Kansas, USA)
D.A. Redin, PhD in History, assisstant professor, deputy head (Ekaterinburg, Institute of Humanities and Arts of the Ural
Federal University; Institute of History and Archeology of The Ural Branch of the Russian Academy of Sciences, Russian
Federation)
Andrei Znamenski, PhD in History, full professor of the Faculty of History (Tennessee, University of Memphis, USA)

Pedagogy
V.P. Bezdukhov, PhD in Pedagogics, professor, corresponding member of the Russian Academy of  Education, Department
of Pedagogics (Samara, Samara State University of Social Sciences and Education, Russian Federation)
Anna Mantarova, Dr. of Sociological Sciences (Sofia, Institute for the Study of Societies and Knowledge, Bulgarian
Academy of Sciences, Bulgaria)
T.I. Rudneva, PhD in Pedagogics, professor, head of the Department of Theory and Methods of Professional Education
(Samara, Samara National Research University, Russian Federation) – deputy chief editor
L.K. Raitskaya, PhD in Pedagogics, professor of the Department of Pedagogics and Psychology (Moscow, MGIMO,
Russian Federation)
V.A. Kapranova, PhD in Pedagogics, professor, head of the Department of Pedagogy of Higher School and Modern
Educational Technologies (Minsk, Belarusian State Pedagogical University named after Maxim Tank, Belarus)

Philology
S.I. Dubinin, Samara, PhD in Philology, professor, head of the Department of German Philology (Samara, Samara
National Research University, Russian Federation)
N.A. Ilyukhina, PhD in Philology, professor, head of the Department of Russian Language and Mass Communication
(Samara, Samara National Research University, Russian Federation) – deputy chief editor
Igor Klyukanov, PhD, professor of Communiñation (Cheney, Eastern Washington University, WA, USA)
Bendzhamin Piters, PhD in Philosophy, àssistant professor of Communication (Tulsa, Henry Kendall College of Arts and
Sciences, USA)
A.A. Khar’kovskaya, Candidate of Philological Sciences, professor, professor of the Department of English Philology
(Samara, Samara National Research University, Russian Federation)
Andreas Ebbingkhaus, Doctor of Philological Sciences, professor (Würzburg, Julius-Maximillians University of Würzburg,
Germany)
Galina Sinekopova, PhD, professor of Communication (Cheney, Eastern Washington University, WA, USA)
D.S. Hramchenko, PhD in Philology, assisstant professor on the specialty «German Languages», professor of English
Language Department ¹ 4 (Moscow, MGIMO, Russian Federation)
L.B. Karpenko, PhD in Philology, professor of the Department of Russian Language and Mass Communication (Samara,
Samara National Research University, Russian Federation)
N.A. Tupikova, PhD in Philology, professor, head of the Department of Russian Language (Volgograd, Volgograd State
University, Russian Federation)



5Âåñòíèê Ñàìàðñêîãî óíèâåðñèòåòà. Èñòîðèÿ, ïåäàãîãèêà, ôèëîëîãèÿ. Òîì 25 ¹ 3 2019

ÑÎÄÅÐÆÀÍÈÅ

7

16

23

35

41
48
58

63

70

75

82

89

95
103

112

123

130

139

148

156

165

172

176

ÈÑÒÎÐÈß

Ãîäîâîâà Å.Â., Âàñèëüåâ È.Þ. Îáçîð ñîâðåìåííûõ ïóáëèêàöèé, ïîñâÿùåííûõ èññëåäîâàíèþ
ýòíè÷åñêîãî ñîñòàâà êàçà÷üèõ âîéñê
Çàïëåòèí Â.Â. «×åðíàÿ ÷åëîáèòíàÿ» äåñÿòíèêà Â. Çîðèíà â ñòðåëåöêîì âîññòàíèè 1698 ã.: îñíîâà-
íèÿ äëÿ ïåðåñìîòðà èñòî÷íèêîâåä÷åñêîãî ñòàòóñà äîêóìåíòà
Êóòèùåâ À.Â. Âîåííûå ïîõîäû XVII–XVIII ââ. â ðàêóðñå êóëüòóðíî-öèâèëèçàöèîííîé ñàìîáûò-
íîñòè Ðîññèè
Ñòîëÿðîâ Î.Ä. Èíîñòðàíöû â ðîññèéñêîé ïðàâÿùåé ýëèòå â ïåðèîäû ïðàâëåíèÿ Ïåòðà I è Àííû
Èîàííîâíû. Ñðàâíèòåëüíûé àíàëèç
Ïëåùååâà À.Â. «Îñîáîå ìíåíèå» ìåíüøèíñòâà Ñîâåòà ìèíèñòðîâ ïî ïîëüñêîìó âîïðîñó â ãîäû
Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíû
Êîçíîâà È.Å. Âîîáðàæàÿ Ì. Ãîðüêîãî: Øòðèõè ê ñîâåòñêîìó ìèôó î «Áóðåâåñòíèêå ðåâîëþöèè»
Êîíîâàëîâ È.Í. Ñîçäàíèå êîîïåðàòèâíîé ãðóïïû â Ãîñóäàðñòâåííîé äóìå Ðîññèè (1912–1915 ãã.)
Ãàëèíà Ã.Ô. Ñîòðóäíè÷åñòâî Ðåñïóáëèêè Êàçàõñòàí ñ ìåæäóíàðîäíûìè îðãàíèçàöèÿìè â ñôåðå
çäðàâîîõðàíåíèÿ

ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ

Ðóäíåâà Ò.È., Ñîëîâüåâà Ñ.Â. Óïðàâëåí÷åñêàÿ êîìïåòåíòíîñòü ðóêîâîäèòåëåé ó÷åáíûõ ïîäðàçäå-
ëåíèé îáðàçîâàòåëüíîé îðãàíèçàöèè â ñôåðå êóëüòóðû
Êàïðàíîâà Â.À., Ñîëîâîâà Í.Â. Îðãàíèçàöèîííî-óïðàâëåí÷åñêàÿ äåÿòåëüíîñòü ïðåïîäàâàòåëÿ âóçà
â óñëîâèÿõ ðåàëèçàöèè ñîâðåìåííûõ òåíäåíöèé ðàçâèòèÿ âûñøåé øêîëû
Ðåçíè÷åíêî Ì.Ã., Ïîìåëüíèêîâà Å.À. Ïðîôåññèîíàëüíàÿ óñïåøíîñòü ñïåöèàëèñòîâ â ñôåðå
èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè
Íèêóëèíà È.Â., Ñíåæêîâà À.Ý. Èññëåäîâàíèå óðîâíÿ ñôîðìèðîâàííîñòè ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿ-
òåëüíîñòè îáó÷àþùèõñÿ

ÔÈËÎËÎÃÈß

Ãîäèçîâà Ç.È., Âàí Öÿíü Ñèñòåìíî-ôóíêöèîíàëüíûå îñîáåííîñòè ãëàãîëîâ ôèíàëüíî-îòðèöà-
òåëüíîãî ñïîñîáà äåéñòâèÿ â ñîâðåìåííîì ðóññêîì ÿçûêå
Îâøèåâà Í.Ë., Ïîøòàíîâà Ì.Ñ. Î ñèòóàòèâíîé èðîíèè â àíãëîÿçû÷íîì ëèòåðàòóðíîì äèñêóðñå
Ñâîéêèí Ê.Á., Àðåñòîâà Å.Â. Ñèñòåìà êîíâåíöèîíàëüíûõ è èíäèâèäóàëüíûõ öåííîñòåé: èõ èìï-
ëèêàöèè â àíãëîÿçû÷íîì ìåäèàäèñêóðñå
Ïëîòíèöêèé Å.Þ. Âçàèìîäåéñòâèå êèíåìàòîãðàôè÷åñêîãî è ïåñåííîãî äèñêóðñîâ (íà ìàòåðèàëå
ìóçûêàëüíûõ âèäåî ãðóïïû Muse)
Êîòåëüíèêîâà Í.Í. Ëèíãâîêóëüòóðíûå îñîáåííîñòè òåêñòîâ âûâåñîê êàê ôðàãìåíòà ñåìèîòè÷åñêîãî
ïðîñòðàíñòâà ñîâðåìåííîãî êèòàéñêîãî ãîðîäà
Äîìûøåâà Ñ.À., Êîïûëîâà Í.Â. Âçàèìíîå ðåöåíçèðîâàíèå ïèñüìåííûõ çàäàíèé íà àíãëèéñêîì
ÿçûêå â ðîññèéñêèõ óíèâåðñèòåòàõ: êóëüòóðíûå ôàêòîðû
Ãîðáóíîâ Þ.È., Ãîðáóíîâà Î.Þ. Ïðîôåññèîíàëüíàÿ êîìïåòåíòíîñòü ëèíãâèñòà-ïåðåâîä÷èêà:
åå ñóùíîñòü è ñîäåðæàíèå
Ñûòüêî À.Â. Òèïû äåîíòè÷åñêîãî ñóáúåêòà â ïîëèòè÷åñêîé ðå÷è (íà ìàòåðèàëå íåìåöêîãî è ðóñ-
ñêîãî ÿçûêîâ)
×åðåçîâà Ì.À. Êîíòàêòíûå ñòðàòåãèè â ýëåêòðîííûõ ñòàòüÿõ è êîììåíòàðèÿõ (íà ïðèìåðå íåìåöêî-
ÿçû÷íîãî ïîëèòè÷åñêîãî ìåäèàäèñêóðñà)

ÐÅÖÅÍÇÈß

Êàáûòîâ Ï.Ñ. Ðåöåíçèÿ íà ìîíîãðàôèþ: Ðîäíîâ Ì.È. «Ïåðâûå óôèìñêèå àâòî» (Óôà: Àëüôà-
Ðåêëàìà, 2018. 200 ñ.)

Òðåáîâàíèÿ ê îôîðìëåíèþ ñòàòåé



6 Âåñòíèê Ñàìàðñêîãî óíèâåðñèòåòà. Èñòîðèÿ, ïåäàãîãèêà, ôèëîëîãèÿ. Òîì 25 ¹ 3 2019

CONTENTS

7

16

23

35

41
48
58

63

70

75
82
89

95
103

112

123

130

139
148

156

165

172

176

HISTRORY

Godovova E.V., Vasiliev I.Yu. Review of modern publications on the ethnic composition of the Cossack
armies
Zapletin V.V. «Draft chelobitnaya» by foreman V. Zorin in the streltsy uprising of 1698: grounds
for revising the source study status of the document
Kutishchev A.V. Military expeditions of the XVII–XVIII centuries in the perspective of cultural
and civilizational identity of Russia
Stolyarov O.D. Foreigners in the Russian ruling elite in the periods of ruling of Peter the Great and Anna
Ioannovna. Comparative analysis
Pleshcheeva A.V. «Minority opinion» of the Council of Ministers on the Polish question during the First
World War
Koznova I.E. Imagining M. Gorky: touches to the Soviet myth of the «Stormy Petrel of the Revolution»
Konovalov I.N. Creation of a cooperative group in the State Duma of Russia (1912–1915)
Galina G.F. Cooperation of the Republic of Kazakhstan with international organizations in the healthcare
system

PEDAGOGICS

Rudneva T.I., Solovyova S.V. Management competence of heads of educational departments of an educational
organization in the sphere of culture
Kapranova V.A., Solovova N.V. Organizational and management activities of a university teacher under
the conditions of realization of modern tendencies of development of higher school
Reznichenko M.G., Pomelnikova E.A. Professional successfulness of information security specialists
Nikulina I.V., Snezhkova A.E. Study of the level of motivation for learning activities of students

PHILOLOGY

Godizova Z.I., Van Quian Systemic functional peculiarities of the verbs of the final negative way of acting
in the modern Russian language
Ovshieva N.L., Poshtanova M.S. On situational irony in English literary discourse
Svoikin K.B., Arestova E.V. Conventional and individual values system: their implications in the English
media discourse
Plotnickiy Yu.E. Interrelation of cinematographic and song discourses (as exemplified in music videos
of Muse band)
Kotelnikova N.N. Texts of signboards as a fragment of semiotic landscape of à modern Chinese city:
linguocultural features
Domysheva S.A., Kopylova N.V. Peer review in EFL writing classrooms at Russian universities: cultural
factors
Gorbunov Yu.I., Gorbunova O.Yu. Linguist-translator’s professional competence: its essence and content
Sytko A.W. Types of deontic agent in political speech (on the material of German and Russian languages)
Cherezova M.A. Contact strategies in electronic articles and comments (on the example of the German
political media discourse)

REVIEW

Kabytov P.S. Review on the monograph: Rodnov M.I. «The first Ufa cars» (Ufa: Alfa-Reklama, 2018, 200 p.)

Requirements to the design of articles



7
Ãîäîâîâà Å.Â., Âàñèëüåâ È.Þ.
Îáçîð ñîâðåìåííûõ ïóáëèêàöèé, ïîñâÿùåííûõ èññëåäîâàíèþ ýòíè÷åñêîãî ñîñòàâà êàçà÷üèõ âîéñê

Äàòà ïîñòóïëåíèÿ ñòàòüè:  5/VIII/2019
Äàòà ïðèíÿòèÿ ñòàòüè: 25/VIII/2019

DOI: 10.18287/2542-0445-2019-25-3-7-15
ÓÄÊ 94 (97).

Å.Â. Ãîäîâîâà, È.Þ. Âàñèëüåâ*

ÎÁÇÎÐ ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÛÕ ÏÓÁËÈÊÀÖÈÉ,
ÏÎÑÂßÙÅÍÍÛÕ ÈÑÑËÅÄÎÂÀÍÈÞ ÝÒÍÈ×ÅÑÊÎÃÎ ÑÎÑÒÀÂÀ ÊÀÇÀ×ÜÈÕ ÂÎÉÑÊ

© Ãîäîâîâà Åëåíà Âèêòîðîâíà – äîêòîð èñòîðè÷åñêèõ íàóê, äîöåíò, äîöåíò êàôåäðû ãóìàíèòàðíûõ, ñîöèàëüíî-
ýêîíîìè÷åñêèõ, ìàòåìàòè÷åñêèõ è åñòåñòâåííîíàó÷íûõ äèñöèïëèí, Îðåíáóðãñêèé ôèëèàë Ðîññèéñêîé
àêàäåìèè íàðîäíîãî õîçÿéñòâà è ãîñóäàðñòâåííîé ñëóæáû ïðè Ïðåçèäåíòå Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè, 460000,
Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ, ã. Îðåíáóðã, Êóðà÷à, 26.
E-mail: godovova@mail.ru. ORCID: https://orcid.org/0000-0001-5798-3413
© Âàñèëüåâ Èãîðü Þðüåâè÷ – êàíäèäàò èñòîðè÷åñêèõ íàóê, ñòàðøèé íàó÷íûé ñîòðóäíèê, Íàó÷íî-
Èññëåäîâàòåëüñêèé öåíòð òðàäèöèîííîé êóëüòóðû ÃÁÍÒÓÊ ÊÊ «Êóáàíñêèé Êàçà÷èé õîð», 350063, Ðîññèéñêàÿ
Ôåäåðàöèÿ, ã. Êðàñíîäàð, óë. Êðàñíàÿ, 5.
E-mail: ivasee@mail.ru. ORCID: https://orcid.org/0000-0002-6218-5077

ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Ïðåäñòàâëåí îáçîð ñîâðåìåííûõ ïóáëèêàöèé, ïîñâÿùåííûõ èçó÷åíèþ ýòíè÷åñêîãî ñîñòàâà

Äîíñêîãî, Êóáàíñêîãî, Òåðñêîãî, Îðåíáóðãñêîãî, Óðàëüñêîãî, Ñèáèðñêîãî, äàëüíåâîñòî÷íûõ êàçà÷üèõ
âîéñê. Ýòíîêîíôåññèîíàëüíûì ÿäðîì êàçà÷åñòâà âûñòóïàëî ïðàâîñëàâíîå âîñòî÷íîñëàâÿíñêîå
íàñåëåíèå, íî â íåãî òàêæå âõîäèëè ïðåäñòàâèòåëè òþðêî-ìîíãîëüñêèõ è êàâêàçñêèõ íàðîäîâ,
èñïîâåäîâàâøèõ èñëàì è áóääèçì. Â îáçîðíîì èññëåäîâàíèè ïðèâîäÿòñÿ ñâåäåíèÿ ðîññèéñêèõ,
óêðàèíñêèõ è êàçàõñêèõ ó÷åíûõ îá îñíîâíûõ ýòíè÷åñêèõ ãðóïïàõ, êîòîðûå ñîñòàâëÿëè íàñåëåíèå
êàçà÷üèõ âîéñê ê êîíöó ÕIÕ â., êîãäà ïî ñâîåìó ïðàâîâîìó ñòàòóñó êàçà÷åñòâî ïðåäñòàâëÿëî ñîáîé
âîåííî-ñëóæèëîå ñîñëîâèå. Ïîêàçàíà ñïåöèôèêà ñòðóêòóðèðîâàíèÿ ñâîåé èäåíòè÷íîñòè, õàðàêòåðíàÿ
äëÿ êàçàêîâ-íåñëàâÿí ðàçíûõ âîéñê, îðãàíèçàöèîííàÿ îñíîâà ýòîé èäåíòè÷íîñòè. Òàêæå äàíî îïèñàíèå
âçàèìîäåéñòâèÿ ýòíîÿçûêîâîãî è êîíôåññèîíàëüíîãî ôàêòîðîâ â ôîðìèðîâàíèè ðàçëè÷íûõ
èäåíòè÷íîñòåé âíóòðè êàçà÷üèõ âîéñê. Àíàëèç èññëåäîâàíèé â ýòîé ïðîáëåìíîé îáëàñòè ïîêàçàë,
÷òî íàó÷íûå èçûñêàíèÿ â áîëüøåé ñòåïåíè íàïðàâëåíû íà èçó÷åíèå ýòíè÷åñêîãî ñîñòàâà âîéñê íà
ýòàïå èõ ôîðìèðîâàíèÿ è ðàçâèòèÿ. Àâòîðû íàó÷íîãî îáçîðà ïðèõîäÿò ê âûâîäó, ÷òî èññëåäîâàòåëÿì,
âî-ïåðâûõ, íåîáõîäèìî îáðàòèòü âíèìàíèå íà óñòàíîâëåíèå ïðè÷èí âñòóïëåíèÿ ïðåäñòàâèòåëåé
ðàçëè÷íûõ ýòíîñîâ â ðÿäû êàçà÷åñòâà, êîëëåêòèâíîñòü ëèáî èíäèâèäóàëüíîñòü ïðèíÿòèÿ êàçà÷üåãî
ñòàòóñà. Âî-âòîðûõ, ïðîàíàëèçèðîâàòü, ÿâëÿëèñü ëè ãðóïïû èíîýòíè÷íûõ êàçàêîâ ñòðóêòóðíûìè
åäèíèöàìè ëîêàëüíîé ñîöèàëüíîé îðãàíèçàöèè âîñòî÷íûõ ñëàâÿí ëèáî íå çàâèñåëè îò íåå.
Â-òðåòüèõ, íàñêîëüêî îðãàíèçàöèÿ îáùåñòâà ðàçíûõ ãðóïï êàçàêîâ áûëà óíèôèöèðîâàíà ëèáî èìåëà
ðàçëè÷èÿ. Ýòî îñîáåííî âàæíî â óñëîâèÿõ àáñîëþòíîãî êîëè÷åñòâåííîãî è îðãàíèçàöèîííîãî
ïðåîáëàäàíèÿ âîñòî÷íîñëàâÿíñêîãî êàçà÷åñòâà â óêàçàííîå âðåìÿ. Â-÷åòâåðòûõ, êàê ïðîõîäèëà
àêêóëüòóðàöèÿ â êàçà÷üèõ âîéñêàõ è êàêèå ñîöèàëüíûå èíñòèòóòû è ãðóïïû ðåàëèçîâûâàëè ýòîò
ïðîöåññ.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: êàçà÷åñòâî, êàçàêè, êàçà÷üè âîéñêà, ýòíè÷åñêîå ïðîèñõîæäåíèå, ñîöèàëüíîå
åäèíñòâî, ýòíîñ, àêêóëüòóðàöèÿ.

Áëàãîäàðíîñòè. Èññëåäîâàíèå âûïîëíåíî çà ñ÷åò ãðàíòà Ðîññèéñêîãî íàó÷íîãî ôîíäà (ïðîåêò
¹ 17-18-01008), ðåàëèçóåìîãî â Îðåíáóðãñêîì ãîñóäàðñòâåííîì ïåäàãîãè÷åñêîì óíèâåðñèòåòå.

Öèòèðîâàíèå. Ãîäîâîâà Å.Â., Âàñèëüåâ È.Þ. Îáçîð ñîâðåìåííûõ ïóáëèêàöèé, ïîñâÿùåííûõ èññëåäîâàíèþ
ýòíè÷åñêîãî ñîñòàâà êàçà÷üèõ âîéñê // Âåñòíèê Ñàìàðñêîãî óíèâåðñèòåòà. Èñòîðèÿ, ïåäàãîãèêà, ôèëîëîãèÿ.
2019. Ò. 25. ¹ 3. Ñ. 7–15. DOI: http://doi.org/10.18287/2542-0445-2019-25-3-7-15.

ÈÑÒÎÐÈß

This is an open access article distributed under the Creative Commons Attribution
License Which permits unrestricted use, distribution, and reproduction in any medium,
provided the original work is properly cited. (CC BY 4.0)



8 Âåñòíèê Ñàìàðñêîãî óíèâåðñèòåòà. Èñòîðèÿ, ïåäàãîãèêà, ôèëîëîãèÿ. Òîì 25 ¹ 3 2019

DOI: 10.18287/2542-0445-2019-25-3-7-15

UDC 94 (97).

Submitted:  5/VIII/2019
Accepted: 25/VIII/2019

E.V. Godovova, I.Yu. Vasiliev

REVIEW OF MODERN PUBLICATIONS
ON THE ETHNIC COMPOSITION OF THE COSSACK ARMIES

© Godovova Elena Viktorovna – Doctor of Historical Sciences, associate professor, associate professor of the
Department of Humanitarian, Social and Economic, Mathematical and Natural Sciences, Orenburg branch of the
Russian Presidential Academy of National Economy and Public Administration, 26, Kuracha Street, Orenburg,
460000, Russian Federation.
E-mail: godovova@mail.ru. ORCID: https://orcid.org/0000-0001-5798-3413
© Vasiliev Igor Yuryevich – Candidate of Historical Sciences, Senior Researcher, Scientific Research Center for
Traditional Culture «Kuban Cossack Choir», 5, Krasnaya Street, Krasnodar, 350063, Russian Federation.
E-mail: ivasee@mail.ru. ORCID: https://orcid.org/0000-0002-6218-5077

ABSTRACT
A review of modern publications devoted to the study of the ethnic composition of the Don, Kuban,

Tersky, Orenburg, Ural, Siberian, Far Eastern Cossack troops is presented. The ethnic and confessional
core of the Cossacks was the Orthodox East Slavic population, but it also included representatives of the
Turkic-Mongolian and Caucasian peoples who profess Islam and Buddhism. The article provides information
provided by Russian, Ukrainian and Kazakh scientists about the main ethnic groups that made up the
population of Cossack troops by the end of the 19th century, when in terms of their legal status the Cossacks
represented a military service class. The specificity of structuring their identity, characteristic of non-Slavic
Cossacks of different troops, the organizational basis of this identity is shown. A description is also given of
the interaction of ethno-linguistic and confessional factors in the formation of various identities within the
Cossack troops. An analysis of research in this problem area showed that scientific research is more focused
on studying the ethnic composition of troops at the stage of their formation and development. The authors
of the scientific review conclude that, first of all, researchers need to pay attention to establishing the reasons
for the entry of representatives of various ethnic groups into the ranks of the Cossacks, collectivity or
individuality in accepting the Cossack status. Secondly, to analyze whether the groups of foreign ethnic
Cossacks were the structural units of the local social organization of the Eastern Slavs, or did not depend on
it. Thirdly, to what extent the organization of society of different groups of Cossacks was unified or had
differences. This is especially important in conditions of absolute quantitative and organizational predominance
of the East Slavic Cossacks at the indicated time. Fourth, how did acculturation in the Cossack troops take
place and what social institutions and groups implemented this process.
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Ââåäåíèå
Êàçà÷åñòâî – óíèêàëüíîå ÿâëåíèå â ðîññèéñêîé

è ìèðîâîé èñòîðèè, ïðåäñòàâëÿþùåå ñîáîé ìîù-
íóþ ñîöèàëüíóþ ñèñòåìó, ôîðìèðîâàâøóþñÿ â òå-
÷åíèå íåñêîëüêèõ âåêîâ è âîáðàâøóþ â ñåáÿ ìíî-
ãîîáðàçíûå ýòíè÷åñêèå, ñîöèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêèå,
êóëüòóðíî-èñòîðè÷åñêèå, ïîëèòè÷åñêèå ýëåìåíòû
[Íèêîëàåíêî 2008]. Ýòíîêîíôåññèîíàëüíûì ÿäðîì
âûñòóïàëî ïðàâîñëàâíîå âîñòî÷íîñëàâÿíñêîå íàñå-
ëåíèå, íî â êàçà÷åñòâî òàêæå âõîäèëè ïðåäñòàâèòå-
ëè òþðêî-ìîíãîëüñêèõ è êàâêàçñêèõ íàðîäîâ, èñ-
ïîâåäîâàâøèõ èñëàì è áóääèçì. Â êàçà÷üè âîéñêà
âõîäèëè è ïðåäñòàâèòåëè åâðîïåéñêèõ íàðîäîâ,
èñïîâåäóþùèå êàê ïðàâîñëàâèå, òàê è äðóãèå òå÷å-

íèÿ õðèñòèàíñòâà. Ïî ïåðåïèñè 1897 ã. ðàñïðåäå-
ëåíèå êàçà÷üåãî íàñåëåíèÿ ïî âñåì âîéñêàì âûãëÿ-
äåëî ñëåäóþùèì îáðàçîì: 95,8 % èñïîëüçîâàëî â
áûòó âîñòî÷íîñëàâÿíñêèå äèàëåêòû, 2,1 % ãîâîðè-
ëî íà ìîíãîëî-áóðÿòñêîì, 1,5 % – íà òàòàðñêîì,
0,1 % – íà áåëîðóññêîì, 0,5 % – íà äðóãèõ ÿçûêàõ
[Ôóòîðÿíñêèé 1999, ñ. 54]. Êîíå÷íî, äàííûå ïî
ðîäíîìó ÿçûêó íå õàðàêòåðèçóþò ïîëíîñòüþ íà-
öèîíàëüíûé ñîñòàâ êàçà÷åñòâà, ò. ê. ïðåäñòàâèòåëè
ðàçëè÷íûõ íàöèîíàëüíîñòåé ãîâîðèëè íà ðóññêîì
ÿçûêå è ñ÷èòàëè åãî ñâîèì ðîäíûì, íî ïðè ýòîì
ìîãëè ñîõðàíÿòü ÷åðòû, ñâîéñòâåííûå ñâîåé ýòíè-
÷åñêîé ãðóïïå, ïðîÿâëÿþùèåñÿ â èõ ïîâñåäíåâíîé
æèçíè. Ñîãëàñèìñÿ ñ îòâåòñòâåííûìè ðåäàêòîðàìè
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êîëëåêòèâíîé ìîíîãðàôèè «Êàçà÷åñòâî â òþðêñ-
êîì è ñëàâÿíñêîì ìèðàõ» Â.Â. Ãðèáîâñêèì è
Â.Â. Òðåïàâëîâûì, ÷òî ïîëèýòíè÷íîñòü êàçà÷åñòâà
ÕV–ÕIÕ ââ., ó÷àñòèå â åãî ôîðìèðîâàíèè ðàçëè÷-
íûõ ýòíîñîâ, ïðèâåðæåíöåâ ðàçíûõ ðåëèãèîçíûõ
âîççðåíèé, íîñèòåëåé ðàçíûõ ÿçûêîâ è êóëüòóð êàê
îñîáåííîñòåé ðàçâèòèÿ è ñóùåñòâîâàíèÿ ýòèõ ñîöè-
àëüíûé îáðàçîâàíèé èçó÷åíû íåäîñòàòî÷íî [Êàçà-
÷åñòâî 2018, ñ. 6]. Â ðàìêàõ íàñòîÿùåé ñòàòüè õîòå-
ëîñü áû äàòü îáçîð ñîâðåìåííûõ ïóáëèêàöèé, àâòî-
ðû êîòîðûõ èññëåäóþò ýòíè÷åñêèé ñîñòàâ êàçà÷üèõ
âîéñê âî âòîðîé ïîëîâèíå ÕIÕ – íà÷àëå ÕÕ â.

Èçó÷åíèå ðàçëè÷íûõ ýòíè÷åñêèõ ãðóïï âíóòðè
êàçà÷åñòâà ñîâðåìåííûìè èññëåäîâàòåëÿìè: îáùèå
ñâåäåíèÿ

Îäíèì èç íàïðàâëåíèé èçûñêàíèé ñîâðåìåí-
íûõ èññëåäîâàòåëåé ÿâëÿåòñÿ èçó÷åíèå ýòíè÷åñêî-
ãî ñîñòàâà êàçà÷üèõ âîéñê. Ë.È. Ôóòîðÿíñêèé â
ñâîåé ìîíîãðàôèè «Êàçà÷åñòâî Ðîññèè íà ðóáåæå
âåêîâ» ïðèâîäèò ñâåäåíèÿ î ÷èñëåííîñòè, íàöèî-
íàëüíîì è ðåëèãèîçíîì ñîñòàâå êàçà÷åñòâà â 1897–
1917 ãã. Îòìå÷àÿ íåèçó÷åííîñòü ñîâåòñêèìè èñòî-
ðèêàìè è äåìîãðàôàìè ýòîãî âàæíîãî àñïåêòà ñî-
öèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêîãî ðàçâèòèÿ êàçà÷åñòâà, àâ-
òîð ñòàâèò ïåðåä ñîáîé çàäà÷ó ïðîàíàëèçèðîâàòü
èìåþùèåñÿ ñâåäåíèÿ â öåëîì ïî âñåì êàçà÷üèì
âîéñêàì. Íà îñíîâå àíàëèçà íàöèîíàëüíîãî è ðå-
ëèãèîçíîãî ñîñòàâà êàçà÷åñòâà äåëàåò âûâîä î ñëî-
æèâøåéñÿ êàçà÷üåé èñòîðè÷åñêîé îáùíîñòè [Ôó-
òîðÿíñêèé 1999]. Ðÿä ðàáîò Ã.Î. Ìàöèåâñêîãî ñî-
äåðæàò ñâåäåíèÿ îá ýòíîêîíôåññèîíàëüíîì ñîñòà-
âå êàçà÷åñòâà [Ìàöèåâñêèé 2011à; Ìàöèåâñêèé
2011á; Ìàöèåâñêèé 2013]. Èññëåäîâàòåëü ñ÷èòàåò,
ãîñóäàðñòâåííàÿ âëàñòü îñîçíàííî «ñìåøèâàëà» â
êàçà÷üèõ âîéñêàõ íàöèîíàëüíîñòè è âåðîèñïîâåäà-
íèÿ äëÿ ñîçäàíèÿ îñîáîé ñîñëîâíîé ñëóæèëîé ãðóï-
ïû, ñïîñîáíîé ðåøàòü ïîëèòè÷åñêèå, äèïëîìàòè-
÷åñêèå, õîçÿéñòâåííî-ýêîíîìè÷åñêèå è èíûå çàäà-
÷è, âîçíèêàþùèå ïåðåä ãîñóäàðñòâîì íà ðàçëè÷-
íûõ ýòàïàõ åãî ýâîëþöèè [Ìàöèåâñêèé 2013,
ñ. 102]. Ïî ìíåíèþ êàçàõñòàíñêîãî ýòíîãðàôà
Ñ.Ê. Ñàãíàåâîé, ýòíîêóëüòóðíûé îáëèê êàçà÷åñòâà
õàðàêòåðèçîâàëñÿ äîìèíèðîâàíèåì âîñòî÷íîñëàâÿí-
ñêèõ íàðîäîâ â ñîñòàâå áîëüøèíñòâà êàçà÷üèõ âîéñê;
ó÷àñòèåì «íåðóññêèõ» íàðîäîâ â ôîðìèðîâàíèè êà-
çà÷åñòâà; äëèòåëüíûìè êóëüòóðíî-õîçÿéñòâåííûìè
êîíòàêòàìè ñ íàðîäàìè Êàâêàçà, Ñèáèðè, Ñðåäíåé
Àçèè, Ïîâîëæüÿ, Äàëüíåãî Âîñòîêà è äð. Âìåñòå ñ
òåì êîíêðåòíûå èñòîðè÷åñêèå, ãåîãðàôè÷åñêèå è ýò-
íè÷åñêèå óñëîâèÿ ñïîñîáñòâîâàëè ôîðìèðîâàíèþ
ýòíîêóëüòóðíîãî ñâîåîáðàçèÿ íàñåëåíèÿ îòäåëüíûõ
êàçà÷üèõ âîéñê, è, ñëåäîâàòåëüíî, èõ íåëüçÿ ñ÷èòàòü
èäåíòè÷íûìè â êóëüòóðíîì îòíîøåíèè [Ñàãíàåâà
2015, ñ. 31–32]. Ñïåöèôèêó ýòíè÷åñêîãî ñîñòàâà
êàçà÷üèõ âîéñê îòìå÷àåò À.Ì. Äóáîâèêîâ. Îí ïè-
øåò, ÷òî êàçàêè èç òàòàð è áàøêèð ïðèñóòñòâîâàëè â
îñíîâíîì â ñîñòàâå êàçà÷üèõ âîéñê Þæíîãî Óðàëà
è Çàïàäíîé Ñèáèðè. Êàçàêè èç ÷èñëà êîðåííûõ ñè-
áèðñêèõ íàðîäîâ (áóðÿò è òóíãóñîâ) ñîñòîÿëè â êà-
çà÷üèõ âîéñêàõ Âîñòî÷íîé Ñèáèðè è Äàëüíåãî Âîñ-
òîêà. Â âîéñêàõ Þãà Ðîññèè ïðèñóòñòâîâàëè êàçàêè
èç ÷èñëà ñåâåðîêàâêàçñêèõ íàðîäîâ – îñåòèí, ÷åðêå-
ñîâ, êàëìûêîâ è äðóãèõ [Äóáîâèêîâ 2018 á].

Èññëåäîâàíèÿ, ïîñâÿùåííûå ýòíè÷åñêè ðàçíîðîä-
íûì ãðóïïàì â ñîñòàâå êàçà÷üèõ âîéñê

Ñ.Â. ×åðíèöûí, ðàññìàòðèâàÿ ýòíè÷åñêóþ èñ-
òîðèþ äîíñêîãî êàçà÷åñòâà íà ðóáåæå ÕIÕ – íà÷à-
ëà ÕÕ ââ., âûäåëÿåò â åãî ñîñòàâå òðè ãðóïïû:
ðóññêóþ èëè âîñòî÷íîñëàâÿíñêóþ, ò. å. ñîáñòâåííî
äîíñêèõ êàçàêîâ; äîíñêèõ êàëìûêîâ – êàçàêîâ-ëà-
ìàèñòîâ è äîíñêèõ òàòàð – êàçàêîâ-ìóñóëüìàí. Ïðè
ýòîì îí ïîä÷åðêèâàåò, ÷òî íåîáõîäèìî ðàçäåëÿòü
ïîíÿòèÿ «äîíñêîå êàçà÷åñòâî» è «äîíñêèå êàçàêè»,
à èìåííî – ïåðâîå îáîçíà÷àåò ñîöèàëüíóþ îáù-
íîñòü, à âòîðîå – åå áàçîâûé, ñèñòåìîîáðàçóþùèé
êîìïîíåíò. Ïðè ýòîì êàæäàÿ èç íàçâàííûõ ãðóïï,
ïî ìíåíèþ àâòîðà, èìååò ñâîþ ýòíè÷åñêóþ èñòî-
ðèþ [×åðèíèöûí 2018]. Ïî ìíåíèþ À.Â. ßðîâîãî,
ïîëèýòíè÷íîñòü ðàííèõ êàçà÷üèõ ãîðîäêîâ, ñîõðà-
íèâøèõ ñîñòÿçàòåëüíûå îòíîøåíèÿ ìåæäó ñîáîé,
âïëîòü äî íà÷àëà ÕÕ â. ñïîñîáñòâîâàëà äåìîêðàòè-
çàöèè êàçà÷üèõ îáùèí íà Äîíó [ßðîâîé 2011,
ñ. 158]. Ó÷àñòèå ïðåäñòàâèòåëåé ðàçíûõ ýòíîñîâ è
ýòíè÷åñêèõ ãðóïï â ôîðìèðîâàíèè äîíñêîãî êàçà-
÷åñòâà íàøëî îòðàæåíèå â êóëüòóðå äîíñêèõ êàçà-
êîâ, âîáðàâøåé â ñåáÿ ñëàâÿíñêèå, òþðêñêèå è êàâ-
êàçñêèå òðàäèöèè [Ðûáëîâà 2013]. Ð.Ã. Òèêèäæüÿí
ïèøåò, ÷òî óæå ê ñåðåäèíå ÕIÕ âåêà íåâîçìîæíî
ñòàëî ðàçäåëÿòü ýòíè÷åñêèå è ñîñëîâíûå ïðèçíàêè
â îáíîâëåííîé êàçà÷üåé ñóáêóëüòóðå, ïðåäñòàâëÿâ-
øåé «äâå ñòîðîíû îäíîé ìåäàëè», ñîñòîÿùåé èç
åäèíîãî «ýòíîñîñëîâíîãî» ñïëàâà [Òèêèäæüÿí 2018].

Â ðàáîòàõ Í.È. Áîíäàðÿ ïîêàçàíî, êàê äâå îñ-
íîâíûå ýòíè÷åñêèå ãðóïïû – âåëèêîðîññû è ìà-
ëîðîññû, íåîäèíàêîâûå, íî åäèíûå, îáðàçîâàëè îñ-
íîâó Êóáàíñêîãî êàçà÷üåãî âîéñêà [Áîíäàðü 1995,
ñ. 8]. Àíàëèçó ýòíè÷åñêîãî ñîñòàâà Êóáàíñêîãî êà-
çà÷üåãî âîéñêà ïîñâÿùåí ðÿä ðàáîò èçâåñòíîãî êó-
áàíñêîãî èñòîðèêà Á.Å. Ôðîëîâà [Ôðîëîâ 2002].
Êàçàêîâåä Î.Â. Ìàòâååâ óêàçûâàåò, ÷òî îáúåäèíå-
íèå ×åðíîìîðñêîãî è ÷àñòè Êàâêàçñêîãî ëèíåéíî-
ãî êàçà÷üèõ âîéñê, ñîçäàíèå Êóáàíñêîé îáëàñòè è
ýòíè÷åñêîå ñìåøåíèå â Çàêóáàíüå áûëè ñâÿçàíû
ñî ñòðåìëåíèåì óíèôèöèðîâàòü è óïðîñòèòü ìåõà-
íèçì óïðàâëåíèÿ îñâàèâàåìûìè îêðàèíàìè [Ìàò-
âååâ 2014, ñ. 216].

Èññëåäîâàòåëü êóáàíñêîãî êàçà÷åñòâà È.Þ. Âà-
ñèëüåâ òàêæå îòìå÷àåò, ÷òî ðîññèéñêàÿ ãîñóäàðñòâåí-
íîñòü äëÿ óâåëè÷åíèÿ âîåííûõ ñèë è îáåñïå÷åíèÿ
ãåîïîëèòè÷åñêîãî êîíòðîëÿ àêòèâíî çàíèìàëàñü
êîíñòðóèðîâàíèåì ñîîáùåñòâ, èíîãäà ïîëèýòíè÷-
íûõ, îðãàíèçîâàííûõ ïî òåððèòîðèàëüíîìó ïðè-
çíàêó. Îáðàçîâàííûå òàê êàçà÷üè âîéñêà îáëàäàëè
ìàêñèìàëüíîé õîçÿéñòâåííîé àâòîíîìèåé è îòòîãî
îáõîäèëèñü äåøåâëå è ïîýòîìó ñ÷èòàëèñü íàèáî-
ëåå ïðåäïî÷òèòåëüíûìè íà ìàëîîñâîåííûõ òåððè-
òîðèÿõ ñ âûñîêèì óðîâíåì âîåííîé îïàñíîñòè.
Ñîçäàòü ïðåäïîñûëêè äëÿ õîçÿéñòâåííîé àâòîíî-
ìèè, íàëàäèòü ïðåäïîñûëêè äëÿ âçàèìîäåéñòâèÿ
ïðåäñòàâèòåëåé ðàçíûõ ýòíîñîâ ïîìîãàëè òðàäè-
öèè ñîöèóìà – óáåæèùà è îáùèíû áåç ïåðâîáûò-
íîñòè, íàâûêè îðãàíèçàöèè ÷àñòíûõ ñîîáùåñòâ.
Ïðè ýòîì åäèíûå æèçíåñïîñîáíûå êàçà÷üè âîéñêà
ôîðìèðîâàëèñü òàì, ãäå ÷èñëåííî ïðåîáëàäàëè âî-
ñòî÷íûå ñëàâÿíå [Âàñèëüåâ 2007]. Ñëåäóåò îòìå-
òèòü, ÷òî, ïî äàííûì Ïåðâîé âñåîáùåé ïåðåïèñè
íàñåëåíèÿ 1897 ã., ïîìèìî âîñòî÷íûõ ñëàâÿí, â ñî-



10 Âåñòíèê Ñàìàðñêîãî óíèâåðñèòåòà. Èñòîðèÿ, ïåäàãîãèêà, ôèëîëîãèÿ. Òîì 25 ¹ 3 2019

ñòàâ Êóáàíñêîãî êàçà÷üåãî âîéñêà âõîäèëè: áåëî-
ðóñû, ïîëÿêè, ÷åõè, ìîëäàâàíå, íåìöû, ãðåêè, îñå-
òèíû, àðìÿíå, öûãàíå, åâðåè, ãðóçèíû, ëåçãèíû,
÷åðêåñû, ìîðäâà, òàòàðû, êàðà÷àåâöû, íîãàéöû, òóð-
êè, ýñòîíöû (Âñåîáùàÿ… 1905, ñ. 238). Ïðè ýòîì
äëÿ êóáàíñêîãî êàçà÷åñòâà â öåëîì áûëî áîëåå õà-
ðàêòåðíî äîáðîâîëüíîå ïðèíÿòèå ïðåäñòàâèòåëÿìè
ðàçíûõ ýòíîñîâ ðóññêîé èäåíòè÷íîñòè âìåñòå ñ êà-
çà÷üèì ñòàòóñîì. Òîãäà êàê â ñîñòàâ Òåðñêîãî êàçà-
÷åñòâî âõîäèëè êàçàêè-îñåòèíû [Êàëîåâ 1995]. Îíè
æèëè ïðåèìóùåñòâåííî â ×åðíîÿðñêîé è Íîâîîñå-
òèíñêîé ñòàíèöàõ, áûëè ýòíè÷åñêè ðàçíîðîäíû è
ãîâîðèëè íà îñåòèíñêîì ÿçûêå, îòíîñÿùåìñÿ ê
èðàíñêîé ãðóïïå èíäîåâðîïåéñêîé ñåìüè [Ãîëîâ-
ëåâ 2017]. Áîëüøèíñòâî îñåòèí, âîñïðèíÿâ êàçà-
÷èé ñòàòóñ, ïåðåõîäèëè èç èñëàìà â ïðàâîñëàâèå,
ñîõðàíÿÿ ïðè ýòîì ýòíè÷åñêîå ñàìîñîçíàíèå. Ñî-
õðàíèëè ñâîþ èäåíòè÷íîñòü è âõîäÿùèå â ñî-
ñòàâ Òåðñêîãî êàçà÷üåãî âîéñêà ìàëîðîññû. Òàê,
æèòåëè ñòàíèöû Ïðîõëàäíîé â êîíöå ÕIÕ â. ñî-
õðàíÿëè ñâîé ÿçûê è òðàäèöèîííóþ êóëüòóðó [Òõà-
ìîêîâà 2011]. Í.Í. Âåëèêàÿ, òàêæå îòìå÷àÿ ïîëè-
ýòíîêîíôåññèîíàëüíîñòü Òåðñêîãî êàçà÷üåãî âîé-
ñêà, â ñîñòàâ êîòîðîãî âõîäèëè âåëèêîðîññû (ñòà-
ðîîáðÿäöû), ìàëîðîññû (ïðàâîñëàâíûå), ÷åðêåñû è
äðóãèå íàöèîíàëüíîñòè, ïèøåò, ÷òî ôîðìèðîâàíèå
òåðñêîãî êàçà÷åñòâà êàê åäèíîé ñóáýòíè÷åñêîé îáù-
íîñòè ê êîíöó äîðåâîëþöèîííîãî ïåðèîäà íå áûëî
çàâåðøåíî [Âåëèêàÿ 2014]. Ñîëèäàðíà ñ íåé Ñ.À. Ãî-
ëîâàíîâà, îòìå÷àþùàÿ, ÷òî ê 60-ì ãã. XIX â. çà-
âåðøèëñÿ ïðîöåññ êîíñîëèäàöèè ðåãèîíàëüíûõ êà-
çà÷üèõ ãðóïï ñòåïíîãî Ïðåäêàâêàçüÿ è áûëè ñî-
çäàíû âñå íåîáõîäèìûå óñëîâèÿ äëÿ èõ äàëüíåé-
øåé ýòíè÷åñêîé èíòåãðàöèè ñ ó÷åòîì óñèëèâøåãî-
ñÿ ïðîöåññà ðóñèôèêàöèè. Îäíàêî ýòîò ïðîöåññ òàê
è íå áûë çàâåðøåí [Ãîëîâàíîâà 2014].

Âëèÿíèå «íåðóññêèõ» íàðîäîâ íà ýòíîêóëüòóð-
íûå ïðîöåññû â Óðàëüñêîì êàçà÷üåì âîéñêå ïðî-
ñëåæèâàåò Ñ.Ê. Ñàãíàåâà. Îíà îòìå÷àåò, ÷òî ñàìîé
ïðåäñòàâèòåëüíîé ãðóïïîé èç òþðêîÿçû÷íûé íà-
ðîäîâ, âõîäÿùèõ â ñîñòàâ óðàëüñêèõ êàçàêîâ, áûëè
òàòàðû, íî îãðàíè÷åííîñòü ñâåäåíèé íå ïîçâîëÿåò
ïðîâåñòè ãëóáîêîãî èññëåäîâàíèÿ [Ñàãíàåâà 2015,
ñ. 26]. Ïðèâëå÷åíèå ðàçíîîáðàçíûõ îïóáëèêîâàí-
íûõ è íåîïóáëèêîâàííûõ èñòîðè÷åñêèõ èñòî÷íè-
êîâ ïîçâîëèëè ðåøèòü ýòó ïðîáëåìó À.Ì. Äóáîâè-
êîâó, è îí ïðîàíàëèçèðîâàë òþðêñêèé ýëåìåíò â
èñòîðèè Óðàëüñêîãî êàçà÷üåãî âîéñêà. Èññëåäîâà-
òåëü ïèøåò, ÷òî ïðîòèâîñòîÿíèé è êîíôëèêòîâ íà
ýòíîêîíôåññèîíàëüíîé ïî÷âå ìåæäó êàçàêàìè íå
ñëó÷àëîñü. Òàòàðû è êàëìûêè ñòðåìèëèñü îõðàíÿòü
ñâîþ âåðó è òðàäèöèè, ÷àñòî ïðîæèâàëè â îòäåëü-
íûõ ñåëåíèÿõ èëè â îòäåëüíûõ ÷àñòÿõ îäíîãî ñåëå-
íèÿ, ñòàðàëèñü èçáåãàòü ñìåøàííûõ áðàêîâ, íî ìåæ-
äó ïðåäñòàâèòåëÿìè ðàçíûõ ýòíè÷åñêèõ îáùèí ïîä-
äåðæèâàëèñü óâàæèòåëüíûå îòíîøåíèÿ, à ïðèíàä-
ëåæíîñòü ê âîèíñêîìó ñîñëîâèþ è ñîâìåñòíîå íå-
ñåíèå ñëóæáû èõ ñïëà÷èâàëî [Äóáîâèêîâ 2018à].
À.Ì. Äóáîâèêîâ ïðèâîäèò ñâåäåíèÿ è î âëèÿíèè
òþðêñêîãî ýëåìåíòà íà ïîâñåäíåâíóþ æèçíü óðàëü-
ñêèõ êàçàêîâ.

Îäíèì èç ïåðâûõ ýòíîêîíôåññèîíàëüíûé ñî-
ñòàâ Îðåíáóðãñêîãî êàçà÷üåãî âîéñêà ðàññìîòðåë
îðåíáóðãñêèé êàçàêîâåä Â.Ã. Ñåìåíîâ, íàçâàâ âîé-

ñêî ôåíîìåíîì ìíîãîíàöèîíàëüíîãî âîåííî-ãîñó-
äàðñòâåííîãî îáðàçîâàíèÿ [Ñåìåíîâ 2001; Ñåìå-
íîâ 2002]. Ðàññìîòðåíèþ ïîëîæåíèÿ ýòíè÷åñêèõ
ãðóïï â ñîñòàâå Îðåíáóðãñêîãî êàçà÷üåãî âîéñêà
ïîñâÿùåíû èññëåäîâàíèÿ óôèìñêîãî èñòîðèêà
À.È. Êîðòóíîâà. Â ñâîèõ ìîíîãðàôèÿõ îí ðàññìàò-
ðèâàåò ñëîæíûå ïðîöåññû ôîðìèðîâàíèÿ ýòíè÷å-
ñêèõ ãðóïï îðåíáóðãñêîãî êàçà÷åñòâà: ñëóæáû áàø-
êèð, òàòàð, êàëìûêîâ è äðóãèõ íàöèîíàëüíûõ ãðóïï
îðåíáóðãñêîãî âîéñêà [Êîðòóíîâ 2009 á; Êîðòó-
íîâ, Ôîêèí 2012], ñêëàäûâàíèå áàøêèðñêîé ãðóï-
ïû êàçàêîâ â Óðàëüñêîì ðåãèîíå, îïèñûâàåò àðåàë
ðàññåëåíèÿ êàçàêîâ-ìóñóëüìàí íà âîéñêîâîé òåð-
ðèòîðèè [Êîðòóíîâ 2009 à]. Èçó÷åíèåì ýòíè÷å-
ñêîé ãðóïïû òàòàð â ñîñòàâå îðåíáóðãñêîãî êàçà÷å-
ñòâà çàíèìàåòñÿ êàçàíñêèé èññëåäîâàòåëü Ð.Ð. Àìè-
íîâ [Àìèíîâ 2017]. Îí ïðîàíàëèçèðîâàë ðàññåëå-
íèå, äèíàìèêó ÷èñëåííîñòè, ñîöèàëüíî-ýêîíîìè-
÷åñêóþ äåÿòåëüíîñòü îðåíáóðãñêèõ òàòàð-êàçàêîâ.
Íà îñíîâå àðõèâíûõ äàííûõ Ð.Ð. Àìèíîâûì áûëè
âûÿâëåíû íîâûå ïîñåëåíèÿ òàòàð-êàçàêîâ, ñîñòàâ-
ëåíû ñïèñêè ïîãèáøèõ è íàãðàæäåííûõ îðäåíàìè
è ìåäàëÿìè Ðîññèéñêîãî ãîñóäàðñòâà çà ó÷àñòèå â
âîåííûõ êàìïàíèÿõ âòîðîé ïîëîâèíû ÕIÕ – íà÷à-
ëà ÕÕ â. òàòàð-êàçàêîâ. Àâòîð ïîä÷åðêèâàåò, ÷òî
òàòàðû-êàçàêè ñîõðàíÿëè ñâîþ ýòíîêîíôåññèîíàëü-
íóþ èäåíòè÷íîñòü. Òàê, â ïîñåëåíèÿõ òàòàð-ìó-
ñóëüìàí ñòðîèëèñü ìå÷åòè, îòìå÷àëèñü íàöèî-
íàëüíûå è êîíôåññèîíàëüíûå ïðàçäíèêè; ñåìåé-
íî-áðà÷íûå îòíîøåíèÿ, íðàâñòâåííîå âîñïèòàíèå,
ðåëèãèîçíûé óêëàä, îáó÷åíèå ïîäðàñòàþùåãî ïî-
êîëåíèÿ ðåãëàìåíòèðîâàëèñü èñëàìñêîé òðàäèöè-
åé, ÷òî ñïîñîáñòâîâàëî èõ ýòíîêîíôåññèîíàëüíîé
êîíñîëèäàöèè. Õàðàêòåðèñòèêå ýòíè÷åñêîé ãðóïïû
òàòàð-êàçàêîâ â ñîñòàâå Îðåíáóðãñêîãî êàçà÷üåãî
âîéñêà ïîñâÿùåíà è îäíà èç ãëàâ êîëëåêòèâíîé
ìîíîãðàôèè «Êàçà÷åñòâî â òþðêñêèõ è êàçà÷üèõ
ìèðàõ» [Àìèíîâ 2018]. Ïðè èçó÷åíèè òàòàð-êàçà-
êîâ â ñîñòàâå îðåíáóðãñêîãî êàçà÷åñòâà îòäåëüíîìó
ðàññìîòðåíèþ ïîäâåðãàåòñÿ ãðóïïà íàãàéáàêîâ,
ò. å. êðåùåíûõ òàòàð-êàçàêîâ [Àìèíîâ 2015 à; Àìè-
íîâ 2015 á]. Èññëåäîâàíèå ïîâñåäíåâíîñòè òàòàð è
íàãàéáàêîâ Îðåíáóðãñêîãî êàçà÷üåãî âîéñêà ïîçâî-
ëèëè Å.Â. Ãîäîâîâîé è Ñ.Â. Ëþáè÷àíêîâñêîìó
ïðèéòè ê âûâîäó, ÷òî ó êàçàêîâ ýòèõ ãðóïï ïðîÿâ-
ëÿëèñü îáúåêòèâíûå îñíîâàíèÿ ýòíîèäåíòè÷íîñòè,
ïîä÷åðêèâàþùèå èõ ñàìîáûòíîñòü [Ãîäîâîâà, Ëþ-
áè÷àíêîâñêèé 2018]. Îðåíáóðãñêèé èñòîðèê
Ñ.Â. Äæóíäæóçîâ, èññëåäóÿ èìïåðñêóþ ïîëèòèêó
â îòíîøåíèè êàëìûêîâ Ñðåäíåãî Ïîâîëæüÿ è Þæ-
íîãî Óðàëà, çàòðàãèâàåò âîïðîñ ñîõðàíåíèÿ èõ ýò-
íè÷åñêîé èäåíòè÷íîñòè â ñîñòàâå îðåíáóðãñêîãî êà-
çà÷åñòâà [Äæóíäæóçîâ 2014], Ó.Á. Î÷èðîâ – â ñî-
ñòàâå Àñòðàõàíñêîãî êàçà÷üåãî âîéñêà [Î÷èðîâ 2002;
Î÷èðîâ 2006].

Áîëüøîå çíà÷åíèå â ôîðìèðîâàíèè ñòðóêòóðû
Ñèáèðñêîãî êàçà÷üåãî âîéñêà, åãî îáùèííîãî ìåí-
òàëèòåòà è èäåîëîãè÷åñêèõ êîíöåïöèé èãðàëè ïðåä-
ñòàâèòåëè òàòàðñêîé íàöèîíàëüíîé äèàñïîðû è òà-
òàðñêîé ýëèòû. Êàê îòìå÷àåò È.Þ. Åðîõèí, êàçà-
÷üè êîìàíäû èç òàòàð â ñòðóêòóðå âîéñêà íà âñåì
ïðîòÿæåíèè ñâîåãî ñóùåñòâîâàíèÿ ñîõðàíÿëè ñâîþ
ñïåöèôèêó è îñîáåííîñòè, îíè îñòàâàëèñü «ìàãîìå-
òàíñêèìè», íå ïåðåõîäÿ â ïðàâîñëàâèå [Åðîõèí 2014].
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Îìñêèé èññëåäîâàòåëü Ñ.Ì. Àíäðååâ, ãîâîðÿ îá èñ-
òî÷íèêàõ ôîðìèðîâàíèè Ñèáèðñêîãî ëèíåéíîãî
êàçà÷åñòâà, ïèøåò î ðàçëè÷íûõ ýòíè÷åñêèõ è êîí-
ôåññèîíàëüíûõ ãðóïïàõ â åãî ñîñòàâå [Àíäðååâ
2007]. Àíàëèç ýòíè÷åñêîãî ñîñòàâà Ñèáèðñêîãî êà-
çà÷üåãî âîéñêà ïðîâîäÿò êàçàõñòàíñêèå èññëåäîâà-
òåëè Õ.À. Àóáàêèðîâà è Ê.Â. Äæóìàãàëèåâà. Îíè
îòìå÷àþò, ÷òî ê êîíöó XIX âåêà ñèáèðñêèå êàçàêè
âêëþ÷àëè â ñåáÿ 8 ýòíè÷åñêèõ ãðóïï. Îñîáîé ãðóï-
ïîé ñèáèðñêîãî êàçà÷åñòâà áûëè ïðåäñòàâèòåëè
îôèöåðñêîãî êîðïóñà è ÷èíîâíè÷üåé êîðïîðàöèè.
Èõ íàöèîíàëüíûé ñîñòàâ, çà èñêëþ÷åíèåì ïðèñóò-
ñòâèÿ íåìåöêîé ýòíè÷åñêîé ãðóïïû, áûë äîñòàòî÷-
íî îäíîðîäåí, â îñíîâíîì â íåì ïðèñóòñòâîâàëè
ðóññêèå, èëè, êàê òîãäà ïèñàëîñü «âåëèêîðîññû»
[Àóáàêèðîâà, Äæóìàãàëèåâà 2016]. Ñî÷åòàíèå ýò-
íè÷åñêèõ, ñîöèàëüíûõ, êîíôåññèîíàëüíûõ õàðàê-
òåðèñòèê ñ ðàçíîîáðàçèåì ïðèðîäíî-ãåîãðàôè÷åñ-
êèõ óñëîâèé èõ ïðîæèâàíèÿ è, ñîîòâåòñòâåííî, âà-
ðèàòèâíîñòüþ òðàäèöèîííî-áûòîâîé êóëüòóðû, ïî
ìíåíèþ Ì.À. Æèãóíîâîé – îäíà èç îñíîâíûõ ïðî-
áëåì, ñòîÿùèõ ïåðåä èññëåäîâàòåëÿìè ñïåöèôèêè
ñèáèðñêîãî êàçà÷åñòâà [Æèãóíîâà 2016].

Â ôîðìèðîâàíèè äàëüíåâîñòî÷íûõ êàçà÷üèõ
âîéñê (Çàáàéêàëüñêîãî, Àìóðñêîãî, Óññóðèéñêîãî)
ó÷àñòâîâàëè ïðåäñòàâèòåëè ðàçíûõ ñîñëîâèé, íà-
öèîíàëüíîñòåé è âåðîèñïîâåäàíèé [Åðìàê, Êàáà-
íîâ 2009]. Ïîìèìî ïåðåñåëåííûõ íà Äàëüíèé Âîñ-
òîê äëÿ ñëóæáû äîíñêèõ, îðåíáóðãñêèõ, êóáàíñêèõ,
òåðñêèõ, óðàëüñêèõ êàçàêîâ, â ñîñòàâ îáðàçóåìûõ
âîéñê âîøëè ïðåäñòàâèòåëè ìåñòíîãî íàñåëåíèÿ.
Êàçàêè Çàáàéêàëüñêîãî êàçà÷üåãî âîéñêà èñïîëü-
çîâàëè âîñòî÷íîñëàâÿíñêèå ãîâîðû, äèàëåêòû áó-
ðÿòñêîãî è ýâåíêñêîãî ÿçûêîâ. Íàïðîòèâ, êîíöó
ÕIÕ âåêà Àìóðñêîå è Óññóðèéñêîå êàçà÷üè âîéñêà
áûëè îäíèìè èç ñàìûõ îäíîðîäíûõ â ýòíè÷åñêîì
ïëàíå. Ïî ïåðåïèñè 1897 ã. ðóññêèé â êà÷åñòâå ðîä-
íîãî ÿçûêà îïðåäåëèëî 99,71 % àìóðñêèõ êàçàêîâ,
è 99,8 % óññóðèéñêèõ êàçàêîâ ñ÷èòàëè âåëèêîðóñ-
ñêèé ÿçûê ðîäíûì [Ìàöèåâñêèé 2011 á, ñ. 189–191].

Çàêëþ÷åíèå
Ñîâðåìåííûå èññëåäîâàíèÿ â îáëàñòè èçó÷åíèÿ

êàçà÷åñòâà, íåñîìíåííî, çàòðàãèâàþò âîïðîñ ôîð-
ìèðîâàíèÿ â åãî ðàìêàõ ñîîáùåñòâ ðàçëè÷íîé ýò-
íè÷åñêîé ïðèíàäëåæíîñòè. Ïðè ýòîì íàó÷íûå
èçûñêàíèÿ â ýòîé ïðîáëåìíîé îáëàñòè ÷àùå íà-
ïðàâëåíû íà èçó÷åíèå ýòíè÷åñêîãî ñîñòàâà âîéñê
íà ýòàïå èõ ôîðìèðîâàíèÿ è ðàçâèòèÿ. Â ýòîé ñâÿ-
çè îñîáåííî âàæíî ðàñêðûâàòü ïðè÷èíû âñòóïëå-
íèÿ ïðåäñòàâèòåëåé ðàçëè÷íûõ ýòíîñîâ â ðÿäû êà-
çà÷åñòâà, êîëëåêòèâíîñòü ëèáî èíäèâèäóàëüíîñòü
ïðèíÿòèÿ êàçà÷üåãî ñòàòóñà. Ëèøü íåêîòîðûå èñ-
ñëåäîâàòåëè àíàëèçèðóþò, êàê ñïåöèôèêà âõîäÿ-
ùèõ â êàçà÷åñòâî íåñëàâÿíñêèõ ýòíîêîíôåññèîíàëü-
íûõ ãðóïï ïðîÿâëÿëà ñåáÿ óæå ïîñëå äëèòåëüíîãî
ïðåáûâàíèÿ â ñîñòàâå êàçà÷üèõ ñîöèóìîâ. Êðîìå
òîãî, åùå íåäîñòàòî÷íî ðàñêðûòû âîïðîñû, êàê øåë
ïðîöåññ àêêóëüòóðàöèè â êàçà÷üèõ âîéñêàõ; êàêèå
ñîöèàëüíûå èíñòèòóòû è ãðóïïû ðåàëèçîâûâàëè
ýòîò ïðîöåññ. Íåîáõîäèìî îáðàòèòü îñîáîå âíèìà-
íèå è íà òî, ÿâëÿëèñü ãðóïïû èíîýòíè÷íûõ êàçà-
êîâ ñòðóêòóðíûìè åäèíèöàìè ëîêàëüíîé ñîöèàëü-

íîé îðãàíèçàöèè âîñòî÷íûõ ñëàâÿí ëèáî íå çàâè-
ñåëè îò íåå. À òàêæå íàñêîëüêî îðãàíèçàöèÿ îáùå-
ñòâà ðàçíûõ ãðóïï êàçàêîâ áûëà óíèôèöèðîâàíà
ëèáî èìåëà ðàçëè÷èÿ. Ýòî îñîáåííî âàæíî â óñëî-
âèÿõ àáñîëþòíîãî êîëè÷åñòâåííîãî è îðãàíèçàöè-
îííîãî ïðåîáëàäàíèÿ âîñòî÷íîñëàâÿíñêîãî êàçà÷å-
ñòâà â óêàçàííîå âðåìÿ. Èññëåäîâàòü ýòè ïðîáëå-
ìû åùå ïðåäñòîèò ðîññèéñêèì è çàðóáåæíûì ó÷å-
íûì-êàçàêîâåäàì.
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Â ñòàòüå èññëåäóåòñÿ âîïðîñ î ïðàâîìåðíîñòè ñëîæèâøåéñÿ íà÷èíàÿ ñ XVII â. èñòîðèîãðàôè÷åñêîé

òðàäèöèè îòíåñåíèÿ äîêóìåíòà «÷åðíàÿ ÷åëîáèòíàÿ Ïåòðó I» äåñÿòíèêà Â. Çîðèíà â ñîáûòèÿõ âîññòàíèÿ
1698 ã. ê âèäó ÷åëîáèòíûõ. Ïðîäîëæèòåëüíîå âðåìÿ äîêóìåíò ðàññìàòðèâàëñÿ êàê ÷åëîáèòíàÿ íà
îñíîâàíèè ñîîòíåñåíèÿ ñîöèàëüíîãî ñòàòóñà àâòîðîâ äîêóìåíòà – ñòðåëüöîâ è åãî àäðåñàòà – öàðÿ
Ïåòðà I. Àâòîð âûäâèãàåò è îáîñíîâûâàåò ãèïîòåçó î ïðàâîìåðíîñòè ïåðåñìîòðà èñòî÷íèêîâåä÷åñêîãî
ñòàòóñà äîêóìåíòà è ïðèäàíèÿ åìó ñòàòóñà ïèñüìà. Ïðîöåäóðà âåðèôèêàöèè ïðîâîäèòñÿ â ñîîòâåòñòâèè
ñ èìåþùèìèñÿ èñòî÷íèêîâåä÷åñêèìè êëàññèôèêàöèÿìè íà îñíîâå äåòàëüíîãî àíàëèçà ôîðìóëÿðà
äîêóìåíòà. Ñ ïðèâëå÷åíèåì èñòî÷íèêîâ ôàêòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà âåðèôèöèðóþòñÿ ïðèâîäèìûå
ñîñòàâèòåëåì äîêóìåíòà â êà÷åñòâå èñòîðè÷åñêèõ ôàêòîâ ñâåäåíèÿ. Èññëåäîâàíèå îñíîâàíî íà
ïðèíöèïàõ èñòîðèçìà è ìíîãîôàêòîðíîñòè èñòîðè÷åñêîãî ïðîöåññà. Â ðàìêàõ èñòîðèêî-
àíòðîïîëîãè÷åñêîãî àíàëèçà èñïîëüçîâàíû ñðàâíèòåëüíî-èñòîðè÷åñêèé, ñðàâíèòåëüíî-àíàëèòè÷åñêèé
è äèàëåêòè÷åñêèé ìåòîäû èññëåäîâàíèÿ. Ïðåäïðèíÿâ ñóùíîñòíî-ñîäåðæàòåëüíîå ðàññìîòðåíèå òåêñòà
«÷åðíîé ÷åëîáèòíîé», àâòîð êîíñòàòèðóåò îòñóòñòâèå â íåì îáÿçàòåëüíûõ, õàðàêòåðíûõ äëÿ ÷åëîáèòíûõ
è ñêàçîê êîíöà XVII â., ïðèçíàêîâ è ïðèõîäèò ê âûâîäó î íàëè÷èè îñíîâàíèé äëÿ îòíåñåíèÿ
äîêóìåíòà ê âèäó ïèñåì. Âîëüíûé ñòèëü ïèñüìà íàèëó÷øèì îáðàçîì ñîîòâåòñòâîâàë ñêðûòûì
íàìåðåíèÿì è ïîçâîëèë äåñÿòíèêó Â. Çîðèíó ïðèäàòü äîêóìåíòó çàäóìàííûé ñìûñë «áóíòàøíîãî»
ìàíèôåñòà. Àâòîð ïðèâîäèò àðãóìåíòû, ïîçâîëÿþùèå èíòåðïðåòèðîâàòü óêàçàííîå â àïïðåêàöèè
Àìèíü êàê ïîäòâåðæäåíèå íàìåðåíèÿ èñïîëíèòü îáåò, ñ êîòîðûì è ñëåäóåò ñîîòíîñèòü òåêñò äîêóìåíòà.
Êàê èòîã èññëåäîâàíèÿ àâòîð ôîðìóëèðóåò íîâîå íàçâàíèå äîêóìåíòà.
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ABSTRACT
The article studies relevancy of the historiographic tradition (it dates back to the 17th century) to consider

the document «draft chelobitnaya to Peter I» by foreman V. Zorin in the events of the rebellion of 1698 as
a kind of chelobithaya’s. The author proposes the hypothesis and confirms the relevance of revising the
source study status of the document and giving it the status of a letter. The verification procedure is carried
out in accordance with the current source classification on the basis of detailed analysis of the document
form. At the same time, the facts presented by the draftsman are verified by the author as historical facts.
Besides, the author formulates the new name of the document. The methodology of the study is based on
the principles of historism and multifactority of the historical process. The author uses historical-antropological
approach as well as comparative-historical, comparative-analytical and dialectical methods. Also, the author
analyzes the essence and the content of the document form. Having undertaken the substantive consideration
of the text of the «draft chelobitnaya», the author notes the absence in it of mandatory signs characteristic of
the petitions and tales of the end of the 17th century and concludes that there are grounds for classifying the
document as a type of letter. The free style of writing best fit the hidden intentions and allowed the foreman
V. Zorin to give the document the intended meaning of the «rebellious» manifesto. The author presents
arguments allowing to interpret the Amen indicated in the statement as confirmation of the intention to
fulfill the vow, with which the text of the document should be correlated. As a result of the study, the author
formulates a new name for the document.

Key words: streltsy uprising of 1698, «draft chelobitnaya to Peter I», source study status, document form,
verification, letter.
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Ââåäåíèå
Â ñîñòàâå äîêóìåíòîâ ðîçûñêà ïîä Âîñêðåñåí-

ñêèì ìîíàñòûðåì, ñîñòîÿâøåãîñÿ ïîñëå ïîðàæåíèÿ
âîññòàâøèõ ìîñêîâñêèõ ñòðåëüöîâ â 1698 ã., ïðè-
ìå÷àòåëåí äîêóìåíò, èçâåñòíûé ïîä íàçâàíèåì «×å-
ëîáèòíàÿ ìîñêîâñêèõ ñòðåëüöîâ Ïåòðó I ñ æàëîáà-
ìè íà òÿæåñòü ñëóæáû è ïðîñüáàìè îá îáëåã÷åíèè
ïîëîæåíèÿ», äàòèðîâàííûé 1698 ã. èþíÿ îêîëî 12.
Äîêóìåíò âïåðâûå áûë ïîëíîñòüþ îïóáëèêîâàí â
1980 ã. â ñáîðíèêå «Âîññòàíèå ìîñêîâñêèõ ñòðåëü-
öîâ. 1698 ã. (Ìàòåðèàëû ñëåäñòâåííîãî äåëà)» (Âîñ-
ñòàíèå… 1698, 1980). Ïîäëèííèê äîêóìåíòà õðà-
íèòñÿ â ñîñòàâå äåëà 12/60 Ðàçðÿäà VI – Óãîëîâ-
íûå äåëà ïî ãîñóäàðñòâåííûì ïðåñòóïëåíèÿì è ñî-
áûòèÿì îñîáîé âàæíîñòè Ðîññèéñêîãî ãîñóäàðñòâåí-
íîãî àðõèâà äðåâíèõ àêòîâ [ÐÃÀÄÀ. Ô. 6. Îï. 1.
Ä. 12/60. Ë. 53–53 îá.].

Öåëü èññëåäîâàíèÿ – âåðèôèöèðîâàòü èñòî÷-
íèêîâåä÷åñêèé ñòàòóñ äîêóìåíòà, îáîñíîâàííîñòü
åãî îòíåñåíèÿ â ðàìêàõ ñëîæèâøåéñÿ èñòîðèîãðà-
ôè÷åñêîé òðàäèöèè ê âèäó ÷åëîáèòíûõ.

Äëèòåëüíîå âðåìÿ äîêóìåíò ðàññìàòðèâàëñÿ êàê
÷åëîáèòíàÿ íà îñíîâàíèè ñîîòíåñåíèÿ ñîöèàëüíî-
ãî ñòàòóñà àâòîðîâ äîêóìåíòà – ñòðåëüöîâ è åãî
àäðåñàòà – öàðÿ Ïåòðà I. Óïîìèíàíèå î íåì ñîäåð-
æèòñÿ â çàïèñè ñûñêíîé êîìèññèè î ïåðåäà÷å ïå-
ðåä ñðàæåíèåì ñòðåëüöîì Â. Çîðèíûì ñòðåëåöêîé
÷åëîáèòíîé è ïèñüìà È.Ì. Êîëüöîâó-Ìîñàëüñêî-
ìó (ÐÃÀÄÀ. Ô. 6. Îï. 1. Ä. 12/60. Ë. 52). Ïðè
ïîäà÷å äâóõ äîêóìåíòîâ È.Ì. Êîëüöîâó-Ìîñàëüñ-
êîìó äåñÿòíèê Â. Çîðèí íàçîâåò ýòè äîêóìåíòû
ïèñüìàìè, ÷òîáû «ïðî÷åñòü áîëøîãî ïîëêó â íàðî-
äå» (ÐÃÀÄÀ. Ô. 6. Îï. 1. Ä. 12/60. Ë. 52), à óæå íà
äîïðîñå 18 èþíÿ óïîìÿíåò ñîñòàâëåííûé èì äîêó-
ìåíò êàê «÷åðíóþ ÷åëîáèòíóþ» (Âîññòàíèå… 1698,
1980, ñ. 45–46). Âñå áîëåå ïîçäíèå äîïðîñû ñòðîè-
ëèñü íà îñíîâàíèè âûâîäà ñûñêíîé êîìèññèè î
òîì, ÷òî äîêóìåíò ÿâëÿåòñÿ «÷åðíîé ÷åëîáèòíîé».
Â êîíöå XVIII â. ïåðâûì îïóáëèêîâàë ôðàãìåíòû
äîêóìåíòà È.È. Ãîëèêîâ, íàçûâàÿ òî ïèñüìîì áóí-
òîâùèêîâ äëÿ ïðåëüùåíèÿ âîéñêà À.Ñ. Øåèíà
[Ãîëèêîâ 1791, ñ. 214–217, 236], òî ÷åëîáèòíîé
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[Ãîëèêîâ 1791, ñ. 233]. Â XIX â. äîêóìåíò ïîäðîá-
íî èçó÷àëñÿ Í.Ã. Óñòðÿëîâûì, Ñ.Ì. Ñîëîâüåâ ïå-
ðåñêàçàë äîêóìåíò âåñüìà áëèçêî ê òåêñòó, â XX â.
äîêóìåíò ïîäðîáíî èññëåäîâàë Ì.Ì. Áîãîñëîâñêèé.

Èíäèâèäóàëüíûé ôîðìóëÿð «÷åðíîé ÷åëîáèòíîé»
è âåðèôèêàöèÿ èñòî÷íèêîâåä÷åñêîãî ñòàòóñà

Ïðåäïðèìåì àíàëèç ôîðìóëÿðà «÷åðíîé ÷åëî-
áèòíîé» ñ öåëüþ âåðèôèêàöèè èñòî÷íèêîâåä÷åñ-
êîãî ñòàòóñà äîêóìåíòà. Íà÷àëüíûé ïðîòîêîë ñî-
äåðæèò èíñêðèïöèþ, èíòèòóëÿöèþ è èíâîêàöèþ.
Èíñêðèïöèÿ «÷åðíîé ÷åëîáèòíîé» îáùåóïîòðåáè-
òåëüíà äëÿ êîíöà XVII â. äëÿ îáðàùåíèé âñÿêèõ
÷èíîâ ñëóæèâûõ ëþäåé. Èíòèòóëÿöèÿ íå ñîäåð-
æèò õàðàêòåðíîãî äëÿ ÷åëîáèòüÿ îáðàùåíèÿ «÷å-
ëîì áüåì», íî ñîäåðæèò óíèêàëüíóþ ôðàçó «ìíî-
ãîñêîðáíå è âåëèêèìè ñëåçàìè õîëîïè òâîè, ìîñ-
êîâñêèå ñòðåëåöêèå ïîëêè, âòîðîé, äà ïðåæäå áûâ-
øåé òðåòåé, ÷òî íûíå ÷åòâåðòîé, äà äåñÿòîé è ïåð-
âîíàäåñÿò…» (ÐÃÀÄÀ. Ô. 6. Îï. 1. Ä. 12/60.
Ë. 53), â êîåé ïðîñìàòðèâàþòñÿ è ôîðìàëüíàÿ òîð-
æåñòâåííîñòü îáðàùåíèÿ, è íàðî÷èòàÿ äåìîíñòðà-
öèÿ îòäåëåííîñòè ñòðåëåöêîé ìàññû îò íà÷àëüíûõ
ëþäåé – ñòîëüíèêîâ – ïîëêîâíèêîâ, ÷üè èìåíà
âîïðåêè îáûêíîâåíèþ â îáîçíà÷åíèè ïîëêîâ íå
óïîìèíàþòñÿ. Ì.Ì. Áîãîñëîâñêèé, èçó÷àâøèé èí-
âîêàöèþ äîêóìåíòà, îòìåòèë åå íåîáûêíîâåííóþ
øèðîêîâåùàòåëüíîñòü [Áîãîñëîâñêèé 1946, ñ. 31].
Â. Çîðèí íà äîïðîñå 17 ñåíòÿáðÿ ïîêàçàë, ÷òî ïè-
ñàë áîãîñëîâèåì äëÿ óìèëåíèÿ [Âîññòàíèå… 1698,
1980, ñ. 70].

Îñíîâíàÿ ÷àñòü äîêóìåíòà. Â ïðåàìáóëå âûðà-
æåíà âàæíåéøàÿ ìûñëü îá îñîáîé ìèññèè è äîëãå
ñòðåëüöîâ «õðàíèòü áëàãî÷åñòèå». Äëÿ óòâåðæäå-
íèÿ ýòîé ìûñëè Â. Çîðèí èñïîëüçóåò òðè òåçèñà.
Òåçèñ ïåðâûé. Â ñòî äåâÿíîñòîì ãîäó (1682 ã.)
ñòðåëüöû, ðàäåÿ î áëàãî÷åñòèè, óäåðæàëè «âñåêî-
íå÷íå ñòðåìëåíèå áåñ÷èíñòâà» ðàñêîëüíèêîâ, ïîäà-
âèâ ìÿòåæ íà Ñâÿòóþ öåðêîâü. Òåçèñ âòîðîé. Çà-
ñòóïíè÷åñòâî ñòðåëüöîâ çà âåðó ïðàâîñëàâíóþ ñòà-
ëî îñíîâàíèåì äëÿ öàðñêîãî äîìà ïðîñòèòü ñòðåëü-
öîâ çà ïîáèåíèå áîÿð è èíûõ ÷èíîâ â ñîáûòèÿõ
15–17 ìàÿ 1682 ã. Òåçèñ òðåòèé. Ïî îáåùàíèþ è
êðåñòíîìó öåëîâàíèþ ñ òîãî âðåìåíè ñòðåëüöû î
áëàãî÷åñòèè íåïðåìåííî ñëóæàò.

Îòìåòèì, òåçèñ îá óäåðæàíèè ñòðåëüöàìè «âñå-
êîíå÷íå ñòðåìëåíèå áåñ÷èíñòâà» ðàñêîëüíèêîâ â
1682 ã. Â. Çîðèí ïðèâîäèò è â ñâîèõ ïîêàçàíèÿõ
íà äîïðîñå 18 èþíÿ 1698 ã.: «…öåðêâè áîæèè ðîñ-
êîëüíèêîâ îò ðîñêîëüñòâà óãîâàðèâàëè, ñâîþ áðà-
òüþ è èíûõ âñÿêèõ ÷èíîâ ëþäåé» (Âîññòàíèå… 1698,
1980, ñ. 44). Äëÿ óÿñíåíèÿ ñóòè ñîáûòèé 1682 ã.
îáðàòèìñÿ ê èñòî÷íèêó «Èñòîðèÿ î âåðå è ÷åëî-
áèòíàÿ î ñòðåëüöàõ» (Ðîìàíîâ 1863). Ñàââà Ðîìà-
íîâ áûë íå òîëüêî ó÷àñòíèêîì, íî è èäåéíûì âäîõ-
íîâèòåëåì äâèæåíèÿ «çà ñòàðóþ âåðó». Îí æå ÿâ-
ëÿëñÿ ñîñòàâèòåëåì ÷åëîáèòíîé î ñòðåëüöàõ, ïðè-
çâàâøèõ ðàñêîëüíèêîâ äëÿ ïðèäàíèÿ ìÿòåæó èäåé-
íîé íàïðàâëåííîñòè [Óñåíêî 2008]. Ïîçäíåå, âû-
ïîëíÿÿ óêàçàíèå Ñîôüè è ïàòðèàðõà Èîàêèìà,
ñòðåëüöû ëîâèëè è ïðèâîäèëè íà Ëûêîâ äâîð ðàñ-

êîëüíèêîâ (Ðîìàíîâ 1863, ñ. 146–148) – òåõ, êîãî
ñêëîíèëè ê ó÷àñòèþ â ïðîòåñòå. Â 1682 ã., «ðàäåÿ î
áëàãî÷åñòèè», ñòðåëüöû ïðåñëåäîâàëè ñîáñòâåííûå
èíòåðåñû è èñïîëíèëè ïðèâû÷íóþ ïîëèöåéñêóþ
ôóíêöèþ, ïðåäàâ ðàñêîëüíèêîâ. Â. Çîðèí â «÷åð-
íîé ÷åëîáèòíîé» è íà äîïðîñå 18 èþíÿ 1698 ã. íå
âîññîçäàåò èñòîðè÷åñêóþ áûëü, íî êîíñòðóèðóåò
ïîëèòè÷åñêè âûãîäíûé äëÿ ñåáÿ è ñâîåé ñîöèàëü-
íîé ãðóïïû ìèô.

Ïî âòîðîìó òåçèñó î ïðîùåíèè öàðñêèì äîìîì
ñòðåëüöîâ çà ïîáèåíèå áîÿð â ñîáûòèÿõ 15–17 ìàÿ
1682 ã. ÿêîáû çà çàñòóïíè÷åñòâî çà âåðó ïðàâî-
ñëàâíóþ íåîáõîäèìî íàçâàòü àðãóìåíòû, ñòàâÿùèå
ïîä ñîìíåíèå åãî ñîñòîÿòåëüíîñòü. È â òåêñòå «÷åð-
íîé ÷åëîáèòíîé», è íà äîïðîñå 18 èþíÿ Â. Çîðèí
îòìå÷àåò, ÷òî ïî óêàçó âåëèêèõ ãîñóäàðåé «â ïðè-
ìåíåíèè òîãî âðåìåíè íàñ, õîëîïåé òâîèõ, èçìåí-
íèêàìè è áóíòîâùèêàìè çâàòü íå âåëåíî»
(ÐÃÀÄÀ. Ô. 6. Îï. 1. Ä. 12/60. Ë. 53; Âîññòàíèå…
1698, 1980, ñ. 44). Îäíàêî óêàç âåëèêèõ ãîñóäàðåé
ñîäåðæèòñÿ â äâóõ æàëîâàííûõ ãðàìîòàõ: Æàëî-
âàííîé ãðàìîòå ìîñêîâñêèì ñòðåëüöàì, ñîëäàòàì,
ãîñòÿì, ïîñàäñêèì ëþäÿì è ÿìùèêàì, äàòèðîâàí-
íîé 1682 ã. íå ðàíåå èþíÿ 6; è â Öàðñêîé æàëî-
âàííîé ãðàìîòå íà÷àëüíûì ëþäÿì è ñîëäàòàì ìîñ-
êîâñêîãî âûáîðíîãî ïîëêà Ð. Æäàíîâà î ïðîùåíèè
èõ çà ó÷àñòèå â âîññòàíèè, äàòèðîâàííîé 1682 ã. îê-
òÿáðÿ ïîñëå 10 (Âîññòàíèå… 1682, 1976, c. 196–
201). Â ýòîì óêàçå ïðîïèñàí çàïðåò íàçûâàòü ñòðåëü-
öîâ áóíòîâùèêàìè è èçìåííèêàìè â ñîáûòèÿõ 1682 ã.,
íî â Öàðñêîé æàëîâàííîé ãðàìîòå, äàòèðîâàííîé
ïîñëå 10 îêòÿáðÿ, óêàçûâàåòñÿ, ÷òî ýòîò çàïðåò ÿâ-
ëÿåòñÿ ñëåäñòâèåì ïîêàÿíèÿ ñòðåëüöîâ çà èõ ó÷àñ-
òèå â «ñìÿòåíèè, âîçìóùåíèè è ïðåñòóïëåíèè»
(Âîññòàíèå… 1682, 1976, ñ. 199). Â. Çîðèí íà äîï-
ðîñå ññûëàåòñÿ èìåííî íà Öàðñêóþ æàëîâàííóþ
ãðàìîòó 1682 ã., äàòèðîâàííóþ ïîñëå 10 îêòÿáðÿ,
ò. ê. óïîìèíàíèå ïðîùåíèÿ öàðñêîãî äîìà, äàííî-
ãî âåëèêèìè ãîñóäàðÿìè èç òðîèöêîãî ïîõîäà, óêà-
çûâàåò íà ïðîìåæóòîê âðåìåíè ïðåáûâàíèÿ öàðñ-
êîãî äîìà âíå Ìîñêâû ñ 20 àâãóñòà ïî 3 íîÿáðÿ
1682 ã. Â ýòîò ïåðèîä âðåìåíè è áûëà äàíà óïîìÿ-
íóòàÿ Öàðñêàÿ æàëîâàííàÿ ãðàìîòà íà÷àëüíûì ëþ-
äÿì è ñîëäàòàì ìîñêîâñêîãî âûáîðíîãî ïîëêà
Ð. Æäàíîâà. Èç òåêñòà ñëåäóåò, ÷òî ÿâëÿåòñÿ ãðà-
ìîòà îòâåòîì âåëèêèõ ãîñóäàðåé íà çàðó÷íûå ïî-
âèííûå ÷åëîáèòíûå ñîëäàò è ìîñêîâñêîé íàäâîð-
íîé ïåõîòû, â êîòîðûõ îíè ïðèíîñÿò ïîêàÿíèÿ çà
ïîáèåíèå áîÿð 15–17 ìàÿ 1682 ã. Ýòî îáñòîÿòåëü-
ñòâî äàåò âåñêèå îñíîâàíèÿ ïîëàãàòü, ÷òî òàêîãî æå
ñîäåðæàíèÿ æàëîâàííàÿ ãðàìîòà áûëà ïîëó÷åíà
ñòðåëåöêèì ïîëêîì, â êîòîðîì â 1682 ã. íåñ ñëóæ-
áó Â. Çîðèí. Îí õîðîøî çíàë åå ñîäåðæàíèå, íî
óìûøëåííî èñêàçèë ïðè÷èíó ïðîùåíèÿ è ñìûñë
öàðñêîãî íàêàçà, ñîçäàâàÿ ìèô î ñòðåëüöàõ – õðà-
íèòåëÿõ áëàãî÷åñòèÿ.

Òðåòèé òåçèñ îáðàùåí ê ôàêòó ÿêîáû îáåùàíèÿ
è êðåñòíîãî öåëîâàíèÿ ñòðåëüöîâ «ñëóæèòü î áëà-
ãî÷åñòèè». Ñóùåñòâóþò ïî ìåíüøåé ìåðå äâà äî-
êóìåíòà, ÿâëÿþùèåñÿ îñíîâàíèåì äëÿ ïîäòâåðæ-
äåíèÿ èëè îïðîâåðæåíèÿ ýòîãî ôàêòà. Ïåðâûé äî-
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Çàïëåòèí Â.Â.
«×åðíàÿ ÷åëîáèòíàÿ» äåñÿòíèêà Â. Çîðèíà â ñòðåëåöêîì âîññòàíèè 1698 ã.:
îñíîâàíèÿ äëÿ ïåðåñìîòðà èñòî÷íèêîâåä÷åñêîãî ñòàòóñà äîêóìåíòà

êóìåíò – òà æå Öàðñêàÿ æàëîâàííàÿ ãðàìîòà íà-
÷àëüíûì ëþäÿì è ñîëäàòàì ìîñêîâñêîãî âûáîðíî-
ãî ïîëêà Ð. Æäàíîâà î ïðîùåíèè èõ çà ó÷àñòèå â
âîññòàíèè, äàòèðîâàííàÿ 1682 ã. îêòÿáðÿ ïîñëå 10,
â êîòîðîé ñîäåðæèòñÿ íàêàç óðÿäíèêàì è ñîëäàòàì:
«…ñëóæèòè è ïðÿìèòè è âñÿêîãî äîáðà õîòåòè,
è íàøåãî ãîñóäàðñêîãî çäàðîâüÿ îáåðåãàòü, è íà-
øèÿ ãîñóäàðñêèÿ áîãîì äàðîâàííûå ÷åñòè îïàñàòü
ñî âñÿêîþ âåðíîñòèþ ïî ñâîåìó îáåùàíèþ, êàê
îíè îáåùàëèñÿ ïðåä ñâÿòûì õðèñòîâûì åâàíãåëè-
åì, áåç âñÿêèå èçìåíû è øàòîñòè…» (Âîññòàíèå…
1682, 1976, ñ. 200). Î÷åâèäíî, â ýòîì íàêàçå ãîñó-
äàðè íå âìåíÿþò ïîääàííûì â îáÿçàííîñòü õðà-
íèòü áëàãî÷åñòèå â ãîñóäàðñòâå. Âòîðîé äîêóìåíò –
ñòàòüè Ðàçðÿäíîãî ïðèêàçà â ïåðèîä ñ 20 àâãóñòà
ïî 3 îêòÿáðÿ 1682 ã. Öàðñêàÿ æàëîâàííàÿ ãðàìîòà
íà÷àëüíûì ëþäÿì è ñîëäàòàì ìîñêîâñêîãî âûáîð-
íîãî ïîëêà Ð. Æäàíîâà ñîäåðæèò íà ýòè ñòàòüè
ññûëêó. Òåêñò óêàçàííûõ ñòàòåé è ÿâëÿåòñÿ òåê-
ñòîì ïðèñÿãè, êîòîðóþ ïðèíèìàëè ñîëäàòû è âñå
ïîëêè íàäâîðíîé ïåõîòû â ñâÿçè ñ ïðîùåíèåì èõ
çà ó÷àñòèå â ìÿòåæå ïî ñëó÷àþ êàçíè Õîâàíñêèõ.
Ýòîò òåêñò íå ñîäåðæèò îáÿçàòåëüñòâà ñîëäàò è íàä-
âîðíîé ïåõîòû õðàíèòü áëàãî÷åñòèå. Â ïåðâîé ñòà-
òüå óêàçûâàåòñÿ òðåáîâàíèå öàðñêîãî äîìà «íè õ
êàêèì ìÿòåæíèêîì è ê ðàñêîëüùèêîì è ê èíûì
âîðîâñêèì ëþäåì íå ïðèñòàâàòü» (Âîññòàíèå… 1682,
1976, ñ. 104). Èòàê, â óïîìÿíóòûõ äîêóìåíòàõ îò-
ñóòñòâóåò ïîäòâåðæäåíèå ÿêîáû äàííûõ îáåùàíèÿ
è êëÿòâû ñòðåëüöîâ ñëóæèòü áëàãî÷åñòèþ, òåì áî-
ëåå âìåíåííîñòè ñòðåëüöàì ýòîãî îáÿçàòåëüñòâà
öàðñêèì äîìîì. Â. Çîðèí, ñîñòàâëÿÿ «÷åðíóþ ÷å-
ëîáèòíóþ», ïðÿìî íàðóøàåò âòîðóþ è òðåòüþ ñòà-
òüè ïðèñÿãè: «…íèêàêèõ ïðåëåñíûõ ïèñåì ó ñåáÿ
íå òàèòü, è ìåæ ñåáÿ ïî ïîëêîì íè î ÷åì ïèñìå-
íûõ è ñëîâåñíûõ ïåðåñûëîê íå äåðæàòü». Â ñòàòüå
÷åòâåðòîé ñîäåðæèòñÿ ðàçðåøåíèå ñòðåëüöàì ïîäà-
âàòü ÷åëîáèòíûå î ñâîèõ äåëàõ (Âîññòàíèå… 1682,
1976, ñ. 105).

Ìèôîëîãåìó «ñòðåëüöû – õðàíèòåëè áëàãî÷åñ-
òèÿ» Â. Çîðèí èñêóñíî ðàçâèâàåò â íàððàöèè «÷åð-
íîé ÷åëîáèòíîé», óòâåðæäàÿ ÿêîáû óìûøëåííîå
ñòðåìëåíèå åðåòèêà Ôðàíöêà Ëåôîðòà «ó÷èíèòü
áëàãî÷åñòèþ âåëèêîå ïðåïÿòèå» – ïîãóáèòü «÷òî
íè ëóò÷èõ» ñòðåëüöîâ â ïåðâîì Àçîâñêîì ïîõîäå
1695 ã. (ÐÃÀÄÀ. Ô. 6. Îï. 1. Ä. 12/60. Ë. 53–53 îá.).
Â õîäå ðîçûñêà 18 è 24 èþíÿ ýòè îáâèíåíèÿ â
àäðåñ Ô. Ëåôîðòà Â. Çîðèí ïîäòâåðäèò (Âîññòà-
íèå… 1698, 1970, ñ. 44, 50), à óæå íà äîïðîñå
17 ñåíòÿáðÿ ïðèçíàåò ñâîþ çëîíàìåðåííîñòü (Âîñ-
ñòàíèå… 1698, 1980, ñ. 70). È.È. Ãîëèêîâ è
Í.Ã. Óñòðÿëîâ îõàðàêòåðèçîâàëè îáâèíåíèÿ Çîðè-
íà â àäðåñ Ô. Ëåôîðòà êàê «êè÷ëèâîå ñàìîõâàëü-
ñòâî», êëåâåòó, êîâàðñòâî è äåðçîñòü ñòðåëüöà [Ãî-
ëèêîâ 1791, ñ. 214–236; Óñòðÿëîâ, 1858, ñ. 172], íî
äîêàçàòåëüñòâ íåîáîñíîâàííîñòè îáâèíåíèé íå ïðè-
âåëè. Ñ.Ì. Ñîëîâüåâ ïåðâûì îáðàòèë âíèìàíèå íà
îñîáûé ñìûñë ïðîòèâîïîñòàâëåíèÿ â «÷åðíîé ÷åëî-
áèòíîé» ïðàâîñëàâèÿ åðåòèêó Ëåôîðòó, óñìîòðåâ â
çëîé âûõîäêå ñòðåëüöà ïðîòèâ Ëåôîðòà çëóþ âû-
õîäêó ïðîòèâ Ïåòðà I [Ñîëîâüåâ 1962, ñ. 566–567].

Í. Àðèñòîâ âûñêàçàë ñóùåñòâåííîå çàìå÷àíèå: «â
÷åðíîé ÷åëîáèòíîé» ñòðåëüöû óêàçàëè ïðè÷èíû ñâî-
åãî äâèæåíèÿ íà Ìîñêâó [Àðèñòîâ 1871]. À.Ã. Áðèê-
íåð è Ì.Ì. Áîãîñëîâñêèé, íå îïðîâåðãàÿ ïðèâî-
äèìûå Çîðèíûì ôàêòû, â îáâèíåíèÿõ
Ô. Ëåôîðòà óñìîòðåëè ïåðåïëåòåíèå ðåëèãèîçíî-
íàöèîíàëüíûõ ìîòèâîâ ñ ñîöèàëüíûìè è ïîëèòè-
÷åñêèìè [Áîãîñëîâñêèé 1946, c. 36–37; Áðèêíåð
1882, ñ. 276–278]. Â.È. Áóãàíîâ óêàçàë â «÷åðíîé
÷åëîáèòíîé» íà òàêòè÷åñêèå óëîâêè ñòðåëüöîâ ñ
öåëüþ ïîäíÿòü âîçìóùåíèå è ïîáèòü áîÿð, ïðåä-
ñòàâëÿÿ ñåáÿ çàùèòíèêàìè Ìîñêâû è ðåâíèòåëÿìè
íàöèîíàëüíûõ îáû÷àåâ [Áóãàíîâ 1969, ñ. 394].
Ñ.Ï. Îðëåíêî îòìå÷àåò, ÷òî, âîçëàãàÿ îòâåòñòâåí-
íîñòü çà ñòðàäàíèÿ ñòðåëüöîâ íà «åðåòèêà» Ô. Ëå-
ôîðòà, Çîðèí ïðèäàåò âûñòóïëåíèþ ñòðåëüöîâ õà-
ðàêòåð «ðàäåíèÿ çà âåðó» [Îðëåíêî 2004, ñ. 207].
Îäíàêî ïðèâåäåì àðãóìåíòû, íå ïîçâîëÿþùèå ñî-
ãëàñèòüñÿ ñ òåì, ÷òî «ìíîãèå èç îáâèíåíèé… Â. Çî-
ðèíà, áûëè íåáåñïî÷âåííû» [Îðëåíêî 2004, ñ. 207].

Îáðàòèìñÿ ê äíåâíèêó Ï. Ãîðäîíà, êîòîðûé â
äåòàëÿõ âîññîçäàåò êàðòèíó áîåâûõ äåéñòâèé â àçîâ-
ñêèõ âîåííûõ êàìïàíèÿõ 1695–1696 ãã. Ýòî àâòî-
ðèòåòíûå ñóæäåíèÿ ñïåöèàëèñòà âîåííîãî äåëà,
èíîñòðàíöà, ñòàâøåãî «ñâîèì», ñóìåâøåãî íåïðåä-
âçÿòî çàãëÿíóòü â «çàãàäî÷íóþ ðóññêóþ äóøó».
Ïîëàãàåì, åñòü âñå îñíîâàíèÿ ðàññìàòðèâàòü äíåâ-
íèêîâûå çàïèñè Ï. Ãîðäîíà êàê èñòî÷íèê âåðèôè-
êàöèè ôàêòîâ, èçëîæåííûõ â «÷åðíîé ÷åëîáèòíîé».
Â. Çîðèí îáâèíÿåò Ô. Ëåôîðòà â íåóäà÷å ïîä Àçî-
âîì â 1695 ã., âîçëàãàÿ íà íåãî îòâåòñòâåííîñòü çà
ãèáåëü ñòðåëüöîâ, íåâåðíîå ðåøåíèå î ïîäêîïå,
íåâûïëàòó îáåùàííûõ äåíåã è íåâûïîëíåíèå îáå-
ùàíèÿ «ïîâûøåíèÿ ÷èíîì ÷åñòè» (ÐÃÀÄÀ. Ô. 6.
Îï. 1. Ä. 12/60. Ë. 53). Ýòè îáâèíåíèÿ Çîðèí ïî-
âòîðèò íà äîïðîñå 24 èþíÿ 1698 ã. (Âîññòàíèå…
1698, 1980, ñ. 50). ßêîáû íåêîìïåòåíòíîìó ðåøå-
íèþ Ëåôîðòà î ïðèñòóïå â 1695 ã. Â. Çîðèí ïðî-
òèâîïîñòàâèë æåðòâåííîå óñåðäèå ñòðåëüöîâ, çà-
âåðøèâøååñÿ óæå â ïîõîäå 1696 ã. óñïåøíûì âçÿ-
òèåì ãîðîäà â áûòíîñòü «áîÿðèíà Àëåêñåÿ Ñåìåíî-
âè÷à Øåèíà» (ÐÃÀÄÀ. Ô. 6. Îï. 1. Ä. 12/60.
Ë. 53–53 îá.). Îäíàêî ó Ï. Ãîðäîíà íàõîäèì: â
ïîõîäå 1695 ã. ðóññêàÿ àðìèÿ ñîñòîÿëà èç 3 äèâè-
çèé, êîòîðûìè êîìàíäîâàëè Ï. Ãîðäîí, À.Ì. Ãî-
ëîâèí è Ô.ß. Ëåôîðò. Ðåøåíèÿ î âîåííûõ äåé-
ñòâèÿõ ïðèíèìàëèñü íà âîåííûõ ñîâåòàõ òðåõ ãå-
íåðàëîâ, ãäå ÷àñòî ïðèñóòñòâîâàë è Ïåòð I. Ïîýòî-
ìó âîçëàãàòü îòâåòñòâåííîñòü è òåì áîëåå âèíó çà
íåóäà÷ó òîé èëè èíîé îïåðàöèè íà îäíîãî ÷åëîâå-
êà íåëîãè÷íî. Ô. Ëåôîðòîì äåéñòâèòåëüíî áûëè
äîïóùåíû îøèáêè è ïðîìàõè â áîåâûõ äåéñòâèÿõ.
Òàê, â èþëå 1695 ã. òóðêè òðèæäû ïðåäïðèíèìàëè
âûëàçêè íà ïîçèöèè äèâèçèè Ô. Ëåôîðòà (7 èþëÿ,
â íî÷ü íà 11 èþëÿ, 26 èþëÿ), äèâèçèÿ íåñëà ïîòå-
ðè, è âñÿêèé ðàç åé ïðèõîäèëà íà âûðó÷êó äèâè-
çèÿ Ï. Ãîðäîíà (Ãîðäîí 2014, ñ. 374–375, 382).
Íî ñàìóþ ñîêðóøèòåëüíóþ äëÿ ðóññêîé àðìèè âû-
ëàçêó â êàìïàíèÿõ 1695–1696 ãã. òóðêè ïðîèçâåëè
15 èþëÿ 1695 ã. íà ïîçèöèè Ï. Ãîðäîíà (Ãîðäîí
2014, ñ. 376–378). Îäíîé èç ïðè÷èí áîëüøèõ ïî-
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òåðü ðóññêîé àðìèè â ýòîì ýïèçîäå Ï. Ãîðäîí íà-
çûâàåò íèçêóþ áîåãîòîâíîñòü è îòñóòñòâèå òâåðäî-
ñòè äóõà ñòðåëåöêèõ ïîëêîâ (Ãîðäîí 2014, ñ. 376).
Íèçêèé áîåâîé äóõ ñòðåëüöîâ íà òîò ìîìåíò îòìå-
òèë è Ïåòð I, êîòîðûé «áðàíèë ïîëêîâíèêîâ è
ñòðåëüöîâ çà íåèñïîëíåíèå äîëãà ïðè âûëàçêå è
ãðîçèë èì» (Ãîðäîí 2014, ñ. 378). Õàðàêòåðíûì
ýïèçîäîì ÿâèëîñü íåðàäåíèå è äåçåðòèðñòâî ñòðåëü-
öîâ 18 àâãóñòà 1695 ã., â ðåçóëüòàòå ÷åãî ïîãèáëè
«äîáðûå [ôåéåðâåðêåðû] Äîìèíèêî Ðîññè è Äæîí
Ðîáåðòñîí». Ïåòð I îðãàíèçîâàë ðàññëåäîâàíèå,
è íà ïûòêå ñòðåëüöû ñîçíàëèñü â áåãñòâå (Ãîðäîí
2014, ñ. 391). Íåóäà÷íûé ïîäêîï, ïðèâåäøèé ê
ãèáåëè ìíîãèõ ðóññêèõ, â êàìïàíèè 1695 ã. äåé-
ñòâèòåëüíî èìåë ìåñòî. Íî ïîäêîï ýòîò îñóùåñòâ-
ëÿëñÿ äèâèçèåé À.Ì. Ãîëîâèíà ïîä ðóêîâîäñòâîì
ìèíåðà À. Âåéäå (Ãîðäîí 2014, ñ. 398–399, 577).
Ï. Ãîðäîí îòìå÷àåò, ÷òî ïîñëåäñòâèÿ ýòîé íåóäà÷è
âûçâàëè «âåëèêèé óæàñ ñðåäè ñîëäàò è íåïðèÿçíü
ê èíîçåìöàì». Áûëè óáèòû 30 ÷åëîâåê è áîëåå
100 ðàíåíû è êîíòóæåíû, êîíòóæåíû 2 ïîëêîâíè-
êà è îäèí ïîäïîëêîâíèê (Ãîðäîí 2014, ñ. 399).
Çîðèí óìûøëåííî ïðèïèñûâàåò âîåííóþ íåóäà÷ó
À.Ì. Ãîëîâèíà Ô.ß. Ëåôîðòó è äåñÿòèêðàòíî ïðå-
óâåëè÷èâàåò ïîòåðè â ðóññêîì ëàãåðå. Â çàïèñÿõ
Ï. Ãîðäîíà åñòü óïîìèíàíèå òàêæå ôàêòà, ÷òî ïî-
ïûòêà â 1695 ã. âçÿòü Àçîâ ïðèâàëîì áûëà ïðåä-
ïðèíÿòà äèâèçèåé À.Ì. Ãîëîâèíà, íî îêàçàëàñü íå-
óäà÷íîé (Ãîðäîí 2014, ñ. 398). Ýòî âíîâü ñâèäå-
òåëüñòâóåò î íåñîñòîÿòåëüíîñòè óïðåêîâ Çîðèíà â
àäðåñ Ô. Ëåôîðòà (ÐÃÀÄÀ. Ô. 6. Îï. 1. Ä. 12/60.
Ë. 53). ×òî æå êàñàåòñÿ îáâèíåíèé Â. Çîðèíà ïî
ïîâîäó áîëüøèõ ïîòåðü ñòðåëüöîâ íà ïðèñòóïå ïîä
Àçîâîì è îòñóòñòâèè äëÿ íèõ îáåùàííûõ íàãðàä,
òî íåîáõîäèìî ñäåëàòü óòî÷íåíèÿ. Ðåøåíèå î ïåð-
âîì ïðèñòóïå (øòóðì 5 àâãóñòà 1695 ã.) ïðèíèìàë
Ïåòð I âîïðåêè ìíåíèþ Ï. Ãîðäîíà; â ñàìûõ îïàñ-
íûõ ìåñòàõ ïðè øòóðìå îêàçàëèñü áóòûðñêèå è òàì-
áîâñêèå ñîëäàòû äèâèçèè Ï. Ãîðäîíà, â òî âðåìÿ
êàê äðóãèå ïîëêè íå ïûòàëèñü ïîääåðæàòü èõ (Ãîð-
äîí 2014, ñ. 385, 386); íàãðàäû çà äîáëåñòü íå îêà-
çàëîñü îñíîâàíèé âûäàâàòü. Ðåøåíèå î âòîðîì øòóð-
ìå Àçîâà 25 ñåíòÿáðÿ 1695 ã. òàêæå ïðèíèìàëîñü
Ïåòðîì I (Ãîðäîí 2014, ñ. 395, 397). Âî âòîðîì
øòóðìå ñòðåëüöû îêàçàëèñü «â ñàìûõ íóæíûõ õ
êðîâè ìåñòàõ», íî áûëè ýòî ñòðåëüöû äèâèçèè
Ï. Ãîðäîíà (Ãîðäîí 2014, ñ. 405–406). Îòìåòèì
åùå îäèí âàæíûé ôàêò. Â êàìïàíèè 1695 ã.
Â. Çîðèí íàõîäèëñÿ â ñîñòàâå äèâèçèè Ï. Ãîðäîíà,
ïîëàãàåì, â ïîëêó ñòîëüíèêà è ïîëêîâíèêà
Ä.Ð. Æóêîâà. Ïîäòâåðæäåíèåì ÿâëÿåòñÿ óïîìèíà-
íèå Â. Çîðèíûì â èíòèòóëÿöèè «÷åðíîé ÷åëîáèò-
íîé» ñâîåãî ïîëêà êàê «äà ïðåæäå áûâøåé òðåòåé,
÷òî íûíå ÷åòâåðòîé» (ÐÃÀÄÀ. Ô. 6. Îï. 1. Ä. 12/
60. Ë. 53). Óïîìèíàíèå ïîëêà ñòîëüíèêà Ä.Ð. Æó-
êîâà â Àçîâñêîì ïîõîäå 1695 ã. èìååòñÿ ó
Ì.Þ. Ðîìàíîâà [Ðîìàíîâ 2004, ñ. 256] è â ðîñïè-
ñè ïîëêîâ Ï. Ãîðäîíà (Ãîðäîí 2014, ñ. 347). Ññûë-
êà æå Çîðèíà íà òî, ÷òî ñòðåëüöû óäåðæàíû áûëè
ïîä Àçîâîì ïîñëåäíèìè, äî 3 îêòÿáðÿ, â ñîîòíåñå-
íèè ñ çàïèñÿìè Ï. Ãîðäîíà ïîçâîëÿåò ïðåäïîëî-

æèòü, ÷òî Çîðèí íàõîäèëñÿ â äèâèçèè Ï. Ãîðäîíà
[Ãîðäîí 1690–1695, ñ. 409, 410]. Â. Çîðèí ìíîãî-
êðàòíî óìûøëåííî èñêàæàåò ôàêòû, ïðîäåëûâàÿ
îïûò äåìàãîãèè, îáðàùàÿñü ê ñàìûì ÷óâñòâèòåëü-
íûì «ñòðóíàì» ìàññîâîãî ñîçíàíèÿ – îïàñåíèÿì â
íàðîäå çàñèëüÿ èíîñòðàííîãî è íèñïðîâåðæåíèÿ
âåðû. Îäíàêî â çàïèñÿõ Ï. Ãîðäîíà íàõîäèì ñâè-
äåòåëüñòâà ïðåäóñìîòðèòåëüíî óâàæèòåëüíîãî îò-
íîøåíèÿ ê ðóññêîé âåðå è êóëüòóðå ñî ñòîðîíû
èíîçåìöåâ. Òàê, âòîðîé øòóðì Àçîâà â êàìïàíèè
1695 ã. áûë íàçíà÷åí íà 25 ñåíòÿáðÿ, äåíü âåëèêî-
ãî ïîêðîâèòåëÿ Ñâÿòîãî Ñåðãèÿ. Íàêàíóíå Ï. Ãîð-
äîí ïðåäëîæèë ñîáëþñòè ïîñò, ÷òî «áûëî î÷åíü
õîðîøî ïðèíÿòî, è äàíî ñîîòâåòñòâóþùåå ïîâåëå-
íèå» (Ãîðäîí 2014, ñ. 403).

Î äåìàãîãèè Â. Çîðèíà ÿðêî ñâèäåòåëüñòâóåò
íåïðàâäà, âîçâåäåííàÿ èì íà Ì.Ã. Ðîìîäàíîâñêî-
ãî, «ïðèïðàâëåííàÿ» ïîä÷åðêèâàíèåì «ðàäåíèÿ»
ñòðåëüöîâ â ñëóæáå öàðþ. Çîðèí îáâèíÿåò
Ì.Ã. Ðîìîäàíîâñêîãî â òîì, ÷òî îí ÿêîáû «âåëåë
ðóáèòü» ïî âûõîäó èç Òîðîïöà ñòðåëåöêèå ïîëêè
(ÐÃÀÄÀ. Ô. 6. Îï. 1. Ä. 12/60. Ë. 53 îá.) ïîñëå
òîãî, êàê âûøåë óêàç âåëèêîãî ãîñóäàðÿ ðàñïóñ-
òèòü ïîëêè Íîâãîðîäñêîãî ðàçðÿäà. Óêàç èç Ðàç-
ðÿäíîãî ïðèêàçà îò 28 ìàÿ 1698 ã. ñîäåðæàë òðåáî-
âàíèå ðîñïóñêà ïîëêîâ Íîâãîðîäñêîãî ðàçðÿäà, íî
íå êàñàëñÿ 4 ìîñêîâñêèõ ñòðåëåöêèõ ïîëêîâ [Ñîëî-
âüåâ 1962, ñ. 562–564; Áóãàíîâ 1969, ñ. 378–380].
Ïîëêàì ïðåäïèñàíî áûëî ñìåíèòü ìåñòî äèñëîêà-
öèè, à õîäèâøèõ âåñíîé â Ìîñêâó ñòðåëüöîâ ïðà-
âèòåëüñòâî ññûëàëî ñ ñåìüÿìè «íà âå÷íîå æèòüå» â
ìàëîðîññèéñêèå ãîðîäà. Ñòðåëüöû ïîâåëè ñåáÿ ïðè
ýòîì àãðåññèâíî [Áóãàíîâ 1969, ñ. 378–379]. Îá-
âèíåíèÿ â àäðåñ Ì.Ã. Ðîìîäàíîâñêîãî âîçâîäèëèñü
Çîðèíûì íà îñíîâå ñëóõà (Âîññòàíèå… 1698, 1980,
ñ. 65) ñ öåëüþ îïðàâäàòü íåïîä÷èíåíèå ñòðåëüöîâ.
Ýòî áûëî îáâèíåíèå áîÿðèíà â èçìåíå, çíà÷èò,
è îáîñíîâàíèå ïðè÷èíû âîññòàíèÿ.

Â «÷åðíîé ÷åëîáèòíîé» Â. Çîðèí óêàçûâàåò íà
ÿêîáû áåñïðè÷èííîå «âåëèêîå ñòðîõîâàíèå» â Ìîñ-
êîâñêîì ãîñóäàðñòâå è íàãëîñòü, ÷èíèìóþ «ìîñ-
êîâñêîìó íàðîäó», ÷òî ïðåäïîëàãàëî íåîáõîäèìîñòü
èñïîëíåíèÿ ñòðåëüöàìè ôóíêöèè çàùèòû Ìîñêâû
è ïðåñòîëà. Çäåñü Çîðèí âíîâü èñêóñíî âîñïîëüçî-
âàëñÿ ñëóõîì (Âîññòàíèå… 1698, 1980, ñ. 257). Åùå
îäíèì àðãóìåíòîì äëÿ ïîõîäà íà Ìîñêâó ÿâèëîñü
óïîìèíàíèå òîãî, ÷òî èäóò ê Ìîñêâå íåìöû è ãðî-
çèò «âñåñîâåðøåííîå áëàãî÷åñòèþ èñïðîâåðæåíèå»
(ÐÃÀÄÀ. Ô. 6. Îï. 1. Ä. 12/60. Ë. 53 îá.).
Íà äîïðîñå 24 èþíÿ 1698 ã. Çîðèí ïðèçíàåò, ÷òî
ðàçóìåë îí ïðèâëå÷åíèå íà ðóññêóþ ñëóæáó Âåëè-
êèì ïîñîëüñòâîì áîëüøîãî ÷èñëà èíîçåìöåâ (Âîñ-
ñòàíèå… 1698, 1980, ñ. 50). Ôàêò ïðèáûòèÿ â Ðîñ-
ñèþ áîëåå 700 èíîñòðàíöåâ èìåë ìåñòî [Çàïèñêè
ðóññêèõ ëþäåé 1841, ñ. 56]. Òàê, èñïîëüçóÿ ðåàëü-
íûå ôàêòû, äîìûñëû è ñëóõè, Â. Çîðèí äåìàãîãè-
÷åñêè îáîñíîâûâàåò íåîáõîäèìîñòü ñòðåëüöàì èäòè
ê Ìîñêâå, âûñòóïèòü â çàùèòó ïðåñòîëà è áëàãî÷å-
ñòèÿ. Ýòèì çàâåðøàåòñÿ íàððàöèÿ.

Âîïðåêè óñòîÿâøåìóñÿ ìíåíèþ î íåîêîí÷åííî-
ñòè äîêóìåíòà (È.È. Ãîëèêîâ, Í.Ã. Óñòðÿëîâ,
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Çàïëåòèí Â.Â.
«×åðíàÿ ÷åëîáèòíàÿ» äåñÿòíèêà Â. Çîðèíà â ñòðåëåöêîì âîññòàíèè 1698 ã.:
îñíîâàíèÿ äëÿ ïåðåñìîòðà èñòî÷íèêîâåä÷åñêîãî ñòàòóñà äîêóìåíòà

Ñ.Ì. Ñîëîâüåâ, Í.È. Êîñòîìàðîâ, Í.ß. Àðèñòîâ,
Ì.Ì. Áîãîñëîâñêèé, Â.È. Áóãàíîâ, Ñ.Ï. Îðëåíêî
è äð.) óêàæåì îñíîâàíèÿ ñ÷èòàòü åãî çàâåðøåí-
íûì. Â «÷åðíîé ÷åëîáèòíîé» êîíå÷íûé ïðîòîêîë
ïðåäñòàâëåí àïïðåêàöèåé Àìèíü. Â ýíöèêëîïåäè-
÷åñêîì ñëîâàðå Ô. Áðîêãàóçà è È. Åôðîíà ïðèâî-
äÿòñÿ äâà ðàçúÿñíåíèÿ Àìèíü (äð. åâðåéñê.: âîèñ-
òèíó, äà áóäåò): 1) çàêëþ÷èòåëüíîå ñëîâî ìîëèòâû
èëè ïðîïîâåäè; 2) çàêëèíàíèå (Áðîêãàóç, Åôðîí
2005, ñ. 19). Áîëåå ïîäðîáíîå òîëêîâàíèå Àìèíü
íàõîäèì ó ìàãèñòðà áîãîñëîâèÿ À.Â. Ïåòðîâñêîãî.
Óïîòðåáëÿåìîå â áîãîñëóæåíèè, Àìèíü èñïîëüçó-
åòñÿ òðîÿêî: êàê ñîãëàñèå è ñâèäåòåëüñòâî âåðû ãî-
âîðÿùåãî; êàê çíàê æåëàíèÿ èëè ïðîñüáû îá èñ-
ïîëíåíèè ïðîñèìîãî; åñëè «ìîëèòâà íîñèëà õàðàê-
òåð îáåòà», òî ñ ïðîèçíîñèìûì â çàêëþ÷åíèå Àìèíü
ñîåäèíÿëñÿ ïî óêàçàíèþ áë. Àâãóñòèíà ñìûñë íà-
ìåðåíèÿ èñïîëíèòü îáåùàííîå [Ïåòðîâñêèé 1900,
ñ. 612]. Îñíîâûâàÿñü íà âåðèôèêàöèè òåêñòà, ïî-
ëàãàåì, Çîðèí èñïîëüçóåò Àìèíü â çíà÷åíèè íàìå-
ðåíèÿ èñïîëíèòü îáåùàííîå. Òåêñò äîêóìåíòà ñî-
îòíîñèòñÿ ñ îáåòîì. Ýòî ñëåäóåò è èç åãî ïðåàìáó-
ëû. Ïîñëåäíåå ïðåäëîæåíèå íàððàöèè «÷åðíîé ÷å-
ëîáèòíîé»: «Äà íàì æå ñëûøíà, ÷òî èäóò ê Ìîñêâå
íåìöû è òî, çíàòíî, ïîñëåäóÿ áðàäîáðèòèþ è òàáà-
êó, âñåñîâåðøåííîå áëàãî÷åñòèþ èñïðîâåðæåíèå»
(ÐÃÀÄÀ. Ô. 6. Îï. 1. Ä. 12/60. Ë. 53 îá.) ïðåäïî-
ëàãàåò íåîáõîäèìîñòü èñïîëíèòü îáåò.

Çàêëþ÷åíèå
Íà îñíîâàíèè ïðåäïðèíÿòîãî àíàëèçà âûäåëèì

ðÿä âàæíûõ ìîìåíòîâ. Â òåêñòå äîêóìåíòà îòñóò-
ñòâóåò â êàêîé-ëèáî ôîðìå ïðîøåíèå – ïðîñüáà,
îòñóòñòâóþò è ïðèíÿòûå äëÿ ÷åëîáèòíûõ îáîðîòû
ðå÷è: «÷åëîì áüåì», «ñìèëóéòåñü», «ïîæàëóéòå». Ýòè
îáÿçàòåëüíûå ïðèìåòû ÷åëîáèòíûõ ëåãêî îáíàðó-
æèòü â ÷åëîáèòíûõ ñòðåëüöîâ, ïîäàííûõ â ïåðèîä
ñîáûòèé 1682 ã. (Âîññòàíèå… 1682, 1976, ñ. 36–39,
176–177, 225–226). Â ïðàêòèêå äîêóìåíòîîáîðîòà
XVII â. ñòðåëüöû ìîãëè îáðàùàòüñÿ ê âûøåñòîÿ-
ùèì ÷èíàì è öàðñêîìó äîìó, ïîìèìî ÷åëîáèòíûõ,
ñî ñêàçêàìè. «×åðíàÿ ÷åëîáèòíàÿ Ïåòðó I» íå ñî-
äåðæèò è ïðèçíàêîâ ñêàçêè: â íà÷àëüíîì ïðîòîêî-
ëå îòñóòñòâóþò îáùåïðèíÿòûå «ñêàçàë», «ñêàçàëè»,
â êîíå÷íîì ïðîòîêîëå íå óïîìÿíóòî òðàäèöèîííîå
«òî ìîÿ (íàøà) è ñêàçêà». Ýòè îáîðîòû ðå÷è øèðî-
êî èñïîëüçóþòñÿ ñòðåëüöàìè â äîêóìåíòàõ êîíöà
XVII â., îòíîñèìûõ â ñîîòâåòñòâèè ñ èñòî÷íèêîâåä-
÷åñêèìè êëàññèôèêàöèÿìè áåçàëüòåðíàòèâíî ê ñêàç-
êàì (Âîññòàíèå… 1682, 1976, ñ. 157; Ñîöèàëüíûå
äâèæåíèÿ… 2004, ñ. 136, 193).

Âûøåóïîìÿíóòîå äàåò îñíîâàíèÿ äëÿ ïåðåñìîò-
ðà èñòî÷íèêîâåä÷åñêîãî ñòàòóñà èññëåäóåìîãî äî-
êóìåíòà è îòíåñåíèÿ åãî ê âèäó ïèñüìà. Ôîðìóëÿð
ïèñüìà ïðåäïîëàãàåò íåìàëóþ ñâîáîäó àâòîðà.
Â «÷åðíîé ÷åëîáèòíîé» ñîñòàâèòåëü äîïóñòèë ðÿä
âîëüíîñòåé. Àâòîð íå óêàçàë «÷åëîì áüåì», íî èñ-
ïîëüçîâàë «ìíîãîñêîðáíå è âåëèêèìè ñëåçàìè»;
îòñòóïèë îò òðàäèöèîííîé ôîðìû èíòèòóëÿöèè
÷åëîáèòíûõ – âìåñòî óïîìèíàíèÿ èìåí ïîëêîâ-
íèêîâ ïåðå÷èñëèë íîìåðà ïîëêîâ; â àïïðåêàöèè
èñïîëüçîâàë Àìèíü êàê ïîäòâåðæäåíèå íàìåðåíèÿ

èñïîëíèòü îáåò. Ðåçóëüòàòû, ïîëó÷åííûå íàìè â
ðàìêàõ âåðèôèêàöèè, ïîçâîëÿþò ïðåäëîæèòü áî-
ëåå êîððåêòíîå íàçâàíèå äîêóìåíòà: ïèñüìî ìîñ-
êîâñêèõ ñòðåëüöîâ Ïåòðó I ñ âûðàæåíèåì ãîòîâíî-
ñòè çàùèùàòü ïðàâîñëàâèå, ïåðå÷èñëåíèåì çàñëóã,
æàëîáàìè íà òÿæåñòü ñëóæáû è îáúÿñíåíèåì ïðè-
÷èí âîññòàíèÿ. Ïîäòâåðæäåíèåì íàëè÷èÿ â äîêó-
ìåíòå îáúÿñíåíèé ïðè÷èí âîññòàíèÿ ÿâëÿþòñÿ ïî-
êàçàíèÿ Â. Çîðèíà íà äîïðîñå 17 ñåíòÿáðÿ 1698 ã.,
â êîèõ îí ïåðå÷èñëÿåò âñå ñòàòüè «÷åðíîé ÷åëîáèò-
íîé», ïèñàííûå èì «ê âîçìóùåíèþ è áóíòó» (Âîñ-
ñòàíèå… 1698, 1980, ñ. 70–71).

Îòìåòèì, ðàíåå íàìè áûëè ïðèâåäåíû àðãóìåíòû
äëÿ îòíåñåíèÿ «÷åðíîé ÷åëîáèòíîé Ïåòðó I» ê ïóá-
ëèöèñòè÷åñêîé æàíðîâîé ôîðìå õàðàêòåðíîãî äëÿ
êîíöà XVII â. «îòêðûòîãî ïèñüìà» [Çàïëåòèí 2017].
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Äæ. Ìàëüáîðî. Ïðîòÿæåííîñòü êîììóíèêàöèé, ïîãîäíî-êëèìàòè÷åñêèå îñîáåííîñòè, ñîöèàëüíî-
ýêîíîìè÷åñêàÿ èíôðàñòðóêòóðà, ñîñòîÿíèå äîðîã è äðóãèå ìàðøåâûå ôàêòîðû ðàññìàòðèâàþòñÿ ÷åðåç
ïðèçìó öèâèëèçàöèîííîé ðåôëåêñèè. Êàê ðåçóëüòàò ñêëàäûâàåòñÿ îòíîøåíèå ê îáùåìó è îñîáåííîìó
â ïîõîäíî-ïîëåâîé îáûäåííîñòè âîéñê êàê ê ñïåöèôè÷åñêîìó ïðîÿâëåíèþ ñàìîáûòíîñòè ðàçíûõ
êóëüòóð è öèâèëèçàöèé. Îíî îòðàæàåòñÿ â ìíîãîîáðàçèè ôîðì è îáðàçîâ: â ãîòîâíîñòè ê ïðåîäîëåíèþ
òðóäíîñòåé ïîëåâîé æèçíè, â ñóðîâîñòè èëè îòíîñèòåëüíîì êîìôîðòå óñëîâèé ñëóæáû, â ñòåïåíè
îáåñïå÷åííîñòè, â íàñòðîåíèÿõ ñîëäàòñêîé ìàññû. Ôîðìèðóåòñÿ îñîáåííûé êóëüòóðíî-ìåíòàëüíûé
êëèìàò âíóòðè âîåííîãî ñîöèóìà. Â êîíå÷íîì ñ÷åòå âîåííàÿ ñôåðà, ÿâëÿÿñü ïðîèçâîäíîé îò
êóëüòóðíîãî, èñòîðè÷åñêîãî, ýòíè÷åñêîãî ìíîãîîáðàçèÿ, ïîìîãàåò ïîçíàòü ñìûñëîîáðàçóþùèå
õàðàêòåðèñòèêè öèâèëèçàöèè, ðîëü êóëüòóð è îáùåñòâ â ðàçâÿçûâàíèè âîéí, â ñòðåìëåíèè ê ìèðó,
èõ îòíîøåíèå ê äîáðó è çëó, ê ìåñòó ÷åëîâåêà â ýòîì ìèðå.
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ñàìîáûòíîñòü.
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ÀBSTRACT
The article is devoted to the military history of the late feudal period. The focus of research: marches,

relocation and redeployment of troops. This mundane and, at the same time, integral part of any war in the
study receives some unusual lighting for military history. The traditional view - in the military-political or
utilitarian-professional perspective – remain outside the scope of this article. The study of phenomena and
facts of field-marshing reality, the explanation of causal relationships in the military environment, attempts
to comprehend the meaning of wars and military affairs are carried out from the perspective of a cultural and
civilizational approach. From the methodological toolkit, preference is given to comparative analysis,
systematization and comparison of the main march indicators during the Great Northern War (1700–1721)
and the War of the Spanish Succession (1701–1714).

The study is based on an extensive and diverse historiographic base, presented by archival materials,
domestic and foreign sources, memoirs of eyewitnesses, correspondence of direct participants, descriptions of
wars and campaigns, etc. The military campaigns of the Russian army of Alexei Mikhailovich and Peter the
Great, the troops of Charles XII, Louis XIV, Evgeny of Savoy, Marlborough are analyzed. The length of
communications, weather and climatic features, socio-economic infrastructure, state of communications and
other marching factors are viewed through the prism of civilization reflection. Military progress, striving for
unification, penetrates into the original cultural and civilizational environment, resulting in a common and
particular in the field routine of the troops. It is reflected in the diversity of displays: in readiness to
overcome difficulties of field life, in severity or comfort of conditions of service, in degree of well-being and
deprivation, in moods of the soldiers’ masses. A special cultural and mental climate within a military society
was formed. Ultimately, the military sphere, being a reflex of a rich cultural, historical, ethnic diversity,
helps to realize semantic characteristics of civilization, role of cultures and societies in initiating wars, in
pursuit of peace, their attitude to good and evil, to place of man in this world.

Key words: military history, military campaign, maneuver march, Great Northern War (1700–1721),
War of the Spanish Succession (1701–1714), marching indicators, cultural identity.
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Ââåäåíèå
Âîåííàÿ èñòîðèÿ Ðîññèè ýïîõè ïîçäíåãî ôåî-

äàëèçìà âñåãäà ïîëüçîâàëàñü îñîáûì âíèìàíèåì êàê
ïðîôåññèîíàëüíûõ èññëåäîâàòåëåé, òàê è ïðîñòûõ
ëþáèòåëåé èñòîðèè. Èíòåðåñ ê âîåííî-èñòîðè÷å-
ñêîé ïðîáëåìàòèêå íå ñïàäàåò è â íàñòîÿùåå âðå-
ìÿ, ñòèìóëèðóÿ ñâåæèå èññëåäîâàòåëüñêèå ïîäõî-
äû, îðèãèíàëüíûå îöåíêè è ïåðåäîâûå ìåòîäèêè.
Ñôåðà íàó÷íîãî ïîèñêà ðàñøèðÿåòñÿ, âêëþ÷àÿ â
ñâîþ îðáèòó ðàíåå íå îñâåùåííûå èëè òàê íàçûâà-
åìûå «ïåðèôåðèéíûå» òåìû. Òàê, íàïðèìåð, ðó-
òèííîé ñòîðîíîé âîåííîãî äåëà â èñòîðè÷åñêîé
íàóêå äîëãîå âðåìÿ ñ÷èòàëàñü îðãàíèçàöèÿ ïîõî-
äîâ, ïåðåäèñëîêàöèé è ïåðåìåùåíèÿ âîéñê. Ýòà
ñôåðà íå âûçûâàëà òàêîãî æèâîãî èíòåðåñà, êàê,
íàïðèìåð, ãðàíäèîçíûå âîåííûå îïåðàöèè, ãðîì-

êèå ïîáåäû è äîñòèæåíèÿ, è áûëà ñêðîìíåå ïðåä-
ñòàâëåíà â âîåííîé èñòîðèîãðàôèè. Âîñïîëíèòü â
íåêîòîðîé ñòåïåíè ýòè ïðîáåëû è ïðèçâàíî íàñòî-
ÿùåå èññëåäîâàíèå, ïîñâÿùåííîå ïîäãîòîâêå è ïðî-
âåäåíèþ âîåííûõ ïîõîäîâ ðîññèéñêîé è çàïàäíî-
åâðîïåéñêèõ àðìèé ðóáåæà XVII–XVIII âåêîâ.

Èñòîðèîãðàôèÿ
Ñâåäåíèÿ î ïîõîäàõ çàïàäíîåâðîïåéñêèõ àðìèé

XVII–XVIII âåêîâ ïî÷åðïíóòû èç îáøèðíîé ìå-
ìóàðíîé ëèòåðàòóðû. Âîñïîìèíàíèÿ À. Ñåí-Ñèìî-
íà, Åâãåíèÿ Ñàâîéñêîãî, Ñ. Âîáàíà, À. Ñåí-Èëåðà,
âîåííàÿ êîððåñïîíäåíöèÿ Äæ. Ìàëüáîðî, Ê.-Ë. Âèë-
ëàðà, ×. Ïåòåðñáîðî ïðåäîñòàâëÿþò áîãàòûé ôàê-
òîëîãè÷åñêèé ìàòåðèàë îá îðãàíèçàöèè è îñóùå-
ñòâëåíèè ïåðåìåùåíèé, ìàðøåé, ìàíåâðèðîâàíèè
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Êóòèùåâ À.Â.
Âîåííûå ïîõîäû XVII–XVIII ââ. â ðàêóðñå êóëüòóðíî-öèâèëèçàöèîííîé ñàìîáûòíîñòè Ðîññèè

âîéñê. Â ñòàòüå íàøëè îòðàæåíèå âçãëÿäû íà âîåííîå
äåëî ðàññìàòðèâàåìîé ýïîõè òàêèõ ñîâðåìåííûõ àâ-
òîðîâ, êàê Äæ. Ëèíí, M. Þíêåëüìàí, À. Êîðâèñüå1.

Âîåííûå ïîõîäû ðóññêîé àðìèè îñíîâûâàþòñÿ
íà âîåííîé ïåðåïèñêå Àëåêñåÿ Ìèõàéëîâè÷à è Ïåòðà
Âåëèêîãî, ìåìóàðàõ è âîñïîìèíàíèÿõ, æóðíàëàõ è
äíåâíèêàõ ó÷àñòíèêîâ âîéí Ðîññèè ðàññìàòðèâàå-
ìîé ýïîõè. Ïîäãîòîâêà è îáåñïå÷åíèå âîåííûõ êàì-
ïàíèé èññëåäîâàëèñü íà îñíîâàíèè òàêèõ èñòîðè-
÷åñêèõ ñáîðíèêîâ, êàê «Äâîðöîâûå ðàçðÿäû», Àêòû
ìîñêîâñêîãî ãîñóäàðñòâà, «Äîïîëíåíèÿ ê àêòàì èñ-
òîðè÷åñêèì…», Ïîñòàíîâëåíèé Ïðàâèòåëüñòâóþùå-
ãî Ñåíàòà2.

Âëèÿíèå ïîãîäíî-êëèìàòè÷åñêèõ è ãåîãðàôè-
÷åñêèõ óñëîâèé íà âîåííûå ïîõîäû, ìàðøè, ïåðå-
äèñëîêàöèè

Èñòîðèÿ ïîõîäîâ äàâíî óøåäøåé ýïîõè èíòå-
ðåñíà íå ñòîëüêî ñâîåé âîåííî-óòèëèòàðíîé, ñêîëüêî
ìåíòàëüíîé, êóëüòóðíî-íðàâñòâåííîé ñòîðîíîé. Äëÿ
ýòîãî èññëåäîâàíèå àêöåíòèðóåò âíèìàíèå íà ïî-
õîäíî-ïîëåâîé îáûäåííîñòè, êîòîðàÿ ÿâëÿëàñü ðå-
àëüíûì óäåëîì ðÿäîâûõ ñîëäàò è îôèöåðîâ. Áîëü-
øóþ ÷àñòü âðåìåíè âîéí è âîåííûõ êàìïàíèé âîé-
ñêà ïðîâîäèëè â ïîõîäàõ èëè ïîëåâûõ ëàãåðÿõ.
Ñóðîâûå ðåàëèè ïîõîäíî-ïîëåâîé æèçíè, à íå íà-
äóìàííûé ïàôîñ ñðàæåíèé îïðåäåëÿëè ìåíòàëü-
íîñòü è íðàâñòâåííîñòü âîåííîãî ñîöèóìà è â êî-
íå÷íîì ñ÷åòå âëèÿëè íà êóëüòóðíóþ àòìîñôåðó
îáùåñòâà è ýïîõè â öåëîì. Èññëåäîâàíèå âîåííûõ
ïîõîäîâ ÿâëÿåòñÿ âêëàäîì â èçó÷åíèå ìíîãîãðàí-
íîé êóëüòóðíîé ïàëèòðû ýïîõè, ñàìîáûòíûõ íðà-
âîâ ðóññêîãî íàðîäà, åãî áëèçêèõ è äàëüíèõ ñîñå-
äåé.

Â XVI–XVII ââ. âîåííîå äåëî ïåðåæèâàëî ïî-
èñòèíå ðåâîëþöèîííûå èçìåíåíèÿ. Îíè â íåìà-
ëîé ñòåïåíè êîñíóëèñü è îðãàíèçàöèè ïåðåäâèæå-
íèé âîéñê. Ñîâåðøåíñòâîâàëîñü âîåííîå óïðàâëå-
íèå, óñèëèâàëñÿ êîíòðîëü íàä ïîäãîòîâêîé è îñó-
ùåñòâëåíèåì ìàðøåé, ïîâûøàëèñü òðåáîâàíèÿ ê
âñåñòîðîííåìó îáåñïå÷åíèþ ïîõîäîâ, ê èíæåíåð-
íîé ðàçâåäêå äîðîã è ìåñòíîñòè, ê ðåìîíòó ïåðå-
ïðàâ è ìîñòîâ, ê ïîäãîòîâêå ìàðøðóòîâ, ýòàïîâ,

ìåñò ñòîÿíîê è ïðèâàëîâ. Óñëîâèÿ ìàðøà âî ìíî-
ãîì çàâèñåëè îò ïðèðîäíî-ãåîãðàôè÷åñêèõ, êëèìà-
òè÷åñêèõ õàðàêòåðèñòèê, à òàêæå èíôðàñòðóêòóðû
ìåñòíîñòè. Â Åâðîïå â XVII–XVIII âåêîâ îñíîâ-
íûìè òåàòðàìè áîåâûõ äåéñòâèé ÿâëÿëèñü Íèäåð-
ëàíäû, Ñåâåðíàÿ Èòàëèÿ, à òàêæå ðàéîíû ïî ñðåä-
íåìó è íèæíåìó òå÷åíèþ Ðåéíà. Îíè èìåëè äî-
âîëüíî ðàçâèòóþ äëÿ òîé ýïîõè èíôðàñòðóêòóðó,
ãóñòóþ ñåòü âîäíûõ è ñóõîïóòíûõ êîììóíèêàöèé.
Íåêîòîðûì èñêëþ÷åíèåì ÿâëÿëèñü ïëîñêîãîðüå
Âîãåçîâ, ãîðíûå ìàññèâû Øâàðöâàëüäà è ïðåäãî-
ðüÿ Àëüï, ïðåäñòàâëÿâøèå íåêîòîðóþ òðóäíîñòü â
ïåðåäâèæåíèè è ñâîáîäíîì ìàíåâðèðîâàíèè âîéñê
[Ãîëèöûí 1875, ñ. 178].

Âàæíî îòìåòèòü, ÷òî äîðîæíàÿ ñåòü Çàïàäíîé
Åâðîïû â ýòî âðåìÿ çíà÷èòåëüíî ðàñøèðèëàñü, äâè-
æåíèå íà äîðîãàõ ñòàíîâèëîñü ðåãóëÿðíûì è èí-
òåíñèâíûì. Òàê, â Ïàðèæå íà÷èíàëèñü 11 òðàêòîâ,
ñîåäèíÿâøèõ ñòîëèöó ñ êðóïíåéøèìè ãîðîäàìè
ñòðàíû è çàãðàíèöû. Â ñåðåäèíå XVII â. Ïàðèæ
èìåë óæå ðåãóëÿðíîå ïàññàæèðñêîå ñîîáùåíèå
ñ 43 ãîðîäàìè Ôðàíöèè. Óâåëè÷èëèñü è ñêîðîñòè
ïåðåäâèæåíèÿ. Òàê, êóðüåðû Ôèëèïïà II äîñòèãà-
ëè Áðþññåëÿ çà äâå íåäåëè, âåíåöèàíñêàÿ êóðüåðñ-
êàÿ ñëóæáà äîñòàâëÿëà ïèñüìà èç Èòàëèè â Áðþñ-
ñåëü ñî ñðåäíåé ñêîðîñòüþ 130–140 êì â äåíü, ò. å.
çà 5–6 äíåé. Â 1674 ã. îò Ýêñåòåðà äî Ëîíäîíà
ìîæíî áûëî äîáðàòüñÿ çà 8–12 äíåé, â 1660 ã. îò
Ëèîíà äî Ïàðèæà – çà 10 ñóòîê [Ëîãèíîâà 2013].

×òî êàñàåòñÿ Ðîññèè, òî åå îïðåäåëÿþùåé ÷åð-
òîé îñòàâàëèñü íåñîïîñòàâèìûå ñ Åâðîïîé ðàññòî-
ÿíèÿ è îãðîìíûå äèêèå ãëóõèå ïðîñòðàíñòâà, ÷åðåç
êîòîðûå ïðîëåãàëè ðåäêèå, êàê ïðàâèëî, íèçêîãî
êà÷åñòâà äîðîãè. Ðóññêàÿ áåñêðàéíîñòü, ñëàáî îñ-
âîåííàÿ è ìàëîçàñåëåííàÿ, áûëà ïðè÷èíîé ýêîíî-
ìè÷åñêîãî îòñòàâàíèÿ Ðîññèè îò ñòðàí Çàïàäà. Ýòî
íåïîñðåäñòâåííî ïðîÿâëÿëîñü â ïðîäîëæèòåëüíîñ-
òè ïîåçäîê. Îò ëèòîâñêîé ãðàíèöû äî Ìîñêâû â
1603 ãîäó ãàíçåéñêîå ïîñîëüñòâî äîáèðàëîñü ïî÷òè
ìåñÿö. ×òîáû äîñòè÷ü Ñìîëåíñêà â 1655 ãîäó, ðóñ-
ñêîìó âîéñêó ïîíàäîáèëîñü äâå íåäåëè. Ïðèìåðíî
15–17 äíåé çàíèìàë ïóòü îò Ñàíêò-Ïåòåðáóðãà äî
Ìîñêâû. Áîëåå ìåñÿöà àðìèÿ Ïåòðà Âåëèêîãî ìàð-

1 Ñì. Mémoires du Maréchal Villars // Collections des Mémoires relatifs Histoire de France: en 72 vol. P.: Libraire
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in 5 vol. / ed. by John Murray. L.: Albemarl-street, 1845; Feldzuge des Prinzen Eugen von Savoyen: in 12 Bänden.
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Bloomingston; L.: Indiana university press, 1979. 208 p.; Corvisier A. Louvois. P.: Librairie Arthème Fayard, 1983.
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1842; Àðõèâ Ìîñêîâñêîãî ãîñóäàðñòâà: â 3 ò. / ïîä ðåä. Í.À. Ïîïîâà. ÑÏá., 1890; Ïèñüìà è áóìàãè èìïåðàòîðà
Ïåòðà Âåëèêîãî: â 13 ò. Ì.; ÑÏá., 1880–2003; Ïèñüìà Ïåòðó Âåëèêîìó îò Á.Ï. Øåðåìåòåâà: â 4 ÷. Ì.: Òèï. ÌÓ,
1778; Âîåííî-ïîõîäíûé æóðíàë ãåíåðàë-ôåëüäìàðøàëà Á.Ï. Øåðåìåòåâà // Ìàòåðèàëû Âîåííî-ó÷åíîãî àð-
õèâà Ãëàâíîãî øòàáà: â 3 ÷. ÑÏá., 1871; Äîêëàäû è ïðèãîâîðû, ñîñòîÿâøèåñÿ â Ïðàâèòåëüñòâóþùåì Ñåíàòå â
öàðñòâîâàíèå Ïåòðà Âåëèêîãî: â 6 ò. ÑÏá.: Òèï. ÀÍ, 1880–1901; Ãèñòîðèÿ Ñâåéñêîé âîéíû (Ïîäåííàÿ çàïèñêà
Ïåòðà Âåëèêîãî): â 2 âûï. / ñîñò. Ò.Ñ. Ìàéêîâà. Ì.: Êðóãú, 2004; Ãîðäîí Ï. Äíåâíèê, 1684–1689. Ì.: Íàóêà,
2009. 354 ñ.; Ñî÷èíåíèÿ öàðÿ Àëåêñåÿ Ìèõàéëîâè÷à // Ìîñêîâèÿ è Åâðîïà / ñîñò. À. Ëèáåðìàí, Ñ. Øîêàðåâ.
Ì.: Ôîíä Ñåðãåÿ Äóáîâà, 2000. Ñ. 491–547.
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øèðîâàëà äî Íàðâû â 1700 ãîäó (ÐÃÀÄÀ. Îòä. II.
Êí. 1. Ë. 473–474, 477–478; Æóðíàë èëè ïîäåí-
íàÿ çàïèñêà..., ñ. 203; ÀÌÃ ÷. II, ñ. 400); [Ïðîåçæàÿ
ïî Ìîñêîâèè…, ñ. 186–192)]. Áåñêðàéíîñòü ðîñ-
ñèéñêèõ ïðîñòðàíñòâ âûãëÿäèò îñîáåííî âïå÷àòëÿ-
þùåé ïðè ñðàâíåíèè ðàññòîÿíèé, ïðîéäåííûõ ðîñ-
ñèéñêèìè è çàïàäíîåâðîïåéñêèìè âîéñêàìè. Äåé-
ñòâèòåëüíî ïðîòÿæåííîñòü «ðóññêîãî ïîõîäà» íå èäåò
íè â êàêîå ñðàâíåíèå ñî ñêðîìíûìè åâðîïåéñêèìè
ïîêàçàòåëÿìè. Ïðóòñêèé ïîõîä 1711 ãîäà Ðèãà –
Ìîëäàâèÿ – Óêðàèíà ñîñòàâèë îêîëî 1800 êì.
Â 1712 ãîäó âîéñêà À.Í. Ðåïíèíà èç ðàéîíà Ñìî-
ëåíñêà â Ïîìåðàíèþ ïðîøàãàëè áîëåå 2000 êì.
Â Ôèíëÿíäèè â 1713 ã. è â 1714 ã. ðóññêèå âîéñêà
ïðîõîäèëè ïî 600–800 êì åæåãîäíî. Ïðèâåäåííûå
â òàáëèöå 1 äàííûå ïîçâîëÿþò ñîïîñòàâèòü «ðóñ-
ñêèé ïîõîä» ñ «åâðîïåéñêèì ìàðøåì» íà ïðèìåðå
íåêîòîðûõ îïåðàöèé Âåëèêîé Ñåâåðíîé âîéíû
(1700–1721 ãã.) è Âîéíû çà èñïàíñêîå íàñëåäñòâî
(1701–1714 ãã.). Öèôðû ãîâîðÿò ñàìè çà ñåáÿ.

Â çàïàäíîåâðîïåéñêîé âîåííîé èñòîðèè äàëü-
íèå ïîõîäû ÿâëÿëèñü ðåäêèì èñêëþ÷åíèåì. Ñêà-
çûâàëèñü ñêðîìíûå ïî ñðàâíåíèþ ñ ðîññèéñêèìè
ìàñøòàáû îñíîâíûõ åâðîïåéñêèõ òåàòðîâ âîéíû.
Íàïðèìåð, ïðîòÿæåííîñòü Íèäåðëàíäîâ, àðåíû
îæåñòî÷åííîé áîðüáû ìåæäó Ôðàíöèåé è êîàëè-
öèÿìè åâðîïåéñêèõ ñòðàí, îò ïîáåðåæüÿ Ñåâåðíî-
ãî ìîðÿ äî ãðàíèö Ëþêñåìáóðãà ñîñòàâëÿëà âñåãî
273 êì. ×àñòî ïðîòèâíèêîâ ðàçäåëÿëè òîëüêî ðåêà
èëè âîäíûé êàíàë. Â 1692 ãîäó ñîëäàòû Âèëüãåëü-
ìà III, âûøåäøèå ê Øåëüäå ó Ãàâðà, ìîãëè îêè-
íóòü âçãëÿäîì ÷óòü ëè íå âñþ ñòðàíó: «Ïåðåä íàìè
ëåæàëà ïî÷òè âñÿ Ôëàíäðèÿ, ñ îäíîé ñòîðîíû Øåëü-
äû – ïðåêðàñíûé âèä âñåé ïðîâèíöèè âïëîòü äî
õîëìîâ Áðàáàíòà, âèäíåâøèõñÿ âäàëè. Íåïîñðåä-
ñòâåííî ïåðåä íàìè ëåæàë Îóäåíàðäå, ëåâåå ðàñêè-
íóëàñü õîëìèñòàÿ ðàâíèíà Òóðíý, è âñÿ Íèæíÿÿ
Ôëàíäðèÿ áûëà êàê íà ëàäîíè, áûëè âèäíû äàæå
Áðþããå è Àíòâåðïåí» [Childs 1991, p. 31].

Êàæäûé åâðîïåéñêèé áîëåå-ìåíåå ïðîòÿæåííûé
ïîõîä ðàññìàòðèâàëñÿ êàê äîñòèæåíèå âîåííîãî
èñêóññòâà, ïðåäìåò íàöèîíàëüíîé ãîðäîñòè è ïðè-
ñòàëüíîãî èçó÷åíèÿ âîåííûìè è èñòîðèêàìè. Áåñ-
ïðèìåðíûì ïîäâèãîì ñ÷èòàåòñÿ ìàðø Åâãåíèÿ Ñà-
âîéñêîãî 1706 ãîäà, çàâåðøèâøèéñÿ ïîëíûì ðàç-
ãðîìîì ôðàíöóçîâ ïîä Òóðèíîì. Äàëüíîñòü ñîñòàâ-
ëÿëà 415 êì. Ñâîé âïîñëåäñòâèè çíàìåíèòûé ìàðø-
ìàíåâð èç Íèäåðëàíäîâ ê Äóíàþ Ìàëüáîðî âîîá-
ùå ãîòîâèë â ãëóáîêîé òàéíå îò ñâîåãî ïðàâèòåëü-
ñòâà, èíà÷å åãî áû ïðîñòî çàïðåòèëè. Èç-çà ñâîåé
äàëüíîñòè, áîëåå 400 êì, ìíîãèì îí êàçàëñÿ íàñòî-
ÿùåé àâàíòþðîé. Âûäàþùåéñÿ ïî äàëüíîñòè ñ÷è-
òàëàñü Òóëîíñêàÿ ýêñïåäèöèÿ 1707 ãîäà. Íà ýòîò
ðàç âîéñêà Åâãåíèÿ Ñàâîéñêîãî ïðåîäîëåëè îêîëî
130 êì.

Ïî äàííûì, ïðåäñòàâëåííûì â òàáëèöå 2, ìîæ-
íî ñðàâíèòü ðàññòîÿíèÿ, ïðîéäåííûå ðóññêèìè ñîë-
äàòàìè, à òàêæå ñîëäàòàìè íåêîòîðûõ íåìåöêèõ
ïîëêîâ. Äëÿ ñîïîñòàâëåíèÿ âçÿò òîëüêî 1706 ãîä,
âðåìÿ íàèáîëåå àêòèâíûõ âîåííûõ äåéñòâèé ìåæ-
äó àðìèÿìè Ëþäîâèêà XIV è àíòèôðàíöóçñêîé êî-
àëèöèè. Íà ðóññêî-øâåäñêîì òåàòðå, íàîáîðîò, îñî-
áîé áîåâîé èíòåíñèâíîñòè íå íàáëþäàëîñü. Ïðè-
âåäåííûå äàííûå ïîêàçûâàþò, ÷òî ïî äàëüíîñòè
ïåðåäâèæåíèé îäèí òîëüêî îòâîä ðóññêèõ âîéñê èç
Ãðîäíî íà Óêðàèíó çíà÷èòåëüíî ïðåâûøàë ïèê àê-
òèâíûõ áîåâûõ äåéñòâèé ìåæäó àðìèÿìè Ëþäîâè-
êà XIV è Âåëèêîãî Àëüÿíñà.

Âîåííûå ïîõîäû è ìîðàëüíî-ïñèõîëîãè÷åñêèé
îáëèê ñîëäàò è îôèöåðîâ

È âñå æå ñàìà ïî ñåáå ïðåäñòàâëåííàÿ ñòàòèñòè-
êà íå ïåðåäàåò ïîëíîé êàðòèíû èñïûòàíèé, âûïà-
äàâøèõ íà äîëþ ñîëäàò è îôèöåðîâ âî âðåìÿ òðóä-
íûõ, èçìàòûâàþùèõ ñèëû ïåðåõîäîâ. Âûðàæåííàÿ
â ñóõèõ öèôðàõ ïðîòÿæåííîñòü âðÿä ëè ìîæåò àäåê-
âàòíî ïåðåäàòü êðàéíåå íàïðÿæåíèå ñèë, óñèëèÿ
âîëè, ñìåðòåëüíóþ óñòàëîñòü. «Ðóññêèé ïîõîä» ïðå-

Òàáëèöà 1
Íåêîòîðûå ìàðøåâûå ïîêàçàòåëè ðîññèéñêîé àðìèè è çàïàäíîåâðîïåéñêèõ âîéñê â íà÷àëå XVIII âåêà

(Ãèñòîðèÿ Ñâåéñêîé âîéíû… 2004, ñ. 203; ÐÃÀÄÀ. Îòä. II. Êí. 1. Ë. 163, 166–167, 473–474, 477–478;
Feldzuge… 1876–1889, B. IV, S. 539; Churchill 1956, ð. 289)

Поход Маршрут Дата Расстояние 
(в км) 

Поход дивизии Бутурлина  
 

Москва – Нарва 22.08–23.09 1700 г. 835 

Поход дивизии А.М. Головина Москва – Нарва 29.08–14.10 1700 г. 835 
Поход дивизии И.Ю.Трубецкого. Новгород – Нарва 01–09.09 1700 г. 280 
Поход дивизии Репнина  Москва – Новгород 03.10 1700 г. 

выступили из Москвы 
530 

Поход казаков Искры и Обидовского 
(10,5 тыс.) 

Батурин – Смоленск – Псков Сентябрь–октябрь 1700 г. 1000 

Везель – Дуйсбург – Кайзерверт 08–04.04 1702 г. 50 Сосредоточение армии 
антифранцузской коалиции к 
Кайзерверту 

Мюльхейм – Кайзерверт 05–16.04 1702 г. 50 

Наступление армии Буффлера  
в Гельдерланд 

Дист – Нимвеген – Женепп 15.04–03.07  1702 г. 275 

Марш-маневр Мальборо в Пире Граве – Лилль – Сен-Хьюбер 26–31.07 1702 г. 134 
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âîñõîäèë «åâðîïåéñêèé ìàðø» íå òîëüêî ïî äàëü-
íîñòè è ïðîäîëæèòåëüíîñòè. Îí áûë ðåàëüíûì
èñïûòàíèåì äëÿ ñîëäàò è îôèöåðîâ, ïðåäúÿâëÿÿ ê
ëþäÿì âûñîêèå òðåáîâàíèÿ, ïðîâåðÿÿ èõ íà ñòîé-
êîñòü, ìóæåñòâî, âûäåðæêó. Öàðü Àëåêñåé Ìèõàé-
ëîâè÷ ñîîáùàë â Ìîñêâó î ïåðåõîäå Ñìîëåíñê –
Îðøà â õîäå êàìïàíèè 1655 ãîäà: «…íàåõàëè ìû
íà ðå÷êè è ãðÿçè ìíîãèÿ, òîïêèÿ, ãäå äîâåëîñü
ìîñòû ìîñòèòü, à â èíûõ ìåñòàõ ãàòè ãàòèòü…» (ÀÌÃ,
÷. II, ñ. 410). Ïîõîä ðóññêèõ ïîëêîâ 1703 ãîäà â
Èíãðèè ïðîõîäèë â íåèìîâåðíî òðóäíûõ óñëîâèÿõ
âåñåííåé îòòåïåëè, î ÷åì äîêëàäûâàë öàðþ ãåíåðàë
×àìáåðñ: «À äîðîãîþ èäÿ, íàì çåëî òðóäíî, ïîòîìó
÷òî âîäà è ãðÿçü âåëèêèÿ»; âîéñêàì ïðèøëîñü ïå-
ðåáèðàòüñÿ ÷åðåç áîëîòà è ðàçëèâøèåñÿ ðåêè, èíîã-
äà – äàæå íà ïëîòàõ, èìè æå ñîîðóæåííûõ [Áîá-
ðîâñêèé 1904, ñ. 48]. Ïîñëå ïîêîðåíèÿ Íèåíøàíöà
Ñåìåíîâñêèé ïîëê âîçâðàùàëñÿ â Ìîñêâó ãëóáî-
êîé îñåíüþ. 17 äíåé ïîä äîæäåì è ìîêðûì ñíåãîì
ñåìåíîâöû ïðåîäîëåâàëè îñåííþþ ðàñïóòèöó è áåç-
äîðîæüå. 120 áîëüíûõ áûëè îñòàâëåíû ïî ïóòè â
Íîâãîðîäå è Ëàäîãå [Êàðöîâ 1852, ñ. 59].

Â óñëîâèÿõ ðàñïóòèöû îòñòóïàëà ðóññêàÿ àðìèÿ
èç Ãðîäíî íà Óêðàèíó â 1706 ãîäó. Âåñü êðàé äî
ãîðèçîíòà áûë ïîêðûò âåøíèìè âîäàìè. ×åðåç
Ïîëåñüå ñîëäàòû áðåëè ïî êîëåíî â âîäå [Äèðèí
1888, ñ. 74].

28.09.1708 Øåðåìåòåâ äîêëàäûâàåò Ïåòðó èç
ðàéîíà Ðîñëàâëÿ: «…â òàêèå ïðèøëè ëåñíûå ìåñòà
ê Ðîñëàâëþ, ÷òî êàìïèðîâàòüñÿ (ðàçáèâàòü ëàãåðü. –
À. Ê.) áóäåò íåâîçìîæíî âîéñêàì, òîëüêî ïðèíóæ-
äåíû áóäåì íà òðàêòå ñòîÿòü»; èç ðàéîíà ä. Ñàëè:
«ß ñî ñâîåé äèâèçèåé îò Ðîñëàâëÿ çà 2 äíÿ îòîøåë
íà 55 âåðñò… âåëèêèå òðóäíîñòè çà ëåñíûìè ìåñòà-
ìè… ÷åðåç íûíåøíèå äîæäè ïóòü çåëî òðóäåí»;
25.02.1709 Øåðåìåòåâ – Ïåòðó î ïåðåõîäå Ëîõâè-
öû – Ìèðãîðîä: «…èìåë íåìàëóþ òðóäíîñòü, ïî-
íåæå Ñóëëà è ïðî÷èå ðåêè ðàçëèëèñü çåëî âåëè-
êè…» [Ïèñüìà ê Ïåòðó Âåëèêîìó… 1779, ÷. II,
ñ. 63, 71, 125].

Â ôåâðàëå 1709 ãîäà ãåíåðàë Ã. Ãîëüö – Ïåòðó
î ïåðåõîäå Êèåâ – Íåæèí: «…âåëèê ñíåã çåëî ïðå-
ïÿòñòâîâàë…ïîíåæå èíôàíòåðèÿ íåïðåñòàííî ïî
êîëåíî â ñíåãà ìàðøèðîâàòü ïðèíóæäåíà è òåì çåëî
óìåäëÿåòöà» (ÐÃÀÄÀ. Îòä. II. Êí. 9. Ë. 242).
Â ìàðòå 1710 ã. ðóññêèå âîéñêà âûñòóïèëè â «ñà-
ìûé óæàñíûé ìîðîç, êàêèå áûâàþò òîëüêî â Ðîñ-
ñèè… âñÿêàÿ äðóãàÿ åâðîïåéñêàÿ àðìèÿ, íàâåðíîå,
ïîãèáëà áû ïðè ïîäîáíîì ïåðåõîäå» [Çàïèñêè Þñòà
Þëÿ… 1892. Êí. 2. Ñ. 326].

Äåéñòâèòåëüíî, íå âñÿêèé ñîëäàò ìîã âûäåð-
æàòü óñëîâèÿ «ðóññêîãî ïîõîäà». Ïîëüñêàÿ àðìèÿ,
îòñòóïàâøàÿ îò Äåñíû ê Ìîãèëåâó çèìîé 1664 ãîäà,
ïî÷òè ïîëíîñòüþ ïîëåãëà â ýòèõ ìåñòàõ. Àíòóàí
Äå Ãðàìîí, ó÷àñòíèê ïîõîäà, âñïîìèíàë: «Ñòðàäà-
íèÿ íàøè áûëè íåâîîáðàçèìû, è ÷òî ìû ïðèíóæ-
äåíû áûëè ïðîäåëàòü íàø ïóòü, íà ïðîòÿæåíèè
áîëåå 60 ëüå, â ñíåãàõ, ÷åðåç ëåñíóþ ÷àùó, ãäå íå
ïðîõîäèë íèêòî, êðîìå äèêèõ êîøåê. Ìû äóìàëè,
÷òî ïîãèáíåì âñå, è êîðîëü ñïàññÿ ñ áîëüøèì òðó-
äîì. Ýòîò óæàñíûé ìàðø ìû âûíåñëè äâå íåäå-

ëè… Ïîëêè â 800–900 ÷åëîâåê ïðèøëè ñàìîå áîëü-
øåå â ñîñòàâå 60–80, è â èñòîðèè èñòåêøèõ âåêîâ
íåò íè÷åãî, ÷òî ìîæíî áû áûëî ñðàâíèòü ñ ñîñòîÿ-
íèåì òàêîãî ðàçãðîìà» [Ãðàììîí Àíòóàí]. Ñïóñòÿ
ïîëâåêà ýòèìè ãëóõèìè ìåñòàìè ïðîñëåäóåò àðìèÿ
Êàðëà XII. Èçìîòàííàÿ, óñòàâøàÿ, îáåññèëåííàÿ îò
áîëåçíåé, ãîëîäà, õîëîäà, ïîä íåïðåêðàùàþùèìè-
ñÿ àòàêàìè ðóññêèõ, îíà çàêîí÷èò ñâîé áåññëàâíûé
ïóòü ïîä ñòåíàìè Ïîëòàâû. Ìîæíî ïðîäîëæèòü
ïå÷àëüíûé ñïèñîê ñòðàòåãîâ, ïîêðûâøèõ ñåáÿ ñëà-
âîé íà çàïàäíûõ âîåííûõ òåàòðàõ, íî îêàçàâøèõñÿ
áåññèëüíûìè ïðîòèâ âîñòî÷íîåâðîïåéñêèõ ïðîñòî-
ðîâ. Ñóðîâûå óñëîâèÿ «ðóññêîãî ïîõîäà», íàâåð-
íîå, ìîã âûäåðæàòü òîëüêî íàø ñîëäàò, äëÿ êîòî-
ðîãî ïåðâîçäàííûå ïðîñòîðû áûëè åñòåñòâåííîé
ñðåäîé îáèòàíèÿ. Îí ñòîéêî ïåðåíîñèë è âåñåííåå
ïîëîâîäüå, è îñåííþþ ðàñïóòèöó, è çèìíþþ ñòó-
æó, è ëåòíèé çíîé. Îí æèë â ãàðìîíèè ñ ýòîé
ñóðîâîé ïðèðîäîé, ñòàâ åå íåîòúåìëåìîé ÷àñòüþ,
ñ ìîëîêîì ìàòåðè âïèòàâ â ñåáÿ ñêðîìíîñòü æåëà-
íèé, íåïðèõîòëèâîñòü çàïðîñîâ, ñòîéêîñòü è äîë-
ãîòåðïåíèå.

Áóäåì ñïðàâåäëèâû, è â åâðîïåéñêèõ àðìèÿõ
ñóäüáà ðÿäîâîãî áûëà íåçàâèäíà. Íà åãî äîëþ òàê-
æå âûïàäàëî íåìàëî òðóäíîñòåé è íåâçãîä. È åâ-
ðîïåéñêèé ñîëäàò ñ ÷åñòüþ âûïîëíÿë ñâîé äîëã,
ïåðåíîñÿ òÿãîòû äàëüíèõ ïîõîäîâ è òðóäíûõ êàì-
ïàíèé. Ñîëäàòû Ìàëüáîðî çàñëóæèëè ÷åñòü ñ÷è-
òàòüñÿ ëó÷øèìè â Åâðîïå, ìóøêåòåðû Åâãåíèÿ
Ñàâîéñêîãî ïðîÿâëÿëè ÷óäåñà ñòîéêîñòè è ìóæå-
ñòâà â âîéíàõ ñ òóðêàìè è ôðàíöóçàìè. Èõ ñëàâó
îñïàðèâàëè ñóðîâûå âîèíû Êàðëà XII. È âñå æå
òî, ÷òî íà Âîñòîêå ÿâëÿëîñü îáûäåííîé ïîâñåäíåâ-
íîñòüþ, íà Çàïàäå âîñïðèíèìàëîñü êàê âûäàþùåå-
ñÿ ñîáûòèå. Òåì áîëåå ÷òî â åâðîïåéñêèõ âîéíàõ
âñå çàìåòíåå ñòàíîâèòñÿ îòêàç îò ðåøèòåëüíîñòè,
îò âîëåâûõ óñèëèé è êðàéíåé ìîáèëèçàöèè ñèë â
ïîëüçó êîìôîðòà è äàæå ðîñêîøè [Ðàçâèòèå òðàíñ-
ïîðòà…]. Ñàìà ýïîõà Ëþäîâèêà XIV áûëà âåêîì
èçûñêàííûõ âêóñîâ è óòîí÷åííûõ ìàíåð, è âîéíà
íå áûëà èñêëþ÷åíèåì èç ýòèõ ïðàâèë. È íàîáîðîò,
ïðèçíàêîì äóðíîãî âêóñà ñ÷èòàëñÿ àñêåòèçì, íå-
ïðèõîòëèâîñòü. Àíãëè÷àíå, ôðàíöóçû, íåìöû ïðè-
âûêàëè íå îòêàçûâàòü ñåáå íè â ÷åì, âîåâàòü ëåãêî
è íåïðèíóæäåííî. Äâèæåíèÿ åâðîïåéñêèõ àðìèé
ñòàíîâÿòñÿ íåòîðîïëèâûìè è îñòîðîæíûìè, ñ îã-
ëÿäêîé íàçàä, ñ äëèòåëüíûìè îñòàíîâêàìè äëÿ óñò-
ðîéñòâà òûëà è ïðîâåäåíèÿ ôóðàæèðîâîê. Â 1692 ã.
ôðàíöóçñêàÿ àðìèÿ îòïðàâèëàñü â ïîõîä èç Ìîíñà
ê Ýíãèåíó. Äî öåëè áûëî âñåãî ëèøü 30 êì, íî è
èõ àðìèÿ íå ñìîãëà ïðåîäîëåòü. Îñòàíîâèâøèñü íà
ïîëïóòè, â Ñóàíüè, ôðàíöóçû òðè íåäåëè æäàëè
êîíâîÿ ñ ïðîäîâîëüñòâèåì. Íå äîæäàâøèñü, ôðàí-
öóçû ïîâåðíóëè âîñâîÿñè [Äåëüáðþê 2001, ÷. III,
ñ. 152]. Â ïîõîäå 1694 ãîäà â Ãåðìàíèè ôðàíöóçñ-
êàÿ «àðìèÿ ïðîäîëæàëà ìàðø, äåëàÿ ïðè ýòîì äîë-
ãèå ïðèâàëû. Ìàðøàë äå Ëîðæ… ðàñïîëîæèëñÿ ëà-
ãåðåì íà ðàâíèíå. Òàì, áëþäÿ âåëè÷àéøèå ïðåäîñ-
òîðîæíîñòè, îí îñòàâàëñÿ öåëóþ íåäåëþ, ïîêà íå
èñòîùèëèñü õëåáíûå ìàãàçèíû â Ôèëèïñáóðãå è
íå áûë ñúåäåí âåñü ôóðàæ â ýòîé ìàëåíüêîé ñòðà-
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íå, ïîñëå ÷åãî îí îòâåë ñâîþ àðìèþ ê Ðåéíó».
Ó÷àñòíèê êàìïàíèè, ãåðöîã Ñåí-Ñèìîí, âñïîìè-
íàë: «Íàøà êàìïàíèÿ â Ãåðìàíèè çàâåðøèëàñü âåñü-
ìà ñïîêîéíî. Ñîðîê äíåé ìû ïðîæèëè â Ãàó-Á¸-
êåëüõàéìå, íàèëó÷øåì è íàèïðèÿòíåéøåì ëàãåðå,
êàêîé òîëüêî ìîæåò áûòü, è ïðè ïðåêðàñíîé ïîãî-
äå, õîòÿ ïîòîì îíà íà÷àëà ïîâîðà÷èâàòü íà õîëîä…»
Â öåëîì «êîìôîðòíî» ïðîõîäèëà âîéíà çà èñïàíñ-
êîå íàñëåäñòâî (1701–1714 ãã.). Çíàìåíèòûé ìàðø-
ìàíåâð Äæ. Ìàëüáîðî íà Äóíàé 1704 ãîäà ïðîõî-
äèë áóêâàëüíî â «òåïëè÷íûõ» óñëîâèÿõ. Óäîáíûå
äîðîãè, äðóæåñòâåííîå íàñåëåíèå, ðàçâèòàÿ èíô-
ðàñòðóêòóðà, ïîäâîç ïðîäîâîëüñòâèÿ – âñå áûëî
çàðàíåå ó÷òåíî. Íà ïðèâàëàõ «ñîëäàòàì îñòàâàëîñü
òîëüêî ðàñêèíóòü ïàëàòêè, âñêèïÿòèòü ÷àéíèêè è
ëîæèòüñÿ îòäûõàòü» [Ñåí-Ñèìîí, ñ. 17; Chandler
1968, p. 31].

Âàæíûì êðèòåðèåì ïîõîäà áûëî îáåñïå÷åíèå
âîéñê íà ìàðøðóòå âñåì íåîáõîäèìûì: ïðîäîâîëü-
ñòâèåì, ôóðàæîì, îòäûõîì. Ýòîìó â åâðîïåéñêèõ
àðìèÿõ óäåëÿëîñü îñîáîå âíèìàíèå. Ïåðåäâèæåíèÿ
îðãàíèçîâûâàëèñü ñ îïîðîé íà èíôðàñòðóêòóðó è
ñåòü äîðîã. Ìàðøðóòû áûëè ðàçáèòû íà ýòàïû, ñî-
ñòàâëÿâøèå, êàê ïðàâèëî, äî 20–30 êì â ñóòêè,
îïðåäåëåíû ìåñòà íî÷ëåãà, à òàêæå äíåâíîãî îòäû-
õà. Ñîëäàòû íî÷åâàëè â ïðèäîðîæíûõ ïîñåëêàõ è
äåðåâíÿõ. Â ðàéîíàõ âîåííûõ äåéñòâèé âîéñêà îñ-
òàíàâëèâàëèñü íà îòäûõ â îáîðóäîâàííûõ ïîëåâûõ
ëàãåðÿõ. Åâðîïåéñêèé ñîëäàò ïåðåä ïîõîäîì, êàê
ïðàâèëî, îáåñïå÷èâàëñÿ ñâåæåâûïå÷åííûì õëåáîì
íà 3–4 äíÿ [Perjes 1970, p. 28–29; Hochedlinger
2003, p. 133–134]. Òàê, ôðàíöóçñêèé ñîëäàò îáû÷-
íî íåñ â ðàíöå 3-äíåâíûé çàïàñ õëåáà [Linn 2008,
p. 120]. Àâñòðèéñêèé ñîëäàò òîëüêî â ýêñòðåííûõ
ñëó÷àÿõ, êàê, íàïðèìåð, â 1707 ãîäó âî âðåìÿ ïåðå-
õîäà ÷åðåç Àëüïû, èìåë ïðè ñåáå ÷åòûðåõäíåâíûé
çàïàñ õëåáà [Feldzuge… 1886–1889, B. IX, S. 47].
Ïî ìåðå èñ÷åðïàíèÿ çàïàñû ïðîäîâîëüñòâèÿ ïî-
ñòîÿííî ïîïîëíÿëèñü èç òûëîâûõ ìàãàçèíîâ, ïî-
ýòîìó çà åâðîïåéñêîé àðìèåé âûñòðàèâàëàñü ñëîæ-

íàÿ ëîãèñòè÷åñêàÿ ñèñòåìà, ñíàáæàâøàÿ åå âñåì
íåîáõîäèìûì.

Òàêîå «ïðàâèëüíîå» ñíàáæåíèå íà áåñêðàéíèõ
ðóññêèõ ïðîñòîðàõ íàëàäèòü áûëî ïðàêòè÷åñêè íå-
âîçìîæíî. Â íà÷àëå XIX âåêà Êëàóçåâèö ïîäñ÷è-
òàë, ÷òî áåç ïðåäâàðèòåëüíûõ çàïàñîâ àðìèÿ ìîæåò
ñîäåðæàòüñÿ íà ìåñòíîñòè ñ ïëîòíîñòüþ íàñåëåíèÿ
íå ìåíåå 35 ÷åëîâåê íà êì2 [Kankrin 1822, B. 2,
S. 311].

Ñòàòèñòèêà, ïðèâåäåííàÿ â òàáëèöå 3, ïîçâîëÿ-
åò ñðàâíèòü ñîîòâåòñòâèå åâðîïåéñêèõ ñòðàí â XVII–
XVIII ââ. ýòèì ñòàíäàðòàì. Ñóäÿ ïî äàííûì, ïëîò-
íîñòü íàñåëåíèÿ â Ðîññèè íå ìîãëà îáåñïå÷èòü áî-
ëåå-ìåíåå ñíîñíîå ñîäåðæàíèå äåéñòâóþùåé àðìèè.
Íå â ïîëüçó Ðîññèè áûë è òàêîé âàæíûé ôàêòîð,
êàê ïëîòíîñòü íàñåëåííûõ ïóíêòîâ. Ïî òàáëèöå 4
ìîæíî ñðàâíèòü êîëè÷åñòâî íàñåëåííûõ ïóíêòîâ
íà îñíîâíûõ ìàðøðóòàõ ïåðåäâèæåíèÿ âîéñê â õîäå
Âîéíû çà èñïàíñêîå íàñëåäñòâî (1701–1714 ãã.) è
Âåëèêîé Ñåâåðíîé âîéíû (1700–1721 ãã.). Èç ïðè-
âåäåííûõ äàííûõ âèäíî, ÷òî åâðîïåéñêèå àðìèè,
êàê ïðàâèëî, îïåðèðîâàëè â ãóñòî íàñåëåííûõ ðàé-
îíàõ. Îñîáåííî ýòî áûëî õàðàêòåðíî äëÿ áàññåé-
íîâ ñðåäíåãî Ðåéíà è Ìîçåëÿ, äëÿ Ôëàíäðèè è
Áðàáàíòà. Â ñëó÷àå íàðóøåíèÿ öåíòðàëèçîâàííûõ
ïîñòàâîê ìîæíî áûëî êàêîå-òî âðåìÿ ðàññ÷èòû-
âàòü íà çàïàñû ìåñòíîãî íàñåëåíèÿ. Ñîëäàòàì â
íåïîãîäó ìîæíî áûëî íàéòè ïðèþò ïîä êðûøåé,
íà íî÷ü ñîãðåòüñÿ ó êðåñòüÿíñêîãî î÷àãà, ïðèãîòî-
âèòü â òåïëå íåõèòðûé óæèí. Ðóññêîé àðìèè, ìå-
ñÿöàìè äåéñòâîâàâøåé â ãëóõèõ è ïóñòûííûõ ìåñ-
òàõ, ïðèõîäèëîñü ïîëàãàòüñÿ òîëüêî íà ñåáÿ.

Îñîáåííîñòè îáåñïå÷åíèÿ ðîññèéñêèõ è çàïàäíî-
åâðîïåéñêèõ âîéñê â õîäå ñîâåðøåíèÿ ìàðøà

Åâðîïåéñêàÿ ëîãèñòèêà, ïðèäóìàííàÿ êàáèíåò-
íûìè ñòðàòåãàìè äëÿ Ôëàíäðèè è Áðàáàíòà, íà ðóñ-
ñêèõ ïðîñòðàíñòâàõ è â áåçäîðîæüå íå ôóíêöèîíè-
ðîâàëà. Ïîýòîìó, îòïðàâëÿÿñü â ïîõîä, àðìèÿ çà-
ïàñàëàñü ïðîäîâîëüñòâèåì è ôóðàæîì íà âåñü ïå-

Òàáëèöà 3
Ïëîòíîñòü íàñåëåíèÿ â XVII–XVIII ââ.

[Perjes 1970, p. 28–29]

№ п/п Страна Время Плотность населения 
(человек на кв. км)  

1 Турция 1700 5 
2 Венгрия 1700 16–18 
3 Россия 1700 6 
4 Польша 1700 8 
5 Померания 1720 9 
6 Испания 1700 16 
7 Вюртемберг 1660 24 
8 Гессен 1669 25 
9 Саксония 1700 31 

10 Австрия 1754 34 
11 Англия и Уэльс 1700 34 
12 Франция 1700 39 
13 Бельгия  1700 50 
14 Ломбардия  1700 55 
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ðèîä ìàðøà. Â 1703 ãîäó ïåðåä ïîõîäîì èç Íîâãî-
ðîäà ê Íèåíøàíöó âîéñêà ïîëó÷èëè «õëåáíîãî çà-
ïàñà» íà 2 íåäåëè [Áîáðîâñêèé 1904, ñ. 308].
12 îêòÿáðÿ 1707 Ïåòð óêàçûâàë Í.È. Ðåïíèíó î
ïîäãîòîâêå âîéñê ê çèìíåìó ïîõîäó: «…÷òîá ñóõà-
ðåé íà âñþ àðìèþ (ìÿñà ñóõîãî, ìàñëà äëÿ áîëü-
íûõ, íà ìåñÿö âñåãäà íà ïîäâîäàõ áûëî äëÿ ïîõîäà
ãîòîâî, òàêîæ ôóðàæ äëÿ ëîøàäåé)» (Ïèñüìà è áó-
ìàãè… 1880–2003, ò. VI, ¹ 2035). Â 1709 ãîäó
Á.Ï. Øåðåìåòåâ óêàçûâàë êîìàíäèðàì: «Èòèòü ñ
ïîëêàìè ïîä äîáðûì îðäåðîì… À ïðîâèàíòó âçÿòü
â ïóòü íà ìåñÿö, äàáû… îáûâàòåëåé òàìîøíèõ íå òÿ-
ãîòèòü» (ÐÃÀÄÀ. Îòä. II. Êí. 10. Ñ. 260). Â 1711 ãîäó
Ñìîëåíñêîìó ïîëêó «äàíî áûëî ïðîâèàíòó äëÿ ïî-
õîäó… ñóõàðÿìè íà ìåñÿö îò Ðèãè è îíîãî ïðîâè-
àíòó ñòàëî äî Êîâíè áåç íóæäû» [Êàðïóùåíêî 1994].
Â ìàå 1711 ã. Ïðåîáðàæåíñêèé è Ñåìåíîâñêèé ïîëêè
çàïàñëèñü «èç Ïîëîííîãî ïðîâèàíòîì ñîëäàòàì íà
4 íåäåëè», êîòîðîãî äîëæíî áûëî èì õâàòèòü äî
Äíåñòðà. Â ïîõîä â Ôèíëÿíäèþ 1712 ãîäà àðìèÿ
âåçëà ñ ñîáîé 1,5-ìåñÿ÷íûé çàïàñ ìóêè è ìåñÿ÷-
íûé çàïàñ ñóõàðåé [Áîáðîâñêèé 1904. Ïðèë. ê Ò. 2.
Ñ. 38; Ìûøëàåâñêèé 1896, ñ. 108]. Íàøè ïðîòèâ-
íèêè, øâåäû, òàêæå íå íàäåÿëèñü íà ìåñòíûå ðå-
ñóðñû. Âåñíîé 1708 ãîäà Êàðë XII, âûñòóïèâ èç
Ìèíñêà â «ðóññêèé ïîõîä», çàïàññÿ ïðîäîâîëüñòâè-
åì áåç ìàëîãî íà 3 ìåñÿöà.

Íåò íè÷åãî óäèâèòåëüíîãî â òîì, ÷òî ðóññêèå
àðìèè ñîïðîâîæäàëèñü îãðîìíûìè òûëîâûìè îáî-
çàìè. Â ïîõîäå 1700 ãîäà çà ïîëêàìè Ïåòðà I ñëå-
äîâàëî 10 òûñ. ïîäâîä «â ïîëêàõ ñîëäàòñêèõ è ïîä
êàçíó» è ïî÷òè 3,5 òûñ. ïîäâîä ïîä àðòèëëåðèéñ-
êèé ïàðê (Ïèñüìà è áóìàãè… 1880–2003, ò. 1,
ñ. 823–824). Îò âîåííîé êîððåñïîíäåíöèè ýòîãî
ïåðèîäà âååò ñåðüåçíûìè îïàñåíèÿìè çà óñïåõ âñåé

îïåðàöèè. È ãëàâíàÿ óãðîçà èñõîäèò îò îñòðîé
íåõâàòêè ïåðåâîçî÷íûõ ñðåäñòâ. Äåéñòâèòåëüíî, îò
íàëè÷èÿ ëîøàäåé, ïîäâîä, òåëåã çàâèñåëî î÷åíü ìíî-
ãîå, åñëè íå âñå. 7 ñåíòÿáðÿ 1700 ãîäà Ô.À. Ãîëîâèí –
Ïåòðó: «Îïàñàþñü, ÷òîá íå çàäåðæàëè íàñ ïîäâîäû
â Íîâãîðîäå», 8 ñåíòÿáðÿ: «Èñòèííî, Ãîñóäàðü, íå
çíàþ, ÷òî äåëàòü â ïîäâîäàõ…»; 13 ñåíòÿáðÿ: «…ïîä-
âîäû âçÿòû (èç àðòèëëåðèéñêîãî ïàðêà. – À.Ê.)
è îòäàíû â ñîëäàòñêèå ïîëêè… (èíà÷å. – À.Ê.),
òî ñîëäàòñêèì ïîëêàì áû íå íà ÷åì èäòè…»;
19 ñåíòÿáðÿ èç Íîâãîðîäà îí æå – Ïåòðó: «Âåéäå
âûñòóïèë 19 ñåíòÿáðÿ. Ïî îòïóñêå åãî íå îñòàëîñü
íè îäíîé ïîäâîäû…» [Áîáðîâñêèé 1904, ñ. 10].
Íå ìåíåå äðàìàòè÷íî ïðîõîäèë ìàðø íà Íèåíøàíö
âåñíîé 1703 ãîäà. Ïî ñîîáùåíèþ À.È. Ðåïíèíà,
âñå ïîäâîäû, îêîëî 800 øòóê, áûëè îòäàíû â ýëèò-
íûå ãâàðäåéñêèå ïîëêè. Ñîëäàòñêóþ ïåõîòó ïðè-
øëîñü îòïðàâëÿòü ïåøêîì «ñ êîòîìêàìè, à ïîäâîä
èì íå äàíî äëÿ òîãî, ÷òî áîðçå íåò» [Áîáðîâñêèé
1904, ñ. 38].

Îãðîìíîå êîëè÷åñòâî òåëåã è ñàíåé, òÿíóâøèõ-
ñÿ çà ìàðøåâûìè êîëîííàìè, ÿâëÿëèñü îáúåêòîì
ïîñòîÿííîé êðèòèêè èíîçåìíûõ âîåííûõ. Ãåíåðà-
ëû Îãèëüâè, Àëëàðò è äð. ÷àñòî óêàçûâàëè íà ýòî
Ïåòðó [Óñòðÿëîâ 1856, ò. IV, ÷. II, ñ. 322–323].
Äà è ñàì öàðü-ðåôîðìàòîð ïîíèìàë íåîáõîäèìîñòü
ðåîðãàíèçàöèè òûëà. Â 1706 ãîäó êîëè÷åñòâî ïîë-
êîâîãî îáîçà áûëî îãðàíè÷åíî 37 ïîâîçêàìè.
Íî, êàæåòñÿ, ýòî ðàñïîðÿæåíèå òàê è îñòàëîñü íà
áóìàãå, òàê êàê è âïîñëåäñòâèè îáîçû ðóññêîé àð-
ìèè áûëè âåñüìà âïå÷àòëÿþùèìè. Ô.Ì. Àïðàê-
ñèí, ãîòîâÿñü â ïîõîä â Ôèíëÿíäèþ â 1713 ãîäó,
òðåáîâàë îò Ñåíàòà ïîñòàâèòü åìó 6 òûñ. ïîäâîä.
Óäàëîñü ñîáðàòü òîëüêî 3 òûñ. [Ìûøëàåâñêèé 1896,
ñ. 143–144].

Òàáëèöà 4
Ïëîòíîñòü íàñåëåííûõ ïóíêòîâ íà ìàðøðóòàõ ïåðåìåùåíèÿ âîéñê â õîäå Âåëèêîé Ñåâåðíîé âîéíû

(1700–1721 ãã.) è â õîäå Âîéíû çà èñïàíñêîå íàñëåäñòâî (1701–1714 ãã.)
[Îêðåñòíîñòè Ïåòåðáóðãà… à, á; Memory of the Niderlands… à, â]

№ 
п/п 

Район Отрезок 
(в км) 

Количество 
деревень, мыз, 
замков (шт.) 

В среднем на один 
насел. пункт (в км) 

Ингерманландия 
1 Шлотбург – Копорье 30–35 8 4,4 
2 Ивангород – Ямбург 22–23 2 11–12 
3 Новая Ладога – Шлиссельбург 90 8–9 10–11 
4 Ниен – Ямбург 135 30 4–5 
Литва 
6 Минск – Могилев 200 8 25 
7 Минск – Быхов 220 4 55 
Фландрия, Брабант 
8 Гент – Ауденарде 28 11 2,5 
9 Гент – Брюгге  57 20 2,8 
10 Брюссель – Левен  33 9 3,6 
11 Брюссель – Халле 22 9 2,4 
12 Хале – Брен-л’Aлюд  15 7 2,1 
Мозель 
13 Кобленц – Трарбах 90 39 2,3 
14 Трарбах – Треве 70 30 2,3 
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Êîìàíäîâàíèå ñ ïîíèìàíèåì îòíîñèëîñü ê çà-
ïàñëèâîñòè è ðà÷èòåëüíîñòè ñîëäàò. Ýòî áûëî âïîëíå
îáúÿñíèìî. Ðóññêèé «ñëóæèëûé ÷åëîâåê», îòïðàâ-
ëÿÿñü â ïîõîä íàäîëãî, ãîòîâèëñÿ îñíîâàòåëüíî,
÷òîáû îáåñïå÷èòü ñåáå õîòÿ áû ìèíèìàëüíûé êîì-
ôîðò â ñóðîâûõ óñëîâèÿõ. Âñå íåîáõîäèìîå äëÿ
ïîëåâîé æèçíè îí áðàë ñ ñîáîé: íåîáõîäèìûé çà-
ïàñ ïðîâèçèè è ôóðàæà äëÿ ëîøàäåé, ïîëåâóþ ïî-
ñòåëü, ëè÷íûå âåùè è íåõèòðûé ñêàðá – áåç âñåãî
ýòîãî òðóäíî áûëî âûæèòü â äèêîé ïóñòûííîé ãëó-
øè èëè â ðàçîðåííîé ñòðàíå. «…Êàæäûé ñîëäàò,
èìåâøèé êàêîå-ëèáî ñîñòîÿíèå (à òàêèõ áûëî âåñüìà
ìíîãî), øåë ïðè ñâîåé ïîâîçêå è çàáîòèëñÿ î íåé
áîëüøå, íåæåëè î òîì, ÷òîáû íå îòñòàâàòü îò ñâîå-
ãî ïîëêà» [Êàðöîâ 1852, ñ. 68].

Â åâðîïåéñêîé âîåííîé ïðàêòèêå òåìà ïîäãî-
òîâêè ãóæåâîãî òðàíñïîðòà è îáåñïå÷åíèÿ òûëîâî-
ãî îáîçà íå áûëà ñòîëü àêòóàëüíîé è áîëåçíåííîé.
Â ýòîì íå áûëî òàêîé îñòðîé íåîáõîäèìîñòè. Êîì-
ôîðòíûå óñëîâèÿ åâðîïåéñêèõ òåàòðîâ âîéíû, îò-
íîñèòåëüíàÿ áëèçîñòü æèçíåííî âàæíûõ ïóíêòîâ,
ñíîñíûå äîðîãè è ðàçâèòàÿ èíôðàñòðóêòóðà çíà÷è-
òåëüíî îáëåã÷àëè òûëîâîå îáåñïå÷åíèå äåéñòâóþ-
ùèõ àðìèé. Äëÿ ñðàâíåíèÿ, Äæ. Ìàëüáîðî â ñâîåì
çíàìåíèòîì ïîõîäå íà Äóíàé 1704 ãîäà îáîøåëñÿ
âñåãî 1700 ïîâîçêàìè. Íà êàæäûé áàòàëüîí áûëî
ïîëîæåíî âñåãî 4 ïîâîçêè. Â 1706 ã. ýòè è áåç òîãî
ñêðîìíûå íîðìû ñîêðàùàþòñÿ äî äâóõ-òðåõ ïîâî-
çîê íà áàòàëüîí. Íî è ýòî Ìàëüáîðî íå óñòðàèâàåò.
Â 1707 ãîäó îí ïûòàëñÿ ñîêðàòèòü àðìåéñêèé îáîç
äî 50 ïîâîçîê íà 10 000 ñîëäàò, ÷òî âûçâàëî óæå
îòêðûòîå íåäîâîëüñòâî ñðåäè îôèöåðîâ è ñîëäàò
[Letters and Dispatches… 1845, v. I, p. 371, v. II,
p. 619, v. III, p. 468]. Â 1690 ãîäó îáîç ôðàíöóçñ-
êîé àðìèè íà Ðåéíå íàñ÷èòûâàë 1600 ëîøàäåé –
â ïîâîçêó âïðÿãàëîñü ïî 4 ëîøàäè – èòîãî 400
ïîâîçîê, ôðàíöóçñêàÿ àðìèÿ âî Ôëàíäðèè – 300 ïî-
âîçîê. [Linn 2008, p. 119–120]. Äëÿ îáåñïå÷åíèÿ 40-
òûñÿ÷íîé àðìèè â ïîõîäå íà Òóëîí â 1707 ãîäà Åâ-
ãåíèé Ñàâîéñêèé íàíÿë âñåãî 50 ïîâîçîê è 2000 ãó-
æåâûõ ëîøàäåé [Feldzuge… 1880–2003, B. IX, S. 47].

Îñîáåííîñòü ðóññêèõ ïîõîäíûõ îáû÷àåâ, ìíî-
æåñòâî ïîâîçîê, òåëåã, ñàíåé, ñîïðîâîæäàâøèõ àð-
ìèè, îáúÿñíÿëèñü íå òîëüêî íåîáõîäèìîñòüþ âñå
íóæíîå âåçòè ñ ñîáîé. Òàê êàê ïåøêîì îãðîìíûå
ðàññòîÿíèÿ ïðåîäîëåòü áûëî òðóäíî, ðóññêèå ðàò-
íèêè ïåðåäâèãàëàñü, êàê ïðàâèëî, íà ïîâîçêàõ è
òåëåãàõ, ðåæå – âîäíûì òðàíñïîðòîì. Ñáîðû òðàíñ-
ïîðòà ÿâëÿëèñü âàæíîé çàäà÷åé äëÿ ìåñòíûõ âëàñ-
òåé è òÿæêèì áðåìåíåì ëîæèëèñü íà ïëå÷è ïîäàò-
íîãî íàñåëåíèÿ. Òàê, â 1702 ãîäó äëÿ ïåðåáðîñêè
âîéñê èç Äîðîãîáóæà â Ëèòâó áûëî ñîáðàíî ïî
ïîäâîäå íà 5 ñòðåëüöîâ. «À â ïðîøëîì 701 ãîäó
äîâåëîñü âçÿòü ñî 6 äâîðîâ ïî ïîäâîäå. À íûíåø-
íåé 702 ãîä ñ Äîðîãîáóæà è ñ èíûõ ãîðîäîâ âçÿòî
ñ 10 äâîðîâ, äà ñ òåõ æå 10 äâîðîâ âåëåíî áûòü ïî
äðóãîé ïîäâîäå âî âñÿêîé ãîòîâíîñòè». Àíãëèé-
ñêèé ïîñîë Âèòâîðò äîêëàäûâàë â Ëîíäîí î ðóñ-
ñêèõ îáû÷àÿõ: «…íà êàæäûå 6 ïåõîòèíöåâ ïîëàãà-
åòñÿ ïîâîçêà, ëîøàäü è ñëóãà…». 29 ìàÿ 1704 Ïåòð
óêàçûâàë Ê.À. Íàðûøêèíó: «…èçãîòîâü ïîä ñîëäàò

5 òûñ. ïîäâîä ïî ìåñòàì, ÷òîá íå èçíóäèëèñü,
à êàê ñïðîñÿò, ÷òîá áûëè ãîòîâû» [Ñåâåðíàÿ âîé-
íà… 2009, ñ. 143; Ãîëèêîâ 1788, ÷. IX, ñ. 78]. Èíîãäà
âîéñêà ïîëüçîâàëèñü ÿìñêèìè ïîäâîäàìè. Íàïðè-
ìåð, âî âðåìÿ ïîõîäà íà Ê. Áîëîòíèêîâà ìàéîð
Ãëåáîâ äîêëàäûâàë Ïåòðó èç Áðÿíñêà: «…ñîëäàòû,
Ãîñóäàðü, åäóò áîëüøå íà ïîäâîäíè÷üèõ ëîøàäÿõ»
[Áîáðîâñêèé 1904, ò. 2, ñ. 33]. Ìàññîâîå ïðèìåíå-
íèå ðóññêîé àðìèåé ïîâîçîê, òåëåã, ñàíåé õîòü è
ñíèæàëî ìàíåâðåííîñòü, íî òåì íå ìåíåå ÿâëÿëîñü
íåîáõîäèìûì óñëîâèåì åå âûæèâàåìîñòè è ïîäåð-
æàíèÿ áîåñïîñîáíîñòè â òðóäíûõ ïðîäîëæèòåëü-
íûõ ïîõîäàõ.

Çàêëþ÷åíèå
Òàêèì îáðàçîì, èññëåäîâàíèå âîåííûõ ïîõîäîâ

ðóáåæà XVII–XVIII ââ. ðàñøèðÿåò ñôåðó íàó÷íûõ
çíàíèé îá îáùåì è îñîáåííîì â èñòîðè÷åñêîì ðàç-
âèòèè Ðîññèè è Çàïàäíîé Åâðîïû. Âîåííàÿ ñôåðà
ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê ÷àñòü ìíîãîöâåòíîãî êóëüòóð-
íîãî ñâîåîáðàçèÿ Ðîññèè è Çàïàäíîé Åâðîïû.
Â íåì îíà îáðåòàåò õàðàêòåðíûå ôîðìû è íàïîë-
íÿåòñÿ îñîáûì ñîäåðæàíèåì. Îñîáåííîñòè ìàðøåé
ðóññêîé è åâðîïåéñêèõ àðìèé, à çíà÷èò, è âîéí ñ
èõ ó÷àñòèåì îïðåäåëÿëèñü âëèÿíèåì ãåîãðàôè÷å-
ñêèõ è ïîãîäíî-êëèìàòè÷åñêèõ ôàêòîðîâ. Èõ õà-
ðàêòåð è óñëîâèÿ çàâèñåëè îò óðîâíÿ ýêîíîìè÷å-
ñêîãî ðàçâèòèÿ è õîçÿéñòâåííîãî îñâîåíèÿ ðåãèî-
íîâ. Íåìàëîâàæíîå çíà÷åíèå èìåëè äóõîâíî-íðàâ-
ñòâåííûå èñòîêè, íàðîäíûå òðàäèöèè, íàöèîíàëüíàÿ
ìåíòàëüíîñòü. Âñå ýòè è ìíîãèå äðóãèå ôàêòîðû
ôîðìèðîâàëè îñîáåííûé õàðàêòåð íàöèîíàëüíîãî
âîåííîãî èñêóññòâà, âûðàáàòûâàëè ó ñîëäàò è îôè-
öåðîâ ñàìîáûòíóþ ìîðàëüíî-ïñèõîëîãè÷åñêóþ çà-
êàëêó, ïðîôåññèîíàëüíóþ ìîòèâàöèþ, êîðïîðàòèâ-
íûé äóõ. Êàê öèâèëèçàöèîííûå ôîðìîîáðàçîâà-
íèÿ âîåííàÿ ñôåðà Ðîññèè è ñòðàí Çàïàäíîé Åâðî-
ïû èìåëè ìíîãî îáùåãî, óíèôèöèðîâàííîãî, â îñ-
íîâíîì â âîåííî-ñïåöèàëüíîé ïðîôåññèîíàëüíîé
ñôåðå. Âìåñòå ñ òåì êóëüòóðíî-ìåíòàëüíàÿ è äó-
õîâíî-íðàâñòâåííàÿ îáëàñòè âîåííîãî äåëà çàìåò-
íî êîíòðàñòèðîâàëè. Ýòî ñâîåîáðàçèå îáîãàùàåò ñïå-
öèôè÷åñêèìè âîåííûìè ôîðìàìè ïîëèòèêî-ýêî-
íîìè÷åñêóþ è ñîöèàëüíî-êóëüòóðíóþ èñòîðèþ
Ðîññèè è ñòðàí Åâðîïû, ó÷àñòâóÿ â ôîðìèðîâàíèè
ñàìîáûòíûõ êóëüòóð è öèâèëèçàöèé.
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàþòñÿ ãðóïïû èíîçåìöåâ, âõîäèâøèõ â ðîññèéñêóþ ïðàâÿùóþ âåðõóøêó ïðè

Ïåòðå I è Àííå Èîàííîâíå. Ïîä èíîçåìöàìè ïîíèìàþòñÿ ëèöà èíîñòðàííîãî ïðîèñõîæäåíèÿ, ëèáî
ðîäèâøèåñÿ çà ïðåäåëàìè Ðîññèè, ëèáî â ïðåäåëàõ ñòðàíû, íî â ñåìüÿõ, ñîõðàíèâøèõ ñâîþ
èäåíòè÷íîñòü. Ïðàâÿùàÿ ýëèòà îïðåäåëÿåòñÿ êàê ãðóïïà ëèö, îôèöèàëüíîå è íåîôèöèàëüíîå
ïîëîæåíèå êîòîðûõ ïîçâîëÿëî èì âëèÿòü íà ïðèíÿòèå ïîëèòè÷åñêèõ ðåøåíèé. Â ñòàòüå ïðîâîäèòñÿ
ñðàâíèòåëüíûé àíàëèç ãðóïï èíîñòðàíöåâ, âõîäèâøèõ â ðîññèéñêóþ ïðàâÿùóþ ýëèòó ïðè Ïåòðå I
è Àííå Èîàííîâíå ïî ðÿäó ïàðàìåòðîâ – ÷èñëåííîñòü, ñòåïåíü âëèÿíèÿ, ñòåïåíü èíòåãðèðîâàííîñòè
â ðóññêîå îáùåñòâî è ò. ä. Àíàëèçèðóþòñÿ ïðè÷èíû, ïî êîòîðûì â íåêîòîðûõ îòíîøåíèÿõ ïîëîæåíèå
èíîñòðàíöåâ â ïðàâÿùåé ãðóïïå áûëî îäèíàêîâûì â îáå èññëåäóåìûå ýïîõè, à â äðóãèõ – êàðäèíàëüíî
ðàçëè÷íûì. Ñäåëàí âûâîä, ÷òî êîëè÷åñòâî èíîçåìöåâ â ïðàâÿùåé âåðõóøêå âî âòîðîé ÷åòâåðòè
XVIII â. ìåäëåííî, íî íåóêëîííî óâåëè÷èâàëîñü, îñîáåííî â 1730-å ãã. Ýòî áûëî ñâÿçàíî ïî
ïðåèìóùåñòâó ñ ïðè÷èíàìè êîíúþíêòóðíîãî õàðàêòåðà, ïðåæäå âñåãî ñ òåì, ÷òî â àííèíñêîå
öàðñòâîâàíèå ðîññèéñêàÿ ïðàâÿùàÿ âåðõóøêà ïîïîëíèëàñü ïðåäñòàâèòåëÿìè êóðëÿíäñêîãî îêðóæåíèÿ
èìïåðàòðèöû. Òàêæå ñ ðÿäîì îãîâîðîê ñäåëàí âûâîä, ÷òî â îáñòîÿòåëüñòâàõ âîçâûøåíèÿ èíîñòðàíöåâ
ïðè Àííå Èîàííîâíå áîëüøóþ ðîëü, ÷åì â ïðàâëåíèå Ïåòðà I, èãðàë ôàâîðèòèçì, à ñòåïåíü èíòåãðàöèè
ýòèõ èíîçåìöåâ â ðóññêîå îáùåñòâî óìåíüøàëàñü.
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ABSTRACT
The article deals with the groups of foreigners who were members of the Russian ruling elite under Peter

the Great and Anna Ioannovna. Foreigners are persons of foreign origin, either born outside Russia or
within the country, but in families that have retained their identity. The ruling elite is defined as a group of
individuals whose formal and informal status allowed them to influence political decision-making. The
article presents a comparative analysis of the groups of foreigners who were members of the Russian ruling
elite under Peter the Great and Anna Ioannovna on a number of parameters – the number, degree of
influence, the degree of integration into Russian society, etc. The reasons for which in some respects the
position of foreigners in the ruling group was the same in both periods under study, and in others –
radically different are analyzed. It is concluded that the number of foreigners in the ruling elite in the
second quarter of the eighteenth century slowly but steadily increased, particularly in the 1730-ies. This was
due mainly to the reasons for the opportunistic nature, primarily due to the fact that in the Annin reign the
Russian ruling elite was replenished with representatives of the Courland entourage of the Empress. Also,
with a number of reservations, it is concluded that in the circumstances of the rise of foreigners under Anna
Ivanovna, favoritism played a greater role than in the reign of Peter the Great, and the degree of integration
of these foreigners into Russian society decreased.
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Ââåäåíèå
Ïåðèîäû ïðàâëåíèÿ Ïåòðà I è Àííû Èîàííîâ-

íû èìåþò ìåæäó ñîáîé íåìàëî ñõîæèõ ÷åðò è åùå
áîëüøå ðàçëè÷èé. Ïîñëåäíèå ãîðàçäî áîëåå î÷å-
âèäíû – âî-ïåðâûõ, äëÿ Ïåòðîâñêîé ýïîõè, â ïðî-
òèâîïîëîæíîñòü àííèíñêîé, áûëà õàðàêòåðíà îã-
ðîìíàÿ ðåôîðìàòîðñêàÿ àêòèâíîñòü, âî-âòîðûõ, ïî
îáùåìó ìíåíèþ, ñàì Ïåòð è ïðàâÿùàÿ âåðõóøêà
Ðîññèéñêîãî ãîñóäàðñòâà âðåìåíè åãî öàðñòâîâà-
íèÿ áûëà ãîðàçäî áîëåå àêòèâíà è îðèåíòèðîâàíà
íà ãîñóäàðñòâåííóþ äåÿòåëüíîñòü, íåæåëè Àííà
Èîàííîâíà è åå îêðóæåíèå.

Ñ äðóãîé ñòîðîíû, Ïåòð I è Àííà Èîàííîâíà
ïðàâèëè, â ïðîòèâîïîëîæíîñòü Åêàòåðèíå I è Ïåò-
ðó II, äîñòàòî÷íî äîëãî, è, ñëåäîâàòåëüíî, õàðàê-
òåðíûå äëÿ èõ öàðñòâîâàíèé òåíäåíöèè äîëæíû
áûëè ïðîÿâèòüñÿ áîëåå ïîëíî. Êðîìå òîãî, Àííà
Èîàííîâíà, óäåëÿÿ ãîñóäàðñòâåííûì äåëàì ìåíü-
øå âðåìåíè, ÷åì Ïåòð I, âñå æå ïðîÿâëÿëà â ýòîì
íàïðàâëåíèè áîëüøå àêòèâíîñòè, íåæåëè åå íåïî-
ñðåäñòâåííûå ïðåäøåñòâåííèêè, è ïî÷òè âñå åå íàè-
áîëåå âëèÿòåëüíûå ïðèáëèæåííûå (â òîì ÷èñëå
Ý.È. Áèðîí (ÐÈÎ. Ò. 33. 1881)), â îòëè÷èå, íà-
ïðèìåð, îò áëèæàéøåãî îêðóæåíèÿ Ïåòðà II, çàíè-
ìàëèñü ãîñóäàðñòâåííûì äåëàìè.

Åñòü åùå îäíà îñîáåííîñòü, äåëàþùàÿ ýïîõè
Ïåòðà I è Àííû Èîàííîâíû äî îïðåäåëåííîé ñòå-
ïåíè ñõîæèìè – è â òî è â äðóãîå öàðñòâîâàíèå
çíà÷èòåëüíóþ ðîëü â ïðàâÿùåé ãðóïïå èãðàëè èíî-
ñòðàíöû. ×èñëåííîñòü è ïîëîæåíèå ýòèõ èíîçåì-
öåâ ïðàâÿùèõ êðóãàõ íå îïðåäåëÿëèñü òðàäèöèîí-
íûìè ôàêòîðàìè, è, ñëåäîâàòåëüíî, åñòü îñíîâà-
íèå ñ÷èòàòü, ÷òî èìåííî íà äàííîì ìàòåðèàëå ìîæíî
äîñòàòî÷íî îò÷åòëèâî ïðîñëåäèòü òåíäåíöèè, õà-
ðàêòåðíûå äëÿ ïðàâÿùèõ ýëèò ïåòðîâñêîãî è àí-
íèíñêîãî ïåðèîäîâ.

Ïîäõîäû â èñòîðèîãðàôèè
Â èñòîðèîãðàôèè ñóùåñòâóåò äâà îñíîâíûõ ïîä-

õîäà ê ñðàâíåíèþ ãðóïïû âûñîêîïîñòàâëåííûõ èíî-
ñòðàíöåâ öàðñòâîâàíèé Ïåòðà I è Àííû Èîàííîâ-
íû, è âûòåêàþò îíè èç äâóõ äèàìåòðàëüíî ïðîòè-
âîïîëîæíûõ îöåíîê àííèíñêîãî ïðàâëåíèÿ ïðè
áîëåå èëè ìåíåå îäèíàêîâûõ õàðàêòåðèñòèêàõ ïðàâ-
ëåíèÿ Ïåòðà.

Ïåðâàÿ èç ýòèõ òî÷åê çðåíèÿ îñíîâàíà íà ïðî-
òèâîïîñòàâëåíèè ïåòðîâñêîãî è àííèíñêîãî öàð-
ñòâîâàíèé, êîòîðîå, â ñâîþ î÷åðåäü, âûâîäèòñÿ èç
èíäèâèäóàëüíûõ ðàçëè÷èé ìåæäó ýòèìè äâóìÿ
ìîíàðõàìè [Óñòðÿëîâ 1840; Ñîëîâüåâ 2006; Ìÿêî-
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Êóòèùåâ À.Â.
Âîåííûå ïîõîäû XVII–XVIII ââ. â ðàêóðñå êóëüòóðíî-öèâèëèçàöèîííîé ñàìîáûòíîñòè Ðîññèè

òèí 1892; Êëþ÷åâñêèé 1989; Ïëàòîíîâ 1993; Ïàâ-
ëåíêî 2002]. Åñëè Ïåòð, ïî ìíåíèþ ñòîðîííèêîâ
ýòîé êîíöåïöèè, áûë îðèåíòèðîâàí ïðåèìóùåñòâåí-
íî íà ãîñóäàðñòâåííóþ è ïðåæäå âñåãî ðåôîðìà-
òîðñêóþ äåÿòåëüíîñòü, òî èíòåðåñû Àííû íàõîäè-
ëèñü â îñíîâíîì â îáëàñòè áåçâêóñíûõ è äîðîãîñ-
òîÿùèõ, à ïîðîé è æåñòîêèõ óâåñåëåíèé, è èç ýòî-
ãî âûòåêàëè ðàçëè÷èÿ ìåæäó áëèæàéøèì îêðóæå-
íèåì äàííûõ èìïåðàòîðîâ. Îáû÷íî ðå÷ü èäåò î
òðåõ îñíîâíûõ ðàçëè÷èÿõ. Âî-ïåðâûõ, ïåòðîâñêèå
«ïòåíöû» ïðåäñòàþò ëþäüìè äåëà, òîãäà êàê àí-
íèíñêèå âåëüìîæè – ïðèäâîðíûìè êàðüåðèñòàìè
ñîìíèòåëüíûõ íðàâñòâåííûõ êà÷åñòâ. Âî-âòîðûõ,
âî ìíîãèõ ðàáîòàõ ÿâíî ïðîñëåæèâàåòñÿ ïðîòèâî-
ïîñòàâëåíèå ïåðâûõ âòîðûì â ñìûñëå ìàñøòàáà
ëè÷íîñòåé – ìû âèäèì ïåòðîâñêèõ ãèãàíòîâ ñ îä-
íîé ñòîðîíû è àííèíñêèõ êàðëèêîâ – ñ äðóãîé
[Êóðóêèí 2011, ñ. 372–373.]. Íàêîíåö, â-òðåòüèõ,
ðå÷ü èäåò î ðàçíîé ïîëèòè÷åñêîé ðîëè ýòèõ ïðàâÿ-
ùèõ ãðóïï – ïåòðîâñêèå ñàíîâíèêè ïðåäñòàâëÿþò-
ñÿ èñïîëíèòåëÿìè âîëè öàðÿ, òîãäà êàê àííèíñêèå
âåëüìîæè âñëåäñòâèå íåäîñòàòî÷íîé äåëîâîé àêòèâ-
íîñòè èìïåðàòðèöû âî ìíîãîì çàäàþò âåêòîð ïîëè-
òè÷åñêîãî ðàçâèòèÿ. Îòñþäà ïðåäñòàâëåíèå î áîðüáå
«ïàðòèé» êàê î ñòåðæíå ãîñóäàðñòâåííîé æèçíè íå
òîëüêî ïðè Àííå Èîàííîâíå, íî è ïðè åå íåïîñðåä-
ñòâåííûõ ïðåäøåñòâåííèêàõ è ïðååìíèêàõ.

Èññëåäîâàòåëè, ñòîÿùèå íà ïðîòèâîïîëîæíîé
òî÷êå çðåíèÿ [Êàðíîâè÷ 1873; Êîðñàêîâ 1880; Ñòðî-
åâ 1909; Àíèñèìîâ 1994; Êàìåíñêèé 1997], èñõî-
äÿò èç òîãî, ÷òî Ïåòðîâñêàÿ ýïîõà ïîðîäèëà àíòà-
ãîíèçì ìåæäó äâóìÿ ãðóïïàìè ïðàâÿùåé ýëèòû –
ñòàðîé çíàòüþ è íîâîé âîåííî-÷èíîâíîé ýëèòîé,
ïåòðîâñêèìè âûäâèæåíöàìè. Ïîñëå ñìåðòè Ïåòðà,
ïî ìíåíèþ ýòèõ èñòîðèêîâ, ïðîòèâîðå÷èÿ ìåæäó
ýòèìè ãðóïïàìè ïåðåðîñëè â ïðÿìîé êîíôëèêò, òî
çàòóõàþùèé, òî ðàçãîðàþùèéñÿ è, ñîîòâåòñòâåííî,
ïðèíèìàþùèé ôîðìó ëèáî äâîðöîâûõ èíòðèã, ëèáî
ïåðåâîðîòîâ. Âûñîêîïîñòàâëåííûå èíîñòðàíöû ðàñ-
ñìàòðèâàþòñÿ â ðàìêàõ ýòîé êîíöåïöèè êàê âàæ-
íàÿ ÷àñòü âòîðîé, «íîâîé» ãðóïïû, è ó íåêîòîðûõ
èññëåäîâàòåëåé ïîñëåäíÿÿ ïðÿìî íàçûâàåòñÿ «íå-
ìåöêîé ïàðòèåé».

Ìåòîäîëîãèÿ
Ïîä èíîñòðàíöàìè (èíîçåìöàìè) â äàííîé ñòà-

òüå ïîíèìàþòñÿ ëèöà èíîñòðàííîãî ïðîèñõîæäå-
íèÿ, ðîäèâøèåñÿ ëèáî çà ïðåäåëàìè Ðîññèè, ëèáî
â Ðîññèè, íî íå ÿâëÿâøèåñÿ îò ðîæäåíèÿ ïðàâî-
ñëàâíûìè, ò. å. ïðîèñõîäèâøèå èç ñåìåé, ñîõðà-
íèâøèõ ñâîþ èäåíòè÷íîñòü.

Ïðàâÿùàÿ æå ýëèòà îïðåäåëÿåòñÿ íàìè êàê ãðóï-
ïà ëèö, íåïîñðåäñòâåííî âëèÿâøèõ íà ïðèíÿòèå
ïîëèòè÷åñêèõ ðåøåíèé. Î÷åðòèòü ýòîò êðóã ìîæ-
íî, èñïîëüçóÿ äâà êðèòåðèÿ: îôèöèàëüíîå ïîëîæå-
íèå, ò. å. äîëæíîñòü, è ôàêòè÷åñêîå âëèÿíèå íà
ìîíàðõà. Âòîðîé êðèòåðèé áîëåå èëè ìåíåå ïðîèç-
âîëåí, à ïåðâûé òðåáóåò ôîðìèðîâàíèÿ ïåðå÷íÿ
äîëæíîñòåé, îáëàäàòåëåé êîòîðûõ ïðèìåíèòåëüíî
ê òîìó èëè èíîìó ïåðèîäó íåîáõîäèìî îòíåñòè ê
ïðàâÿùåé ýëèòå. Â äàííîé ñòàòüå ê òàêîâûì îòíî-
ñÿòñÿ ïðåçèäåíòû êîëëåãèé, âèöå-ïðåçèäåíòû êîë-
ëåãèè Èíîñòðàííûõ äåë, Âîåííîé è Àäìèðàëòåé-
ñêîé êîëëåãèé, ãåíåðàë-ïðîêóðîðû, ãåðîëüäìåéñòå-

ðû, äèðåêòîðà îò ñòðîåíèé, ãåíåðàë-ïî÷òäèðåêòî-
ðû, àðõèàòåðû, ãëàâû Àðòèëëåðèéñêîé, Òàéíîé è
Ãëàâíîé äâîðöîâîé êàíöåëÿðèé, Ñîëÿíîé è Ôîð-
òèôèêàöèîííîé êîíòîð, ïðåçèäåíòû Àêàäåìèè
íàóê, ãóáåðíàòîðû, ãåíåðàë-ãóáåðíàòîðû, êîìåíäàí-
òû è ãåíåðàë-ïîëèöìåéñòåðû Ñàíêò-Ïåòåðáóðãà,
÷ëåíû Ñåíàòà è Êàáèíåòà ìèíèñòðîâ, ãëàâû ïðè-
äâîðíûõ âåäîìñòâ, ãåíåðàë-àäúþòàíòû è ïîëêîâ-
íèêè ãâàðäåéñêèõ ïîëêîâ.

Äèíàìèêà ÷èñëåííîñòè èíîñòðàíöåâ â ðîññèéñêîé
ïðàâÿùåé ýëèòå â öàðñòâîâàíèÿ Ïåòðà I è Àííû
Èîàííîâíû

Ê êîíöó ïåòðîâñêîãî öàðñòâîâàíèÿ ðîññèéñêàÿ
ïðàâÿùàÿ ýëèòà íàñ÷èòûâàëà 8 èíîñòðàíöåâ
(ÐÃÀÄÀ. Ô. 6. Ä. 159, 171, 304, 305, 307, 308;
ÐÃÂÈÀ. Ô. 393. Ä. 119, 546, 547, 548; Ô. 495.
Ä. 121; ÐÈÎ. Ò. 104, 106, 108, 111, 114, 117, 120,
124, 126, 130, 138, 146) [Áëóäîâ 1866; Âàãíåð 2000;
Âîëêîâ 2001; Êóðóêèí 2003; Ëåâèí 2000; Ëûñåíêî
2001; Ìàðêèíà 1999; Ìèðñêèé 1996; Ìóðçàíîâ 1911;
Ïåòðóõèíöåâ 1993; Ïåòðóõèíöåâ 2010; Ïðîêîïåí-
êî 2013; Ðóññêèé áèîãðàôè÷åñêèé ñëîâàðü 1896–
1918; Ôèëèìîí 2003] (äèðåêòîð Àðòèëëåðèéñêîé
êàíöåëÿðèè, ïðåçèäåíò Áåðã-êîëëåãèè, ñåíàòîð
ß.Â. Áðþñ; èìïåðàòðèöà Åêàòåðèíà Àëåêñååâíà; ãå-
íåðàë-ïðîêóðîð è ãåíåðàë-àäúþòàíò Ï.È. ßãóæèí-
ñêèé; ãåíåðàë-ïîëèöìåéñòåð Ñàíêò-Ïåòåðáóðãà è ãå-
íåðàë-àäúþòàíò À.Ì. Äåâèåð; âèöå-ïðåçèäåíò Àä-
ìèðàëòåéñòâ-êîëëåãèè Ê.È. Êðþéñ; Ëåéá-ìåäèê
Ë.Ë. Áëóìåíòðîñò; âèöå-ïðåçèäåíò Êîëëåãèè èíî-
ñòðàííûõ äåë À.È. Îñòåðìàí; äèðåêòîð ìåäèöèí-
ñêîé êàíöåëÿðèè È.Ë. Áëóìåíòðîñò) è 30 ðóññêèõ.
Òàêèì îáðàçîì, ê êîíöó ïåòðîâñêîãî ïðàâëåíèÿ èíî-
ñòðàíöû ñîñòàâëÿëè îêîëî 22 % ðîññèéñêîé ïðàâÿ-
ùåé ýëèòû.

Ê ìîìåíòó ñìåðòè Ïåòðà II â ðîññèéñêîé ïðà-
âÿùåé ýëèòå íàñ÷èòûâàëîñü 10 èíîñòðàíöåâ (îáåð-
øòàëìåéñòåð è ãåíåðàë-àäúþòàíò Ï.È. ßãóæèí-
ñêèé; âèöå-ïðåçèäåíò è ôàêòè÷åñêèé ãëàâà Êîì-
ìåðö-êîëëåãèè Ã. Ôèê; ïðåçèäåíò Àêàäåìèè íàóê
è ëåéá-ìåäèê Ë.Ë. Áëóìåíòðîñò; ÷ëåí Âåðõîâíîãî
òàéíîãî ñîâåòà è âèöå-ïðåçèäåíò Êîëëåãèè èíîñò-
ðàííûõ äåë À.È. Îñòåðìàí; äèðåêòîð Ìåäèöèí-
ñêîé êàíöåëÿðèè È.Ë. Áëóìåíòðîñò; àñòðàõàíñêèé
ãóáåðíàòîð È.À. Ìåíãäåí; ñìîëåíñêèé ãóáåðíàòîð
È.ß. Äþïðå; äèðåêòîð Àðòèëëåðèéñêîé êàíöåëÿ-
ðèè è ïåòåðáóðãñêèé ãåíåðàë-ãóáåðíàòîð Á.Õ Ìè-
íèõ; âèöå-ïðåçèäåíò è ôàêòè÷åñêèé ãëàâà Àäìè-
ðàëòåéñòâ-êîëëåãèè Ï.È. Ñèâåðñ; ðèæñêèé ãåíåðàë-
ãóáåðíàòîð Ï.Ï. Ëàññè) è 32 ðóññêèõ. Òàêèì îáðà-
çîì, èíîñòðàíöû ê íà÷àëó ïðàâëåíèÿ Àííû Èîàí-
íîâíû ñîñòàâëÿëè îêîëî 24 % ïðàâÿùåé ýëèòû,
ò. å. ÷óòü áîëåå, ÷åì ê êîíöó öàðñòâîâàíèÿ Ïåòðà I.

Â ïðàâëåíèå Àííû Èîàííîâíû íàáëþäàåòñÿ çíà-
÷èòåëüíîå óâåëè÷åíèå äîëè èíîñòðàíöåâ â ïðàâÿ-
ùåé ãðóïïå, è ê ìîìåíòó ñìåðòè èìïåðàòðèöû îíè
ñîñòàâëÿëè îêîëî 36 % äàííîé ãðóïïû. Ê îêòÿáðþ
1740 ã. â ðîññèéñêóþ ïðàâÿùóþ ýëèòó âõîäèëè
16 èíîçåìöåâ (ïåðâûé êàáèíåò-ìèíèñòð, âèöå-ïðå-
çèäåíò è ôàêòè÷åñêèé ðóêîâîäèòåëü Êîëëåãèè
èíîñòðàííûõ äåë À.È. Îñòåðìàí; ïðåçèäåíò Âî-
åííîé êîëëåãèè è äèðåêòîð Ôîðòèôèêàöèîííîé
êîíòîðû Á.Õ. Ìèíèõ; ðèæñêèé ãåíåðàë-ãóáåðíà-
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òîð Ï.Ï. Ëàññè; îáåð-êàìåðãåð Ý.È. Áèðîí;
Ã.Ê. Êåéçåðëèíã; îáåð-ãîôìàðøàë Ð.Ã. Ëåâåíâîëü-
äå; âèöå-ïðåçèäåíò è ôàêòè÷åñêèé ãëàâà Øòàòñ-
êîíòîðû Ê. Ïðèíöåíñòåðí; ãåíåðàë-àäúþòàíò Ã. Áè-
ðîí; ïîëêîâíèê äâóõ ãâàðäåéñêèõ ïîëêîâ Àíòîí-
Óëüðèõ Áðàóíøâåéãñêèé; ïðåçèäåíò Àêàäåìèè íàóê
Ê. Áðåâåðí; äèðåêòîð Ìåäèöèíñêîé êàíöåëÿðèè
È.Á. Ôèøåð; äèðåêòîð Àðòèëëåðèéñêîé êàíöåëÿ-
ðèè Ë.Ã. Ãåññåí-Ãîìáóðãñêèé; ãåíåðàë-áåðãäèðåê-
òîð Ê.À. Øåìáåðã; Ðåâåëüñêèé ãåíåðàë-ãóáåðíàòîð
Ó.Ô. Ëåâåíäàëü; ìîñêîâñêèé ãåíåðàë-ãóáåðíàòîð
Ê. Áèðîí; ïðåçèäåíò Êîììåðö-êîëëåãèè Ë.Ê. Ìåí-
ãäåí) è 28 ðóññêèõ.

Òàêèì îáðàçîì, â ïðàâëåíèå Àííû Èîàííîâíû
èíîñòðàíöû ñîñòàâëÿëè çíà÷èòåëüíî áîëüøèé ïðî-
öåíò ïðàâÿùåé ýëèòû, ÷åì ïðè Ïåòðå I. Ïðè÷èíû
ýòîãî ìîæíî îò÷àñòè ïîíÿòü, ðàçäåëèâ àííèíñêèõ
èíîñòðàíöåâ íà ðÿä ãðóïï.

Ê ïåðâîé èç íèõ ñëåäóåò îòíåñòè òåõ, êòî âõî-
äèë â ñîñòàâ ðîññèéñêîé ïðàâÿùåé âåðõóøêè åùå â
ïðàâëåíèå Ïåòðà II, ñîõðàíèâ ñâîå ïîëîæåíèå è â
íîâîå öàðñòâîâàíèå. Ê êîíöó ïðàâëåíèÿ Àííû
Èîàííîâíû òàêîâûìè áûëè À.È. Îñòåðìàí,
Á.Õ. Ìèíèõ è Ï.Ï. Ëàññè, ò. å. 7 % ïðàâÿùåé
ýëèòû. Âòîðóþ ãðóïïó ñîñòàâëÿëè ëèöà, âõîäèâ-
øèå â îêðóæåíèå Àííû â òó ïîðó, êîãäà îíà áûëà
êóðëÿíäñêîé ãåðöîãèíåé, è çàíÿâøèå ïîñëå 1730 ã.
âûñîêîå ïîëîæåíèå â Ðîññèéñêîé èìïåðèè. Ê íèì
ñëåäóåò îòíåñòè òðåõ âîøåäøèõ â ïðàâÿùóþ ýëèòó
ïðåäñòàâèòåëåé ñåìåéñòâà Áèðîíîâ, Ã.Ê. Êåéçåð-
ëèíãà è Ê.Ë. Ìåíãäåíà (11 % ïðàâÿùåé ýëèòû).
Íàêîíåö, ê òðåòüåé ãðóïïå ñëåäóåò îòíåñòè òåõ, êòî
âîçâûñèëñÿ óæå â íîâîå öàðñòâîâàíèå – Ð.Ã. Ëå-
âåíâîëüäå, Ê. Ïðèíöåíñòåðíà, Áðàóíøâåéãñêîãî ãåð-
öîãà, Ê. Áðåâåðíà, È.Á. Ôèøåðà, Ë.Ã. Ãåññåí-Ãîì-
áóðãñêîãî, Ê.À. Øåìáåðãà, Ó.Ô. Ëåâåíäàëÿ (18 %).

Òàêèì îáðàçîì, îñíîâíîé ïðè÷èíîé ÷èñëåííîãî
óâåëè÷åíèÿ èíîñòðàíöåâ â ðîññèéñêîé ïðàâÿùåé
ýëèòå ïðè Àííå Èîàííîâíå ïî ñðàâíåíèþ ñ Ïåò-
ðîâñêîé ýïîõîé è âòîðîé ïîëîâèíîé 1720-õ ãã. áûëî
íàëè÷èå ó èìïåðàòðèöû êóðëÿíäñêèõ ôàâîðèòîâ.

Ñïåöèôèêà èíòåãðàöèè íàõîäèâøèõñÿ â ïðàâÿ-
ùåé ýëèòå èíîñòðàíöåâ â ðóññêîå îáùåñòâî

Îñîáûé èíòåðåñ ïðåäñòàâëÿþò ïóòè, êîòîðûìè
èíîçåìöû ïîïàäàëè â ïðàâÿùóþ ãðóïïó. Â 1700–
1725 ãã. èç 15 èíîçåìöåâ, âõîäèâøèõ â ñîñòàâ ïðà-
âÿùåé ýëèòû, òîëüêî äâîå (äå Êðóà è æåíà Ïåòðà
Åêàòåðèíà Àëåêñååâíà), ò. å. 13 %, ïîïàëè â ïðàâÿ-
ùóþ ýëèòó, íå ñëóæèâ äî ýòîãî íà áîëåå íèçêèõ
ñòóïåíÿõ. Âïðî÷åì, â âûñøåì âîåííîì êîìàíäîâà-
íèè íàáëþäàëàñü ñîâñåì èíàÿ êàðòèíà – ìíîãèå
âíîâü ïîñòóïèâøèå íà ñëóæáó ñðàçó óäîñòàèâàëèñü
âûñîêèõ ÷èíîâ è äîëæíîñòåé (ÐÃÂÈÀ. Ô. 495.
Ä. 113, 114, 117, 118). Â 11 ñëó÷àÿõ (73 %) ïðè÷è-
íû âîçâûøåíèÿ ýòèõ ëèö áûëè, ïî-âèäèìîìó, èñ-
êëþ÷èòåëüíî ñëóæåáíîãî õàðàêòåðà, ò. å. çàñëóãè è
ñïîñîáíîñòè, â îäíîì (7 %) ðå÷ü èäåò î ïðè÷èíàõ
ëè÷íîãî ïîðÿäêà (Åêàòåðèíà Àëåêñååâíà), íàêîíåö,
â 3 ñëó÷àÿõ èìåëî ìåñòî, âèäèìî, óäà÷íîå ñîâïàäå-
íèå òîãî è äðóãîãî (20 %).

Â öàðñòâîâàíèå Àííû Èîàííîâíû íàáëþäàåòñÿ
èíàÿ êàðòèíà. Èç 21 èíîñòðàíöà, âõîäèâøåãî íà
ïðîòÿæåíèè åå ïðàâëåíèÿ â ñîñòàâ ïðàâÿùåé ýëè-
òû, 5 ïîïàëè òóäà, íå ñëóæà äî ýòîãî íà áîëåå

íèçêèõ ñòóïåíÿõ (24 %). 11 èç ýòèõ èíîçåìöåâ
áûëè âêëþ÷åíû â ñîñòàâ äàííîé ãðóïïû, âèäè-
ìî, ïî ïðè÷èíàì èñêëþ÷èòåëüíî ñëóæåáíîãî õà-
ðàêòåðà (52 %), 8, íàïðîòèâ, èñêëþ÷èòåëüíî âñëåä-
ñòâèå áëàãîâîëåíèÿ èìïåðàòðèöû (38 %), íàêî-
íåö, äâîå – âñëåäñòâèå ñî÷åòàíèÿ îáåèõ ãðóïï
ôàêòîðîâ (10 %).

Åùå îäíèì àñïåêòîì ïðîáëåìû, íåîáõîäèìûì
äëÿ àíàëèçà èíîñòðàííîé ÷àñòè ïðàâÿùåé ýëèòû ïðè
Ïåòðå I è Àííå Èîàííîâíå, ÿâëÿåòñÿ âîïðîñ î ñòåïå-
íè èíòåãðàöèè ýòèõ èíîçåìöåâ â ðóññêîå îáùåñòâî.
Êðèòåðèÿìè åå âûñòóïàþò ôàêò ðîæäåíèÿ â Ðîññèè,
íàëè÷èå ðóñèôèöèðîâàííîãî èìåíè, áðàêè ñ ðóññêè-
ìè, ïåðåõîä â ïðàâîñëàâèå è íàëè÷èå çåìåëüíûõ âëà-
äåíèé â öåíòðàëüíûõ ãóáåðíèÿõ Ðîññèè.

Ê êîíöó ïðàâëåíèÿ Ïåòðà I êàðòèíà â ýòîì îò-
íîøåíèè áûëà ñëåäóþùåé – èç 8 èíòåðåñóþùèõ
íàñ èíîçåìöåâ âñå èìåëè ðóñèôèöèðîâàííîå èìÿ,
â Ðîññèè ðîäèëèñü 3 (37,5 %), 4 âñòóïèëè â áðàê ñ
ðóññêèìè (50 %), 2 ñîâåðøèëè ïåðåõîä â ïðàâîñëà-
âèå (25 %), è ñòîëüêî æå îáëàäàëè çåìåëüíûìè
âëàäåíèÿìè â öåíòðàëüíîé ÷àñòè Ðîññèè.

Ê ìîìåíòó æå ñìåðòè Àííû Èîàííîâíû èç
16 âõîäèâøèõ â ïðàâÿùóþ ýëèòó èíîñòðàíöåâ
3 (19 %) îáëàäàëè ðóñèôèöèðîâàííûì èìåíåì
(À.È. Îñòåðìàí, Á.Õ. Ìèíèõ è Ï.Ï. Ëàññè, íà÷àâ-
øèå ñëóæáó ïðè Ïåòðå I), ñòîëüêî æå áûëè æåíàòû
íà ðóññêèõ, è òîëüêî Ð.Ã. Ëåâåíâîëüäå âëàäåë ïî-
ìåñòüåì â öåíòðàëüíîé ÷àñòè Ðîññèè (6 %). Ðî-
äèâøèõñÿ â Ðîññèè è ïåðåøåäøèõ â ïðàâîñëàâèå
ñðåäè íèõ íå áûëî.

Âûâîäû
1. Êîëè÷åñòâî èíîñòðàíöåâ â ïðàâÿùåé ýëèòå

âðåìåíè ïðàâëåíèÿ Àííû Èîàííîâíû áûëî áîëü-
øèì, ÷åì ïðè Ïåòðå I è âî âòîðîé ïîëîâèíå
1720-õ ãã. Ñâÿçàíî ýòî, î÷åâèäíî, íå ñ êàêèìè-
ëèáî ìàñøòàáíûìè ïðîöåññàìè, à ñ ïðè÷èíàìè
êîíúþíêòóðíîãî õàðàêòåðà, à èìåííî – ñ íàëè÷è-
åì ó Àííû ñîáñòâåííîãî, êóðëÿíäñêîãî îêðóæåíèÿ
(ê êîíöó ïðàâëåíèÿ Ïåòðà II èíîñòðàíöû ñîñòàâëÿ-
ëè 24 %, à ê ìîìåíòó ñìåðòè Àííû Èîàííîâíû –
36 %, èç êîòîðûõ 11 % – áûâøèå êóðëÿíäñêèå
ïðèáëèæåííûå èìïåðàòðèöû).

2. Åñëè ïðè Ïåòðå I êîëè÷åñòâî â ïðàâÿùåé ýëèòå
èíîñòðàíöåâ, íå ñîñòîÿâøèõ äî ýòîãî íà ðóññêîé
ñëóæáå, áûëî îòíîñèòåëüíî íåáîëüøèì, òî ïðè Àííå
îíî çíà÷èòåëüíî óâåëè÷èâàåòñÿ (13 è 24 %). Êðî-
ìå òîãî, âîçðàñòàåò è ÷èñëî èíîçåìöåâ, ÷üå âîçâû-
øåíèå áûëî ñâÿçàíî èñêëþ÷èòåëüíî ñ áëàãîâîëå-
íèåì ìîíàðõà ê äàííûì ëèöàì (7 è 38 %). Ýòî
ïîçâîëÿåò ïðåäïîëîæèòü, ÷òî ïðè Àííå Èîàííîâ-
íå ïðàâÿùàÿ ãðóïïà ôîðìèðîâàëàñü â çíà÷èòåëü-
íîé ñòåïåíè íà îñíîâå ïðèíöèïà ôàâîðèòèçìà,
â ïðîòèâîïîëîæíîñòü ïåòðîâñêîìó öàðñòâîâàíèþ,
â òå÷åíèå êîòîðîãî ïðåîáëàäàë ìåðèòîêðàòè÷åñêèé
ïðèíöèï. Ñëåäóåò, îäíàêî, ó÷èòûâàòü òðè îáñòîÿ-
òåëüñòâà, êîòîðûå äî èçâåñòíîé ñòåïåíè ñãëàæèâà-
þò ýòîò êîíòðàñò. Âî-ïåðâûõ, ÷èñëî èíîñòðàíöåâ,
âîøåäøèõ â ñîñòàâ ïðàâÿùåé ãðóïïû èñêëþ÷èòåëü-
íî áëàãîäàðÿ ñâîèì äåëîâûì êà÷åñòâàì, âñå æå îñ-
òàâàëîñü ïðè Àííå äîñòàòî÷íî âûñîêèì (52 % ïðî-
òèâ 73 % Ïåòðîâñêîé ýïîõè). Âî-âòîðûõ, â ðÿäå
ñëó÷àåâ (è îñîáåííî ýòî êàñàåòñÿ öàðñòâîâàíèÿ Ïåòðà)
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Ñòîëÿðîâ Î.Ä.
Èíîñòðàíöû â ðîññèéñêîé ïðàâÿùåé ýëèòå â ïåðèîäû ïðàâëåíèÿ
Ïåòðà I è Àííû Èîàííîâíû. Ñðàâíèòåëüíûé àíàëèç

äîâîëüíî òðóäíî ñ àáñîëþòíîé óâåðåííîñòüþ îò-
ðèöàòü âîçìîæíîñòü, ÷òî â âîçâûøåíèè òîãî èëè
èíîãî äåÿòåëÿ ñûãðàëî ñâîþ ðîëü áëàãîâîëåíèå
ìîíàðõà. Íàêîíåö, â-òðåòüèõ, íåëüçÿ çàáûâàòü, ÷òî
ÿðêèå îáðàç÷èêè ïðèíöèïà ôàâîðèòèçìà ïðè ôîð-
ìèðîâàíèè ïðàâÿùåé ãðóïïû èìåëè ìåñòî ïðè íå-
ïîñðåäñòâåííûõ ïðåäøåñòâåííèêàõ Àííû (íàïðè-
ìåð, Ãîëøòèíñêèé ãåðöîã è ßí Ñàïåãà ïðè Åêàòå-
ðèíå I), è ïëåìÿííèöà Ïåòðà îïèðàëàñü, òàêèì îá-
ðàçîì, íà óæå ñëîæèâøóþñÿ òðàäèöèþ.

3. Ñòåïåíü èíòåãðàöèè èíîñòðàíöåâ â ðóññêîå
îáùåñòâî ïðè Ïåòðå I áûëà çíà÷èòåëüíî âûøå, ÷åì
ïðè Àííå Èîàííîâíå, è ýòî êàñàåòñÿ âñåõ ïðåäëî-
æåííûõ íàìè ïîêàçàòåëåé èíòåãðàöèè, ò. å. âíóòðè
ïðàâÿùåé ýëèòû îáîñîáëåííîñòü èíîçåìöåâ çíà-
÷èòåëüíî óâåëè÷èëàñü.

Èñòî÷íèêè ôàêòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà

ÐÃÀÄÀ – Ðîññèéñêèé ãîñóäàðñòâåííûé àðõèâ äðåâíèõ
àêòîâ.
ÐÃÂÈÀ – Ðîññèéñêèé ãîñóäàðñòâåííûé âîåííî-
èñòîðè÷åñêèé àðõèâ.
ÐÈÎ – Ðîññèéñêîå èñòîðè÷åñêîå îáùåñòâî.
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Ñ íà÷àëîì Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíû ïîëüñêèé âîïðîñ äëÿ Ðîññèéñêîãî ãîñóäàðñòâà âíîâü ïðåâðàòèëñÿ

â ñåðüåçíóþ âíåøíåïîëèòè÷åñêóþ ïðîáëåìó, êîòîðàÿ ïîòðåáîâàëà ïîèñêà íîâûõ ïóòåé äëÿ åãî
ðåøåíèÿ. Èíòåðåñ Ðîññèè ê Ïîëüøå íîñèë ñòðàòåãè÷åñêèé õàðàêòåð è îïðåäåëÿëñÿ áëèçîñòüþ ýòîãî
ãîñóäàðñòâà ê òåàòðó âîåííûõ äåéñòâèé, ÷òî ìîãëî âûçâàòü ñåðüåçíûå îñëîæíåíèÿ ó ðîññèéñêîãî
ïðàâèòåëüñòâà. Çàäà÷à Ðîññèè â Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíå â îáùåì âèäå áûëà âûðàæåíà â âîççâàíèè
Âåðõîâíîãî Ãëàâíîêîìàíäóþùåãî âåëèêîãî êíÿçÿ Íèêîëàÿ Íèêîëàåâè÷à ê ïîëÿêàì. Íî â ñðåäå
ðîññèéñêîãî ïðàâèòåëüñòâà îíî áûëî âñòðå÷åíî íåîäíîçíà÷íî. Îáñóæäåíèþ ïîëüñêîãî âîïðîñà áûëî
ïîñâÿùåíî ïÿòü çàñåäàíèé Ñîâåòà ìèíèñòðîâ. Ìíåíèÿ ïî ýòîé ïðîáëåìå áûëè çàïðîøåíû ó ðàçëè÷íûõ
ïðàâèòåëüñòâåííûõ âåäîìñòâ. Îñòðûå äèñêóññèè ïî ïîëüñêîìó âîïðîñó âûçâàëè ðàñêîë â ïðàâÿùèõ
êðóãàõ Ðîññèè. Ïðè ýòîì ïðåäñòàâèòåëè ðàçëè÷íûõ âåäîìñòâ íå õîòåëè ïðèñëóøèâàòüñÿ ê òî÷êå
çðåíèÿ ïðîòèâîïîëîæíîé ñòîðîíû. Â öåëîì ìîæíî âûäåëèòü äâå ðåçêî ïðîòèâîñòîÿùèå äðóã äðóãó
ãðóïïû âíóòðè öàðñêîãî ïðàâèòåëüñòâà. Îäíà èç íèõ îáúåäèíÿëàñü âîêðóã ìèíèñòðà èíîñòðàííûõ
äåë Ñ.Ä. Ñàçîíîâà è âûñòóïàëà çà èçìåíåíèÿ â êóðñå Ðîññèéñêîãî ãîñóäàðñòâà â îòíîøåíèè Ïîëüøè.
Äðóãàÿ ãðóïïà, ñîñòîÿùàÿ èç Í.À. Ìàêëàêîâà, È.Ã. Ùåãëîâèòîâà è Ì.À. Òàóáå, áûëà ïðîòèâíèêîì
óñòóïîê ïîëÿêàì. Â ñòàòüå àíàëèçèðóåòñÿ ñïåöèàëüíàÿ çàïèñêà, êîòîðàÿ ôîðìóëèðîâàëà èõ «îñîáîå
ìíåíèå» ïî ïîëüñêîìó âîïðîñó. Ýòà çàïèñêà ïðåäñòàâëÿåò îñîáûé èíòåðåñ, òàê êàê îïðåäåëÿåò âîåííûå
öåëè â Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíå ïî ñòåïåíè èõ âàæíîñòè äëÿ Ðîññèè.
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ABSTRACT
Since the beginning of the First World War, the Polish question for the Russian state has again become

the serious foreign policy problem, which required the search of new ways to solve it. Russia’s interest to
Poland was a strategic character and was determined by the proximity of this state to the theater of
operations, which could cause the serious complications for the Russian government. The task of Russia in
the First World War was expressed in the proclamation of the Supreme Commander Grand Duke Nikolai
Nikolayevich to the Poles. But it was met ambiguously in the environment of the Russian government.
The discussion of the Polish question was devoted to five sessions of the Council of Ministers. The opinions
on this problem were requested from the various government departments. The hot discussions on the
Polish question caused a split in the ruling circles of Russia. At the same time, the representatives of various
departments did not want to listen to the point of view of the opposite side. Generally we can distinguish
two sharply opposing groups within the tsarist government. One of these groups united around Foreign
Minister S.D. Sazonov and advocated for the changes in the course of the Russian state with regard to
Poland. The other group, consisting of N.A. Maklakov, I.G. Shcheglovitov and M.A. Taube, was an
opponent of concessions to the Poles. The article analyzes the special memorandum that formulated their
«special opinion» on the Polish question. This memorandum is of particular interest, because it defines the
military targets in the First World War according to the degree of their importance for Russia.

Key words: First World War, national question, the Polish question, I.G. Shcheglovitov, N.A. Maklakov,
M.A. Taube, Poland, diplomacy.

Citation. Pleshcheeva A.V. «Osoboe mnenie» men’shinstva Soveta ministrov po pol’skomu voprosu v gody
Pervoi mirovoi voiny [«Minority opinion» of the Council of Ministers on the Polish question during
the First World War]. Vestnik Samarskogo universiteta. Istoriia, pedagogika, filologiia [Vestnik of Samara
University. History, pedagogics, philology], 2019, Vol. 25, no. 3, pp. 41–47. DOI: http://doi.org/10.18287/
2542-0445-2019-25-2-41-47 [in Russian].

Îäíîé èç õàðàêòåðíûõ ÷åðò íîâîé èñòîðè÷åñ-
êîé ýïîõè ðóáåæà XIX–XX ñòîëåòèé ñòàëî óñèëå-
íèå ìåæíàöèîíàëüíûõ ïðîòèâîðå÷èé. Ñîâðåìåí-
íûå ðîññèéñêèå èññëåäîâàòåëè, îïèðàÿñü íà òåîðå-
òèêî-ìåòîäîëîãè÷åñêèå ðàçðàáîòêè çàðóáåæíûõ àâ-
òîðîâ, ïðèäàþò áîëüøîå çíà÷åíèå àíàëèçó èìåííî
íàöèîíàëüíûõ è ïîëèòè÷åñêèõ ïðè÷èí Ïåðâîé
ìèðîâîé âîéíû [Áàõòóðèíà, 2000, ñ. 7]. Íàöèî-
íàëüíûé âîïðîñ òåñíî ïåðåïëåòàëñÿ ñ ïðîòèâîðå-
÷èÿìè âíóòðè êðóïíûõ äåðæàâ è èõ ñòðåìëåíèÿìè
ê çàõâàòó íîâûõ òåððèòîðèé. Òÿæåëóþ îáñòàíîâêó
íà åâðîïåéñêîì êîíòèíåíòå îñëîæíÿëè íàöèîíàëü-
íî-îñâîáîäèòåëüíàÿ áîðüáà áàëêàíñêèõ íàðîäîâ è
íàöèîíàëüíûå äâèæåíèÿ â Îñìàíñêîé, Àâñòðî-Âåí-
ãåðñêîé è Ðîññèéñêîé èìïåðèÿõ.

Íàöèîíàëüíûé âîïðîñ îêàçûâàë âëèÿíèå êàê íà
âíåøíþþ, òàê è íà âíóòðèïîëèòè÷åñêóþ äåÿòåëü-
íîñòü Ðîññèéñêîãî ãîñóäàðñòâà. Èäåè ïàíñëàâèíèç-
ìà ðàçâèâàëèñü â ðîññèéñêîì îáùåñòâå è ïîðîæäà-
ëè ðàçëè÷íûå «ïîëèòè÷åñêèå ïëàíû è íàó÷íûå ðà-
áîòû, ïðàâèòåëüñòâåííûå äîêóìåíòû è ïóáëèöèñ-
òè÷åñêèå ñòàòüè» [Áàõòóðèíà 2000, ñ. 7]. Îñîáåííî
ñèëüíî ëîçóíãè îá óêðåïëåíèè íàöèîíàëüíîé èì-

ïåðèè è îáùåñëàâÿíñêîì åäèíåíèè ñòàëè ðàçäà-
âàòüñÿ â íà÷àëå Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíû. Â îôèöè-
àëüíûõ êðóãàõ Ðîññèéñêîé èìïåðèè îòíîñèëèñü
äîñòàòî÷íî îñòîðîæíî ê ïàíñëàâèñòñêîìó äâèæå-
íèþ, íî èäåè îá îáùåðóññêîì åäèíåíèè áûëè âñòðå-
÷åíû ñ îäîáðåíèåì, òàê êàê îíè âïèñûâàëèñü â
êîíöåïöèþ «èñïðàâëåíèÿ ãðàíèö» Ðîññèè íà çàïà-
äå. Íåìàëîâàæíûì ôàêòîðîì âûñòóïàëè óñèëèâ-
øèåñÿ òåíäåíöèè ê êóëüòóðíîé àâòîíîìèè èëè ïî-
ëèòè÷åñêîé íåçàâèñèìîñòè ðàçëè÷íûõ ÷àñòåé Ðîñ-
ñèéñêîé èìïåðèè â óñëîâèÿõ ïðîâåäåíèÿ ïîëèòè-
êè ðóñèôèêàöèè âíóòðè ãîñóäàðñòâà.

Ñðåäè ñîâðåìåííèêîâ ñîáûòèé, óäåëèâøèõ âíè-
ìàíèå ïîëüñêîìó âîïðîñó, ñòîèò îòìåòèòü îäíîãî
èç ñîòðóäíèêîâ Ìèíèñòåðñòâà èíîñòðàííûõ äåë
Ã.Í. Ìèõàéëîâñêîãî. Àâòîð ïðîñëóæèë â ÌÈÄå
ñ 1914 ïî 1920 ã. Åãî «Çàïèñêè» áûëè îáíàðóæåíû
â Àðõèâå âíåøíåé ïîëèòèêè Ðîññèè è âïåðâûå
îïóáëèêîâàíû â 1993 ã. [Ìèõàéëîâñêèé 1993]. Ïåð-
âàÿ êíèãà âîñïîìèíàíèé îõâàòûâàåò ïåðèîä ñ àâ-
ãóñòà 1914 ã. ïî îêòÿáðü 1917 ã. Ã.Í. Ìèõàéëîâ-
ñêèé äîñòàòî÷íî õîðîøî îðèåíòèðîâàëñÿ â ñëîæèâ-
øèéñÿ îáñòàíîâêå, ÷òî ïðèäàåò åãî «Çàïèñêàì» õà-
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Ïëåùååâà À.Â.
«Îñîáîå ìíåíèå» ìåíüøèíñòâà Ñîâåòà ìèíèñòðîâ ïî ïîëüñêîìó âîïðîñó â ãîäû Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíû

ðàêòåð ïîäðîáíîãî èññëåäîâàíèÿ àòìîñôåðû îáùå-
ñòâåííîé è ïîëèòè÷åñêîé æèçíè Ðîññèéñêîé èì-
ïåðèè íà÷àëà ÕÕ â.

Â 1926 ã. áûë èçäàí ñáîðíèê äîêóìåíòîâ, ïî-
ñâÿùåííûé ðîññèéñêî-ïîëüñêèì âçàèìîîòíîøåíè-
ÿì â ãîäû Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíû [Ðóññêî-ïîëüñêèå
îòíîøåíèÿ... 1926]. Îïóáëèêîâàííûå â íåì äîêó-
ìåíòû áûëè èçâëå÷åíû èç àðõèâà êàíöåëÿðèè Ñîâå-
òà ìèíèñòðîâ Ðîññèéñêîé èìïåðèè è èç áóìàã áûâ-
øåãî ïðåäñåäàòåëÿ Ñîâåòà ìèíèñòðîâ Á.Â. Øòþðìå-
ðà. Ñáîðíèê ñîäåðæèò çàïèñêó ñ «îñîáûì ìíåíèåì
ìåíüøèíñòâà», ìíåíèÿ ìèíèñòðîâ è ãîñóäàðñòâåí-
íûõ ñëóæàùèõ, à òàêæå ïðîòîêîëû çàñåäàíèé Ñî-
âåòà ìèíèñòðîâ. Ýòîò êîìïëåêñ èñòî÷íèêîâ ïîçâî-
ëÿåò ïðîñëåäèòü îáñóæäåíèå ïîëüñêîãî âîïðîñà
öàðñêèì ïðàâèòåëüñòâîì, âûäåëèâ îñíîâíûå òî÷êè
çðåíèÿ ïðàâÿùèõ êðóãîâ Ðîññèéñêîé èìïåðèè íà
ýòó ïðîáëåìó.

Íî â îòå÷åñòâåííîé èñòîðèîãðàôèè äîëãîå âðå-
ìÿ ïîëüñêèé âîïðîñ â ãîäû Ïåðâîé ìèðîâîé âîé-
íû è âîççâàíèå âåëèêîãî êíÿçÿ Íèêîëàÿ Íèêîëàå-
âè÷à ê ïîëÿêàì íå àíàëèçèðîâàëèñü êàê ñàìîñòîÿ-
òåëüíàÿ íàó÷íàÿ ïðîáëåìà. Â.Ñ. Âàñþêîâ ïîä÷åð-
êèâàåò, ÷òî â ðîññèéñêîé èñòîðè÷åñêîé íàóêå íå
îòìå÷åíî äîëæíûì îáðàçîì âìåñòå ñ îâëàäåíèåì
÷åðíîìîðñêèìè ïðîëèâàìè äðóãàÿ âàæíàÿ öåëü
âíåøíåé ïîëèòèêè Ðîññèè – «ñîçäàíèå “öåëîêóï-
íîé” Ïîëüøè â åå ýòíîãðàôè÷åñêèõ ãðàíèöàõ».
Îòñþäà âîçíèê «íåêîòîðûé “ïåðåêîñ”: áóäòî íå
åâðîïåéñêèé, à áàëêàíî-áëèæíåâîñòî÷íûé òåàòð
çàíèìàë ãëàâåíñòâóþùåå ìåñòî â ðóññêîé âíåøíåé
ïîëèòèêå â ãîäû Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíû» [Âàñþ-
êîâ 1994, ñ. 21]. Îáà ýòèõ êóðñà áûëè òåñíî ñâÿçà-
íû ìåæäó ñîáîé. Òàê êàê èìåííî ïîëüñêèé âîïðîñ
áûë ïîñòàâëåí íà îáñóæäåíèå â ñàìîì íà÷àëå âîé-
íû, ÷òî ìîæåò óêàçûâàòü, ïî ìíåíèþ Â.Ñ. Âàñþ-
êîâà, «íà ïåðâîñòåïåííîå çíà÷åíèå äëÿ Ðîññèè Åâ-
ðîïåéñêîãî ðåãèîíà âî âíåøíåé ïîëèòèêå» [Âàñþ-
êîâ 1994, ñ. 21]. Èññëåäîâàòåëü ðàññìàòðèâàåò ýòó
ïðîáëåìó äîñòàòî÷íî ïîäðîáíî â êîëëåêòèâíîé
ìîíîãðàôèè «Èñòîðèÿ âíåøíåé ïîëèòèêè Ðîññèè.
Êîíåö XIX – íà÷àëî XX âåêà (Îò ðóññêî-ôðàí-
öóçñêîãî ñîþçà äî Îêòÿáðüñêîé ðåâîëþöèè)» [Èñ-
òîðèÿ âíåøíåé ïîëèòèêè Ðîññèè… 1999, ñ. 480–
490]. ×òî êàñàåòñÿ âîççâàíèÿ, òî, âîçìîæíî, «îò-
ñóòñòâèå âíèìàíèÿ ê ýòîìó äîêóìåíòó â îòå÷åñòâåí-
íîé èñòîðèîãðàôèè ìîæíî îáúÿñíèòü òåì, ÷òî äî
íåäàâíåãî âðåìåíè ëþáîå äåéñòâèå öàðñêîãî ïðà-
âèòåëüñòâà, èìïåðàòîðà è ò. ä. òðàêòîâàëîñü êàê ïî-
ëèòè÷åñêèé ìàíåâð, îáóñëîâëåííûé êëàññîâîé áîðü-
áîé» [Áàõòóðèíà 1998, ñ. 133]. Ïðè÷èíû è óñëîâèÿ
ïîÿâëåíèÿ âîççâàíèÿ Âåðõîâíîãî Ãëàâíîêîìàíäó-
þùåãî ðóññêîé àðìèåé âåëèêîãî êíÿçÿ Íèêîëàÿ
Íèêîëàåâè÷à ê ïîëÿêàì, îáñóæäåíèå ýòîé ïðîáëå-
ìû â Ñîâåòå ìèíèñòðîâ è ïðîåêòû ðåøåíèÿ
ïîëüñêîãî âîïðîñà â ãîäû âîéíû òàêæå íàøëè îò-
ðàæåíèå â ðàáîòå À.Þ. Áàòóðèíîé «Îêðàèíû ðîñ-
ñèéñêîé èìïåðèè: ãîñóäàðñòâåííîå óïðàâëåíèå è
íàöèîíàëüíàÿ ïîëèòèêà â ãîäû Ïåðâîé ìèðîâîé
âîéíû (1914 – 1917 ãã.)» [Áàõòóðèíà 2004].

Íà÷àëî Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíû âûäâèíóëî
Ïîëüøó â öåíòð ìåæäóíàðîäíîãî âíèìàíèÿ. Áëè-

çîñòü Öàðñòâà Ïîëüñêîãî ê òåàòðó âîåííûõ äåé-
ñòâèé ìîãëà âûçâàòü ñåðüåçíûå îñëîæíåíèÿ ó ðîñ-
ñèéñêîãî ïðàâèòåëüñòâà. Åñëè ïåðâîíà÷àëüíî èí-
òåðåñ Ðîññèè ê ïîëüñêîìó ãîñóäàðñòâó íîñèë â îñ-
íîâíîì ýêîíîìè÷åñêèé õàðàêòåð, òî ñ íà÷àëîì âîé-
íû îí ñòàë ñòðàòåãè÷åñêèì: Ïîëüøà áûëà «äâåðüþ»,
êîòîðàÿ çàêðûâàëà èëè îòêðûâàëà Ðîññèéñêóþ èì-
ïåðèþ Ãåðìàíèè [Dallin 1963, p. 4–5].

Áûâøèå ñîþçíèêè, ðàçäåëèâøèå Ðå÷ü Ïîñïî-
ëèòóþ â XVIII â., âñòóïèëè â îæåñòî÷åííóþ áîðü-
áó è, åñòåñòâåííî, ñòðåìèëèñü ÷åðåç îáåùàíèÿ çà-
âîåâàòü ñèìïàòèþ è ïîääåðæêó ïîëÿêîâ. Íî òåì
íå ìåíåå íè îäíà èç ñòîðîí íå õîòåëà ïîñòóïèòüñÿ
ëè÷íûìè ïîëèòè÷åñêèìè èíòåðåñàìè, âîçðîäèâ â
òîé èëè èíîé ôîðìå «ïîëüñêóþ ãîñóäàðñòâåííîñòü
(èëè õîòÿ áû àâòîíîìèþ)» [Àðæàêîâà 2012, ñ. 68].

Åñëè ïî âîïðîñó ÷åðíîìîðñêèõ ïðîëèâîâ â ðÿ-
äàõ öàðñêîãî ïðàâèòåëüñòâà ïðèñóòñòâîâàëî åäèíîå
ìíåíèå, òî ïîëüñêàÿ ïðîáëåìà ñ ñàìîãî íà÷àëà âûç-
âàëà îñòðûå äèñêóññèè ñðåäè ïðàâÿùèõ êðóãîâ Ðîñ-
ñèè. Çàäà÷à, êîòîðóþ ïîñòàâèëî ïåðåä ñîáîé îôè-
öèàëüíîå ðîññèéñêîå ïðàâèòåëüñòâî â Ïåðâîé ìè-
ðîâîé âîéíå, áûëà ñôîðìóëèðîâàíà â îáùåì âèäå
â âîççâàíèè Âåðõîâíîãî Ãëàâíîêîìàíäóþùåãî ðóñ-
ñêîé àðìèåé âåëèêîãî êíÿçÿ Íèêîëàÿ Íèêîëàåâè÷à
ê ïîëÿêàì îò 1 àâãóñòà 1914 ã.: «Ïóñòü ñîòðóòñÿ
ãðàíèöû, ðàçðåçàâøèå íà ÷àñòè ïîëüñêèé íàðîä.
Äà âîññîåäèíèòñÿ îí âîåäèíî ïîä ñêèïåòðîì Ðóñ-
ñêîãî Öàðÿ. Ïîä ñêèïåòðîì ýòèì âîññîåäèíèòñÿ
Ïîëüøà, ñâîáîäíàÿ â ñâîåé âåðå, â ÿçûêå, â ñàìî-
óïðàâëåíèè» [Ãîä âîéíû… 1915, ñ. 9]. Â ïðàêòè-
÷åñêîì îòíîøåíèè ýòî ïðåäïîëàãàëî îòâîåâàíèå
çåìåëü ó Àâñòðèè è Ãåðìàíèè è îáúåäèíåíèå èõ ñ
Öàðñòâîì Ïîëüñêèì â åäèíîå ãîñóäàðñòâî, êîòîðîå
áóäåò ïîëüçîâàòüñÿ îïðåäåëåííûìè àâòîíîìíûìè
ïðàâàìè â ñîñòàâå Ðîññèéñêîãî ãîñóäàðñòâà.

Îïóáëèêîâàííîå 3 àâãóñòà 1914 ã. âîççâàíèå
íàøëî ïîëîæèòåëüíûé îòêëèê íà ñòðàíèöàõ ðóñ-
ñêîé è èíîñòðàííîé ïðåññû è ñðåäè ñîþçíèêîâ.
Íî ðàçãîâîðû ñîþçíûõ äèïëîìàòîâ î øèðîêîì è
ïîëíîì ñàìîóïðàâëåíèè Ïîëüøè áåç òî÷íîãî ïðåä-
ñòàâëåíèÿ î íàìåðåíèÿõ öàðñêîãî ïðàâèòåëüñòâà
ïîäòàëêèâàëè «òàêèì îáðàçîì ê áîëåå ðàäèêàëüíî-
ìó ðåøåíèþ ïðîáëåìû» [Èñòîðèÿ âíåøíåé ïîëè-
òèêè Ðîññèè… 1999, ñ. 481]. Îáùåñòâåííî-ïîëèòè-
÷åñêèå êðóãè Öàðñòâà Ïîëüñêîãî âîñïðèíÿëè âîç-
çâàíèå âåëèêîãî êíÿçÿ «êàê ïðàâèòåëüñòâåííîå çà-
ÿâëåíèå ïî ïîëüñêîìó âîïðîñó è îáåùàíèå ïîëüñêîé
àâòîíîìèè» [Áàõòóðèíà 2004, ñ. 24].

Âîïðåêè ïðîòèâîðå÷èâîìó ìíåíèþ, åñòü ñâèäå-
òåëüñòâà òîãî, ÷òî Íèêîëàé II âûñòóïàë çà óìåðåí-
íûé ïëàí àâòîíîìíîé è îáúåäèíåííîé Ïîëüøè è,
âåðîÿòíî, «íàèâíî ïîëàãàëñÿ íà ïåðñïåêòèâó áðàò-
ñêîãî ïðèìèðåíèÿ» [Dallin 1963, p. 9]. Â ñâîèõ
ìåìóàðàõ àíãëèéñêèé äèïëîìàò Äæ. Áüþêåíåí óò-
âåðæäàë, ÷òî â àâãóñòå 1914 ã. «èìïåðàòîð ïðèçíàë
öåëåñîîáðàçíûì ðàññìîòðåòü âîïðîñ î âîññòàíîâ-
ëåíèè Ïîëüøè è ñäåëàòü øàãè ê îáåñïå÷åíèþ ëî-
ÿëüíîé ïîìîùè åå æèòåëÿì â âîéíå, òåàòðîì êîòî-
ðîé ñóæäåíî áûëî âñêîðå ñòàòü ýòîé ñòðàíå. Ñ ýòîé
öåëüþ âåëèêèé êíÿçü Íèêîëàé Íèêîëàåâè÷, ïî
ïðèêàçó åãî âåëè÷åñòâà, îáíàðîäîâàë ìàíèôåñò ê
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ïîëÿêàì, ïðåäóñìàòðèâàâøèé äàðîâàíèå øèðîêîé
àâòîíîìèè» [Áüþêåíåí 1991, ñ. 171]. Ôðàíöóçñêèé
ïîñîë â Ðîññèè Ì. Ïàëåîëîã â ðàçãîâîðå ñ Ñ.Ä. Ñà-
çîíîâûì çàäàë âîïðîñ, ïî÷åìó âîççâàíèå áûëî îá-
íàðîäîâàíî çà ïîäïèñüþ Âåðõîâíîãî Ãëàâíîêîìàí-
äóþùåãî, à íå èìïåðàòîðà, òàê êàê «ìîðàëüíîå
âïå÷àòëåíèå îò ýòîãî áûëî áû ãîðàçäî áîëåå ñèëü-
íûì». Òîãäà ðîññèéñêèé ìèíèñòð èíîñòðàííûõ äåë
ïî ñåêðåòó ñîîáùèë, ÷òî È.Ë. Ãîðåìûêèí è Í.À. Ìàêëà-
êîâ îòíîñèëèñü âðàæäåáíî ê âîññòàíîâëåíèþ
ïîëüñêîãî ãîñóäàðñòâà. Îíè ïîëàãàëè, ÷òî, òàê êàê
«ïîëÿêè Ãàëèöèè è Ïîçíàíè íàõîäÿòñÿ åùå ïîä
àâñòðèéñêèì è ïðóññêèì âëàäû÷åñòâîì», à çàâîå-
âàíèå ýòèõ òåððèòîðèé òîëüêî ïðåäïîëàãàåòñÿ, òî
«èìïåðàòîð íå ìîæåò ëè÷íî, äîñòîéíûì îáðàçîì,
îáðàòèòüñÿ ê ñâîèì áóäóùèì ïîääàííûì» [Ïàëåî-
ëîã 1991, ñ. 77]. Íàïðîòèâ, âåëèêèé êíÿçü Íèêî-
ëàé Íèêîëàåâè÷ íå ïðåâûñèò ñâîåé ðîëè â êà÷å-
ñòâå ðîññèéñêîãî ãëàâíîêîìàíäóþùåãî, «îáðàòèâ-
øèñü ê ñëàâÿíñêîìó íàðîäîíàñåëåíèþ, êîòîðîå îí
èäåò îñâîáîæäàòü». Èìïåðàòîð ñîãëàñèëñÿ ñ ýòèìè
äîâîäàìè [Ïàëåîëîã 1991, ñ. 77–78]. Ýòèìè ìà-
íåâðàìè ïðàâîå êðûëî ñòðåìèëîñü èçáàâèòü öàðÿ è
ïðàâèòåëüñòâî îò êàêîé-ëèáî îòâåòñòâåííîñòè çà
îáåùàíèÿ, ñîäåðæàâøèåñÿ â ìàíèôåñòå.

Îáñóæäåíèþ ïîëüñêîãî âîïðîñà áûëî ïîñâÿùå-
íî ïÿòü çàñåäàíèé Ñîâåòà ìèíèñòðîâ â îêòÿáðå-
íîÿáðå 1914 ã. Ìíåíèÿ ïî äàííîé ïðîáëåìå áûëè
çàïðîøåíû ó ðàçëè÷íûõ âåäîìñòâ, ïðåæäå âñåãî ó
ìèíèñòåðñòâ èíîñòðàííûõ è âíóòðåííèõ äåë, Ñòàâêè
è Âàðøàâñêîãî ãåíåðàë-ãóáåðíàòîðñòâà, ïðåäñòàâè-
òåëåé Ïîëüñêîãî êîëî, Äóìû è Ãîñóäàðñòâåííîãî
ñîâåòà, à òàêæå íåêîòîðûõ âèäíûõ ïîëüñêèõ äåÿòå-
ëåé [Èñòîðèÿ âíåøíåé ïîëèòèêè Ðîññèè… 1999,
ñ. 482]. Íåñìîòðÿ íà òî ÷òî áûëî ïîäãîòîâëåíî
íåñêîëüêî ïðîåêòîâ áóäóùåãî óñòðîéñòâà îáúåäè-
íåííîãî ïîëüñêîãî ãîñóäàðñòâà, îêîí÷àòåëüíî ðå-
øèòü ýòîò âîïðîñ íå óäàëîñü âïëîòü äî ïàäåíèÿ
ñàìîäåðæàâèÿ.

Èç «Çàïèñîê» Ã.Í. Ìèõàéëîâñêîãî ìîæíî ïðî-
ñëåäèòü áîðüáó äâóõ ðåçêî ïðîòèâîñòîÿùèõ äðóã
äðóãó áëîêîâ âíóòðè ðîññèéñêîãî ïðàâèòåëüñòâà.
Ïåðâàÿ ãðóïïà, ñîñòîÿùàÿ èç ìèíèñòðà èíîñòðàí-
íûõ äåë Ñ.Ä. Ñàçîíîâà è åãî ñòîðîííèêîâ, âûñòó-
ïàëà çà âíåñåíèå èçìåíåíèé â êóðñ ðîññèéñêîãî
ïðàâèòåëüñòâà â ïîëüñêîì âîïðîñå. Îíè ñòàðàëèñü
îòîéòè îò òðàäèöèîííîãî íåäîâåðèÿ ê ïîëÿêàì è
ðåøèòåëüíîãî îòðèöàíèÿ âîçìîæíîãî âîçðîæäåíèÿ
Ïîëüøè â ðàìêàõ àâòîíîìèè.

Âòîðàÿ ãðóïïà îòñòàèâàëà ïðåæíåå íàïðàâëåíèå
ïîëèòèêè Ðîññèéñêîãî ãîñóäàðñòâà â îòíîøåíèè
Ïîëüøè. Ñàìûì ÿðûì ïðîòèâíèêîì íåìåäëåííûõ
óñòóïîê ïîëÿêàì ÿâëÿëñÿ ìèíèñòð âíóòðåííèõ äåë
Í.À. Ìàêëàêîâ. Îí îáúåäèíèëñÿ ñ äóàëèñòàìè –
ìèíèñòðîì þñòèöèè È.Ã. Ùåãëîâèòîâûì è çàìåñ-
òèòåëåì ñìåðòåëüíî áîëüíîãî Ë.À. Êàññî, òîâàðè-
ùåì ìèíèñòðà íàðîäíîãî ïðîñâåùåíèÿ áàðîíîì
Ì.À. Òàóáå [Êóëèêîâ 2004, ñ. 72]. Îíè íå ñîãëàñè-
ëèñü ñ äîâîäàìè áîëüøèíñòâà è ïîäàëè È.Ë. Ãîðå-
ìûêèíó ñïåöèàëüíóþ çàïèñêó, êîòîðàÿ âûðàæàëà
«îñîáîå ìíåíèå». Àâòîðû äîêóìåíòà ïðåäñòàâèëè

óáåäèòåëüíîå ïîäòâåðæäåíèå ñâîèõ âçãëÿäîâ ïî ðàç-
ëè÷íûì àñïåêòàì â ñôåðå íàöèîíàëüíûõ èíòåðå-
ñîâ Ðîññèè.

Ñîñòàâëåííàÿ ïî èíèöèàòèâå È.Ã. Ùåãëîâèòîâà
[Taube 1928, p. 397–398] çàïèñêà ïðåäñòàâëÿåò ñî-
áîé âçãëÿäû (çà âåðîÿòíûì èñêëþ÷åíèåì Ì.À. Òà-
óáå) «ÿðûõ ðåàêöèîíåðîâ» [Malone 1963, p. 138–
139]. Ñàì Ì.À. Òàóáå îïèñûâàåò È.Ã. Ùåãëîâèòî-
âà â ñâîèõ ôðàíöóçñêèõ ìåìóàðàõ êàê «ãëóáîêîãî
ðåàêöèîíåðà» [Taube 1928, p. 398]. Íî èõ èäåè,
«ðåàêöèîííûå», êàê ýòî ìîæåò ïîêàçàòüñÿ, îòíîñè-
òåëüíî ïîëüñêîãî è äðóãèõ âíóòðåííèõ âîïðîñîâ,
ïîøëè â íåêîòîðîì îòíîøåíèè äàëüøå îôèöèàëü-
íîãî êóðñà Ðîññèéñêîãî ãîñóäàðñòâà â âîïðîñàõ îñ-
ëàáëåíèÿ è ðàçäåëåíèÿ Ãåðìàíèè. Ýòîò ìîìåíò
ìîæíî ñ÷èòàòü íåçíà÷èòåëüíûì, ïîëàãàåò Ã.Ä. Ìå-
ëîí, òàê êàê ñóùåñòâóåò óñòîÿâøååñÿ ìíåíèå, ÷òî
«ðåàêöèîííûé», «àíòèïîëüñêèé» è «ïðîãåðìàíñêèé»
îáû÷íî âîñïðèíèìàþòñÿ êàê ñèíîíèìû ïðè õà-
ðàêòåðèñòèêå ðîññèéñêèõ îáùåñòâåííûõ äåÿòåëåé
ýòîãî ïåðèîäà [Malone 1963, p. 139].

Ñîãëàñíî ìåìîðèè Ñîâåòà ìèíèñòðîâ, äóàëèñòû
ïðèçíàâàëè ðàçðåøåíèå ïîëüñêîãî âîïðîñà «ïðåæ-
äåâðåìåííûì» è «ïîäëåæàùèì îáñóæäåíèþ ëèøü
ïî îêîí÷àíèè âîéíû è ïî óäîâëåòâîðåíèè âñåõ
äðóãèõ, áîëåå âàæíûõ çàäà÷» [Ìåìîðèÿ Ñîâåòà
ìèíèñòðîâ… 1926, ñ. 19]. Îíè ïîëàãàëè, ÷òî ñóùå-
ñòâóþò ïðîáëåìû, êîòîðûå íåîáõîäèìî ðåøèòü â
ïåðâóþ î÷åðåäü â ñëó÷àå óñïåõà ðóññêîé àðìèè â
Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíå. Ïîäîáíóþ òî÷êó çðåíèÿ
ðàçäåëÿåò Ã.Í. Ìèõàéëîâñêèé â ñâîèõ «Çàïèñêàõ».
Îí ñ÷èòàåò, ÷òî âîññòàíîâëåíèå Ïîëüøè íå ìîãëî
ñòàòü äëÿ Ðîññèéñêîãî ãîñóäàðñòâà öåëüþ âîéíû
åùå è ïîòîìó, ÷òî òîãäà «âîéíà èç îáîðîíèòåëüíîé
ïðåâðàùàëàñü áû â íàñòóïàòåëüíóþ, õîòÿ áû è ñ
“îñâîáîäèòåëüíîé öåëüþ”» [Ìèõàéëîâñêèé 1993,
ñ. 58].

Â çàïèñêå ìåíüøèíñòâà êîíêðåòíûå çàäà÷è ðàñ-
ñòàâëåíû ïî ñòåïåíè èõ âàæíîñòè äëÿ Ðîññèè.
È ïåðâàÿ èç íèõ ñâÿçàíà ñ âîññîåäèíåíèåì ñ Ðîñ-
ñèéñêèì ãîñóäàðñòâîì Âîñòî÷íîé Ãàëèöèè, Ñåâåð-
íîé Áóêîâèíû è óãîðñêîé Ðóñè, ÷òîáû òàêèì îá-
ðàçîì çàâåðøèòü èñòîðè÷åñêîå îáúåäèíåíèå «âñåõ
÷àñòåé ðóññêîãî íàðîäà». Âòîðàÿ ïî î÷åðåäíîñòè
çàäà÷à – ïðîâåäåíèå â æèçíü èñòîðè÷åñêîé ìèñ-
ñèè Ðîññèè â ×åðíîì ìîðå. Çàòåì íåîáõîäèìî ðåà-
ëèçîâàòü «âûïðÿìëåíèå ðóññêîé ãîñóäàðñòâåííîé
ãðàíèöû ñî ñòîðîíû Ïðóññèè çà ñ÷åò âîñòî÷íîé åå
÷àñòè è â Àçèàòñêîé Òóðöèè», îñóùåñòâèòü «âñå-
ìåðíîå âíóòðåííåå îñëàáëåíèå Ãåðìàíèè» è îñâî-
áîäèòü «îñòàëüíûõ àâñòðèéñêèõ ñëàâÿí». Çàäà÷à,
ñâÿçàííàÿ ñ ðåøåíèåì ïîëüñêîãî âîïðîñà, â çàïèñ-
êå ñòîèò òîëüêî ïÿòîé. Ïðè ýòîì îãîâàðèâàåòñÿ,
÷òî îáúåäèíåíèå è îñâîáîæäåíèå Ïîëüøè äîëæíî
ïðîèñõîäèòü â âîçìîæíî ïîëíûõ ýòíîãðàôè÷åñêèõ
ïðåäåëàõ [«Îñîáîå ìíåíèå ìåíüøèíñòâà…» 1926,
ñ. 20–21].

Ïåðâîî÷åðåäíîå ðåøåíèå èìåííî ïîëüñêîé ïðî-
áëåìû íåáëàãîïðèÿòíî îòðàçèòñÿ íà èíòåðåñàõ Ðîñ-
ñèéñêîãî ãîñóäàðñòâà. Òàê êàê ïîäîáíàÿ ìåðà, ïî
ìíåíèþ ìåíüøèíñòâà, èç-çà ãåîãðàôè÷åñêèõ îñî-
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Ïëåùååâà À.Â.
«Îñîáîå ìíåíèå» ìåíüøèíñòâà Ñîâåòà ìèíèñòðîâ ïî ïîëüñêîìó âîïðîñó â ãîäû Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíû

áåííîñòåé ðàñïîëîæåíèÿ Çàïàäíîé Ãàëèöèè óõóä-
øèò â ñòðàòåãè÷åñêîì îòíîøåíèè ëèíèè ãðàíèö
Ðîññèè ñ Ãåðìàíèåé è Àâñòðèåé. Êðîìå òîãî, ñî-
þçíèêè ïî Àíòàíòå ïî îïûòó Âåíñêîãî êîíãðåññà
è 1863 ã. òàêæå ìîãóò âûñòóïèòü íå íà ñòîðîíå
Ðîññèéñêîãî ãîñóäàðñòâà â ýòîì âîïðîñå [«Îñîáîå
ìíåíèå ìåíüøèíñòâà… 1926», ñ. 21]. Ñ ýòèì ïîëî-
æåíèåì ñîãëàñåí ðóññêèé äèïëîìàò À.Â. Íåêëþ-
äîâ. Â ìåìóàðàõ îí îòìå÷àåò, ÷òî îáúåäèíåíèå
Ïîëüøè ïîä ñêèïåòðîì èìïåðàòîðà Ðîññèè, ïóñòü
è â ôîðìå àâòîíîìèè, «íå ìîæåò áûòü ëîÿëüíî è
èñêðåííå ïðèíÿòî Åâðîïîé, äàæå íàøèìè ñàìûìè
âåðíûìè ñîþçíèêàìè», òàê êàê ýòî åùå áîëüøå
ïðîäâèíóëî áû ãðàíèöû Ðîññèéñêîãî ãîñóäàðñòâà
«â èñïóãàííîå òåëî Çàïàäíîé Åâðîïû» [Nekludoff
1920, p. 325].

Åùå îäíîé òðóäíîñòüþ è ñïîðíûì ìîìåíòîì â
âîççâàíèè Âåðõîâíîãî Ãëàâíîêîìàíäóþùåãî ÿâëÿ-
åòñÿ óïîìèíàíèå î «æèâîì òåëå» ïîëüñêîãî ãîñó-
äàðñòâà, êàêèì îíî áûëî «ïîëòîðà âåêà òîìó íà-
çàä». Òàêàÿ ôîðìóëèðîâêà ìîæåò âûçâàòü, ñîãëàñ-
íî çàïèñêå, «íåñîìíåííûå òðóäíîñòè» â âîïðîñå
äåëåíèÿ «ýòíîãðàôè÷åñêîé» Ïîëüøè è áóäåò «íå-
ïðèåìëåìûì äëÿ áîëüøèíñòâà ïîëüñêîé èíòåëëè-
ãåíöèè, êîòîðàÿ ëåãêî ìîæåò îáíàðóæèòü â áëè-
æàéøåì áóäóùåì ñòðåìëåíèå äîáèòüñÿ âñå áîëü-
øèõ è áîëüøèõ óñòóïîê ñî ñòîðîíû ðóññêîãî ïðà-
âèòåëüñòâà» [«Îñîáîå ìíåíèå ìåíüøèíñòâà…» 1926,
ñ. 22].

Ïîñëåäíåå, íà ÷òî ñòðåìÿòñÿ îáðàòèòü âíèìàíèå
àâòîðû «Îñîáîãî ìíåíèÿ…», ÷òî ïîëüñêèé âîïðîñ
äîëæåí áûòü ðåøåí èñêëþ÷èòåëüíî ëèøü Ðîññèåé
«â ïîëíîì ñîîòâåòñòâèè ñ ðóññêèìè ãîñóäàðñòâåí-
íûìè èíòåðåñàìè» [«Îñîáîå ìíåíèå ìåíüøèí-
ñòâà…» 1926, ñ. 23]. Çäåñü ïðîñìàòðèâàåòñÿ ïîçè-
öèÿ ðîññèéñêîãî ïðàâèòåëüñòâà, êîòîðîå ñòàðàëîñü
ðåøàòü ýòó ïðîáëåìó â êîíòåêñòå èìåííî âíóòðåí-
íèé ïîëèòèêè. È èìåííî ìèíèñòðó âíóòðåííèõ
äåë â óñëîâèÿõ öàðñêîãî ðåæèìà îòâîäèëàñü îñîáàÿ
ðîëü â ôîðìèðîâàíèè îáùåãîñóäàðñòâåííîé ïîëè-
òèêè.

Çàïèñêà ìåíüøèíñòâà ïðåäñòàâëÿåò èíòåðåñ íå
òîëüêî ïîòîìó, ÷òî îíà ñâÿçàíà ñ âîåííûìè öåëÿ-
ìè Ðîññèè ïðîòèâ Ãåðìàíèè, íî è ïîòîìó, ÷òî îíà
ÿâëÿåòñÿ åäèíñòâåííûì äîñòóïíûì äîêóìåíòîì, ïî
ìíåíèþ Ã.Ä. Ìåëîíà, êîòîðûé «îöåíèâàåò ñðàâíè-
òåëüíóþ âàæíîñòü öåëåé âîéíû è óñòàíàâëèâàåò
ïðèîðèòåò åå çàäà÷» [Malone 1963, p. 138]. Àâòîðû
«Îñîáîãî ìíåíèÿ...» ïðåäïîëàãàþò, ÷òî «îñòàâëå-
íèå â ãåðìàíñêèõ ãðàíèöàõ âðàæäåáíîãî Ãåðìàíèè
íåíàâèäÿùåãî åå ñëàâÿíñêîãî ýëåìåíòà ïîñëóæèëî
áû, ïî-âèäèìîìó, ñêîðåå ê âÿäøåìó åå âíóòðåííå-
ìó îñëàáëåíèþ, ÷åì ê åå óñèëåíèþ» [«Îñîáîå ìíå-
íèå ìåíüøèíñòâà…» 1926, ñ. 22]. Òàêèì îáðàçîì,
ïîëÿêè, æèâóùèå ïîä íåìåöêîé âëàñòüþ, ìîãóò îêà-
çàòüñÿ ïîëåçíûìè â ðåàëèçàöèè ðîññèéñêèõ íàöè-
îíàëüíûõ èíòåðåñîâ, è îáúåäèíåíèå Ïîëüøè â äàí-
íîì êëþ÷å íå ìîæåò ñòàòü ìåðîé, ñ ïîìîùüþ êî-
òîðîé ìîæíî îãðàíè÷èòü íåìåöêóþ âëàñòü.

Òàêèì îáðàçîì, âîççâàíèå Âåðõîâíîãî Ãëàâíî-
êîìàíäóþùåãî áûëî âñòðå÷åíî â ñðåäå ðîññèéñêî-

ãî ïðàâèòåëüñòâà íåîäíîçíà÷íî. Ðåøåíèå ïîëüñêî-
ãî âîïðîñà ñòîëêíóëîñü ñ óïîðíûì ñîïðîòèâëåíè-
åì ñî ñòîðîíû ðåàêöèîííîé ÷àñòè ìèíèñòðîâ è èõ
åäèíîìûøëåííèêîâ çà ïðåäåëàìè ïðàâèòåëüñòâà.
Ã.Í. Ìèõàéëîâñêèé îòìå÷àåò: «Â ãëàçàõ èçâåñòíûõ
êðóãîâ ïåòåðáóðãñêîé áþðîêðàòèè âîññîçäàíèå
Ïîëüøè, õîòÿ áû ïîä ðóññêèì ñêèïåòðîì, îçíà÷à-
ëî îòäà÷ó âðàãàì Ðîññèè – ïîëÿêàì – Öàðñòâà
Ïîëüñêîãî», äðóãèìè ñëîâàìè, «íàñòóïëåíèå â
ïîëüñêîì âîïðîñå «íîâîé ýðû»», åñëè è ÷óâñòâîâà-
ëîñü, òî êðàéíå ñëàáî [Ìèõàéëîâñêèé 1993, ñ. 59].

Ñèòóàöèÿ îáîñòðÿëàñü åùå è òåì, ÷òî ïðåäñòà-
âèòåëè ðàçëè÷íûõ âåäîìñòâ íå æåëàëè ðàññìàòðè-
âàòü ïðîòèâîïîëîæíóþ òî÷êó çðåíèÿ. Äëÿ Ìèíè-
ñòåðñòâà èíîñòðàííûõ äåë ýòî áûëà íîâàÿ ýïîõà
âîçðîæäåíèÿ åäèíîãî ïîëüñêîãî ãîñóäàðñòâà,
à Ìèíèñòåðñòâî âíóòðåííèõ äåë ïðîäîëæàëî ïðå-
æíþþ ïîëèòèêó «íåäîâåðèÿ è ïîäîçðèòåëüíîñòè ñ
íåñîìíåííîé ñêðûòîé öåëüþ ñîõðàíåíèÿ ïðåæíåãî
ðàçäåëà Ïîëüøè» [Ìèõàéëîâñêèé 1993, ñ. 59]. Õîòÿ
ïðåäñåäàòåëü Ñîâåòà ìèíèñòðîâ È.Ë. Ãîðåìûêèí è
ïîñòàâèë ñ ñàíêöèè öàðÿ ïîëüñêèé âîïðîñ íà ðàñ-
ñìîòðåíèå ïðàâèòåëüñòâà, îí òàêæå íå áûë çàèíòå-
ðåñîâàí â ñêîðåéøåì åãî ðåøåíèè è îñîáåííî â
ïðåäîñòàâëåíèè ïîëÿêàì àâòîíîìèè, êîòîðàÿ ìîã-
ëà â òîò ìîìåíò èõ óäîâëåòâîðèòü [Èñòîðèÿ âíåø-
íåé ïîëèòèêè Ðîññèè… 1999, ñ. 484]. Í.À. Ìàêëà-
êîâ è Ì.À. Òàóáå ñòðåìèëèñü «âûñòàâèòü Ñàçîíîâà
ïåðåä ãîñóäàðåì ïðîâîäíèêîì çàòåé íàøèõ “ñîþç-
íèêîâ”, ïîäíÿâøèõ ïîëüñêèé âîïðîñ, äàáû îñëà-
áèòü íàøå ïîëîæåíèå â Åâðîïå îòòîðæåíèåì îò
Ðîññèè ñ òàêèì òðóäîì äîáûòîãî Öàðñòâà Ïîëüñêîãî»
[Ìèõàéëîâñêèé 1993, ñ. 60]. «Çàïèñêè» Ã.Í. Ìè-
õàéëîâñêîãî ëèøíèé ðàç ñâèäåòåëüñòâóþò, ÷òî «ðîñ-
ñèéñêîå ïðàâèòåëüñòâî ñêëîíÿëîñü ê ñîõðàíåíèþ
ïðåæíåé ëèíèè â ïîëüñêîì âîïðîñå» [Àðæàêîâà
2012, ñ. 75].

Â ïåðèîä îáñóæäåíèÿ ïîëüñêîãî âîïðîñà åùå
ñîõðàíÿëîñü óáåæäåíèå â íåïðîäîëæèòåëüíûõ ñðî-
êàõ âîéíû. Íî óæå äî åå çàâåðøåíèÿ ïðåäñòàâèòå-
ëè Ïîëüøè âñå íàñòîé÷èâåå òðåáîâàëè îáîçíà÷èòü
èõ ïåðñïåêòèâû. Â òî âðåìÿ, êîãäà ìíåíèÿ áîëü-
øèíñòâà è ìåíüøèíñòâà ïåðåäàâàëèñü Íèêîëàþ II,
ðóññêèå ïîëÿêè óçíàëè î ìèíèñòåðñêèõ ïðîåêòàõ
(âîçìîæíî, ÷åðåç ãðàôà Âåëåïîëüñêîãî, ÷ëåíà Ãî-
ñóäàðñòâåííîãî ñîâåòà) è ðåøèòåëüíî âûñòóïèëè
ïðîòèâ îáåèõ ñõåì [Dallin 1963, p. 15]. Ðîññèéñêîå
ïðàâèòåëüñòâî ïðè ýòîì ñòàðàëîñü âûèãðàòü âðåìÿ,
÷òîáû ïðèíÿòü îêîí÷àòåëüíîå ðåøåíèå â áîëåå áëà-
ãîïðèÿòíîé îáñòàíîâêå.

Îáñóæäåíèå ïîëüñêîãî âîïðîñà çàòÿíóëîñü,
è êàêèå-ëèáî êîíêðåòíûå äåéñòâèÿ òàê è íå áûëè
ðåàëèçîâàíû öàðñêèì ïðàâèòåëüñòâîì. ×àñòè÷íî
È.Ã. Ùåãëîâèòîâ, Í.À. Ìàêëàêîâ è Ì.À. Òàóáå
ïðåóñïåëè â äîñòèæåíèè îäíîé èç ñâîèõ îñíîâíûõ
çàäà÷ – ïðåïÿòñòâèè ëèáåðàëüíîìó ðåøåíèþ
ïîëüñêîãî âîïðîñà. Íî íåò íèêàêèõ äîêàçàòåëüñòâ,
÷òî èõ ïðåäëîæåíèÿ îêàçàëè áîëüøîå âëèÿíèå íà
ôîðìóëèðîâàíèå öåëåé Ðîññèè â Ïåðâîé ìèðîâîé
âîéíå [Malone 1963, p. 140]. Ì.À. Òàóáå óòâåðæäà-
åò, ÷òî çàïèñêà ìåíüøèíñòâà áûëà «íå áåç ðåçóëü-
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òàòà», òàê êàê Ñ.Ä. Ñàçîíîâ âñêîðå äîáèëñÿ ñîþç-
íîãî ñîãëàøåíèÿ äëÿ Ðîññèè î êîíòðîëå íàä Êîí-
ñòàíòèíîïîëåì è ïðîëèâàìè. Îäíàêî îí ïðèçíàåò,
÷òî ýòî òîëüêî ãèïîòåçà ñ åãî ñòîðîíû, è, êîíå÷íî,
òðè àâòîðà îñîáîãî ìíåíèÿ âðÿä ëè áûëè åäèí-
ñòâåííûìè â âûäâèæåíèè ýòîé âîåííîé öåëè [Taube
1928, p. 398]. Íåñîìíåííî, áîëüøèíñòâî ïðåäñòà-
âèòåëåé öàðñêîãî ïðàâèòåëüñòâà áûëè ñîãëàñíû ñ
àâòîðàìè îñîáîãî ìíåíèÿ. Íåêîòîðûå âíåøíåïî-
ëèòè÷åñêèå çàäà÷è, ñòîÿùèå ïåðåä Ðîññèéñêèì ãî-
ñóäàðñòâîì, èìåëè ïåðâîñòåïåííîå çíà÷åíèå, è ðîñ-
ñèéñêàÿ «èñòîðè÷åñêàÿ ìèññèÿ» â ×åðíîì ìîðå, áå-
çóñëîâíî, îáëàäàëà áîëåå ïðèâëåêàòåëüíûì ñîäåð-
æàíèåì, ÷åì áóäóùåå ïåðåóñòðîéñòâî Ïîëüøè. Öàð-
ñêîå ïðàâèòåëüñòâî â ñêîðîì âðåìåíè îáðàòèëî ñâîå
âíèìàíèå íà êîíêðåòíûå ñîãëàøåíèÿ ñ ñîþçíèêà-
ìè, è îáñóæäåíèå îáùèõ öåëåé â âîéíå ïåðåñòàëî
áûòü ãëàâíîé äèïëîìàòè÷åñêîé çàáîòîé.

Òàêèì îáðàçîì, âîççâàíèå Âåðõîâíîãî Ãëàâíî-
êîìàíäóþùåãî ê ïîëÿêàì ñòàëî ïåðâûì øàãîì ê
èçìåíåíèþ ïîëèòèêè Ðîññèéñêîãî ãîñóäàðñòâà â
îòíîøåíèè Ïîëüøè. Íî â ñðåäå öàðñêîãî ïðàâè-
òåëüñòâà îíî áûëî âñòðå÷åíî íåîäíîçíà÷íî. Îäíà
èç òî÷åê çðåíèÿ íà ýòó ïðîáëåìó áûëà îôîðìëåíà
â ñïåöèàëüíîé çàïèñêå Í.À. Ìàêëàêîâà, È.Ã. Ùåã-
ëîâèòîâà è Ì.À. Òàóáå, êîòîðàÿ ôîðìóëèðîâàëà èõ
«îñîáîå ìíåíèå» ïî ïîëüñêîìó âîïðîñó. Îíè âû-
ñòóïàëè ïðîòèâíèêàìè óñòóïîê ïîëÿêàì è ñ÷èòàëè
ðåøåíèå âîïðîñà î âîññòàíîâëåíèè Ïîëüøè â åå
ïåðâîíà÷àëüíûõ ãðàíèöàõ íåïåðâîñòåïåííîé çàäà-
÷åé Ðîññèè â Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíå. Ýòà çàïèñêà
ïðåäñòàâëÿåò îñîáûé èíòåðåñ äëÿ èññëåäîâàòåëåé,
òàê êàê äîñòàòî÷íî ïîäðîáíî îáîçíà÷àåò âîåííûå
öåëè Ðîññèéñêîé ãîñóäàðñòâà ïî ñòåïåíè èõ âàæ-
íîñòè äëÿ íåãî.
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Â ìîìåíò ïîÿâëåíèÿ â ïðåññå «Ïåñíÿ î Áóðåâåñòíèêå» Ì. Ãîðüêîãî àäðåñîâàëàñü øèðîêèì

äåìîêðàòè÷åñêèì êðóãàì. Îäíàêî áîëüøåâèêè, èñïîëüçóÿ áëèçîñòü Ãîðüêîãî ê ñâîåé ïàðòèè,
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èçâåñòíîãî æóðíàëèñòà Ì. Êîëüöîâà «Áóðåâåñòíèê. Æèçíü è ñìåðòü Ìàêñèìà Ãîðüêîãî» (1938).
Îïèñûâàÿ æèçíü Ãîðüêîãî, Êîëüöîâ ñîåäèíèë â íåé ñîöðåàëèñòè÷åñêèé êàíîí î «âûõîäöå èç íàðîäà»
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ABSTRACT
At the time of the appearance in the press of «The Song of the Stormy Petrel», M. Gorky was addressed

to wide democratic circles. However, the Bolsheviks, using Gorky’s proximity to his party, monopolized the
multi-valued images of this work, securing the writer the title of «Stormy petrel of the proletarian revolution».

It was most fully represented in the essay-book of the famous journalist M. Koltsov «The Stormy Petrel.
Life and death of Maxim Gorky» (1938). Describing the life of Gorky, Koltsov combined in it the socialist
realistic canon of «a native of the people» and a «fighter of the proletariat» with the modernity of the
enlightener and the encyclopedic, the man who «made himself».

Although the influence of the cult of the leader and political repression on the ideological and substantive
concept of the book was strong, it offered the correct version of Gorky’s death, and Koltsov in his
journalistic practice himself contributed to the formation of the Gorky myth, thanks to his close personal
friendship with Gorky. He touched upon aspects of creative collaboration and his literary talent, especially
those that stirred the writer in his search for a new person – the antipode of the tradesman.

Gorky appears as a cultural hero of the era in the apotheosis of youth, energy, movement. At the same
time, Koltsov integrated into the essay important for the social practice of his time questions of searching for
the past, meeting the needs of socialist construction, and ways of narrating about it. The essay reflected the
nomination for the first in politics of the national-patriotic version of the past and the transition to the
second plan for its revolutionary version.

Key words: M. Gorky, M. Koltsov, V. Lenin, I. Stalin, revolution, myth, philistine, past.
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Ââåäåíèå
Ìàêñèì Ãîðüêèé – îäíà èç ñàìûõ ïàðàäîêñàëü-

íûõ è â çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè ìèôîëîãèçèðîâàí-
íûõ ôèãóð ðóññêîé ëèòåðàòóðû, êóëüòóðû è èñòî-
ðèè. Ïîÿâèâøèåñÿ â ïîñëåäíèå ãîäû èññëåäîâàíèÿ
åãî æèçíè è òâîð÷åñòâà, ñòàâ âïîëíå «ñâîåâðåìåí-
íûìè ìûñëÿìè», ñïîñîáñòâóþò óãëóáëåíèþ ïîíè-
ìàíèÿ «íàñòîÿùåãî» Ãîðüêîãî, íå óêëàäûâàþùåãî-
ñÿ â ïðèïèñûâàâøèåñÿ åìó ïðåæäå îäíîìåðíûå õà-
ðàêòåðèñòèêè è òåíäåíöèîçíûå îöåíêè. Ïðîøåä-
øèé 150-ëåòíèé þáèëåé ïèñàòåëÿ âíîâü âûíåñ åãî
èìÿ â öåíòð äèñêóññèé, ïîäíÿë íåìàëî íîâûõ îñò-
ðûõ òåì, ïîçâîëÿþùèõ ïðåäñòàâèòü íàó÷íîé îá-
ùåñòâåííîñòè è ïóáëèêå «ðàçíîãî» Ãîðüêîãî [Ìàê-
ñèì Ãîðüêèé… 2018]. Ðàçìûøëåíèÿ î íåîäíîçíà÷-
íîñòè ãîðüêîâñêîé ëè÷íîñòè, íàõîäÿùåéñÿ â ïî-
ñòîÿííîì äóõîâíîì ïîèñêå, ìíîãîìåðíîñòè åãî
òâîð÷åñêîãî íàñëåäèÿ ñòàâÿò âîïðîñ î Ãîðüêîì êàê
âûðàçèòåëå è èíäèêàòîðå ðîññèéñêîãî ñàìîñîçíà-
íèÿ, ïîâëèÿâøåì íà òðàíñôîðìàöèè ïîñëåäíåãî.
Ïðîòèâîðå÷èâîñòü, äóàëèçì íàöèîíàëüíîãî õàðàê-

òåðà, ìèðîîòíîøåíèÿ è ìèðîïîíèìàíèÿ ñ îñîáîé
îñòðîòîé ïðîÿâèëè ñåáÿ èìåííî â àíòðîïîëîãèè
Ãîðüêîãî. Ñîåäèíÿÿ â ñâîåì òâîð÷åñòâå íåïðèìè-
ðèìûå ïðîòèâîïîëîæíîñòè, Ãîðüêèé-õóäîæíèê ñòàë
âîïëîùåíèåì êóëüòóðíîé ïîãðàíè÷íîñòè [Ïðîáëå-
ìû ðîññèéñêîãî ñàìîñîçíàíèÿ… 2018].

Ðàçìûòîñòü ãðàíèö â ñëó÷àå Ãîðüêîãî âåñüìà
ïîêàçàòåëüíà â ïëàíå ñâÿçàííûõ ñ íèì ìåõàíèçìîâ
êóëüòóðíîé ïàìÿòè è çàáûâàíèÿ. Ñêëîííîñòü ê
ìèôîòâîð÷åñòâó ñàìîãî Ãîðüêîãî ïîðîäèëà àìáè-
âàëåíòíîñòü è ïðîòèâîðå÷èâîñòü êóëüòóðíîé ïà-
ìÿòè î íåì. Èìÿ Ì. Ãîðüêîãî äî ñèõ ïîð îñòàåòñÿ
îäíèì èç ñàìûõ «çàêðåïëåííûõ» â êóëüòóðå, ïðè
ýòîì åãî âîñïðèÿòèå â íàó÷íîé ëèòåðàòóðå, â êðè-
òèêå, â ìàññîâîì ñîçíàíèè ïðîäîëæàåò îñòàâàòüñÿ
íåóñòîé÷èâûì è íåîäíîçíà÷íûì [Papazian 2009,
ð. 131–133]. Íî òðàíñôîðìàöèÿ êóëüòóðíîé ïàìÿ-
òè î Ãîðüêîì èäåò. Â êîíòåêñòå ïåðåîöåíêè ñîâåò-
ñêîãî äèñêóðñà î ïèñàòåëå è âñòóïëåíèÿ â ðàìêàõ
ïîñòïàìÿòè â ïðîöåññ îñâîåíèÿ ãîðüêîâñêîãî íà-
ñëåäèÿ ñëåäóþùåãî ïîêîëåíèÿ, îòêðûòîãî ê íîâûì
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åãî èíòåðïðåòàöèÿì ïî ïðèíöèïó êîíòðïàìÿòè, ýòè
äâà ìåõàíèçìà íàõîäÿòñÿ â ñòàäèè ôîðìèðîâàíèÿ,
âçàèìîäåéñòâóÿ äðóã ñ äðóãîì è ïðîòèâîñòîÿ îäèí
äðóãîìó [Åðîõèíà 2018].

Õîòÿ ñîäåðæàíèå ñîâåòñêîãî ìèôà î Ãîðüêîì
â öåëîì î÷åâèäíî, ýòîò ìèô, ïðè âñåé ñâîåé ëàïè-
äàðíîñòè, îáëàäàë íåñîìíåííîé ïîäâèæíîñòüþ
â ðàìêàõ èçìåíåíèÿ ïîëèòèêè ïðîøëîãî è âîñïðè-
ÿòèÿ êóëüòóðíîãî íàñëåäèÿ. Â ÷èñëå òåõ, êòî ñïî-
ñîáñòâîâàë êàíîíèçàöèè Ãîðüêîãî è îäíîâðåìåí-
íîìó ïðîäâèæåíèþ ñîâåòñêîé âåðñèè ïðîøëîãî
â ìàññû, íàõîäèëñÿ è Ì. Êîëüöîâ, ðîëè êîòîðîãî
â ýòîì àñïåêòå, íà íàø âçãëÿä, äî ñèõ ïîð íå ïðèäà-
âàëîñü äîëæíîãî çíà÷åíèÿ. Î ñâÿçè äâóõ îòìå÷åí-
íûõ ìîìåíòîâ è ïîéäåò ðå÷ü â íàñòîÿùåé ñòàòüå.

Ì. Ãîðüêèé: ýïîõà è áèîãðàôèÿ
Ñïóñòÿ äâà ãîäà ïîñëå óõîäà Ì. Ãîðüêîãî èç

æèçíè Ì. Êîëüöîâ îïóáëèêîâàë íåáîëüøóþ êíè-
ãó-î÷åðê î íåì [Êîëüöîâ 1938]. Ýòî áûëî âçâîë-
íîâàííîå ïîâåñòâîâàíèå î «Áóðåâåñòíèêå», ñ êåì
íåèçìåííî àññîöèèðîâàëîñü èìÿ ïèñàòåëÿ â äîðå-
âîëþöèîííûõ äåìîêðàòè÷åñêèõ è ðåâîëþöèîííûõ
êðóãàõ, à â ñîâåòñêîå âðåìÿ – â ìàññîâîé ïðîïà-
ãàíäå.

Èõ çíàêîìñòâî ñîñòîÿëîñü â 1916–1917 ãã.: Ãîðü-
êèé ñîòðóäíè÷àë â æóðíàëå «Ïóòü ñòóäåí÷åñòâà»,
ãäå íà÷èíàë ïóáëèêîâàòüñÿ ìîëîäîé æóðíàëèñò
Êîëüöîâ, òîãäà ñòóäåíò Ïåòðîãðàäñêîãî ïñèõîíåâ-
ðîëîãè÷åñêîãî èíñòèòóòà. Â 1917 ã. îíè âñòðå÷à-
ëèñü â ðàçíûõ ìåñòàõ ðåâîëþöèîííîé ñòîëèöû, íî
âñêîðå Êîëüöîâ ïðèìêíóë ê áîëüøåâèêàì. Âïîñ-
ëåäñòâèè êàê ñïåöêîð «Ïðàâäû» îí ãîðÿ÷î è óáåæ-
äåííî ïðîâîäèë ëåíèíñêèå èäåè â ìàññû. Ñ êîíöà
1920-õ ãã. Ãîðüêîãî è Êîëüöîâà ñâÿçûâàëè êðåï-
êèå òâîð÷åñêèå è äðóæåñêèå óçû, íàøåäøèå îò-
ðàæåíèå â èõ ïåðåïèñêå, èçäàííîé â ñåðåäèíå
1950-õ ãã., âñêîðå ïîñëå ðåàáèëèòàöèè Êîëüöîâà.
Ïèñàòåëü ïðèâëåêàë æóðíàëèñòà êî ìíîãèì ñâîèì
ëèòåðàòóðíî-èçäàòåëüñêèì íà÷èíàíèÿì, äîâåðÿë
åìó, îáñóæäàë ñ íèì íåêîòîðûå ñâîè òåêóùèå è
âîçìîæíûå áóäóùèå ïðîåêòû. Ñîáñòâåííî, ïåðå-
ïèñêà íà÷àëàñü ïî èíèöèàòèâå Ì. Êîëüöîâà â íî-
ÿáðå 1928 ã., êîãäà æóðíàëèñò îáðàòèëñÿ ê ïèñàòå-
ëþ ñ ïðîñüáîé î ñîòðóäíè÷åñòâå [Ïåðåïèñêà…
1965 á, ñ. 225].

Ýòè ëè÷íîñòè îáúåäèíÿëî ìíîãîå: îòêðûòîñòü,
îäåðæèìîñòü, íåóåìíîñòü, àìáèöèîçíîñòü, îáîñòðåí-
íîå ÷óâñòâî íîâîãî, ïðèñòðàñòèå êî âñåâîçìîæíûì
îáùåñòâåííî çíà÷èìûì êóëüòóðíûì íà÷èíàíèÿì.
Îáà ÿâëÿëèñü êëþ÷åâûìè ôèãóðàìè ñîâåòñêîé êóëü-
òóðíîé äèïëîìàòèè. Îáîèì áûë ïðèñóù ãåðîè÷å-
ñêèé ðîìàíòèçì, îáà ðàçäåëÿëè óòîïè÷åñêèå íà-
äåæäû íà áåçãðàíè÷íûå âîçìîæíîñòè «ïåðåäåëêè»
÷åëîâå÷åñêîé íàòóðû. Îáà èñêðåííå ïåðåæèâàëè
ñìåðòü Ëåíèíà. Áåçóñëîâíî, ñóùåñòâîâàëî è òî, ÷òî
èõ ðàçúåäèíÿëî: âîçðàñò, ðàçíûé æèçíåííûé è îá-
ùåñòâåííûé îïûò. Ãîðüêîìó âñåãäà áûëî ïðèñóùå
ñëîæíîå, ïðîòèâîðå÷èâîå îòíîøåíèå ê ìèðó, íåî-
äíîçíà÷íîé áûëà åãî ïîçèöèÿ â îòíîøåíèè èäåî-
ëîãèè è ïðàêòèêè áîëüøåâèçìà, õîòÿ èìåííî ãîäû

åãî ñáëèæåíèÿ ñ Êîëüöîâûì ñîâïàëè ñ ïðèíÿòèåì
è îäîáðåíèåì ïèñàòåëåì ôîðñèðîâàííûõ ñîöèàëè-
ñòè÷åñêèõ ïðåîáðàçîâàíèé â ÑÑÑÐ.

Ì. Ãîðüêîìó ïîñâÿùåíî ìíîæåñòâî âîñïîìè-
íàíèé, áèîãðàôè÷åñêèõ î÷åðêîâ, èññëåäîâàíèé. Âñå
îíè âíîñèëè ñâîþ ëåïòó â åãî îáðàç – ÷åëîâåêà,
ïèñàòåëÿ è îáùåñòâåííîãî äåÿòåëÿ. Åñëè âåñòè ðå÷ü
î ïîïóëÿðíîé, îðèåíòèðîâàííîé íà øèðîêèå ìàñ-
ñû ëèòåðàòóðå, òî ïðåæäå âñåãî ñëåäóåò íàçâàòü
ïîÿâèâøèåñÿ åùå ïðè æèçíè ïèñàòåëÿ ðàáîòû ëè-
òåðàòóðîâåäà È. Ãðóçäåâà, ñîñòîÿâøåãî ñ íèì â ïå-
ðåïèñêå è ïûòàâøåãîñÿ, êàê îòìå÷àåò Ï. Áàñèí-
ñêèé, ïðîñëåäèòü ñâÿçü ìåæäó Ãîðüêèì íàñòîÿùèì
è âûìûøëåííûì [Áàñèíñêèé 2011, ñ. 60–61, 116].
Íå èñêëþ÷åíî, ÷òî Êîëüöîâ èñïîëüçîâàë ñîáðàí-
íûå Ãðóçäåâûì ìàòåðèàëû, íî, âî-ïåðâûõ, â ñâîåé
æóðíàëèñòñêîé ïðàêòèêå îí ïðåäïî÷èòàë îïèðàòü-
ñÿ íà ñîáñòâåííûé îïûò è âïå÷àòëåíèÿ, êîòîðûõ
áûëî íåìàëî, âî-âòîðûõ, åãî çàäà÷è áûëè äðóãè-
ìè. Ïðè ýòîì îáúåäèíÿë êîëüöîâñêèé î÷åðê ñ ðà-
áîòàìè Ãðóçäåâà è ñ äðóãèìè ïóáëèêàöèÿìè î Ãîðü-
êîì îáùèé íàñòðîé ýïîõè «áóðè è íàòèñêà» ïî-
ñîâåòñêè – «áîäðûé ïðèçûâ ê òîìó, êàê èçìåíèòü
æèçíü ê ëó÷øåìó», «ïðèçûâ ê áîäðîñòè è áîðüáå»
[Ãðóçäåâ 1928, ñ. 18–20].

 È âñå æå òâîðåíèå Êîëüöîâà ñâîèì ïàôîñîì,
â öåëîì ïðèñóùèì æóðíàëèñòó, âûäåëÿåòñÿ íà ôîíå
äðóãèõ àíàëîãè÷íûõ ïóáëèêàöèé. Âàæíî, êîíå÷íî,
òî, ÷òî î÷åðê áûë çàêàçàí æóðíàëèñòó ëè÷íî Ñòà-
ëèíûì äëÿ ïîääåðæàíèÿ îôèöèàëüíîé âåðñèè îá
«óìåðùâëåíèè» ïèñàòåëÿ ïîëèòè÷åñêèìè ïðîòèâ-
íèêàìè âîæäÿ [Òàéíà ñìåðòè Ãîðüêîãî… 2017,
ñ. 22, 65–66] è ïðîíèçàíà ñòàëèíñêèì êóëüòîì.
Â êàêîé-òî ñòåïåíè î÷åðê ìîæíî âîñïðèíèìàòü è
êàê ïîïûòêó îïðàâäàíèÿ ñåáÿ Êîëüöîâûì, íàä êî-
òîðûì òîãäà ñãóùàëèñü òó÷è. Ýòî áûëà «ïðîáà ïåðà»
â äàííîì æàíðå, ñâîåãî ðîäà çàÿâêà íà âîçìîæ-
íîñòü äðóãîé áèîãðàôèè – ñòàëèíñêîé, êîòîðóþ
Ãîðüêèé, êñòàòè, òàê è íå íàïèñàë è î êîòîðîé
âåëàñü ðå÷ü ìåæäó âîæäåì è æóðíàëèñòîì [Åôè-
ìîâ 2000, ñ. 230–231].

Ïðîÿâëåíèé ëîÿëüíîñòè â î÷åðêå Êîëüöîâà õâà-
òàëî. ×åãî ñòîèò òîëüêî ôðàãìåíò «åìó õîëîäíî íà
èòàëüÿíñêîì þãå. Åìó òðóäíî æèòü âäàëè îò Ñòà-
ëèíà, ÷üÿ äðóæåñêàÿ áðàòñêàÿ ëþáîâíàÿ çàáîòà, ÷üÿ
ïîìîùü è çîðêèé âçãëÿä âíîñÿò äåéñòâåííîñòü,
ðåàëüíîñòü, äâèæåíèå â øèðîêèå ïðîñâåòèòåëü-
ñêèå ïëàíû Ãîðüêîãî. Åìó òîñêëèâî æèòü â ÷óæîì
êðàþ, íå ïðèíèìàÿ íåïîñðåäñòâåííîãî ó÷àñòèÿ â
ñòàëèíñêèõ ïëàíàõ, â ãðàíäèîçíîé ïåðåäåëêå âñåãî
îáëèêà îãðîìíîé ñòðàíû». Èëè: «Ãîðüêèé çàíîâî
îáðåòàåò ñâîþ ðîäèíó – êàê ñïîäâèæíèê Ñòàëèíà,
êàê åãî äðóã» [Êîëüöîâ 1938, ñ. 62–64]. È õîòÿ ýòî
áûëî êîëüöîâñêî-ñòàëèíñêîå âèäåíèå, îäíàêî, êàê
îòìå÷àåò Ï. Áàñèíñêèé, öèòèðóþùèé ìàíäåëüøòà-
ìîâñêîå «Â Åâðîïå õîëîäíî, â Èòàëèè òåìíî…»,
«Áóðåâåñòíèêó», ïî ñóòè, óæå íåêóäà áûëî äåâàòü-
ñÿ [Áàñèíñêèé 2011, ñ. 384–385].

Îáûãðûâàëàñü â î÷åðêå è êàâêàçñêàÿ òåìà ñ ãðó-
çèíñêèì àêöåíòîì. Áåçóñëîâíî, â ÷åëîâå÷åñêîé è
òâîð÷åñêîé ñóäüáå Ãîðüêîãî ïðîâåäåííûå èì íà
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Êàâêàçå è, â ÷àñòíîñòè, â Ãðóçèè ìåñÿöû áûëè
âåñüìà çíà÷èìû. Ó Êîëüöîâà Ãðóçèÿ è Òèôëèñ
ïðåäñòàâàëè ïîâîðîòíûìè òî÷êàìè ãîðüêîâñêîé
ñóäüáû, ñèìâîëàìè îñâîáîæäåíèÿ («îò÷àÿíèå è áåç-
âåðèå ñìåíèëîñü íàðàñòàþùåé âîëåé ê áîðüáå») è
îáíîâëåíèÿ («÷èñòàÿ ðóáàõà ñ áåëûì âîðîòíèêîì –
ïåðâîå çàâîåâàíèå ìîëîäîãî ïàðíÿ», ïðîòèâîïîñ-
òàâëåííàÿ ïðîøëîìó – ãðÿçíûì âîëæñêèì ïðèãî-
ðîäàì, ïüÿíûì äðàêàì, ïåðâîáûòíîé õàìñêîé æåñ-
òîêîñòè) [Êîëüöîâ 1938, ñ. 23–24].

È âñå æå, íåñìîòðÿ íà èçðÿäíóþ äîëþ «ñåðâè-
ëèçìà» â î÷åðêå, òàëàíò ïîâåñòâîâàòåëÿ ïîçâîëèë
ñîçäàòü æèâîé è ïðèòÿãàòåëüíûé îáðàç Ãîðüêîãî –
âñåíàðîäíîãî ëþáèìöà. Ñîáñòâåííî, ýòî òîæå ñî-
îòâåòñòâîâàëî ïëàíàì âîæäÿ. Êñòàòè, â 1924 ã. Ñòà-
ëèí óïðåêàë Êîëüöîâà â «ñåðâèëèçìå» ïî îòíîøå-
íèþ ê Òðîöêîìó â ñâÿçè ñ ìíîãî÷èñëåííûìè ïóá-
ëèêàöèÿìè î íåì â ðóêîâîäèìîì æóðíàëèñòîì
«Îãîíüêå» [Åôèìîâ 2000, ñ. 97–98]. Íî î÷åðê îê-
ðàøåí íåïîääåëüíûì óâàæåíèåì è ðàñïîëîæåíèåì
Êîëüöîâà ê Ãîðüêîìó, íà òåêñòå ëåæàë îòñâåò òåï-
ëûõ, ïîä÷àñ øóòëèâî-èðîíè÷íûõ îòíîøåíèé, ïðî-
íèçûâàâøèõ, â ÷àñòíîñòè, èõ ïåðåïèñêó. Òàê, îá-
ðàùàåò íà ñåáÿ âíèìàíèå ñòèëü Ãîðüêîãî, îñîáåí-
íî â çàâåðøàþùåé ÷àñòè ïèñåì: «Î áðàòå, ìîé
ëþáåçíûé!.. Ñòàðåö Àëåêñèé Íèæåãîðîäñêèé è
Ñîððåíòèéñêèé»; «Ïèòàþ ñèìïàòèþ ê Âàì, íåáîëü-
øîé ñíàðóæè, íî äîðîãîé èçíóòðè, äÿäÿ… Ãîðå-
ãîðüêèé ñòàðåö Ïåøêîâ Àëåêñåé»; «Ìíîãîóâàæàå-
ìûé Ìèõàéëî Êîëüöîâ, ïðåäïðèíèìàòåëü, ñâèðå-
ïûé ýêñïëîàòàòîð è âîîáùå – çâåðü! Íèæåïîäïè-
ñàâøàÿñÿ ðàáî÷àÿ ñèëà ïî÷òèòåëüíî íàìåêàåò Âàì
î ãîíîðàðèè…» [Ïåðåïèñêà… 1965 á, ñ. 230, 235,
240]. Ñòîèò îòìåòèòü, ÷òî ïîäîáíûé ñòèëü Ãîðü-
êèé ïîçâîëÿë ñåáå â ïèñüìàõ îòíþäü íå êî âñåì, à,
íàïðèìåð, ê ñàìûì áëèçêèì – Å. è Ì. Ïåøêîâûì,
Ì. Àíäðååâîé [Ãîðüêèé 2006, ñ. 38–40, 49–51, 52,
54–55]. Â ñâîþ î÷åðåäü Êîëüöîâ îáðàùàëñÿ ê
Ãîðüêîìó â îäíîì èç ïèñåì: «Ñîçíàòåëüíûé óäàð-
íèê òîâ. Àëåêñåé, ñòàðûé áðèãàäèð...» [Ïåðåïèñêà…
1965 á, ñ. 243].

Êîëüöîâ òâîðèë áèîãðàôèþ Ãîðüêîãî êàê ãå-
ðîÿ, êàê «íîâîãî ÷åëîâåêà», ïîêàçûâàÿ âîñõîæäå-
íèå òîãî èç ñîöèàëüíûõ íèçîâ ê êóëüòóðíûì âåð-
øèíàì – èç òüìû è ìðàêà ê ñâåòó. Ïåðåä ÷èòàòå-
ëÿìè ïðåäñòàâàëà «âåëè÷åñòâåííàÿ êàðòèíà áóðíîé
è ñòðàñòíîé æèçíè», íå ëèøåííàÿ ïðîòèâîðå÷èé è
ñîìíåíèé: ñîçåðöàòåëüíîå è ïðàêòè÷åñêîå èçó÷å-
íèå ìèðà; áðîäÿæíè÷åñòâî, êîíöåíòðèðîâàâøåå â
ñåáå íåóñïîêîåííîñòü, ïîèñê, íàöåëåííîñòü íà ñî-
ïðîòèâëåíèå, îòêðûòèå íåâåäîìîãî, èñïûòàíèå
ñóäüáû æåíñêèì íà÷àëîì. Íå óñêîëüçíóë îò âíè-
ìàíèÿ Êîëüöîâà è îïûò ãîðüêîâñêîãî àêòåðñòâà â
ñåëüñêîì òåàòðå. Ïî Êîëüöîâó, Ãîðüêèé âñåãäà,
íî îñîáåííî â ìîëîäûå ãîäû «âîñïèòûâàë, âñåãäà
ó÷èë ñàìîãî ñåáÿ, áîðîëñÿ ñ ñîáîé çà ñåáÿ ëó÷øå-
ãî». Ãîðüêîâñêîé ôîðìóëîé æèçíè äëÿ ÷èòàòåëÿ
áûëè «ñáûâøèåñÿ ãîðäûå ìå÷òû, òâîð÷åñòâî è áîðü-
áà» [Êîëüöîâ 1938, ñ. 24].

 Êîëüöîâ ÿâíî çàâûøàë ñòåïåíü áëèçîñòè Ãîðü-
êîãî ê áîëüøåâèêàì. Â îïðåäåëåííîì ñìûñëå êîëü-

öîâñêîå ïîâåñòâîâàíèå âîñïðîèçâîäèëî ïóòü îò ñòè-
õèéíîñòè ê ñîçíàòåëüíîñòè («ó÷åíèå Ìàðêñà âäîõ-
íóëî â íåãî îðãàíèçîâàííîñòü, öåëåóñòðåìëåííîñòü,
äèñöèïëèíèðîâàííîñòü») – ïîñòóëàò, ëåãøèé, ïî
íàáëþäåíèÿì ñîâðåìåííûõ èññëåäîâàòåëåé, â îñ-
íîâó ïðèíöèïà ñîöðåàëèçìà [Êëàðê 2002]. Ïîýòî-
ìó ïðè âñåé óíèêàëüíîñòè ñóäüáû Ãîðüêîãî â î÷åðêå
Êîëüöîâà îòðàçèëèñü è îáùèå äëÿ âðåìåíè ìî-
ìåíòû, íàïðèìåð, òåìà ïðåîäîëåííîãî ñîöèàëüíî-
ãî ñèðîòñòâà èëè îòêðûòûõ äëÿ ñîâåòñêîãî ÷åëîâå-
êà øèðîêèõ âîçìîæíîñòåé ïî ïåðåäåëêå îáùåñòâà
è ñàìîãî ñåáÿ.

Êñòàòè, ìèññèþ áèîãðàôà Ì. Ãîðüêîãî Ì. Êîëü-
öîâ íà÷àë âûïîëíÿòü çàäîëãî äî êîí÷èíû ïèñàòå-
ëÿ, è î÷åðê ñòàë ëèøü çàêëþ÷èòåëüíûì àêêîðäîì.
Êîëüöîâ ïðèñòóïèë ê íåé â âîçîáíîâëåííîì èì ê
èçäàíèþ â 1923 ã. æóðíàëå «Îãîíåê», ðàçìåùàÿ
ñàìûé ðàçíîîáðàçíûé ìàòåðèàë î ïèñàòåëå. Â ýòîì
ïîïóëÿðíîì ìàññîâîì èëëþñòðèðîâàííîì åæåíå-
äåëüíèêå Ì. Ãîðüêèé ñòàë, îñîáåííî ïðè æèçíè
îáîèõ, îäíèì èç ãëàâíûõ ïåðñîíàæåé ïóáëèêàöèé.
Â ïðèëîæåíèè ê æóðíàëó èçäàâàëàñü ëèòåðàòóðíàÿ
ñåðèÿ, âêëþ÷àâøàÿ â òîì ÷èñëå è ñáîðíèêè ãîðü-
êîâñêèõ ðàññêàçîâ, ñîäåðæàíèå êîòîðûõ ñîñòàâëÿ-
ëîñü èì ñàìèì. Ïðàâäà, êàñàâøàÿñÿ «Îãîíüêà» è
ôèíàíñîâûõ âîïðîñîâ ïåðåïèñêà âåëàñü Ì. Ãîðü-
êèì íå ñ Ì. Êîëüöîâûì, à ñ åãî çàìåñòèòåëåì –
ïèñàòåëåì Å. Çîçóëåé [Ïåðåïèñêà… 1965 à, ñ. 106–
115].

Äëÿ Ì. Êîëüöîâà, ïîìåùàâøåãî íà ñòðàíèöàõ
ñâîåãî äåòèùà ìàòåðèàëû î Ì. Ãîðüêîì, áûëî âàæíî
ñîáëþñòè áàëàíñ: íå îòêàçûâàÿñü îò ïîêàçà åãî áû-
ëûõ «çàáëóæäåíèé» (íèöøåàíñòâî, áîãîèñêàòåëü-
ñòâî), íå óïîìèíàòü îñíîâíîãî, ñâÿçàííîãî ñ ðàñ-
õîæäåíèÿìè ñ áîëüøåâèêàìè â 1917–1918 ãã. Çà-
äà÷à ó èçäàíèÿ ïîñëå îòúåçäà ïèñàòåëÿ èç ñòðàíû
áûëà îïðåäåëåííîé: ïîêàçàòü òåñíóþ ñâÿçü Ãîðü-
êîãî ñ Ðîäèíîé, àêöåíòèðîâàòü õàðàêòåð åãî òâîð-
÷åñòâà êàê ðåâîëþöèîííî-ïðîëåòàðñêèé, ñïîñîáñòâî-
âàòü «ñîâåòèçàöèè» «Áóðåâåñòíèêà» è äîáèòüñÿ åãî
âîçâðàùåíèÿ â ÑÑÑÐ. Âîçìîæíî, ýòî òîæå áûë
ñòàëèíñêèé çàêàç: èññëåäîâàòåëè îáðàòèëè âíèìà-
íèå, êàê â öåëîì áûë ëîâêî ñðåæèññèðîâàí ïðèåçä
Ãîðüêîãî â 1928 ã., õîòÿ ïîêà, ïî ñâèäåòåëüñòâó
ñàìîãî ïèñàòåëÿ, â êà÷åñòâå «íàáëþäàòåëÿ» [Ñïè-
ðèäîíîâà 2013, ñ. 174–183], èìåÿ äâîéñòâåííûé
ñòàòóñ «âåëèêîãî ðóññêîãî ïèñàòåëÿ è ïîñòîðîííå-
ãî â Ðîññèè â îäíîì ëèöå» [Äýâèä-Ôîêñ 2015,
ñ. 246–247; Tolczyk 1999, ð. 121–122].

Êîãäà Ãîðüêèé ïðèçíàë êóðñ íà «ñîöèàëèñòè-
÷åñêîå íàñòóïëåíèå» è àêòèâíî âêëþ÷èëñÿ â åãî
ðåàëèçàöèþ, «Îãîíåê» âñÿ÷åñêè èñïîëüçîâàë àâòî-
ðèòåò ïèñàòåëÿ äëÿ ïðîïàãàíäû «òâîð÷åñêîé æèçíè
ïåðåäîâîãî òðóäÿùåãîñÿ ÷åëîâåêà», ñïîñîáñòâóÿ êà-
íîíèçàöèè Ãîðüêîãî è âíåäðåíèþ ìèôà î íåì â
ñîâåòñêóþ êóëüòóðó. Îäíîâðåìåííî èìÿ ïèñàòåëÿ
ðàáîòàëî íà ñòàíîâëåíèå è óêðåïëåíèå êóëüòà âîæ-
äÿ [Êîçíîâà 2018].

 Ì. Êîëüöîâ ñòðåìèëñÿ äàòü â î÷åðêå ïñèõîëî-
ãè÷åñêèé ïîðòðåò Ì. Ãîðüêîãî â þíîì è çðåëîì
âîçðàñòå. Ýòîé ëèíèè Êîëüöîâ ïðèäåðæèâàëñÿ è
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ðàíüøå. Òàê, â 1927 ã. ñ ðàçðåøåíèÿ Ãîðüêîãî áûëî
îïóáëèêîâàíî çàêëþ÷åíèå ãðàôîëîãà-ýêñïåðòà î
ïî÷åðêå è õàðàêòåðå ïèñàòåëÿ: «Ñâîáîäîëþáèâ. Ïðè
áîëüøîé ýíåðãèè, ïðåäïðèèì÷èâîñòè – ïðàêòè÷-
íîñòè â íàòóðå ìàëî… ×åëîâåê, äàëåêî íå ëèøåí-
íûé âîëè, íî â ëè÷íîé æèçíè îíà ìîæåò íàõî-
äèòüñÿ ïîä âëèÿíèåì ïîðûâîâ ÷óâñòâèòåëüíîñòè.
Çíàêîì ñ êîëåáàíèÿìè, êîìïðîìèññàìè. Ìíîãîå
ïîäàâëåíî. Ñïîñîáíîñòü âûçâàòü ÷åëîâåêà íà îò-
êðîâåííîñòü, óìåíèå ïîíèìàòü áîëüíûå ñòîðîíû
ëè÷íîñòè, óìåíèå ðàçãëÿäåòü ïîä âíåøíå îòòàëêè-
âàþùèì, æåñòêèì – öåííîå è íåæíîå. Íåñìîòðÿ
íà óìåíèå ñàìîäèñöèïëèíèðîâàòüñÿ, ñäåðæàííîñòü, –
íàñòðîåíèå â æèçíè èãðàåò âñå æå çíà÷èòåëüíóþ
ðîëü. Ïðè ÷óòêîñòè, îòçûâ÷èâîñòè, õàðàêòåð äëÿ
áëèçêèõ ëþäåé íåñêîëüêî òÿæåëûé. Èíîãäà, íå-
ñìîòðÿ íà æåëàíèå áûòü îáúåêòèâíûì, áîëüøîå
çíà÷åíèå èãðàþò ëè÷íûå ñèìïàòèè, ÷àñòî âîçíèêà-
þùèå íåçàâèñèìî îò ñîçíàíèÿ. Âðåìåíàìè óïðÿì.
Ïðè áîëüøîì æèçíåííîì îïûòå, âî ìíîãèõ îáëàñ-
òÿõ ñîõðàíèë ÷èñòî þíîøåñêèé ïûë. Çàìåòíà áîëü-
øàÿ è ïîñòîÿííàÿ ðàáîòà íàä ñîáîé. Ãëóáîêî òâîð-
÷åñêàÿ íàòóðà» [Çóåâ-Èíñàðîâ 1927]. Èíòåðåñíî,
÷òî äàííîå ïèñüìî, âåðîÿòíî, äàáû íå ïîêîëåáàòü
ñëîæèâøèéñÿ ê òîìó âðåìåíè ãîðüêîâñêèé ìèô,
íå óïîìèíàëîñü â ò. 30 (ïèñüìà çà 1927–1936 ãã.)
ñîáðàíèÿ ñî÷èíåíèé Ãîðüêîãî (1955 ã.) è â ò. 3
«Ëåòîïèñè æèçíè è òâîð÷åñòâà Ãîðüêîãî» (1959 ã.),
à áûëî îïóáëèêîâàíî òîëüêî â 2013 ã. â ò. 16 ñî-
áðàíèÿ ïèñåì Ãîðüêîãî.

Â î÷åðêå ïîäîáíûå õàðàêòåðèñòèêè îòíîñèëèñü
ãëàâíûì îáðàçîì ê ìîëîäûì ãîäàì ïèñàòåëÿ. Â çðå-
ëîì âîçðàñòå îí ïðåäñòàâàë áîëåå «ñîáðàííûì»,
öåëüíûì. Îáðàùàÿñü ê âîñïîìèíàíèÿì áåëüãèéñ-
êîãî ïèñàòåëÿ Ô. Ýëëåíñà î ïîñåùåíèè èì Ãîðü-
êîãî â Ñîððåíòî â 1926 ã., Êîëüöîâ îïèñûâàë ãîðü-
êîâñêèé âíåøíèé îáëèê: «Ðåäêî âèäåë áîëåå ïðå-
êðàñíóþ ñîãëàñîâàííîñòü âî âñåõ ÷àñòÿõ ëèöà. Ãëà-
çà, íîñ, ïîäáîðîäîê, ðîò èãðàþò è ñî÷åòàþòñÿ, ìîæ-
íî ñêàçàòü, â ìóçûêàëüíîì ñîîòâåòñòâèè». Êîëü-
öîâ äåëàë óïîð íà «äåòñêóþ äîáðîòó», «îïòèìèçì»
Ãîðüêîãî è åãî «ÿñíîå íàñòðîåíèå» [Êîëüöîâ 1938,
ñ. 54–56]. Çàâåðøàëè ãîðüêîâñêèé ïîðòðåò åãî çíà-
ìåíèòûå óñû.

Êîëüöîâñêîå ïîâåñòâîâàíèå î Ãîðüêîì íà÷èíà-
ëîñü ñ óòâåðæäåíèÿ î òîì, ÷òî, íåñìîòðÿ íà áîëåç-
íè, òîò – ÷åëîâåê äîëãîâå÷íûé. Â î÷åðêå âðåìÿ
áóäòî ïîâîðà÷èâàëîñü âñïÿòü, àêöåíòèðîâàëèñü
ãîðüêîâñêèå ìîëîäîñòü («íå ñòàðååò, à ìîëîäååò.
Íà ãëàçàõ îæèâàåò, âîñïëàìåíÿåòñÿ ïðè âèäå ãðàí-
äèîçíîãî ïîäúåìà, íà÷àâøåãîñÿ íà åãî ðîäèíå») è
ýíåðãèÿ («íàõîäèò âðåìÿ âûñëóøèâàòü âñåõ. Èíè-
öèàòîð è âäîõíîâèòåëü ìíîæåñòâà íîâûõ è ïëîäî-
òâîðíûõ íà÷èíàíèé») [Êîëüöîâ 1938, ñ. 56–58, 62–
64]. Îòîæäåñòâëÿåìûé ñ ðåâîëþöèîííûì ïàôîñ
íåóâÿäàþùåé ìîëîäîñòè áûë ïðèñóù ýïîõå. Îíà,
êñòàòè, ñòèìóëèðîâàëà èíòåðåñ ê ðàçíîîáðàçíûì
ìåòîäàì ôèçè÷åñêîãî áåññìåðòèÿ, ïðèâëåêàâøèì
âíèìàíèå è Ãîðüêîãî.

 Ì. Ãîðüêèé áóêâàëüíî èçóìèë ïÿòåðûõ ìîðÿ-
êîâ ñîâåòñêîé âîåííîé ýñêàäðû, ïîñåòèâøèõ ïèñà-

òåëÿ â Ñîððåíòî â êîíöå 1925 ã., î ÷åì îäèí èç
íèõ ïîä ïñåâäîíèìîì ðàáî÷åãî êîððåñïîíäåíòà íà-
ïèñàë çàìåòêó äëÿ «Îãîíüêà». Äîáðîæåëàòåëüíîñòü
ïèñàòåëÿ, òàëàíò ðàññêàç÷èêà, íàêîíåö, ãëóáîêàÿ
îñâåäîìëåííîñòü î ïðîèñõîäÿùåì íà Ðîäèíå ïî-
òðÿñëè èõ. Ìîãëî ïîêàçàòüñÿ, ÷òî Ãîðüêèé îáëàäàë
âñåîáúåìëþùåì òàéíûì çíàíèåì [Ñêîáàðü 1926].
Ïî ñóòè, çäåñü îòðàçèëàñü íàðîäíàÿ ïîòðåáíîñòü â
íåêîåì âûñøåì àâòîðèòåòå, èñïîëüçóÿ êîòîðóþ
âëàñòü òâîðèëà è êóëüò Ëåíèíà, è êóëüò Ñòàëèíà.
Ñêîðåå âñåãî, òåêñò ðàáêîðà ïîäâåðãñÿ ðåäàêöèîí-
íîé ïðàâêå. Åãî îòçûâû î ïèñàòåëå – «êàçàëîñü,
÷òî â ìîçãó ó Ãîðüêîãî îãðîìíûé ñêëàä ñ ïîëî÷êà-
ìè, ãäå ðàçëîæåíû òûñÿ÷è îðèãèíàëüíûõ ëþäåé,
íåîáû÷íûõ âñòðå÷, èíòåðåñíåéøèõ ôàêòîâ»; «åãî
îãðîìíûé, íåèñ÷åðïàííûé òàëàíò ïèòàåòñÿ âåëè-
êèì äâèæåíèåì âïåðåä “ìèëëèîíîâ ÷åëîâå÷åñêèõ
âîëü”» – íàïîìèíàë î÷åðê Ì. Êîëüöîâà î Ëåíèíå.
Ó Êîëüöîâà ÷èòàåì: «Íè çà ÷òî íå ðàçáåðåøü, ãäå
êîí÷àåòñÿ ëè÷íûé Ëåíèí è íà÷èíàåòñÿ åãî ñåìüÿ –
ïàðòèÿ, òàê æå êàê òðóäíî îïðåäåëèòü ðåçêèå ãðàíè
òàì, ãäå êîí÷àåòñÿ ïàðòèÿ è íà÷èíàåòñÿ ïðîëåòàðè-
àò. Ëåíèí – ýòî ñëîæíåéøèé òîí÷àéøèé àïïàðàò,
ñëóæàùèé ïðîëåòàðèàòó äëÿ åãî èñòîðè÷åñêîé ìèñ-
ñèè» [Êîëüöîâ 1923]. Äà è ñàì Ãîðüêèé â 1928 ã.
ãîâîðèë î «êîëëåêòèâíîì Ëåíèíå» [Ñïèðèäîíîâà
2013, ñ. 116]. Âïðî÷åì, âî âñåõ ñëó÷àÿõ íåñîìíåí-
íî ñõîäñòâî ñ èçâåñòíûìè ñòðîêàìè Â. Ìàÿêîâñêî-
ãî î Ëåíèíå («îí â ÷åðåïå ñîòíè ãóáåðíèé âîðî÷àë,
ëþäåé íîñèë äî ìèëëèàðäîâ ïîëóòîðà»).

Ñîçäàâàëîñü âïå÷àòëåíèå, ÷òî Ãîðüêèé äàæå âîï-
ëîùàë â ñåáå êàêóþ-òî ëåíèíñêóþ èïîñòàñü, ïóñòü
è óïðîùåííî. Íå÷òî ïîäîáíîå âûðàçèë è Â. Ìîëî-
òîâ íà òðàóðíîì ìèòèíãå â äåíü ïîõîðîí ïèñàòåëÿ,
ñêàçàâøèé, ÷òî ïîñëå êîí÷èíû Ëåíèíà êîí÷èíà
Ãîðüêîãî – ñàìàÿ áîëüøàÿ óòðàòà [Êîëüöîâ 1938,
ñ. 95]. Ïîìèìî îñîáîãî äàðà Ãîðüêîãî â ïëàíå ñâÿ-
çè ñ ìàññàìè (ïîñðåäíè÷åñêîé ìèññèè ìåæäó íèìè
è âëàñòüþ), Êîëüöîâó â î÷åðêå (â ñîîòâåòñòâèè ñ
çàêàçîì «ñâåðõó») íóæíî áûëî ïîêàçàòü Ãîðüêîãî
êàê ñâÿçóþùåå çâåíî ìåæäó Ëåíèíûì è Ñòàëè-
íûì. Â ëþáîì ñëó÷àå, èñïîëüçóÿ ïî îòíîøåíèþ ê
Ãîðüêîìó ôðàçó «ëàñêîâî è ãîñòåïðèèìíî, íî ïðè
ýòîì ñòðîãî, ïîäðîáíî, ïðèäèð÷èâî» [Êîëüöîâ 1938,
ñ. 92], àâòîð î÷åðêà, íåñîìíåííî, èìåë â âèäó è
îáîèõ âîæäåé.

Ãîðüêèé – «Áóðåâåñòíèê» â ïðîñòðàíñòâå ïðîøëîãî –
íàñòîÿùåãî – áóäóùåãî

Î÷åðê Êîëüöîâà î Ãîðüêîì íàçûâàëñÿ «Áóðåâå-
ñòíèê». Áåçóñëîâíî, àâòîð ñëåäîâàë ñëîæèâøåéñÿ
òðàäèöèè. Íî â íàçâàíèè è ñîäåðæàíèè áûëî è
íå÷òî ëè÷íîå äëÿ Êîëüöîâà – ñòðàñòíîãî ýíòóçèà-
ñòà àâèàöèè, ó÷àñòâîâàâøåãî â ðàçëè÷íûõ ïåðåëå-
òàõ è ïóáëèêîâàâøåãî î íèõ ïîëíûå âîîäóøåâëå-
íèÿ ðåïîðòàæè. Èçâåñòåí åãî ïðèçûâ îò 25 íîÿáðÿ
1930 ã. ê ÷èòàòåëÿì «Êîìñîìîëüñêîé ïðàâäû» ïîä
çàãîëîâêîì «Õî÷ó ëåòàòü», ïîëó÷èâøèé øèðîêóþ
ïîääåðæêó. Êîãäà îòìå÷àëîñü 40-ëåòèå ëèòåðàòóð-
íîé äåÿòåëüíîñòè Ãîðüêîãî (ñåíòÿáðü 1932 ã.),
Êîëüöîâ âûñòóïèë â ïå÷àòè ñ ïðåäëîæåíèåì ïî-



53
Êîçíîâà È.Å.
Âîîáðàæàÿ Ì. Ãîðüêîãî: Øòðèõè ê ñîâåòñêîìó ìèôó î «Áóðåâåñòíèêå ðåâîëþöèè»

ñòðîèòü àãèòàöèîííûé ñàìîëåò-ãèãàíò èìåíè ïè-
ñàòåëÿ-ãèãàíòà, âîïëîùåíèå èíäóñòðèàëüíîãî ïî-
òåíöèàëà ñòðàíû. Êàê îòìå÷àë ïîçæå Êîëüöîâ, âîç-
ãëàâèâøèé Âñåñîþçíûé îðãêîìèòåò ïî ïîñòðîéêå
ñàìîëåòà, «áûë þáèëåé Àëåêñåÿ Ìàêñèìîâè÷à. Äó-
ìàëè, ÷òî ïîäàðèòü. Ñ ëèòåðàòóðíîé òî÷êè çðåíèÿ
íàèêðàøå ïîäõîäèò áóðåâåñòíèê. Íî êàêîé? Ðåøè-
ëè ñäåëàòü áóðåâåñòíèê ïîáîëüøå» [Êîëüöîâ 1934].
Â ñâîåé çàìåòêå «Ëåòàþùèé “Ìàêñèì Ãîðüêèé”»
ïèñàòåëü Å. Çîçóëÿ îáðàùàë âíèìàíèå: â äîðåâî-
ëþöèîííîé Ðîññèè èìåíåì «Ãîðüêèé» áûë îêðå-
ùåí ñàìûé òèõîõîäíûé ïîåçä (4 êëàññà), ÷òî áûëî
«ñîçâó÷íî ãëóáîêîé ãîðå÷è, íàïîëíÿâøåé æèçíü
ïðîëåòàðèÿ», è ïîä÷åðêèâàë: «Íå ñëó÷àéíî ñåé÷àñ
ñàìûé óñîâåðøåíñòâîâàííûé ñàìîëåò íàçâàí åãî
èìåíåì» [Çîçóëÿ 1933]. Ïîñëå íåñêîëüêèõ ïîëåòîâ
ñàìîëåò ïîòåðïåë êðóøåíèå ïðè âçëåòå 18 ìàÿ 1935 ã.
Ïèñàòåëü Ìàêñèì Ãîðüêèé òÿæåëî ïåðåæèâàë êà-
òàñòðîôó ñâîåãî ñòàëüíîãî êðûëàòîãî òåçêè.

Ìåæäó òåì ó Êîëüöîâà áûë åùå îäèí ñèìâîë,
êîòîðûé îí èñïîëüçîâàë â ñâîåé æóðíàëèñòñêîé
ïðàêòèêå, â òîì ÷èñëå è â ïîâåñòâîâàíèè î Ãîðü-
êîì. Ýòî – êîðàáëü. Òàê, èäóùèé âïåðåä ïîä ëó÷à-
ìè ÿðêîãî ñîëíöà îêåàíñêèé ëàéíåð íà îáëîæêå
ñàìîãî ïåðâîãî íîìåðà ñîâåòñêîãî «Îãîíüêà» çà 1923 ã.
ñèìâîëèçèðîâàë áóäóùåå, êóäà óñòðåìëÿëàñü íîâàÿ
Ðîññèÿ. Õàðàêòåðíî ñðàâíåíèå ðàñïîëîæåííîé íà
âûñîêîì áåðåãó Ìîñêâû-ðåêè äà÷è â Ãîðêàõ, êóäà
ê Ãîðüêîìó ïðèåçæàëè ìíîãî÷èñëåííûå ãîñòè,
âêëþ÷àÿ Ñòàëèíà: «Îòñþäà, êàê ñ ïàëóáû êîðàáëÿ,
ïðîêëàäûâàþùåãî òâåðäûé êóðñ â áóäóùåå, ðàñ-
êðûâàëñÿ îêåàíñêèé ïðîñòîð ìèðà; çäåñü âìåñòå
äóìàëè, êàê ñäåëàòü æèçíü ëó÷øå, ÷èùå è âåñåëåå»
[Êîëüöîâ 1938, ñ. 75–76]. Íî è ïðîøëîå ñàìîãî
Ãîðüêîãî áûëî ñâÿçàíî ñ ïëàâó÷èì ñðåäñòâîì, õîòÿ
è íåáîëüøèì. Áåçóñëîâíî, èìåííî ïðîèñõîäèâøåå
íà âîëæñêîì ïàðîõîäå (ìèôè÷åñêèé ñóíäóê ñ êíè-
ãàìè) ðàçäåëèëî æèçíü þíîãî Àëåøè Ïåøêîâà íà
äâå ÷àñòè, êîãäà åìó áûë ïåðåäàí ÷óäåñíûé äàð –
ñòðàñòü ê ÷òåíèþ. È òîò æå ïàðîõîä ñòàë äëÿ Êîëü-
öîâà ñâÿçóþùèì çâåíîì ìåæäó ïðîøëûì è íàñòî-
ÿùèì, êîãäà âåñíîé 1936 ã. îí íàâåùàë Ãîðüêîãî â
Êðûìó âìåñòå ñ ôðàíöóçñêèì ïèñàòåëåì À. Ìàëü-
ðî: «Ìàëü÷èê Àëåøà Ïåøêîâ, ñ ïàëóáû âîëæñêîãî
ïàðîõîäà ñ øèðîêî ðàñêðûòûìè ãîëóáûìè ãëàçàìè
æàäíî ñìîòðÿùèé íà ìèð, âñå åùå ñèäåë â ýòîì
68-ëåòíåì ÷åëîâåêå ñ ÷óòü ïîáåëåâøèìè óñàìè è
âñå åùå áûë íåóòîëèì» [Êîëüöîâ 1938, ñ. 10–11,
92–94 ].

Ñâîå ïîâåñòâîâàíèå î Ãîðüêîì Êîëüöîâ ñòðîèë
âîêðóã ðÿäà òåì, îñîáåííî àêòóàëüíûõ äëÿ ïðàêòè-
êè ñîöèàëèñòè÷åñêîãî ñòðîèòåëüñòâà. Òàê èëè èíà-
÷å îíè êàñàëèñü èñòîðè÷åñêîãî âðåìåíè. Â ÷àñòíî-
ñòè, Êîëüöîâ ïðèâîäèë ôðàãìåíò âîñïîìèíàíèé
Ô. Ýëëåíñà, â êîòîðîì ðàññêàçûâàëîñü î êîñòðå,
ðàçîææåííîì Ãîðüêèì ïðè ñâåòå äíÿ. Íà óäèâëåí-
íûé âîïðîñ Ýëëåíñà ïèñàòåëü îòâå÷àë, ÷òî ÷àñòî
ýòî äåëàåò, ïîÿñíèâ: «Êîãäà äóìàåøü î ïðîøëîì,
êîñòåð íàïîìèíàåò î âðåìåíàõ áðîäÿæíè÷åñòâà. Âñå
ïðîøëîå ñëîâíî îñâåùàåòñÿ ýòèì îãîíüêîì, è ìíå
êàæåòñÿ òîãäà, ÷òî æèçíü ìîÿ íå èçìåíèëàñü» [Êîëü-

öîâ 1938, ñ. 54]. Î÷åâèäíî, ÷òî ïðîøëîå ïðåäñòàåò
â äàííîì ñëó÷àå â ïîçèòèâíîì àñïåêòå. Õîòÿ ñàì
îãîíü êàê ñèìâîë è êàê ÿâëåíèå ðåàëüíîñòè äëÿ
Ãîðüêîãî áûë àìáèâàëåíòåí.

Îäíàêî ãîðàçäî ÷àùå – îñîáåííî â ñîâåòñêîì
ïóáëè÷íîì ïðîñòðàíñòâå, îðèåíòèðóÿñü íà ìàññû, –
Ãîðüêèé ñòðåìèëñÿ îáîçíà÷èòü ïðîøëîå â èíîì
êëþ÷å. Íåðåäêî îí ñîêðóøàëñÿ, ÷òî ìîëîäåæü ïå-
ðåñòàåò çíàòü ïðîøëîå. Àêöåíòèðóÿ ñâîå âîñïðèÿ-
òèå ïðîøëîãî â äóõå ðåñåíòèìåíòà, Ãîðüêèé óòâåð-
æäàë: «…à åãî íóæíî çíàòü, íóæíî íåíàâèäåòü…
À íèêòî òàê íåíàâèäèò ïðîøëîå, êàê ÿ!» [Ñêîáàðü
1926]. Ïîçæå ñêàçàííîå áûëî îáëå÷åíî Ãîðüêèì â
åìêóþ ôðàçó: «ß – ñâèäåòåëü òÿæáû ñòàðîãî ñ
íîâûì. ß äàþ ïîêàçàíèÿ íà ñóäå èñòîðèè ïåðåä
ëèöîì òðóäîâîé ìîëîäåæè, êîòîðàÿ ìàëî çíàåò î
ïðîêëÿòîì ïðîøëîì è ïîýòîìó íåðåäêî ñëèøêîì
ïëîõî öåíèò íàñòîÿùåå...» [Ãîðüêèé 1962, ñ. 282].
Ðåñåíòèìåíò áûë îáóñëîâëåí è êîìïëåêñàìè íå-
ïîëíîöåííîñòè/ïðåâîñõîäñòâà íàä Çàïàäîì [Äýâèä-
Ôîêñ 2015, ñ. 45–46, 250–251]. Âîñïðèÿòèå äîðå-
âîëþöèîííîãî ïðîøëîãî êàê «ïðîêëÿòîãî», âêëþ-
÷àÿ ôàêòîð ìíîãîâåêîâîé îòñòàëîñòè, â òîì ÷èñëå ñ
ïîäà÷è Ãîðüêîãî, áóêâàëüíî ïðîíèçûâàëî ïóáëèêà-
öèè ãàçåò è æóðíàëîâ íà ðóáåæå 1920–1930-õ ãã.,
ýòî áûë òðåíä ýïîõè, ïîçèöèîíèðóþùåé ñåáÿ â
êà÷åñòâå ðåâîëþöèîííîé, îñâîáîæäàþùåé, âûðà-
æàÿñü ÿçûêîì ïèñàòåëÿ, îò «ñâèíöîâîé», «ÿäîâè-
òîé êàòîðæíîé ìåðçîñòè» âåêîâîãî ãíåòà öàðèçìà.

Ýòî ïðîøëîå, âïðî÷åì, ïðèñóòñòâîâàëî â êà÷å-
ñòâå òÿæåëîãî íàñëåäèÿ è â ïîâñåäíåâíîé æèçíè
íýïîâñêîé Ðîññèè. Êîãäà Ãîðüêèé â 1928 ã. ïîñå-
òèë ÑÑÑÐ, åãî íå òîëüêî âäîõíîâèëè ïðåîáðàçîâà-
íèÿ, ïî îòíîøåíèþ ê ÷åìó ó íåãî áûëè çàâûøåí-
íûå îæèäàíèÿ. Âïå÷àòëåíèÿ îêàçàëèñü âåñüìà íåî-
äíîçíà÷íûìè: îí áûë îøåëîìëåí, ïîñêîëüêó ñòîë-
êíóëñÿ ñ «ìåùàíñêèì ðåíåññàíñîì» [Ïðèìî÷êèíà
1998, ñ. 115, 174]. Â î÷åðêå î Ãîðüêîì Êîëüöîâ
óïîìèíàë ìíîãèå åãî ïðîèçâåäåíèÿ, îäíàêî îäíî
èìåëî îñîáîå çíà÷åíèå äëÿ 1920–1930-õ ãã. Ðå÷ü
èäåò î ãîðüêîâñêèõ «Çàìåòêàõ î ìåùàíñòâå» (1905 ã.),
â êîòîðûõ ïèñàòåëü îáîçíà÷àë ìåùàíñòâî êàê âå÷-
íîå ÿâëåíèå, âñåãäà îëèöåòâîðÿþùåå âñå íèçøåå â
÷åëîâåêå. Â ñòàòüå «Î ìåùàíñòâå» (1929 ã.) Ãîðü-
êèé ïðèçíàâàë â íåì ÿâëåíèå óíèâåðñàëüíîå, â ðàâ-
íîé ñòåïåíè ïðèñóùåå êàê ðóññêèì, òàê è ïðåäñòà-
âèòåëÿì äðóãèõ íàðîäîâ.

Ìåùàíñòâî ïðåòèëî è Ì. Êîëüöîâó, ïîñâÿòèâ-
øåìó íåìàëî ôåëüåòîíîâ ýòîìó âñåïðîíèêàþùåìó
â ñîâåòñêóþ äåéñòâèòåëüíîñòü ÿâëåíèþ. Ïîæàëóé,
èìåííî íåîáõîäèìîñòü ðàçâåí÷àíèÿ ìåùàíñòâà è
åãî èñêîðåíåíèÿ ïðåäîïðåäåëèëà òåñíîå ñîòðóäíè-
÷åñòâî Ãîðüêîãî è Êîëüöîâà. Òàê, ïðèñòóïàÿ ê èç-
äàíèþ íîâîãî ñàòèðè÷åñêîãî æóðíàëà «×óäàê»,
Êîëüöîâ â êîíöå 1928 ã. ïîïðîñèë Ãîðüêîãî ó÷à-
ñòâîâàòü â íåì. Æóðíàëèñò áûë óáåæäåí, ÷òî â
ÑÑÑÐ, âîïðåêè ðàçãîâîðàì î «êàçåííîé ïå÷àòè»,
ìîæåò ñóùåñòâîâàòü õîðîøèé ñàòèðè÷åñêèé æóð-
íàë, îðèåíòèðîâàííûé íà èíòåëëèãåíöèþ è ñëó-
æàùèõ, ãðîìÿùèé áþðîêðàòèçì, ïîäõàëèìñòâî,
ìåùàíñòâî, äâîéñòâåííîñòü â îòíîøåíèè îêðóæà-
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þùåé îáñòàíîâêè, àêòèâíîå è ïàññèâíîå âðåäèòåëü-
ñòâî. Íàçâàíèå áûëî íå ñëó÷àéíûì è ñâÿçûâàëîñü
ñ ãîðüêîâñêèì èçðå÷åíèåì «×óäàêè óêðàøàþò ìèð»:
«Îêðàøèâàåì êëè÷êó â òîíà ðîìàíòèçìà è áîäðîñ-
òè. Æåë÷íàÿ ñàòèðà, âåñåë è çäîðîâ, ãíåâåí è
âñïûëü÷èâ. “×óäàê”, êàê Ãîðüêèé, èãðàåò íà ïî-
âûøåíèå. Âû, Àëåêñåé Ìàêñèìîâè÷, íàì äîòîøíî
íóæíû, íå òîëüêî êàê ãåíåðàë è êàê èìÿ, íî ðåàëü-
íûé ñîþçíèê, ñîòðóäíèê, äðóã. Ïðîñüáà ïðèñëàòü
ñåé÷àñ æå ÷òî-òî âåñåëî-çóáàñòåíüêîå èëè ñóðîâî-
íàñòàâèòåëüíîå» [Ïåðåïèñêà… 1965 á, ñ. 225–226].
Ïî Êîëüöîâó, èìåííî ìåùàíèí ñ÷èòàë «÷óäà÷å-
ñòâîì» âåðó â ñîöèàëèñòè÷åñêîå ñòðîèòåëüñòâî.
Â ñâîþ î÷åðåäü Ãîðüêèé, íàçâàâ Êîëüöîâà «îäíèì
èç òàëàíòëèâåéøèõ ÷óäàêîâ Ñîþçà Ñîâåòîâ», íà-
ïå÷àòàë â ïåðâîì íîìåðå æóðíàëà çà 1928 ã. ñàòè-
ðè÷åñêóþ çàìåòêó «Ôàêòû I» ïîä ïñåâäîíèìîì «Ñà-
ìîêðèòèê Ñëîâîòåêîâ», âûñìåèâàÿ êàìïàíèþ «ñà-
ìîêðèòèêè», êîòîðàÿ â äåéñòâèòåëüíîñòè òðåâîæè-
ëà åãî ãîðàçäî áîëüøå êàê ñâèäåòåëüñòâî ðàçâåðòû-
âàíèÿ áîðüáû ñ èíàêîìûñëèåì. Âïðî÷åì, ó÷àñòèå
Ãîðüêîãî â æóðíàëå áûëî êðàòêîâðåìåííûì, äà è
ñàì «×óäàê» ïðîñóùåñòâîâàë ÷óòü áîëåå äâóõ ëåò
(Êîëüöîâó áûë îáúÿâëåí ñòðîãèé âûãîâîð çà «ïîä-
ðûâ àâòîðèòåòà ïàðòèéíûõ êàäðîâ»), ñëèâøèñü çà-
òåì ñ æóðíàëîì «Êðîêîäèë», êîòîðûé, âïðî÷åì,
ïîçæå Êîëüöîâ è âîçãëàâèë.

 Èìåÿ â âèäó âîñïðèÿòèå Ì. Ãîðüêèì â 1930-å ãã.
Ô. Íèöøå êàê ïðåäòå÷è íàöèçìà, â æóðíàëå «Çà
ðóáåæîì», ãäå Êîëüöîâ âûñòóïàë ñî-ðåäàêòîðîì
Ãîðüêîãî, ïðèñóòñòâîâàëî íåìàëî ïðîïàãàíäèñòñ-
êîé ðèòîðèêè îòíîñèòåëüíî «îòæèâøåãî ìèðà êà-
ïèòàëà, ìèðà ìåùàíñòâà ñ åãî ïñèõîëîãèåé “áàí-
äèòèçìà – øòèðíåðèàíñòâà, íèöøåàíñòâà”». Íî âñå
æå æóðíàë âìåñòå ñ äðóãèìè îáùåñòâåííûìè ìåæ-
äóíàðîäíûìè àêöèÿìè ïèñàòåëÿ è æóðíàëèñòà ãëàâ-
íîé ñâîåé ìèøåíüþ èçáðàë ôàøèçì, óãðîæàþùåå
ðàñïðîñòðàíåíèå êîòîðîãî è áûëî äëÿ íèõ ñèìâî-
ëîì ìåùàíñòâà [Ïåðåïèñêà… 1965 á, ñ. 250–251].

Ïðè ýòîì ïðîøëîå ðàññìàòðèâàëîñü è Ãîðüêèì,
è Êîëüöîâûì êàê ìîùíûé ðåñóðñ èäåíòè÷íîñòè.
Áóäó÷è îçàáî÷åí íåãàòèâíûìè òåíäåíöèÿìè â ñòðà-
íå, â ðàáî÷åì êëàññå, Ãîðüêèé ïðîòèâîïîñòàâëÿë
ìåùàíèíà-èíäèâèäóàëèñòà ÷åëîâåêó ìàññû – «íî-
âîìó ÷åëîâåêó»; èìåííî íà âçðàùèâàíèå â íåé ãå-
ðîåâ-êîëëåêòèâèñòîâ îí è îáðàùàë ãëàâíîå âíèìà-
íèå. Ãîðüêèé ñ÷èòàë íåîáõîäèìûì âîñïèòàíèå íî-
âûõ ñëîåâ ðàáî÷èõ íà ðåâîëþöèîííûõ òðàäèöè-
ÿõ, ïðèâèòèÿ èì ÷åðåç èñòîðèþ ïðîëåòàðñêîãî
ñîçíàíèÿ è êóëüòóðû òðóäà. Ïîýòîìó íà ðóáåæå
20–30-õ ãã. ïèñàòåëü âûäâèíóë ïðîåêòû ñîçäàíèÿ
ïîïóëÿðíûõ, äîñòóïíûõ äëÿ ïîíèìàíèÿ ìàññîâîãî
÷èòàòåëÿ êíèãîèçäàòåëüñêèõ ñåðèé è æóðíàëîâ.
Ê îñóùåñòâëåíèþ ìíîãèõ èç íèõ îí ïðèâëåêàë è
Êîëüöîâà («Èñòîðèÿ ãðàæäàíñêîé âîéíû», «Íàøè
äîñòèæåíèÿ» «Äâå ïÿòèëåòêè»). Ïðîåêòû, áåëëåò-
ðèçèðîâàííûå ïî ôîðìå è ýïè÷åñêèå ïî æàíðó,
ïðåñëåäîâàëè öåëü ìàññîâîé ìîáèëèçàöèè è êóëü-
òóðíîé óíèôèêàöèè [David-Fox 2015, ð. 59–60;

Lenoe 2004, ð. 78–83, 225–227; Papazian 2009,
ð. 135–164; Priestland 2007, ð. 269, 293–294].

Â íèõ âûðàçèëîñü âèäåíèå Ãîðüêèì íîâîé êóëü-
òóðû, âûðàæåíèå è ïðîÿâëåíèå ñàìîé ñóòè ñîöèà-
ëèñòè÷åñêîãî ðåàëèçìà, ïî âûðàæåíèþ Ý. Ïàïà-
çÿí, «ðåàëèñòè÷åñêîé ìèôîëîãèè», ïîÿâèâøåãîñÿ
â ïðîöåññå ðàçìûøëåíèé Ãîðüêîãî î «äâóõ ïðàâ-
äàõ» [Äýâèä-Ôîêñ 2015, ñ. 246–252; Papazian 2009,
ð. 133–165; Tolczyk 1999, ð. 100–102, 108–112].

Êîëüöîâ, æåëàÿ òîãî èëè íåò, ñëåäîâàë àëãî-
ðèòìó Ãîðüêîãî, ñâÿçûâàâøåãî èäåþ ñîöèàëèñòè-
÷åñêîãî ðåàëèçìà ñ êîíöåïöèåé «äâóõ ïðàâä», èç-
ëîæåííîé ïèñàòåëåì â ïèñüìå Â. Ãðîññìàíó îò
7 îêòÿáðÿ 1932 ã. [Ãîðüêèé 1955]. ×òîáû ñäåëàòü
ñâîé òåêñò îáúåêòèâíûì, Êîëüöîâ èñïîëüçîâàë ìå-
òîäû äîêóìåíòàëüíîãî ïîâåñòâîâàíèÿ. Íî, êàê
è Ãîðüêèé, ñòðåìèâøèéñÿ ê «âûñøåé ïðàâäå»
(è ïîëàãàÿ ñîöðåàëèçì èìåííî òàêîâûì), Êîëüöîâ
íå îãðàíè÷èëñÿ «ïåðâîé ïðàâäîé» – îáû÷íûì
ôîòîãðàôè÷åñêèì èëè «íàòóðàëèñòè÷åñêèì» èçîá-
ðàæåíèåì íàñòîÿùåãî (è ïðîøëîãî). Îí èíòåãðè-
ðîâàë â î÷åðê «âòîðóþ ïðàâäó», ïîëàãàÿ âñëåä çà
Ãîðüêèì, ÷òî «èñòèííûé ðåàëèçì» íóæäàåòñÿ â äî-
áàâëåíèè ê äåéñòâèòåëüíîñòè «æåëàíèé è âîçìîæ-
íîñòåé». Â êîëüöîâñêîì î÷åðêå è ðàçâîðà÷èâàëñÿ
ñâîéñòâåííûé ñîöðåàëèçìó ïîäõîä, êîãäà ôàêò è
âûìûñåë îêàçûâàëèñü òðóäíîðàçëè÷èìû. Îòìå÷åí-
íîå, êñòàòè, áûëî ïðèñóùå è ïóáëèêàöèÿì «Îãîíü-
êà», è íîâåëëèñòèêå Êîëüöîâà [Îñüìóõèíà 2017].
Òî, î ÷åì ïèøóò èññëåäîâàòåëè, â ÷àñòíîñòè,
Ý. Ïàïàçÿí, Ì. Äýâèä-Ôîêñ è äðóãèå, – î ìíî-
ãîîáðàçíûõ è ñ âèäó ïðîòèâîðå÷èâûõ äóøåâíûõ
ìåòàíèÿõ Ãîðüêîãî, ñîñòàâëÿâøèõ ñâîåãî ðîäà èí-
òåëëåêòóàëüíóþ ìàñêó ïèñàòåëÿ (åãî «ðîìàíòèçìå»
è ìèôîòâîð÷åñòâå, ñ îäíîé ñòîðîíû, ðàöèîíàëèçìå
è ñöèåíòèçìå – ñ äðóãîé, åãî ìàðêñèçìå è íèöøå-
àíñòâå, ïîïûòêàõ ñîõðàíåíèÿ äîñòèæåíèé âûñî-
êîé êóëüòóðû Çàïàäà è Ðîññèè è îäíîâðåìåííîé
ïðîïàãàíäå íîâîé ñîâåòñêîé êóëüòóðû êàê èñêëþ-
÷èòåëüíîãî ÿâëåíèÿ, îáúåäèíÿþùåé èäåè ãåðîèç-
ìà è ïåðåêîâêè ÷åëîâåêà ñ ìèôîïîýòèêîé), ïîëà-
ãàÿ îòìå÷åííîå çàîñòðåííûì âûðàæåíèåì íàðîæ-
äàâøåéñÿ êóëüòóðû ñòàëèíèçìà, – ñòàëî êâèíòýñ-
ñåíöèåé êîëüöîâñêîãî î÷åðêà î Ãîðüêîì.

Èäåÿ ðåâîëþöèîííîé ãåðîèêè ïðîøëîãî äîïîë-
íèëàñü âñêîðå â èäåîëîãè÷åñêîé ïðàêòèêå èäååé
«ñîâåòñêîãî ïàòðèîòèçìà». Ïðè ñîõðàíåíèè êëàñ-
ñîâîãî ïðèíöèïà ïîñòåïåííî óñèëèâàëîñü íàöèî-
íàëüíîå ñîäåðæàíèå, ïîä÷åðêèâàëàñü ñâÿçü ñ ãåðî-
ÿìè è âîåííîé ìîùüþ «èñòîðè÷åñêîãî» ïðîøëîãî;
â ïîçèòèâíîì êëþ÷å, íå ëèøåííîì, îäíàêî, èäåà-
ëèçàöèè, ïðåïîäíîñèëñÿ è ðóññêèé íàöèîíàëüíûé
õàðàêòåð.

Â ìîìåíò íàïèñàíèÿ î÷åðêà íàçâàííàÿ òåíäåí-
öèÿ óæå îáîçíà÷èëàñü. Îòòàëêèâàÿñü îò íåå, Êîëü-
öîâ óæå ðàííåãî Ãîðüêîãî ïðåäñòàâëÿë îïðîêèäû-
âàþùèì ïðåäñòàâëåíèÿ î ðóññêîì íàðîäå êàê î ïàñ-
ñèâíîì è íèê÷åìíîì, ñâèäåòåëüñòâóþùèì î «ãëó-
áîêèõ ïåðåìåíàõ, êðèñòàëëèçàöèè íîâîé æèçíè â
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ñîöèàëüíûõ íèçàõ» [Êîëüöîâ 1938, ñ. 32]. Íåîäíî-
êðàòíî îáðàùàëñÿ Êîëüöîâ è ê ïîíÿòèþ «ðîäèíà»
[Êîëüöîâ 1938, ñ. 51–53, 56–58, 62–64]. Ìîùíûì
àêêîðäîì â ïðîäâèæåíèè â ìàññû íàöèîíàëüíîãî
ïàòðèîòè÷åñêîãî ïðîøëîãî è ãåðîè÷åñêîãî íàñòîÿ-
ùåãî ñòàë çàêëþ÷èòåëüíûé àáçàö êíèãè, â êîòî-
ðûé Êîëüöîâ ââåë ïîêàçàòåëüíûé ñèìâîëè÷åñêèé
ðÿä. Óìåðøèé Ãîðüêèé áóäòî ìàòåðèàëèçîâàëñÿ,
ïðåäñòàâàë «æèâûì, îùóòèìûì, ðåàëüíûì êóñêîì
íàøåé ñòðàíû», â åäèíñòâå åå ïðèðîäû («Æèãóëåâ-
ñêèå ãîðû, ìîðñêîé ïðèáîé ó êðûìñêèõ áåðåãîâ,
çåëåíûå ïðîñòîðû êóáàíñêèõ ñòåïåé»), êóëüòóðû
(Ïóøêèí, Òîëñòîé, «òðåâîæíàÿ è ñèëüíàÿ ðóññêàÿ
ïåñíÿ»), èñòîðèè (Ñòåïàí Ðàçèí, êðîíøòàäòñêèå
ìàòðîñû, ñèáèðñêèå ïàðòèçàíû), íàñòîÿùåãî («îãíè
Ìàãíèòíîé ãîðû»), íàêîíåö, áóäóùåãî, ãäå ñóùå-
ñòâîâàëè íà ðàâíûõ ýïèêà ôîëüêëîðà («â âåêàõ îñ-
òàíåòñÿ æèòü íàðîäíûé âåëèêàí Ìàêñèì Ãîðüêèé»)
è ýïèêà ñîâåòñêîãî äèñêóðñà («ãîðäûé áóðåâåñòíèê
âåëèêîé ðåâîëþöèè») [Êîëüöîâ 1938, ñ. 96].

Çàêëþ÷åíèå
Êîãäà Ì. Êîëüöîâ ïîëó÷èë çàäàíèå íà âûïîë-

íåíèå ñòàëèíñêîãî ïðîåêòà «Áóðåâåñòíèê», ïåðåä
íèì âñòàëà ôàêòè÷åñêè òðîéíàÿ çàäà÷à. Îáû÷íî â
çàìûñëå áèîãðàôèè ñóùåñòâóþò äâå – âíåøíÿÿ è
âíóòðåííÿÿ – öåëè. Âíåøíÿÿ, ñîáñòâåííî, è ïî-
ñâÿùåíà îïèñàíèþ æèçíè òîãî, î êîì áèîãðàôèÿ
çàäóìûâàëàñü. Íî îòáîð ñîáûòèé è ôàêòîâ äëÿ íåå
îïðåäåëÿåòñÿ àâòîðñêèì âèäåíèåì îáúåêòà ñâîåãî
îïèñàíèÿ, à òàêæå âíóòðåííåé öåëüþ, ìîòèâàöèåé
àâòîðà áèîãðàôèè, ïîìûøëÿþùåãî ñ ïîìîùüþ ÷ó-
æîãî îïûòà ðàçîáðàòüñÿ â ñåáå [Áûêîâ 2018].
Â êîëüöîâñêîì î÷åðêå î Ãîðüêîì-«Áóðåâåñòíèêå»
ôàêòè÷åñêè ïðèñóòñòâîâàë åùå è òðåòèé àâòîð. Îðè-
åíòèðóÿñü íà ïðîïàãàíäèñòñêèé øòàìï î ïðåòâî-
ðÿþùèõñÿ â æèçíü ìå÷òàõ, Êîëüöîâ ïèñàë î Ãîðü-
êîì-ìå÷òàòåëå. Íî è ñàìîãî æóðíàëèñòà òîò, òðå-
òèé, à ïî ñóòè, – îñíîâíîé àâòîð, ïðàãìàòèê, íà-
çâàë êàê-òî ìå÷òàòåëåì [Åôèìîâ 2000, ñ. 116–118].
Óëîâèë Êîëüöîâ è îäèíî÷åñòâî Ãîðüêîãî, èììà-
íåíòíî ïðèñóùåå, âïðî÷åì, ëþáîìó ÷åëîâåêó, íî
òâîð÷åñêîìó â îñîáåííîñòè. È âñå æå íà ñìåíó
áóíòàðþ-Ãîðüêîìó ïðèøåë, ïî âåðñèè Êîëüöîâà,
õîòÿ è ñîõðàíèâøèé ýíåðãèþ è îïòèìèçì, íî âñå
æå – áëàãîäàðÿ åãî «áîëüøåâèçàöèè» è «ñîâåòèçà-
öèè» – îñòåïåíèâøèéñÿ ýíöèêëîïåäèñò è ïðîñâå-
òèòåëü. Â îïðåäåëåííîì ñìûñëå î÷åðê Êîëüöîâà,
ïóñòü è ïîÿâèâøèéñÿ â îòâåò íà ñìåðòü Ãîðüêîãî,
ñòàë òîé êíèãîé, î êîòîðîé ïèñàòåëü çàäóìûâàëñÿ
â ñâîåì î÷åðêå î Ëåíèíå, – íåîáõîäèìîé äëÿ ðóñ-
ñêîãî ÷åëîâåêà êíèãå î ñ÷àñòëèâîé æèçíè, íàó÷èâ-
øåé áû åãî «â ñòðàíå, ãäå æèâóò ïî êíèãàì», êàê
«íóæíî âûäóìûâàòü òàêóþ æèçíü» [Ãîðüêèé]. Íå-
ñîìíåííî, Ãîðüêèé ñïîñîáñòâîâàë óòâåðæäåíèþ
ñîâåòñêîé ãåðîèêî-ðåâîëþöèîííîé âåðñèè ïðîøëî-
ãî, ïðîòèâîñòîÿùåé òîòàëüíîñòè «ïðîêëÿòîãî ïðî-
øëîãî». À Êîëüöîâ, îáðàùàÿñü ê ôèãóðå ïèñàòåëÿ,
êîððåêòèðîâàë îáðàç ïðîøëîãî â ñîîòâåòñòâèè ñ
íîâûìè çàïðîñàìè âðåìåíè.
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Â ñòàòüå èññëåäóåòñÿ ïðîáëåìà ó÷àñòèÿ ïðåäñòàâèòåëåé êîîïåðàòèâíîãî äâèæåíèÿ äîðåâîëþöèîííîé

Ðîññèè â ïîëèòè÷åñêîé æèçíè ñòðàíû. Ýòîò âîïðîñ äî ñèõ ïîð îñòàåòñÿ äèñêóññèîííûì ñðåäè
ñïåöèàëèñòîâ, òåì áîëåå ÷òî ñàìè êîîïåðàòîðû íåîäíîêðàòíî çàÿâëÿëè î ñâîåé àïîëèòè÷íîñòè è
íåéòðàëèòåòå.

Öåëüþ äàííîé ñòàòüè ÿâëÿåòñÿ àíàëèç ýïèçîäà, ñâÿçàííîãî ñ ó÷àñòèåì êîîïåðàòîðîâ â ñîçäàíèè
êîîïåðàòèâíîé ãðóïïû â Ãîñóäàðñòâåííîé äóìå Ðîññèè. Äàííûé ñþæåò èç èñòîðèè êîîïåðàòèâíîãî
äâèæåíèÿ ïðåäñòàâëÿåò íåñîìíåííûé èíòåðåñ äëÿ èññëåäîâàòåëåé. Çàòðàãèâàÿ ìàëîèçâåñòíûå ñþæåòû
íåïîñðåäñòâåííîãî ó÷àñòèÿ êîîïåðàòîðîâ â èçáèðàòåëüíîì ïðîöåññå, îí ðàñøèðÿåò è äîïîëíÿåò
íàøè ïðåäñòàâëåíèÿ î íåäîñòàòî÷íî èçâåñòíûõ àñïåêòàõ äåÿòåëüíîñòè êîîïåðàöèè ïî ñîçäàíèþ
êîîïåðàòèâíîé ãðóïïû â Ãîñóäàðñòâåííîé äóìå.

Äëÿ äîñòèæåíèÿ ïîñòàâëåííîé öåëè áûëè âûÿâëåíû è ðàññìîòðåíû àðõèâíûå èñòî÷íèêè,
ïðîàíàëèçèðîâàíû ìíåíèÿ òåîðåòèêîâ êîîïåðàöèè è âûñêàçûâàíèÿ ïðåäñòàâèòåëåé êîîïåðàòèâíûõ
îðãàíèçàöèé ïî ýòîìó âîïðîñó. Èññëåäîâàíà ïîäãîòîâèòåëüíàÿ ðàáîòà êîîïåðàòîðîâ, ïðèâåäåíû
ïðèìåðû îòíîøåíèÿ ïîëèòè÷åñêèõ ïàðòèé ê ñîçäàíèþ êîîïåðàòèâíîé ãðóïïû â Ãîñóäàðñòâåííîé
äóìå Ðîññèè.

Â îñíîâó ñòàòüè ïîëîæåíû îáùåíàó÷íûå ïðèíöèïû ïîçíàíèÿ, òàêèå êàê èñòîðèçì è îáúåêòèâíîñòü.
Óêàçàííûå ïðèíöèïû ïîìîãëè îöåíèòü ñóòü èññëåäóåìîé ïðîáëåìû, ó÷èòûâàÿ ðàçëè÷íûå òî÷êè
çðåíèÿ êàê ó÷åíûõ, òàê è ñîâðåìåííèêîâ èçó÷àåìûõ ñîáûòèé.

Àíàëèç ïîëèòèêè ãîñóäàðñòâåííûõ ó÷ðåæäåíèé ïî îòíîøåíèþ ê êîîïåðàòèâíîìó äâèæåíèþ
ïîêàçàë, ÷òî ñèñòåìà ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè òðàäèöèîííî áûëà íàïðàâëåíà ïðîòèâ âîçíèêàâøèõ
îáùåñòâåííûõ àññîöèàöèé è äâèæåíèé, ïðàâèòåëüñòâî íå æåëàëî ïåðåäàâàòü õîòÿ áû ìàëóþ ÷àñòü
ñâîèõ ïîëíîìî÷èé â ðóêè êîîïåðàòèâíûõ ó÷ðåæäåíèé, â òî âðåìÿ êàê âñå âðåìÿ âîçðàñòàâøàÿ ðîëü
êîîïåðàöèè â ýêîíîìè÷åñêîé æèçíè ñòðàíû îäíîâðåìåííî óâåëè÷èâàëà è åå ïîëèòè÷åñêèå ïðèòÿçàíèÿ.
Ê ó÷àñòèþ â ðàáîòå Ãîñóäàðñòâåííîé äóìû êîîïåðàòîðîâ ñêëîíÿëè è ïîëèòè÷åñêèå ïàðòèè, êîòîðûå
âñÿ÷åñêè ïîääåðæèâàëè îïïîçèöèîííûå íàñòðîåíèÿ êîîïåðàòîðîâ.
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ABSTRACT
The article examines the problem of participation of representatives of the cooperative movement of pre-

revolutionary Russia in the political life of the country. This issue is still a debatable topic among experts,
especially since the cooperators themselves have repeatedly declared their apoliticality and neutrality.

The purpose of this article is to analyze an episode related to the participation of cooperators in the
creation of a cooperative group in the State Duma of Russia. This story from the history of cooperative
movement is of undoubted interest for researchers. Touching upon little-known plots of direct participation
of cooperators in the election process, it broadens and supplements our ideas about the insufficiently known
aspects of the activities of cooperation in creating a cooperative group in the State Duma.

To achieve this goal, archival sources were identified and reviewed, the views of theorists of cooperation
and the statements of representatives of cooperative organizations on this issue were analyzed. The preparatory
work of the cooperators is investigated, examples of the attitude to the creation of a cooperative group in the
Duma of political parties are given.

The article is based on the general scientific principles of cognition, such as historicism and objectivity.
These principles helped to evaluate the essence of the problem under study, taking into account the different
points of view of both scientists and contemporaries of the events studied.

An analysis of the policy of state institutions in relation to the cooperative movement showed that the
system of state power has traditionally been directed against emerging public associations and movements,
the government did not want to transfer at least a small part of its authority into the hands of cooperative
institutions. While the ever-increasing role of cooperation in the economic life of the country at the same
time increased its political claims. Political parties also encouraged the participation in the work of the State
Duma of cooperators, which strongly supported the opposition sentiments of the cooperators.

Key words: cooperative group, State Duma, cooperative congresses, «apolism» and «neutrality» of cooperation,
cooperative candidates, political parties, election campaign.
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Ââåäåíèå
Ðîññèÿ èìååò áîãàòûé îïûò ðàçâèòèÿ êîîïåðà-

òèâíîãî äâèæåíèÿ. Êàê â ïðîøëîì, òàê è íàñòîÿ-
ùåì ñ ïîìîùüþ êîîïåðàòèâíûõ îðãàíèçàöèé ñî-
çäàâàëàñü ýôôåêòèâíàÿ ñèñòåìà çàùèòû èíòåðåñîâ
íàñåëåíèÿ Ðîññèè â óñëîâèÿõ ðûíî÷íûõ îòíîøå-
íèé. Ñ âîçðîæäåíèåì ïîäëèííîãî êîîïåðàòèâíîãî
äâèæåíèÿ âîçíèêàåò îñòðàÿ íåîáõîäèìîñòü â óñâî-
åíèè íàêîïëåííîãî îïûòà, åãî ñèñòåìàòèçàöèè è
îáîáùåíèè.

Èññëåäóåìîìó ïåðèîäó ïîñâÿùàåòñÿ îáøèðíàÿ
ëèòåðàòóðà, êîòîðàÿ çàòðàãèâàåò ðàçíûå ñòîðîíû
æèçíè êîîïåðàòèâíûõ àññîöèàöèé. Âìåñòå ñ òåì
îòäåëüíûå ñþæåòû, â ÷àñòíîñòè ñîçäàíèå êîîïåðà-
òèâíîé ãðóïïû â Ãîñóäàðñòâåííîé äóìå Ðîññèè,
îñòàþòñÿ íåèçó÷åííûìè. Ýòî, âèäèìî, ñâÿçàíî ñ
òåì, ÷òî èäåîëîãè êîîïåðàöèè íå ðàç çàÿâëÿëè î åå
íåéòðàëèòåòå, è èññëåäîâàòåëè íå çàòðàãèâàëè ýòó

ñòîðîíó åå äåÿòåëüíîñòè. Êîîïåðàòèâíûå òåîðåòè-
êè «àïîëèòèçì» êîîïåðàöèè ðàññìàòðèâàëè êàê ôîð-
ìó «ñàìîîáîðîíû è ñàìîçàùèòû ïðîòèâ ïîïûòîê
ïîëèòè÷åñêîé âëàñòè ïîä÷èíèòü ñåáå êîîïåðàöèþ»
[Íèêîëàåâ 1909, ñ. 220–221; Ïàæèòíîâ 1917, ñ. 33,
34; Êèëü÷åâñêèé 1919, ñ. 14].

Óñèëåíèå ïîçèöèé êîîïåðàöèè. Âêëþ÷åíèå ëèäåðîâ
êîîïåðàòèâíîãî äâèæåíèÿ â ïîëèòè÷åñêóþ æèçíü

Â 1912–1914 ãã. êîîïåðàòèâíîå äâèæåíèå ïîä-
íÿëîñü íà íîâóþ ñòóïåíü. Ðîëü åãî â ýêîíîìè÷åñ-
êîé æèçíè ñòðàíû ñòàëà åùå áîëåå çàìåòíîé.

Ê íà÷àëó 1915 ãîäà ðîññèéñêàÿ êîîïåðàöèÿ íà-
ñ÷èòûâàëà îêîëî 53887 ïåðâè÷íûõ îáúåäèíåíèé
ðàçëè÷íûõ âèäîâ è òèïîâ. Îáùóþ ÷èñëåííîñòü
êîîïåðàòèâîâ èññëåäîâàòåëè îïðåäåëÿþò ñâûøå
13,5 ìèëëèîíà ÷åëîâåê. Âìåñòå ñ ÷ëåíàìè ñåìåé
îíè ñîñòàâëÿëè îêîëî 39 ïðîöåíòîâ âñåãî íàñåëå-
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íèÿ ñòðàíû [Ìåðêóëîâ 1913, ñ. 214]. Ïî àáñîëþò-
íûì êîëè÷åñòâåííûì ïîêàçàòåëÿì â ýòîì ïëàíå
Ðîññèÿ çàíèìàëà îäíî èç ïåðâûõ ìåñò â ìèðå. Ðàç-
âåòâëåííóþ ñåòü íèçîâûõ êîîïåðàòèâîâ äîïîëíÿ-
ëè è îáúåäèíÿëè äåñÿòêè îòðàñëåâûõ, ðåãèîíàëü-
íûõ è âñåðîññèéñêèõ ñîþçîâ.

Êîîïåðàòèâû âçÿëè íà ñåáÿ íå òîëüêî îáåñïå÷å-
íèå íàñåëåíèÿ ïðîäîâîëüñòâèåì, ïðåäìåòàìè ïåð-
âîé íåîáõîäèìîñòè, êðåäèòàìè, íî è â êàêîé-
òî ìåðå ñíàáæåíèå ñåëüñêîõîçÿéñòâåííîãî ïðîèç-
âîäñòâà ìàøèíàìè è îðóäèÿìè, ðåàëèçàöèþ òîâàð-
íîãî õëåáà. Äåÿòåëüíîñòü êîîïåðàòèâíûõ îáùåñòâ
â ãîäû Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíû ïîêàçàëà, ÷òî êî-
îïåðàöèÿ ñìîæåò äàæå â ýêñòðåìàëüíûõ óñëîâèÿõ
îêàçàòü ñóùåñòâåííóþ ïîìîùü â áîðüáå ñ äîðîãî-
âèçíîé, óëó÷øåíèè ñíàáæåíèÿ íàñåëåíèÿ è àðìèè
ïðîäîâîëüñòâåííûìè è èíûìè òîâàðàìè. Â ýòîé
ñâÿçè âîçðîñëè è èõ ïðåòåíçèè íà ðîëü â îáùå-
ñòâåííî-êóëüòóðíîé æèçíè, óñèëèëèñü îïïîçèöè-
îííûå íàñòðîåíèÿ.

Âñåðîññèéñêèå ñúåçäû (Ìîñêîâñêèé 1908 ã.,
Ïåòåðáóðãñêèé 1912 ã., Êèåâñêèé 1913 ã.) è ïîñëå-
äóþùèå êîîïåðàòèâíûå ñîâåùàíèÿ åùå ðàç ïîä-
òâåðäèëè, ÷òî áûñòðîå ðàçâèòèå êîîïåðàòèâíîãî
äâèæåíèÿ âîøëî â ïðîòèâîðå÷èå ñî ñëîæèâøåéñÿ
àäìèíèñòðàòèâíîé ïðàêòèêîé.

Òàê, íà ñîâåùàíèè ïî ýêîíîìè÷åñêèì âîïðî-
ñàì, ñîçâàííîì 11–13 èþëÿ 1915 ãîäà Ãëàâíûì
Êîìèòåòîì Âñåðîññèéñêîãî ñîþçà ãîðîäîâ, áûëî
âûñêàçàíî ïîæåëàíèå îá îðãàíèçàöèè Âñåðîññèéñ-
êîãî êîîïåðàòèâíîãî ñîþçà. B ñîîòâåòñòâèè ñ ýòèì
44 êîîïåðàòèâíûõ ñîþçà, ó÷àñòâóþùèõ â ñîâåùà-
íèè, ðåøèëè íåìåäëåííî ïðèñòóïèòü ê îðãàíèçà-
öèè öåíòðàëüíûõ è ìåñòíûõ êîîïåðàòèâíûõ êîìè-
òåòîâ. Íà 1 íîÿáðÿ 1916 ãîäà áûë ó÷ðåæäåí Öåíò-
ðàëüíûé êîîïåðàòèâíûé êîìèòåò (äàëåå – ÖÊÊ),
4 îáëàñòíûõ, 17 ãóáåðíñêèõ è ñâûøå 100 óåçäíûõ
è ìåëêîðàéîííûõ êîîïåðàòèâíûõ êîìèòåòîâ (ÐÃÈÀ.
Ô. 1276. Îï. 12 Ä. 204. Ë. 5, 5 îá.). Îäíèì èç
ãëàâíûõ ïóíêòîâ ïðîãðàììû ÖÊÊ áûë ïóíêò î
«ïðîâåäåíèè êîîïåðàòèâíîãî çàêîíà».

Êðîìå ýòîãî, êîîïåðàòîðû òðåáîâàëè ïðèíÿòèÿ
åäèíîãî êîîïåðàòèâíîãî çàêîíîäàòåëüñòâà, ÿâî÷íîãî
ïîðÿäêà ó÷ðåæäåíèÿ êîîïåðàòèâîâ, ïðåäîñòàâëåíèÿ
êîîïåðàòèâàì ïðàâà ñâîáîäíîãî îáúåäèíåíèÿ â ñî-
þçû, ïðèçíàíèå çà êîîïåðàòèâàìè ïðàâà çàíèìàòüñÿ
íå òîëüêî õîçÿéñòâåííîé, íî è êóëüòóðíî-ïðîñâå-
òèòåëüñêîé äåÿòåëüíîñòüþ.

Ïî çàâåðøåíèè ðàáîòû Ìîñêîâñêîãî êîîïåðà-
òèâíîãî ñúåçäà Äåïàðòàìåíò ïîëèöèè äàë åìó ñëå-
äóþùóþ îöåíêó: «Íåëüçÿ áåçðàçëè÷íî îòíîñèòüñÿ
ê ñâîáîäíîìó è áåñêîíòðîëüíîìó ðàçâèòèþ êîîïå-
ðàòèâíîãî äâèæåíèÿ. Ê íèì (êîîïåðàòèâàì) íóæ-
íî ïðèäåðæèâàòüñÿ óòåñíèòåëüíîé ïîëèòèêè»
(ÃÀÐÔ. Ô.102. 1908. Ä. 121. (3). Ë. 190). Àíàëî-
ãè÷íîãî ìíåíèÿ ïîëèöåéñêîå âåäîìñòâî ïðèäåð-
æèâàëîñü â îòíîøåíèè Ïåòåðáóðãñêîãî è Êèåâ-
ñêîãî êîîïåðàòèâíûõ ñúåçäîâ. Äåïàðòàìåíò ïîëè-
öèè ïðîäîëæàë ñ÷èòàòü, ÷òî, «ñîñðåäîòî÷èâ ãðî-
ìàäíûå êàïèòàëû, êîîïåðàöèÿ ïðè èçâåñòíûõ óñ-
ëîâèÿõ ìîæåò ïðåäñòàâëÿòü áîëüøóþ ãîñóäàðñòâåí-

íóþ îïàñíîñòü» [ÃÀÐÔ. 1908-1913. Ä. 121. Ò.5.
×.1. Ë. 13]. Ýòî òîëêàëî êîîïåðàòîðîâ â îáúÿòèÿ
ïîëèòè÷åñêèõ ïàðòèé, ê ó÷àñòèþ â èçáèðàòåëüíûõ
êàìïàíèÿõ è ðàáîòå â ñàìîé Ãîñóäàðñòâåííîé äóìå.
Òàê, â êà÷åñòâå «ñâåäóùèõ ëèö» â ñîöèàë-äåìîêðàòè-
÷åñêóþ ôðàêöèþ III Ãîñóäàðñòâåííîé äóìû âõîäèëè
êîîïåðàòîðû Ñ.Í. Ïðîêîïîâè÷, Á.Ð. Ôðîììåò,
Ì.Ë. Õåéñèí. Çà ðàáîòó â Äóìå îíè ïîäâåðãàëèñü
íåîäíîêðàòíûì îáûñêàì è àðåñòàì, à Ì.Ë. Õåéñèí
áûë âûñëàí íà äâà ãîäà â Ïñêîâ ïîä ãëàñíûé íàä-
çîð ïîëèöèè (ÐÃÈÀ. Ô. 1284. Îï. 188. Ä. 262.
Ë. 6 îá., 7).

Ôàêòû ó÷àñòèÿ êîîïåðàòîðîâ â ïðåäâûáîðíîé
êàìïàíèè 1912 ã. íåîäíîêðàòíî ôèêñèðîâàëèñü
ïîëèöèåé è âûðàæàëèñü â «ïðåäîñòàâëåíèè ëüãîò-
íûõ êðåäèòîâ ñâîèì ïîëèòè÷åñêèì åäèíîìûøëåííè-
êàì» (ÐÃÈÀ. Ô. 1276. Îï. 11. Ä. 329. Ë. 318 îá.;
Ô. 395. Îï. 1. Ä. 1152 (á). Ë. 22 îá.).

Îäíàêî òîëüêî ìàòåðèàëüíîé ïîääåðæêîé èç-
áèðàòåëüíàÿ äåÿòåëüíîñòü êîîïåðàòîðîâ íå îãðàíè-
÷èâàëàñü. Âîïðåêè ïðèíöèïó «íåéòðàëüíîñòè» îíè
âêëþ÷èëèñü â ïðåäâûáîðíóþ áîðüáó â IV Ãîñóäàð-
ñòâåííóþ äóìó. Â ýòîé ñâÿçè ïðåäñòàâëÿåò áîëü-
øîé èíòåðåñ íàéäåííîå â àðõèâå Àêàäåìèè íàóê
ÐÔ â Ñàíêò-Ïåòåðáóðãå ïèñüìî âåäóùåãî òåîðåòè-
êà ðîññèéñêîãî êîîïåðàòèâíîãî äâèæåíèÿ, ñîçäà-
òåëÿ è ðåäàêòîðà æóðíàëà «Âåñòíèê êîîïåðàöèè»
Ì.È. Òóãàí-Áàðàíîâñêîãî ïðîôåññîðó Í.Ê. Íè-
êîëüñêîìó, äàòèðîâàííîå 1912 ã. Â íåì îí ïèñàë:
«Ó ìåíÿ ê Âàì î÷åíü áîëüøàÿ ïðîñüáà, çà êîòîðóþ
î÷åíü ïðîøó ìåíÿ èçâèíèòü. Äåëî â ñëåäóþùåì.

Ìíå ïèøóò èç Öàðñêîãî, ÷òî åñëè ÿ íå áóäó
ïðîïèñàí â Öàðñêîì è íå ïðîâåäó òàì íåêîòîðîãî
âðåìåíè, òî ÿ áóäó ëèøåí èçáèðàòåëüíûõ ïðàâ.
Àäìèíèñòðàöèÿ åùå íå çíàåò, ÷òî ìåíÿ âûäâèãàþò
âûáîðùèêîì îò Öàðñêîãî, íî êîãäà óçíàåò, òî ïî-
ñòàðàåòñÿ ìåíÿ óñòðàíèòü.

Ââèäó ýòîãî ìíå íåîáõîäèìî ïðîïèñàòüñÿ â
Öàðñêîì è ïðîæèòü òàì äâà-òðè äíÿ. Âîò ÿ è ðå-
øàþñü îáðàòèòüñÿ ê Âàì ñ ïðîñüáîé äàòü ìíå ïðè-
þò ó âàñ íà ýòè äíè – ëèøü áû ìåíÿ ïðîïèñàëè â
ïîëèöèè» (ÀÀÍ ÐÔ. ÑÏá. Ô. 247. Îï. 3. Ä. 695.
Ë. 3, 4).

Äðóãîé èäåîëîã ðîññèéñêîé êîîïåðàöèè
Â.Â. Õèæíÿêîâ ïðè÷èíó ó÷àñòèÿ êîîïåðàòîðîâ â
èçáèðàòåëüíîé êàìïàíèè îáúÿñíÿë òåì, ÷òî «êî-
îïåðàòèâíûå îðãàíèçàöèè íå ìîãóò è íå äîëæíû
áåçðàçëè÷íî îòíîñèòüñÿ ê òîìó, êàê ðåøàþòñÿ âîï-
ðîñû, íåïîñðåäñòâåííî êàñàþùèåñÿ èõ èíòåðåñîâ»
[Õèæíÿêîâ 1912, ñ. 1]. Îí ïðåäëîæèë ïîëèòè÷åñ-
êèì ïàðòèÿì è êàíäèäàòàì â äåïóòàòû áëîê âîïðî-
ñîâ, êîòîðûå íåîáõîäèìî âêëþ÷èòü â ïðåäâûáîð-
íûå ïðîãðàììû. Ñðåäè íèõ: «…íå ãîëîñîâàòü çà
òîãî êàíäèäàòà, êîòîðûé íå çàõî÷åò âûñêàçàòüñÿ çà
îñâîáîæäåíèå êîîïåðàòèâíûõ îðãàíèçàöèé îò îïå-
êè è ïîä÷èíåííîñòè âëàñòè». Ïî ìíåíèþ Â.Â. Õèæ-
íÿêîâà, êàíäèäàò, çà êîòîðîãî êîîïåðàòîð ìîæåò
îòäàòü ñâîè ãîëîñ, äîëæåí ñòîÿòü çà ÿâî÷íûé ïî-
ðÿäîê îòêðûòèÿ êîîïåðàòèâîâ è çà ñâîáîäíîå îáðà-
çîâàíèå êîîïåðàòèâíûõ ñîþçîâ» [Õèæíÿêîâ 1912,
ñ. 1, 3].
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Èäåÿ ñîçäàíèÿ êîîïåðàòèâíîé ãðóïïû â Äóìå
äàâíî îáñóæäàëàñü íå òîëüêî â êóëóàðàõ êîîïåðà-
òèâíûõ ñúåçäîâ è ñîâåùàíèé, íî è íà ñîáðàíèÿõ
ïåðâè÷íûõ êîîïåðàòèâíûõ îðãàíèçàöèé.

Ïóáëè÷íî îíà âïåðâûå ïðîçâó÷àëà â ñòàòüå Ë.,
îïóáëèêîâàííîé æóðíàëîì «Ñîþç ïîòðåáèòåëåé» â
1912 ã. [Ë. Äóìñêàÿ êîîïåðàòèâíàÿ ãðóïïà 1912,
ñ. 742]. Ïñåâäîíèìîì Ë. â òî âðåìÿ ïîäïèñûâà-
ëèñü äâà îáùåñòâåííûõ äåÿòåëÿ – Ã.Ä. Ëåéòåíçåí
(Âÿçåìñêèé, Ë., Ëèíäîâ, Ëèíäîâ Ã.) è Ì.Ë. Õåé-
ñèí (Ë., Ì. Ëåîíòüåâ, Ì., Ìèíèí Ì., Ì.Õ., Ðî-
ìóë) [Áóðãèíà 1968, ñ. 387].

Ñêîðåå âñåãî, ñòàòüÿ ïðèíàäëåæàëà Ì.Ë. Õåé-
ñèíó, òàê êàê Ã.Ä. Ëåéòåíçåí ïðèìêíóë ê êîîïåðà-
òèâíîìó äâèæåíèþ çíà÷èòåëüíî ïîçæå. Àâòîð íå
ìîã ïîäïèñàòü ñòàòüþ ñâîèì ïîëíûì èìåíåì, òàê
êàê ïîñëå âûñûëêè â Ïñêîâ ïîñòàíîâëåíèåì ìè-
íèñòðà âíóòðåííèõ äåë åìó áûëî çàïðåùåíî ïðî-
æèâàòü â ñòîëèöàõ, ñòîëè÷íûõ ãóáåðíèÿõ, ãîðîäàõ,
ãäå èìåëèñü âûñøèå ó÷åáíûå çàâåäåíèÿ, è ïå÷à-
òàòüñÿ â öåíòðàëüíûõ èçäàíèÿõ.

Â äàëüíåéøåì èíèöèàòèâó ñîçäàíèÿ êîîïåðà-
òèâíîé ãðóïïû â Äóìå ïîääåðæàë Ìîñêîâñêèé
Ñîþç Ïîòðåáèòåëüñêèõ Îáùåñòâ (ÌÑÏÎ), íàçíà-
÷èâ ñâîèì óïîëíîìî÷åííûì äåïóòàòà-ïðîãðåññèñ-
òà ïðîôåññîðà À.Ñ. Ïîñòíèêîâà. Âñþ ïðàêòè-
÷åñêóþ ðàáîòó ïî ïåðåãîâîðàì ñ äóìöàìè âûïîë-
íÿë ñåêðåòàðü Îòäåëåíèÿ Êîìèòåòà À.Â. Ìåðêóëîâ
[Ìåðêóëîâ 1913, ñ. 60]. Ïåðåãîâîðû âåëèñü ñ áîëü-
øèì òðóäîì. Ïîëîæåíèå îñëîæíÿëîñü òåì, ÷òî ñðåäè
äåïóòàòîâ êîîïåðàòîðîâ íàñ÷èòûâàëîñü íå áîëåå
ïîëóòîðà äåñÿòêà. Ýòî òîðìîçèëî ñîçäàíèå êîîïå-
ðàòèâíîé ãðóïïû.

Êðîìå òîãî, ïî ýòîìó âîïðîñó íå áûëî åäèí-
ñòâà è ñðåäè ñàìèõ êîîïåðàòîðîâ. Ñ èíèöèàòîðàìè
ñîçäàíèÿ êîîïåðàòèâíîé ãðóïïû â Äóìå íà âíå-
ôðàêöèîííîé îñíîâå íå áûëè ñîãëàñíû âîëîãîäñ-
êèå è óðàëüñêèå êîîïåðàòîðû. Òàê, ïî ìíåíèþ èí-
ñòðóêòîðà Âîëîãîäñêîãî Îáùåñòâà Ñåëüñêîõîçÿé-
ñòâåííûõ Êîîïåðàòèâîâ (ÂÎÑÊ) Ýëè÷à, «ñîçäàíèå
òàêîé ãðóïïû åäâà ëè îñóùåñòâèìî, òàê êàê îòíî-
øåíèå ðàçëè÷íûõ ïàðòèé ê îáùèì óñëîâèÿì ðóñ-
ñêîé æèçíè âåñüìà ðàçëè÷íî» [Ìåðêóëîâ 1913,
ñ. 65].

Åãî ïîääåðæàë ïðåäñòàâèòåëü óðàëüñêîé êîîïå-
ðàöèè, ñêðûâøèé ñâîå èìÿ ïîä ïñåâäîíèìîì «Þæ-
íûé». Îí ñ÷èòàë, ÷òî «íå ñòîëüêî âàæíî â ñàìîé
Ãîñóäàðñòâåííîé Äóìå îáðàçîâàòü ïîëèòè÷åñêóþ
ãðóïïó, ñêîëüêî äîáèòüñÿ ñïëî÷åíèÿ êîîïåðàòèâ-
íûõ ñèë âíå Äóìû» [Þæíûé 1912, ñ. 4].

Íåñìîòðÿ íà ñëîæíîñòè, êîîïåðàòèâíàÿ ãðóïïà
â IV Ãîñóäàðñòâåííîé äóìå áûëà ñîçäàíà. Ïðîåêò
íîâîão êîîïåðàòèâíîãî çàêîíà, âíåñåííûé 8 àâãóñ-
òà 1915 ã. çà ïîäïèñüþ 75 äåïóòàòîâ, ïîâòîðÿë îñ-
íîâíûå òðåáîâàíèÿ êîîïåðàòèâíûõ ñúåçäîâ è áûë
ïðèíÿò åäèíîãëàñíî. Îäíàêî ïðèíÿòèå äàâíî îæè-
äàåìîãî êîîïåðàòîðàìè çàêîíà ñòàëî ðåàëüíîñòüþ
òîëüêî ïîñëå ïîáåäû Ôåâðàëüñêîé ðåâîëþöèè.

20 ìàðòà 1917 ã. Âðåìåííîå ïðàâèòåëüñòâî ïðè-
íÿëî ïðåäëîæåííîå êîîïåðàòîðàìè «Ïîëîæåíèå î
êîîïåðàòèâíûõ òîâàðèùåñòâàõ è èõ ñîþçàõ». Âñëåä

çà ýòèì 21 èþíÿ – «Ïîëîæåíèå î ðåãèñòðàöèè òî-
âàðèùåñòâ, îáùåñòâ è ñîþçîâ», à 1 àâãóñòà – «Ïî-
ëîæåíèå î ñúåçäàõ ïðåäñòàâèòåëåé êîîïåðàòèâíûõ
ó÷ðåæäåíèé» (Ïîëîæåíèå… ñ. 614). Òàê, êîîïåðà-
öèÿ ïîëó÷èëà íå òîëüêî ýêîíîìè÷åñêîå, íî è þðè-
äè÷åñêîå ïðèçíàíèå. Îñíîâíûå ïîëîæåíèÿ íîâîãî
êîîïåðàòèâíîãî çàêîíîäàòåëüñòâà ïðîñóùåñòâîâàëè
äî êîíöà 1920-õ ãã.

Çàêëþ÷åíèå
Òàêèì îáðàçîì, äàííûé ñþæåò èç èñòîðèè êîî-

ïåðàòèâíîãî äâèæåíèÿ ïðåäñòàâëÿåò íåñîìíåííûé
èíòåðåñ äëÿ èññëåäîâàòåëåé. Îí ðàñøèðÿåò è äî-
ïîëíÿåò íàøè ïðåäñòàâëåíèÿ î íåäîñòàòî÷íî èçâå-
ñòíûõ àñïåêòàõ äåÿòåëüíîñòè êîîïåðàöèè ïî ñîçäà-
íèþ êîîïåðàòèâíîé ãðóïïû â Ãîñóäàðñòâåííîé
äóìå. Àíàëèç ïîëèòèêè ãîñóäàðñòâåííûõ ó÷ðåæäå-
íèé ïî îòíîøåíèþ ê êîîïåðàòèâíîìó äâèæåíèþ
ïîêàçûâàåò, ÷òî ñèñòåìà ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè
òðàäèöèîííî áûëà íàïðàâëåíà ïðîòèâ âîçíèêàâ-
øèõ îáùåñòâåííûõ àññîöèàöèé è äâèæåíèé, ïðà-
âèòåëüñòâî íå æåëàëî ïåðåäàâàòü õîòü ìàëóþ ÷àñòü
ñâîèõ ïîëíîìî÷èé  â ðóêè êîîïåðàòèâíûõ ó÷ðåæ-
äåíèé. Ê ó÷àñòèþ â ðàáîòå Ãîñóäàðñòâåííîé äóìû
êîîïåðàòîðîâ ñêëîíÿëè è ïîëèòè÷åñêèå ïàðòèè,
êîòîðûå âñÿ÷åñêè ïîääåðæèâàëè îïïîçèöèîííûå
íàñòðîåíèÿ êîîïåðàòîðîâ. Ê ñîæàëåíèþ, äàëüíåé-
øèå ñîáûòèÿ «çàòîðìîçèëè, à âî ìíîãèõ ìåñòàõ
ñîâåðøåííî îñòàíîâèëè êîîïåðàòèâíóþ ðàáîòó»
[Ïðîêîïîâè÷ 1918, ñ. 382]. Áîëüøèíñòâî êîîïåðà-
òîðîâ – òâîðöîâ íîâîãî îáùåêîîïåðàòèâíîãî çàêî-
íà – íå ïðèíÿëè Îêòÿáðüñêîé ðåâîëþöèè è áûëè
âûíóæäåíû ýìèãðèðîâàòü.

Èñòî÷íèêè ôàêòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà

ÃÀÐÔ – Ãîñóäàðñòâåííûé àðõèâ Ðîññèéñêîé
Ôåäåðàöèè.

ÐÃÈÀ – Ðîññèéñêèé ãîñóäàðñòâåííûé èñòîðè÷åñêèé
àðõèâ.

ÀÀÍ ÐÔ – Àðõèâ Àêàäåìèè íàóê ÐÔ.

Ïîëîæåíèå… – Ïîëîæåíèå î êîîïåðàòèâíûõ
òîâàðèùåñòâàõ è èõ ñîþçàõ // Ñîáðàíèå óçàêîíåíèé è
ðàñïîðÿæåíèé ïðàâèòåëüñòâà èçäàííîå ïðè
ïðàâèòåëüñòâóþùåì Ñåíàòå îò 31 ìàðòà 1917 ã. ¹ 72.
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ïðàâèòåëüñòâà.
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàþòñÿ àêòóàëüíûå âîïðîñû ìåæäóíàðîäíîãî ñîòðóäíè÷åñòâà â ñôåðå ðàçâèòèÿ

ìåäèöèíñêîé îòðàñëè Ðåñïóáëèêè Êàçàõñòàí ïîñëå ðàñïàäà ÑÑÑÐ. Îáîñòðåíèå ñîöèàëüíî-
ýêîíîìè÷åñêèõ ïðîáëåì íà ïîñòñîâåòñêîì ïðîñòðàíñòâå âûçâàëî êðèçèñ è â ñôåðå çäðàâîîõðàíåíèÿ.
Íà îñíîâå àíàëèçà ìàòåðèàëîâ â ñòàòüå ïîêàçûâàåòñÿ îáîñíîâàííîñòü âîâëå÷åíèÿ ðàçíûõ ðåñóðñîâ
äëÿ óëó÷øåíèÿ ñèòóàöèè â ñèñòåìå ìåäèöèíñêîãî îáñëóæèâàíèÿ íàñåëåíèÿ, â òîì ÷èñëå ñîòðóäíè÷åñòâî
ñ ìåæäóíàðîäíûìè îðãàíèçàöèÿìè â ïðîöåññå ôîðìèðîâàíèÿ íàöèîíàëüíîé ñèñòåìû çäðàâîîõðàíåíèÿ,
îðèåíòèðîâàííîé íà ìèðîâîé óðîâåíü. Âûäåëÿþòñÿ îñíîâíûå íàïðàâëåíèÿ ñîòðóäíè÷åñòâà çàðóáåæíûõ
ãîñóäàðñòâ è îðãàíèçàöèé â ïðîöåññå ðåôîðìèðîâàíèÿ è àäàïòàöèè ñèñòåìû çäðàâîîõðàíåíèÿ ê
íîâûì ñîöèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêèì óñëîâèÿì ïåðåõîäíîãî ïåðèîäà. Óòâåðæäàåòñÿ, ÷òî Êàçàõñòàí êàê
îäíî èç êðóïíûõ ãîñóäàðñòâ íà ïîñòñîâåòñêîì ïðîñòðàíñòâå ñóìåë âûñòðîèòü ñòàáèëüíûå è
âçàèìîâûãîäíûå îòíîøåíèÿ ñ Ðîññèåé è ìíîãèìè äðóãèìè ñòðàíàìè, íå íàíîñÿ óùåðáà ñâîèì
íàöèîíàëüíûì èíòåðåñàì. Àâòîð ïîêàçûâàåò íàèáîëåå çíà÷èìûå íàïðàâëåíèÿ ñâÿçè ñ ìåæäóíàðîäíûìè
îðãàíèçàöèÿìè (ÂÎÇ, ñòðóêòóðàìè ÎÎÍ, ðàçíûìè èíîñòðàííûìè öåíòðàìè), òàêæå
ìåæïðàâèòåëüñòâåííûå êîíòàêòû ñ èíîñòðàííûìè ãîñóäàðñòâàìè â öåëÿõ îáìåíà îïûòîì,
óñîâåðøåíñòâîâàíèÿ è ðàçâèòèÿ íîâûõ îáëàñòåé â ìåäèöèíå è çäðàâîîõðàíåíèè, êîòîðûå
ñïîñîáñòâîâàëè âõîæäåíèþ íåçàâèñèìîãî Êàçàõñòàíà â ìèðîâîå ïðîñòðàíñòâî.
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ABSTRACT
The article deals with topical issues of international cooperation in the development of the medical

sphere of the Republic of Kazakhstan after the collapse of the USSR. The aggravation of socio-economic
problems in the post-Soviet space caused a crisis in the public health sector. According to the analysis of
materials, the article demonstrates the validity of involving different resources to improve the situation in the
health and public health sectors, including cooperation with international organizations in the formation
process of national healthcare system oriented to the world level.

There are main directions of cooperation with foreign states and organizations in the process of reforming
and adapting Kazakhstan health care system to the new social and economic conditions of the transition
period. It is signed that Kazakhstan – as one of the major states in the post-Soviet space could build stable
and mutually beneficial relations with Russia and many other countries, without prejudicing its national
interests.

The author indicates the most significant sides of communication with international organizations
(WHO, UN structures, various foreign centers), as well as intergovernmental contacts with foreign countries
aimed to exchange experiences, to develop and to improve new areas in medicine and healthcare, facilitating
the entry of an independent Kazakhstan into the world space.

Key words: public health, healthcare, reforming, international organizations, international cooperation,
UN, WHO, medical science, international relations, grants, Republic of Kazakhstan.
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Èñòîðèîãðàôèÿ
Ïðîáëåìà èññëåäîâàíèÿ ðàçâèòèÿ çäðàâîîõðàíå-

íèÿ Ðåñïóáëèêè Êàçàõñòàí â ïîñòñîâåòñêîå âðåìÿ
íîñèò ìàëîèçó÷åííûé õàðàêòåð. Èñòîðèîãðàôèÿ
äàííîãî èññëåäîâàíèÿ áåðåò ñâîå íà÷àëî â êîíöå
1990-õ – íà÷àëå 2000-õ ãîäîâ.

Â ñîâðåìåííûé ïåðèîä ïðîáëåìû ðåôîðìèðî-
âàíèÿ ñèñòåìû êàçàõñòàíñêîãî çäðàâîîõðàíåíèÿ, ãî-
ñóäàðñòâåííóþ ïîëèòèêó â îáëàñòè óïðàâëåíèÿ
è ôèíàíñèðîâàíèÿ, ìåæäóíàðîäíîå ñîòðóäíè÷åñòâî,
ðàçëè÷íûå àñïåêòû ìåäèöèíñêîãî îáñëóæèâàíèÿ
è ñîñòîÿíèÿ çäîðîâüÿ íàñåëåíèÿ èññëåäóþòñÿ â öå-
ëîì ðÿäå ðàáîò ñïåöèàëèñòîâ – ýêîíîìèñòîâ, ñî-
öèîëîãîâ, ôèëîñîôîâ, ïðàâîâåäîâ è ò. ä. Ìíîãèå
âîïðîñû ðàññìàòðèâàëèñü â òðóäàõ êàçàõñòàíñêèõ
ó÷åíûõ, âðà÷åé, îðãàíèçàòîðîâ çäðàâîîõðàíåíèÿ.
Îäíàêî êîìïëåêñíîå èññëåäîâàíèå ïðîáëåì ñòàíîâ-
ëåíèÿ è ðàçâèòèÿ ñèñòåìû çäðàâîîõðàíåíèÿ íåçà-
âèñèìîãî Êàçàõñòàíà â èñòîðè÷åñêîé ïåðñïåêòèâå
åùå íå ïðåäïðèíèìàëîñü, ÷òî ïðåäîïðåäåëÿåò àê-
òóàëüíîñòü ñàìîãî íàó÷íîãî èññëåäîâàíèÿ.

Îñîáåííûì îáðàçîì ìîæíî âûäåëèòü ñîâåòñêî-
ãî êàçàõñòàíñêîãî ó÷åíîãî, àêàäåìèêà ÐÀÍ è ÍÀÍ
ÐÊ, äîêòîðà ìåäèöèíñêèõ íàóê Øàðìàíîâà Òîðåãåëüäû

Øàðìàíîâè÷à êàê îäíîãî èç èíèöèàòîðîâ ðåôîð-
ìèðîâàíèÿ ñèñòåìû çäðàâîîõðàíåíèÿ. Çà âûäàþ-
ùèéñÿ âêëàä â ìèðîâîå çäðàâîîõðàíåíèå àêàäåìè-
êó áûëà âðó÷åíà ìåæäóíàðîäíàÿ ïðåìèÿ ÂÎÇ èìå-
íè Ëåîíà Áåðíàðà. Â åãî òðóäàõ: «Ìèðîâîå çäðàâî-
îõðàíåíèå äî è ïîñëå âåëèêîé Àëìà-Àòèíñêîé êîí-
ôåðåíöèè» (2003), «Àëìàòèíñêèé ðóáåæ ìèðîâîãî
çäðàâîîõðàíåíèÿ» (2008 ã.), èçäàííûõ íà àíãëèéñ-
êîì, êàçàõñêîì, ðóññêîì, ôðàíöóçñêîì è èñïàíñ-
êîì ÿçûêàõ, ðàññìàòðèâàþòñÿ íåêîòîðûå àñïåêòû
ñîòðóäíè÷åñòâà è ñîçäàíèÿ ïàðòíåðñêèõ îòíîøå-
íèé íåçàâèñèìîãî Êàçàõñòàíà ñî Âñåìèðíîé îðãà-
íèçàöèåé çäðàâîîõðàíåíèÿ è äðóãèìè ìåæäóíàðîä-
íûìè îðãàíèçàöèÿìè â ñôåðå ìåäèöèíû
è íàóêè.

Îñíîâíûìè èñòî÷íèêàìè ïî âîïðîñàì ìåæäó-
íàðîäíîãî ñîòðóäíè÷åñòâà ÿâëÿþòñÿ íîðìàòèâíî-
ïðàâîâûå àêòû – çàêîíû, äîãîâîðû, ðåçîëþöèè
ÂÎÇ, ÞÍÈÑÅÔ è ò. ä. Òàêæå íåîáõîäèìî îòìå-
òèòü ìàòåðèàëû ñðåäñòâ ìàññîâîé èíôîðìàöèè,
âêëþ÷àÿ äàííûå ñ èíòåðíåò-ðåñóðñîâ, ñòàòèñòè÷åñ-
êèå äàííûå è àðõèâíûå äîêóìåíòû. Àðõèâíûå èñ-
òî÷íèêè ïðåäñòàâëåíû â ìàòåðèàëàõ Íàöèîíàëüíî-
ãî àðõèâà Ðåñïóáëèêè Êàçàõñòàí, ã. Íóð-Ñóëòàí
(Àñòàíà).



65
Ãàëèíà Ã.Ô.
Ñîòðóäíè÷åñòâî Ðåñïóáëèêè Êàçàõñòàí ñ ìåæäóíàðîäíûìè îðãàíèçàöèÿìè â ñôåðå çäðàâîîõðàíåíèÿ

Ââåäåíèå
Ðàñïàä ÑÑÑÐ è ïîñëåäîâàâøèå çà íèì ïîëèòè-

÷åñêèå è ñîöèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêèå ïîòðÿñåíèÿ èç-
ìåíèëè ìèðîâóþ êàðòó ñ ïîÿâëåíèåì íîâûõ ñóâå-
ðåííûõ ãîñóäàðñòâ. Áûâøèå ñîâåòñêèå ðåñïóáëè-
êè, îáðåòÿ ñóâåðåíèòåò, ôîðìèðîâàëè ãîñóäàðñòâåí-
íîñòü ñ íåçàâèñèìûì ïîëèòè÷åñêèì è íåîáõîäè-
ìûì èì ñîöèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêèì êóðñîì, â òîì
÷èñëå â ñôåðå ðàçâèòèÿ íàöèîíàëüíîé ñèñòåìû çäðà-
âîîõðàíåíèÿ. Ñ 1991 ãîäà Ðåñïóáëèêà Êàçàõñòàí
ÿâëÿåòñÿ ñóáúåêòîì ìåæäóíàðîäíîãî ïðàâà, îáìå-
íèâàåòñÿ äèïëîìàòè÷åñêèìè è êîíñóëüñêèìè ïðåä-
ñòàâèòåëüñòâàìè è, ñîîòâåòñòâåííî, ìîæåò ïîëíî-
ïðàâíî âõîäèòü â ìåæäóíàðîäíûå îðãàíèçàöèè, ñè-
ñòåìû êîëëåêòèâíîé áåçîïàñíîñòè è ó÷àñòâîâàòü â
èõ äåÿòåëüíîñòè. Ïåðâûé Ïðåçèäåíò ÐÊ Í.À. Íà-
çàðáàåâ îòìåòèë, ÷òî ãîñóäàðñòâî, èìåþùåå ñðå-
äèííîå ïîëîæåíèå, äîëæíî ñòàòü ìîñòîì ìåæäó
Åâðîïîé è Àçèåé. È çàâåðèë, ÷òî ðåñïóáëèêà õîòå-
ëà áû èìåòü ýêîíîìè÷åñêèå è ïîëèòè÷åñêèå ñâÿçè
ñî âñåìè ãîñóäàðñòâàìè ìèðà, ïîä÷åðêíóâ åå «îò-
êðûòîñòü è íåîáõîäèìîñòü ðàçóìíîãî áàëàíñà ìåæäó
Åâðîïîé è Àçèåé» [Æèãàëîâ, Ñóëòàíîâ 1993, ñ. 13].
Òåì ñàìûì íîâûé ñàìîñòîÿòåëüíûé ñóáúåêò íà ïî-
ëèòè÷åñêîé àðåíå – Ðåñïóáëèêà Êàçàõñòàí – âî-
øåë â ìèðîâîå ñîîáùåñòâî êàê ïðèçíàííîå ïîë-
íîïðàâíîå ñóâåðåííîå ãîñóäàðñòâî.

Íà÷àëî ðàçâèòèÿ ìåæäóíàðîäíûõ îòíîøåíèé
íåçàâèñèìîãî Êàçàõñòàíà

Â ïåðâûå ãîäû ñâîåé íåçàâèñèìîñòè Êàçàõñòàí
íà÷àë óäåëÿòü áîëüøîå âíèìàíèå ðàçâèòèþ äâó-
ñòîðîííèõ îòíîøåíèé ñ çàðóáåæíûìè ñòðàíàìè.
Â ïåðèîä 1992–1993 ãã. îòêðûâàþòñÿ êàçàõñòàíñ-
êèå ïîñîëüñòâà â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè, Òóðöèè,
ÑØÀ, Êèòàå, Ãåðìàíèè, Èðàíå, Ôðàíöèè, à òàêæå
â ïîñòñîâåòñêèõ ðåñïóáëèêàõ [Âíåøíÿÿ ïîëèòèêà
Ðåñïóáëèêè Êàçàõñòàí…]. Óæå ê 1995 ãîäó Ðåñïóá-
ëèêó Êàçàõñòàí ïðèçíàëè 111 ãîñóäàðñòâ ìèðà, ñ
92 èç íèõ áûëè óñòàíîâëåíû äèïëîìàòè÷åñêèå îò-
íîøåíèÿ. Ïîêàçàòåëåì ðàçâèòèÿ ìåæäóíàðîäíûõ îò-
íîøåíèé ñòàëî îòêðûòèå 18 êàçàõñòàíñêèõ ïîñîëüñòâ
çà ðóáåæîì, â ñâîþ î÷åðåäü, â ñòîëèöå Êàçàõñòàíà
áûëè ó÷ðåæäåíû 36 èíîñòðàííûõ ïîñîëüñòâ è ìèñ-
ñèé, 9 ïðåäñòàâèòåëüñòâ ìåæäóíàðîäíûõ è íàöèî-
íàëüíûõ îðãàíèçàöèé – ÎÎÍ, ÂÎÇ, ÎÁÑÅ, Ìè-
ðîâîãî è Åâðîïåéñêîãî áàíêîâ ðåêîíñòðóêöèè è
ðàçâèòèÿ è äð.

Âïîëíå îáúÿñíèìî, ÷òî ñ îáðåòåíèåì íåçàâèñè-
ìîñòè, âñòóïëåíèåì â ÎÎÍ è öåëûé ðÿä ìåæäóíà-
ðîäíûõ îðãàíèçàöèé ïåðåä ñóâåðåííûì Êàçàõñòà-
íîì ñòîÿëè íîâûå öåëè è çàäà÷è âî âíåøíåé ïî-
ëèòèêå, îáîðîíå è íàöèîíàëüíîé áåçîïàñíîñòè,
à òàêæå íàïðàâëåíèÿ ñàìîñòîÿòåëüíîãî âõîæäåíèÿ
â ìèðîâóþ ýêîíîìèêó è ìèðîâîå ñîîáùåñòâî. Â òî
æå âðåìÿ ñòðàíà äîëæíà áûëà ôîðìèðîâàòü ñâîé
âíóòðèïîëèòè÷åñêèé è ñîöèàëüíûé êóðñ, ñîçäàâàÿ
íåçàâèñèìîå è ñèëüíîå äåìîêðàòè÷åñêîå ãîñóäàð-
ñòâî [Ñîâðåìåííàÿ èñòîðèÿ Êàçàõñòàíà 2003, ñ. 66].
Òåì áîëåå ñîöèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêèå ïðîáëåìû,
îáîñòðèâøèåñÿ â ïåðåõîäíûé ïåðèîä, íóæäàëèñü â

íåçàìåäëèòåëüíûõ è ñêîðåéøèõ ðåøåíèÿõ, îïðå-
äåëåííàÿ ôèíàíñîâàÿ, êîíñóëüòàòèâíàÿ è èíàÿ ïî-
ìîùü òðåáîâàëàñü ãîñóäàðñòâó äëÿ íà÷àëà ïðåîáðà-
çîâàíèé â ñîöèàëüíîé ñôåðå, â òîì ÷èñëå è ñèñòå-
ìå çäðàâîîõðàíåíèÿ.

Ïîääåðæêà çàðóáåæíûõ ñòðàí-ïàðòíåðîâ è ñîòðóä-
íè÷åñòâî ñ ìåæäóíàðîäíûìè îðãàíèçàöèÿìè

Àêòóàëüíûå ïðîáëåìû 1990-õ ãîäîâ, ñ êîòîðû-
ìè ñòîëêíóëàñü ìåäèöèíñêàÿ îòðàñëü, – ýòî áþä-
æåòíûé êðèçèñ, íåýôôåêòèâíàÿ êàäðîâàÿ ïîëèòè-
êà, ìèãðàöèÿ ðóññêîÿçû÷íûõ âûñîêîêâàëèôèöèðî-
âàííûõ ñïåöèàëèñòîâ çà ïðåäåëû ñòðàíû ââèäó ñî-
öèàëüíûõ è ïîëèòè÷åñêèõ ôàêòîðîâ. Ê òîìó æå
íåõâàòêà ôèíàíñèðîâàíèÿ îáîñòðèëàñü èç-çà ïðå-
êðàùåíèÿ äåíåæíûõ ïîñòóïëåíèé è ëèêâèäàöèè
ñîþçíûõ ìèíèñòåðñòâ – Ìèíèñòåðñòâà çäðàâîîõ-
ðàíåíèÿ ÑÑÑÐ, Ìèíèñòåðñòâà ôèíàíñîâ ÑÑÑÐ è
äð. Â ÷àñòíîñòè, â ïèñüìå ïðåìüåð-ìèíèñòðó Ðåñ-
ïóáëèêè Êàçàõñòàí Ñ.À. Òåðåùåíêî îò ìèíèñòðà
çäðàâîîõðàíåíèÿ ðåñïóáëèêè À.À. Àìàíáàåâà èçëà-
ãàåòñÿ íàñòîÿòåëüíàÿ ïðîñüáà ðàññìîòðåòü âîïðîñ î
âûäåëåíèè äîïîëíèòåëüíûõ àññèãíîâàíèé íà 1992 ãîä
(Íàöèîíàëüíûé àðõèâ Ðåñïóáëèêè Êàçàõñòàí.
Ô. 23. Îï. 1. Ä. 1. Ë. 1): òàê, íàïðèìåð, íà ïðèîá-
ðåòåíèå ìåäèöèíñêîãî îáîðóäîâàíèÿ è âû÷èñëè-
òåëüíîé òåõíèêè òðåáîâàëàñü ñóììà 50 ìëí ðóá-
ëåé, êîòîðûå â áþäæåòå íå áûëè ïðåäóñìîòðåíû.
Â íà÷àëå 1990-õ ãîäîâ îáîñòðÿåòñÿ ïðîáëåìà ñ íà-
ïðàâëåíèåì áîëüíûõ äëÿ îêàçàíèÿ âûñîêîêâàëè-
ôèöèðîâàííîé ìåäèöèíñêîé ïîìîùè â ñîñåäíèå
ñòðàíû, è ýòî áûëî ñâÿçàíî ñ ïåðåõîäîì áûâøèõ
ñîâåòñêèõ ðåñïóáëèê íà ðûíî÷íûå îòíîøåíèÿ è
ïåðåäà÷åé êëèíèê öåíòðàëüíûõ ÍÈÈ ïîä þðèñ-
äèêöèþ Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè. Êðîìå òîãî, â ìå-
äèöèíñêèõ âóçàõ ñóâåðåííûõ ãîñóäàðñòâ îáó÷àëîñü
îêîëî 100 êàçàõñòàíöåâ â öåëåâîé äîêòîðàíòóðå,
àñïèðàíòóðå è îðäèíàòóðå, à ìåäèöèíñêîå âûñøåå
îáðàçîâàíèå ñ 1992 ã. íà÷àëî ïðîèçâîäèòüñÿ íà äî-
ãîâîðíîé îñíîâå, çà îáó÷åíèå ñòóäåíòîâ Ìèíèñòåð-
ñòâî çäðàâîîõðàíåíèÿ äîëæíî áûëî ïåðå÷èñëèòü
25,3 ìëí ðóáëåé (Íàöèîíàëüíûé àðõèâ Ðåñïóáëè-
êè Êàçàõñòàí. Ô. 23. Îï. 1. Ä. 1. Ë. 1). Äàííûå
ôàêòû ñâèäåòåëüñòâîâàëè î êðàéíå çàòðóäíèòåëü-
íîì ôèíàíñîâîì ïîëîæåíèè â îòðàñëè. Òàêèì îá-
ðàçîì, äëÿ ñêîðåéøåãî âûõîäà èç ñëîæèâøåéñÿ
êðèçèñíîé ñèòóàöèè òðåáîâàëèñü äåéñòâèÿ êàê âíóò-
ðèïîëèòè÷åñêîãî, òàê è ìåæãîñóäàðñòâåííîãî õà-
ðàêòåðà, â ÷àñòíîñòè ïðèâëå÷åíèå íå òîëüêî ìàòå-
ðèàëüíîé, íî è êîíñóëüòàòèâíîé, èíôîðìàöèîí-
íîé, êàäðîâîé ïîääåðæêè ñî ñòîðîíû çàðóáåæíûõ
ñòðàí. Ãîñóäàðñòâåííàÿ ïîëèòèêà áûëà íàöåëåíà
íà ïðîâåäåíèå ìàñøòàáíûõ ñîöèàëüíî-ýêîíîìè-
÷åñêèõ ðåôîðì è áûëà çàèíòåðåñîâàíà â ìåæäóíà-
ðîäíîì ñîòðóäíè÷åñòâå â îáëàñòè ìåäèöèíû è çäðà-
âîîõðàíåíèÿ äëÿ óëó÷øåíèÿ ñîñòîÿíèÿ îòðàñëè,
ïîâûøåíèÿ êâàëèôèêàöèè ìåäèöèíñêèõ ðàáîòíè-
êîâ, âçàèìîâûãîäíîãî ñîòðóäíè÷åñòâà, îáìåíà îïû-
òîì è ò. ä.

Â ñèëó èñòîðè÷åñêîé è êóëüòóðíîé îáùíîñòè,
à òàêæå ñâîåãî ãåîïîëèòè÷åñêîãî ïîëîæåíèÿ Êàçàõ-
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ñòàí ïðèîðèòåòíîå âíèìàíèå óäåëÿë è óäåëÿåò ñî-
òðóäíè÷åñòâó ñ Ðîññèåé. Ïîäïèñàííûé Äîãîâîð î
äðóæáå, ñîòðóäíè÷åñòâå è âçàèìíîé ïîìîùè ìåæ-
äó Ðåñïóáëèêîé Êàçàõñòàí è Ðîññèéñêîé Ôåäåðà-
öèåé â ìàå 1992 ã., ïðîäîëæèë òðàäèöèè äîáðîñî-
ñåäñêîãî è ìèðíîãî äèàëîãà. Òàê, Ñòàòüÿ 29 ïîä-
÷åðêèâàåò, ÷òî «…Ñòîðîíû ïðèçíàþò íåîáõîäèìîñòü
ñîâìåñòíûõ äåéñòâèé ïî îõðàíå çäîðîâüÿ íàðîäîâ,
ðàçâèòèþ ìåäèöèíñêîé íàóêè è ïðàêòèêè, èõ ìà-
òåðèàëüíî-òåõíè÷åñêîé áàçû, îáåñïå÷åíèþ ëåêàð-
ñòâåííûìè ñðåäñòâàìè, èçäåëèÿìè ìåäèöèíñêîé
òåõíèêè è ïðîäóêòàìè äåòñêîãî ïèòàíèÿ» [Äîãîâîð
î äðóæáå, ñîòðóäíè÷åñòâå è âçàèìíîé ïîìîùè ìåæ-
äó Ðåñïóáëèêîé Êàçàõñòàí è Ðîññèéñêîé Ôåäåðà-
öèåé 1992]. Íà âñåõ óðîâíÿõ ñòàðàëèñü ïîääåðæè-
âàòü êîíñòðóêòèâíûå îòíîøåíèÿ, îáåñïå÷èâàÿ ñî-
òðóäíè÷åñòâî â ìåäèöèíñêîì îáðàçîâàíèè, íàóêå è
äðóãèõ ñåãìåíòàõ îòðàñëè. Âïîëíå îáúÿñíèìî, ÷òî
â ðîññèéñêèõ âóçàõ îáó÷àëîñü ìíîãî ñòóäåíòîâ, àñ-
ïèðàíòîâ, äîêòîðàíòîâ è îðäèíàòîðîâ èç Êàçàõñòà-
íà, íàïðàâëÿëèñü äåëåãàöèè â íàó÷íî-èññëåäîâà-
òåëüñêèå èíñòèòóòû è ìåäèöèíñêèå ó÷ðåæäåíèÿ äëÿ
ïîâûøåíèÿ êâàëèôèêàöèè è âçàèìíîãî îáìåíà
îïûòîì. Îáîçíà÷èì, ÷òî ñ ðàñïàäîì Ñîâåòñêîãî
Ñîþçà íå áûëè îêîí÷àòåëüíî ðàçîðâàíû îòíîøå-
íèÿ ñ áðàòñêèìè ðåñïóáëèêàìè, ÷òî ÿâèëîñü âàæ-
íûì ïîêàçàòåëåì ñîõðàíåíèÿ äîáðîñîñåäñêèõ è
ìèðíûõ îòíîøåíèé â ðåãèîíå. Ê ïðèìåðó, ñîõðà-
íèëèñü òåñíûå êîíòàêòû, ïðîäîëæèëîñü ñîòðóäíè-
÷åñòâî â ñîöèàëüíîé ñôåðå ñ Ìèíèñòåðñòâàìè çäðà-
âîîõðàíåíèÿ Òóðêìåíèñòàíà, Ìîíãîëèè, Ãðó-
çèè, Êûðãûçñêîé Ðåñïóáëèêè è äð., î ÷åì ñâèäå-
òåëüñòâóþò ìíîãî÷èñëåííûå ñîãëàøåíèÿ è ìåìî-
ðàíäóìû (Íàöèîíàëüíûé àðõèâ Ðåñïóáëèêè Êà-
çàõñòàí. Ô. 23. Îï. 1. Ä. 407. Ë. 67).

Íåçàâèñèìîñòü ÐÊ è ñâîáîäà âçàèìîäåéñòâèÿ
äàëè èìïóëüñ ðàçâèòèþ ïàðòíåðñêèõ îòíîøåíèé â
ñôåðå çäðàâîîõðàíåíèÿ ñî ìíîãèìè èíîñòðàííûìè
ãîñóäàðñòâàìè. ßðêèì ïðèìåðîì ìåæïðàâèòåëü-
ñòâåííîãî ñîòðóäíè÷åñòâà ìîãóò ñëóæèòü ñîãëàøå-
íèÿ ìåæäó Ìèíèñòåðñòâîì çäðàâîîõðàíåíèÿ åùå
Êàçàõñêîé ÑÑÐ1 è Ìèíèñòåðñòâîì çäðàâîîõðàíå-
íèÿ Òóðåöêîé Ðåñïóáëèêè íà ïåðèîä 1991–1995 ãã.
â ÷àñòè îáìåíà èíôîðìàöèåé, ñîâìåñòíîãî ó÷àñòèÿ
â êîíôåðåíöèÿõ, ñèìïîçèóìàõ, ñúåçäàõ, à òàêæå
ñîâìåñòíîãî ðàçâèòèÿ ôàðìàöåâòè÷åñêèõ ïðåäïðè-
ÿòèé. À â ñåíòÿáðå 1997 ã. áûëî ïîäïèñàíî íîâîå
ñîãëàøåíèå î ñîòðóäíè÷åñòâå ìåæäó êàçàõñòàíñêèì
ïðàâèòåëüñòâîì è ïðàâèòåëüñòâîì Òóðåöêîé Ðåñ-
ïóáëèêè â îáëàñòè ìåäèöèíû è çäðàâîîõðàíåíèÿ
[Ïåðå÷åíü çàêëþ÷åííûõ ìåæäóíàðîäíûõ äîãîâî-
ðîâ Ðåñïóáëèêè Êàçàõñòàí], êîòîðîå äåéñòâóåò â
òå÷åíèå 5 ëåò è ïðåäóñìàòðèâàåò àâòîìàòè÷åñêîå
ïðîäëåíèå.

Àêòèâíîìó ðàçâèòèþ êàçàõñòàíñêîé âíåøíåïî-
ëèòè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè ñïîñîáñòâîâàëè âñòóïëå-
íèå â Îðãàíèçàöèþ Îáúåäèíåííûõ Íàöèé
(02.03.1992) è ñîòðóäíè÷åñòâî ñ åå ïîäðàçäåëåíèÿ-
ìè – ÞÍÈÑÅÔ (Äåòñêèé ôîíä), ÏÐÎÎÍ (Ïðî-

ãðàììà ðàçâèòèÿ), ÞÍÔÏÀ (Ôîíä ïî âîïðîñàì
íàðîäîíàñåëåíèÿ), ÞÍÅÑÊÎ (îðãàíèçàöèÿ ïî âîï-
ðîñàì îáðàçîâàíèÿ, íàóêè è êóëüòóðû), ÞÍÄÊÏ
(ïðîãðàììà ïî êîíòðîëþ íàä íàðêîòè÷åñêèìè ñðåä-
ñòâàìè), à òàêæå ñ Ìåæäóíàðîäíûì äâèæåíèåì
Êðàñíîãî Êðåñòà è Êðàñíîãî Ïîëóìåñÿöà, Àãåíò-
ñòâîì ÑØÀ ïî ìåæäóíàðîäíîìó ðàçâèòèþ (USAID)
è äð. Â ïëàíå îïðåäåëåíèÿ çíà÷èìîñòè ýòèõ ñóáúåê-
òîâ âçàèìîäåéñòâèÿ ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî ñóùå-
ñòâåííîå âëèÿíèå íà ðåôîðìû ìåäèöèíñêîé îòðàñ-
ëè îêàçûâàëà Âñåìèðíàÿ Îðãàíèçàöèÿ Çäðàâîîõðà-
íåíèÿ (ÂÎÇ) è åå ïðåäñòàâèòåëüñòâà â ïîñòñîâåòñ-
êèõ öåíòðàëüíî-àçèàòñêèõ ðåñïóáëèêàõ. Â 1992 ã.
Ðåñïóáëèêà Êàçàõñòàí îôèöèàëüíî ñòàëà 180 ãîñó-
äàðñòâîì-÷ëåíîì ÂÎÇ è 51 ñòðàíîé, âõîäÿùåé â
Åâðîïåéñêîå ðåãèîíàëüíîå îáúåäèíåíèå ÂÎÇ.

Îòìåòèì, ÷òî Êàçàõñòàí åùå â ñåíòÿáðå 1978 ã.,
áóäó÷è ñîâåòñêîé ðåñïóáëèêîé, ïîëó÷èë øèðîêóþ
èçâåñòíîñòü è ìèðîâîå ïðèçíàíèå íà óðîâíå îáùå-
ñòâåííîãî çäðàâîîõðàíåíèÿ áëàãîäàðÿ ãëîáàëüíîé
ìåæäóíàðîäíîé êîíôåðåíöèè ÂÎÇ è ÞÍÈÑÅÔ
ïî ïåðâè÷íîé ìåäèêî-ñàíèòàðíîé ïîìîùè (ÏÌÑÏ),
êîòîðàÿ ñîñòîÿëàñü â ñòîëèöå Êàç ÑÑÐ â ãîðîäå
Àëìà-Àòå. Âïåðâûå ìèðîâîå ñîîáùåñòâî ïðîâîç-
ãëàñèëî çäîðîâüå íåîòúåìëåìûì ôóíäàìåíòàëüíûì
ïðàâîì ÷åëîâåêà è îïðåäåëèëî ïðèîðèòåò ïåðâè÷-
íîé ìåäèêî-ñàíèòàðíîé ïîìîùè êàê îñíîâíóþ
ôóíêöèþ ñèñòåìû çäðàâîîõðàíåíèÿ êàæäîé ñòðà-
íû è «ïåðâûé óðîâåíü êîíòàêòà ÷åëîâåêà, ñåìüè è
îáùåñòâà ñ íàöèîíàëüíîé ñèñòåìîé çäðàâîîõðàíå-
íèÿ...» [Ïåðâè÷íàÿ ìåäèêî-ñàíèòàðíàÿ ïîìîùü…
1978, ñ. 58]. Ñóùåñòâåííûì îáðàçîì äàííàÿ êîí-
ôåðåíöèÿ ïîâëèÿëà íà ðàçâèòèå è óñîâåðøåíñòâî-
âàíèå ïðèíöèïîâ ìèðîâîãî çäðàâîîõðàíåíèÿ è ïðå-
äîïðåäåëèëà â áóäóùåì ðåôîðìèðîâàíèå êàçàõñòàí-
ñêîé ñèñòåìû çäðàâîîõðàíåíèÿ â ïåðåõîäíûé ïå-
ðèîä.

Ñ óæå íåçàâèñèìûì Êàçàõñòàíîì Âñåìèðíàÿ
Îðãàíèçàöèÿ Çäðàâîîõðàíåíèÿ íà÷àëà ñîòðóäíè÷å-
ñòâî â ôåâðàëå 1992 ã., ñîâìåñòíî ñ Äåòñêèì ôîí-
äîì (ÞÍÈÑÅÔ) ïðîâåäÿ îöåíêó ñîñòîÿíèÿ è ïî-
ëîæåíèÿ êàçàõñòàíñêèõ äåòåé, âíåäðèâ ïðîåêò èì-
ìóíèçàöèè ïðîòèâ êîðè è ïîëèîìèåëèòà [Äåòñêèé
ôîíä ÎÎÍ (ÞÍÈÑÅÔ)…]. Òàêèì îáðàçîì, äàííàÿ
ìèññèÿ ïîëîæèëà íà÷àëî äåÿòåëüíîñòè ÞÍÈÑÅÔ
â ÐÊ. Àêòèâíîå ñîòðóäíè÷åñòâî íà÷èíàåòñÿ â ïå-
ðèîä ñòàíîâëåíèÿ íåçàâèñèìîñòè ñ îòêðûòèÿ â
ã. Àëìà-Àòå Áþðî ÂÎÇ ïî êîîðäèíàöèè è ñâÿçÿì ñ
Êàçàõñòàíîì (1993 ã.), à â 1994 ã. ìèíèñòðîì çäðà-
âîîõðàíåíèÿ ÐÊ è ðåãèîíàëüíûì äèðåêòîðîì ÂÎÇ
Äæ. Àñâàëëîì áûë ïîäïèñàí ïåðâûé ïëàí ñîòðóä-
íè÷åñòâà ÂÎÇ ñ Ðåñïóáëèêîé Êàçàõñòàí íà ïåðèîä
1994–1995 ãã. (Íàöèîíàëüíûé àðõèâ Ðåñïóáëèêè
Êàçàõñòàí. Ô. 23. Îï. 1. Ä. 366. Ë. 39). Òàêæå â
ýòîò ãîä êîîðäèíàòîðîì Åâðîïåéñêîãî Ðåãèîíàëü-
íîãî Áþðî ÂÎÇ ïî ïðîáëåìàì «Çäîðîâüÿ æåí-
ùèí è äåòåé» íàçíà÷åíà êàçàõñòàíñêèé ïðîôåññîð
Í.À. Êàþïîâà è îòêðûâàåòñÿ ñòðàíîâîé îôèñ ÂÎÇ –
Êàçàõñòàí, êîîðäèíèðóþùèé äåÿòåëüíîñòü ÂÎÇ

1 Ìèíèñòåðñòâî çäðàâîîõðàíåíèÿ Ðåñïóáëèêè Êàçàõñòàí áûëî îñíîâàíî íà áàçå Ìèíèñòåðñòâà çäðàâîîõðà-
íåíèÿ Êàçàõñêîé ÑÑÐ â àïðåëå 1992 ãîäà.
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â ãîñóäàðñòâå. Ìåæäóíàðîäíàÿ äåÿòåëüíîñòü íàõî-
äèò ñâîå îòðàæåíèå â ñîâìåñòíûõ ïðîãðàììàõ ñî-
òðóäíè÷åñòâà â îáëàñòè èììóíèçàöèè, ïèòàíèÿ, âî-
äîñíàáæåíèÿ è ñàíèòàðèè, çàùèòå èíòåðåñîâ äå-
òåé, æåíñêîãî çäîðîâüÿ è âî ìíîãèõ äðóãèõ àñïåê-
òàõ. Òàê, äëÿ îáó÷åíèÿ ïåäèàòðîâ è èíôåêöèîíèñòîâ
îñóùåñòâëÿëîñü ôèíàíñèðîâàíèå ïðîåêòîâ Èíñòèòó-
òà ïèòàíèÿ ÐÊ [Äåòñêèé ôîíä ÎÎÍ (ÞÍÈÑÅÔ)…].

Êàê è ëþáàÿ ìèðîâàÿ ñèñòåìà, çäðàâîîõðàíåíèå
íå ñòîèò íà ìåñòå è äîëæíî îòâå÷àòü âûçîâàì è
ïðîáëåìàì ñîâðåìåííîñòè, óëó÷øàÿ è ðàñøèðÿÿ
ïîëå ñâîåé äåÿòåëüíîñòè. Íà Âñåìèðíîé àññàìáëåå
çäðàâîîõðàíåíèÿ â 1995 ã. áûëà ïðèíÿòà ðåçîëþ-
öèÿ «Ïåðåîðèåíòàöèÿ ìåäèöèíñêîãî îáðàçîâàíèÿ
è ìåäèöèíñêîé ïðàêòèêè â öåëÿõ äîñòèæåíèÿ çäî-
ðîâüÿ äëÿ âñåõ», îáðàùåííàÿ ê ãîñóäàðñòâàì – ÷ëå-
íàì ÂÎÇ [World Health Assembly Resolution… 1995,
ñ. 2]. Äàííûé äîêóìåíò ÂÎÇ îêàçàë íåïîñðåäñòâåí-
íîå âëèÿíèå íà Ðåñïóáëèêó Êàçàõñòàí, ñïîñîáñòâóÿ
ïîèñêó è íàïðàâëåíèþ ïóòåé ðåôîðìèðîâàíèÿ ñè-
ñòåìû ìåäèöèíñêîãî îáðàçîâàíèÿ è âñåé îòðàñëè
çäðàâîîõðàíåíèÿ â ñòðàíå. Íîâîé çàäà÷åé äëÿ ìåæ-
äóíàðîäíîãî ñîòðóäíè÷åñòâà ÿâèëîñü óëó÷øåíèå
çäîðîâüÿ â öåëÿõ óñòîé÷èâîãî ãóìàíèòàðíîãî ðàç-
âèòèÿ, «…à äëÿ ýòîãî òðåáóåòñÿ óêðåïëåíèå ìåñò-
íîãî ïîòåíöèàëà… è ñîäåéñòâèå óñòàíîâëåíèþ
è ðàçâèòèþ ïàðòíåðñêèõ îòíîøåíèé íà ìåñòíîì
è ìåæäóíàðîäíîì óðîâíÿõ» [49 ñåññèÿ ÂÎÇ 1996,
ñ. 100]. Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî ïîëîæèòåëüíàÿ äè-
íàìèêà â îáëàñòè ìåäèöèíñêèõ ðåôîðì è âçàèìî-
äåéñòâèÿ Êàçàõñòàíà ñ ìåæäóíàðîäíûìè îðãàíèçà-
öèÿìè âûðàçèëàñü â ÷ëåíñòâå ñòðàíû â Èñïîëíè-
òåëüíîì êîìèòåòå ÂÎÇ ñ 2015 ïî 2018 ãîä.

Íà÷èíàÿ ñ 1990-õ ãîäîâ ÕÕ â. çíà÷èòåëüíóþ
ðàáîòó â ñóâåðåííîì ãîñóäàðñòâå ïðîâåëà ÂÎÇ ïî
ðåôîðìèðîâàíèþ ñèñòåìû çäðàâîîõðàíåíèÿ è îá-
ðàçîâàíèÿ, óïðàâëåíèÿ è äåÿòåëüíîñòè ìåäèöèí-
ñêîãî ïåðñîíàëà, ïëàíèðîâàíèþ è îðãàíèçàöèè
ñëóæá çäðàâîîõðàíåíèÿ âî âñåõ îáëàñòÿõ ñòðàíû.
Íîâàòîðñêèì è çíà÷èìûì ïðîåêòîì ÂÎÇ â Êàçàõ-
ñòàíå ñ÷èòàåòñÿ îòêðûòèå ïåðâîé íà òåððèòîðèè ïî-
ñòñîâåòñêîãî ïðîñòðàíñòâà Øêîëû Îáùåñòâåííîãî
Çäðàâîîõðàíåíèÿ (ØÎÇ) â 1997 ãîäó â ã. Àëìà-Àòå
ñ öåëüþ ñîâåðøåíñòâîâàíèÿ óïðàâëåíèÿ è îðãàíè-
çàöèè çäðàâîîõðàíåíèÿ, ïîäãîòîâêè è ïåðåïîäãîòîâ-
êè ìåäèöèíñêèõ êàäðîâ, îáåñïå÷åíèÿ ó÷åáíî-ìåòî-
äè÷åñêîé, íàó÷íîé, ñïðàâî÷íîé ëèòåðàòóðîé è ò. ä.

Åùå îäíèì ÿðêèì ïðèìåðîì ñîòðóäíè÷åñòâà
ÿâëÿþòñÿ ñîâìåñòíûå ïðîåêòû ØÎÇ ñ çàðóáåæíû-
ìè ïàðòíåðàìè: Óíèâåðñèòåòîì Ñîäðóæåñòâà øòàòà
Âèðäæèíèÿ (ÑØÀ) â îáëàñòè îáó÷åíèÿ ïðîôåñ-
ñîðñêî-ïðåïîäàâàòåëüñêîãî ñîñòàâà íîâûì ïðåäìå-
òàì â îòðàñëè çäðàâîîõðàíåíèÿ – ìåíåäæìåíòó,
ýêîíîìèêå, óïðàâëåíèþ, ñòðàòåãè÷åñêîìó ïëàíè-
ðîâàíèþ. Ïëîäîòâîðíóþ äåÿòåëüíîñòü ïðîäîëæè-
ëà ØÎÇ ñ Áðèòàíñêèì Ñîâåòîì (2000), Ôîíäîì
«Ñîðîñ – Êàçàõñòàí» (2002) è ìíîãèìè åâðîïåéñ-
êèìè ìåäèöèíñêèìè óíèâåðñèòåòàìè è öåíòðàìè â
öåëÿõ óñîâåðøåíñòâîâàíèÿ ó÷åáíûõ ïðîãðàìì, ïðî-
âåäåíèè íàó÷íûõ èññëåäîâàíèé, ïîâûøåíèÿ êâàëè-
ôèêàöèè è ò. ä. [Îá óíèâåðñèòåòå…]. Íà îñíîâå ìíî-
ãîãðàííîé äåÿòåëüíîñòè ðîëü ÂÎÇ â Êàçàõñòàíå

ñòàíîâèòñÿ âåñîìîé, ïîçâîëÿÿ ñîâåðøåíñòâîâàòü
ïîëèòèêó â ñôåðå çäðàâîîõðàíåíèÿ è îáåñïå÷åíèÿ
íåîáõîäèìûìè èíôîðìàöèîííûìè, îáðàçîâàòåëü-
íûìè, ôèíàíñîâûìè è äðóãèìè ðåñóðñàìè. Òàêèì
îáðàçîì, ñîâìåñòíàÿ äåÿòåëüíîñòü ïðàâèòåëüñòâà ÐÊ
è ÅÐÁ ÂÎÇ ñïîñîáñòâîâàëà óñòàíîâëåíèþ ïëîäî-
òâîðíîãî ñîòðóäíè÷åñòâà ñ äðóãèìè ìåæäóíàðîä-
íûìè îðãàíèçàöèÿìè è ôîíäàìè, àíàëîãè÷íûìè
öåíòðàìè è øêîëàìè â äðóãèõ ñòðàíàõ.

Èñòîðè÷åñêè ïðîäîëæèòåëüíûì ÿâëÿåòñÿ ñîòðóä-
íè÷åñòâî Êàçàõñòàíà ñ Ìåæäóíàðîäíîé ôåäåðàöè-
åé îáùåñòâ Êðàñíîãî Êðåñòà è Êðàñíîãî Ïîëóìå-
ñÿöà, ñ îñíîâàíèÿ ðåñïóáëèêàíñêîé îðãàíèçàöèè â
ìàðòå 1937 ã. Ìåæäóíàðîäíàÿ ôåäåðàöèÿ ïðîäîë-
æèëà ñâîþ ìèññèþ è ïîñëå ðàñïàäà Ñîâåòñêîãî
Ñîþçà êàê Ðåãèîíàëüíàÿ Äåëåãàöèÿ Ìåæäóíàðîä-
íîé Ôåäåðàöèè ïî Öåíòðàëüíîé Àçèè, îòêðûâ ñâîå
ïîñòîÿííîå ïðåäñòàâèòåëüñòâî â ã. Àëìà-Àòå (1992).
Ê ïîëíîìî÷èÿì äåëåãàöèè îòíîñèëèñü ïîääåðæêà
ðàçâèòèÿ íîâûõ íåçàâèñèìûõ öåíòðàëüíî-àçèàòñ-
êèõ ñòðàí – Êàçàõñòàíà, Êûðãûçñòàíà, Òàäæèêèñ-
òàíà, Òóðêìåíèñòàíà è Óçáåêèñòàíà, à òàêæå ðåà-
ãèðîâàíèå íà ãóìàíèòàðíûå íóæäû. À â ìàðòå 2002 ã.
Îáùåñòâî îôèöèàëüíî ïåðåèìåíîâàíî â Îáùåñòâî
Êðàñíîãî Ïîëóìåñÿöà Ðåñïóáëèêè Êàçàõñòàí. Ñî-
ñòàâ è ïðèîðèòåòû äåÿòåëüíîñòè ìåíÿëèñü çà ïðî-
øåäøèå ãîäû äëÿ êîîðäèíàöèè óñèëèé ìåæäóíà-
ðîäíûõ îðãàíèçàöèé â ñôåðå çäðàâîîõðàíåíèÿ, è â
ïîñëåäóþùåì ñóùåñòâåííî áûë óâåëè÷åí îáúåì
ãóìàíèòàðíîé ïîìîùè äëÿ Êàçàõñòàíà, ãäå îñíîâ-
íûìè äîíîðàìè è ïàðòíåðàìè ñòàëè ÑØÀ, ßïî-
íèÿ è åâðîïåéñêèå ñòðàíû. Òàê, èç èíòåðâüþ ïðå-
çèäåíòà Êàçàõñòàíñêîãî Îáùåñòâà Êðàñíîãî Ïîëó-
ìåñÿöà Å. Àðãûíáàåâà Ìåæäóíàðîäíîìó èíôîðìà-
öèîííîìó àãåíòñòâó ÊÀÇÈÍÔÎÐÌ ñëåäóåò, ÷òî
îáúåì ïîëó÷åííîé ãóìàíèòàðíîé ïîìîùè â ïåð-
âûå ãîäû íåçàâèñèìîñòè áûë â ñóììå îêîëî
70 ìëí äîëëàðîâ ÑØÀ [Äåÿòåëüíîñòü îáùåñòâà
Êðàñíîãî Ïîëóìåñÿöà…]. Èñõîäÿ èç ýòîãî, ÿñíî,
÷òî äàííîå Îáùåñòâî, íåñìîòðÿ íà íåïðîñòûå ñî-
öèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêèå è ïîëèòè÷åñêèå óñëîâèÿ â
ïîñòñîâåòñêîì Êàçàõñòàíå, ïðîäîëæèëî ñâîþ ãó-
ìàíèòàðíóþ äåÿòåëüíîñòü, àêòèâíî ñîòðóäíè÷àÿ íà
ìåñòíîì è ãîñóäàðñòâåííîì óðîâíÿõ.

Âñêîðå ïîñëå îáðåòåíèÿ íåçàâèñèìîñòè ïðàâè-
òåëüñòâî ÐÊ ïîäïèñûâàåò ñîãëàøåíèÿ ñ àìåðèêàí-
ñêèìè îðãàíèçàöèÿìè – Öåíòðîì ïî ïðåäîòâðàùå-
íèþ è êîíòðîëþ çàáîëåâàåìîñòè â Öåíòðàëüíî-Àçè-
àòñêîì ðåãèîíå (CDC/CAR) è ñ Àãåíòñòâîì ÑØÀ
ïî ìåæäóíàðîäíîìó ðàçâèòèþ (USAID). Â ÷àñòíî-
ñòè, ìèññèÿ Öåíòðà áûëà íàïðàâëåíà íà ñîòðóäíè-
÷åñòâî ñ öåëüþ íàêîïëåíèÿ îïûòà è çíàíèé, íåîá-
õîäèìûõ ëþäÿì è îáùåñòâó äëÿ çàùèòû çäîðîâüÿ,
ïóòåì ïðîïàãàíäû çäîðîâîãî îáðàçà æèçíè, ïðå-
äîòâðàùåíèÿ çàáîëåâàíèé, òðàâìàòèçìà è èíâàëèä-
íîñòè. Â ñâîþ î÷åðåäü, Àãåíòñòâî ÑØÀ ïî ìåæäó-
íàðîäíîìó ðàçâèòèþ ÷åðåç ïðîãðàììó ÇäðàâÐåôîðì-
AbtAssociates áîëåå äâóõ ëåò îêàçûâàëî ôèíàíñî-
âóþ è èíôîðìàöèîííóþ ïîääåðæêó ïðàâèòåëü-
ñòâåííîé ïðîãðàììå ïî ýêñïåðèìåíòàëüíîé ìîäå-
ëè â äâóõ êàçàõñòàíñêèõ îáëàñòÿõ (Æåçêàçãàíñêîé
è Ñåìèïàëàòèíñêîé) äëÿ ïîèñêà ñòðàòåãèè ðå-
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ôîðìèðîâàíèÿ âñåé ñèñòåìû çäðàâîîõðàíåíèÿ.
Â öåëîì ñîòðóäíè÷åñòâî áûëî íàïðàâëåíî íà ñëå-
äóþùèå ïðîáëåìû – îêàçàíèå ïåðâîé ìåäèöèíñ-
êîé ïîìîùè, çäîðîâüå ìàòåðè è ðåáåíêà, ïðîïà-
ãàíäó çäîðîâîãî îáðàçà æèçíè, áîðüáó ñ ñîöèàëüíî
îïàñíûìè çàáîëåâàíèÿìè (òóáåðêóëåçîì, ÑÏÈÄîì)
è ò. ä. Êðîìå ýòîãî, Àãåíòñòâî îñóùåñòâëÿëî ãðàí-
òîâóþ äåÿòåëüíîñòü ïî ðàçëè÷íûì ïðîãðàììàì
óëó÷øåíèÿ êà÷åñòâà ìåäèöèíñêîãî îáñëóæèâàíèÿ
è ñèñòåìû ôèíàíñèðîâàíèÿ äëÿ êàçàõñòàíñêèõ ìå-
äèöèíñêèõ ðàáîòíèêîâ (ïîñîëüñòâî è êîíñóëüñòâî
ÑØÀ â Êàçàõñòàíå).

Çàêëþ÷åíèå
Òàêèì îáðàçîì, âàæíûì íàïðàâëåíèåì êàçàõ-

ñòàíñêîé âíåøíåé ïîëèòèêè â âîïðîñàõ ðåôîðìè-
ðîâàíèÿ ñèñòåìû çäðàâîîõðàíåíèÿ, óëó÷øåíèÿ çäî-
ðîâüÿ, ðàçâèòèÿ ìåäèöèíñêîé íàóêè è îáðàçîâà-
íèÿ ÿâèëàñü ðåàëèçàöèÿ ñîâìåñòíûõ ïðîåêòîâ ñ
êðóïíûìè ìåæäóíàðîäíûìè îðãàíèçàöèÿìè, òàêèìè
êàê Âñåìèðíàÿ Îðãàíèçàöèÿ Çäðàâîîõðàíåíèÿ,
Ìåæäóíàðîäíîå äâèæåíèå Êðàñíîãî Êðåñòà è Êðàñ-
íîãî Ïîëóìåñÿöà, ïîäðàçäåëåíèÿ ÎÎÍ – ÞÍÈ-
ÑÅÔ, ÏÐÎÎÍ, ÞÍÔÏÀ, ÞÍÅÑÊÎ, ÞÍÄÊÏ,
Àãåíòñòâî ÑØÀ ïî ìåæäóíàðîäíîìó ðàçâèòèþ
(USAID) è äð. Óñïåøíîå ïðîâåäåíèå äðóæåñòâåí-
íîé ïîëèòèêè è ñîçäàíèå ïàðòíåðñêèõ îòíîøåíèé
ñ ìèðîâûì ñîîáùåñòâîì ïîçâîëèëè Êàçàõñòàíó ñî-
âìåñòíî ñ ìåæäóíàðîäíûìè îðãàíèçàöèÿìè îïðå-
äåëèòü íàïðàâëåíèÿ ðåôîðì â îðãàíèçàöèè, óïðàâ-
ëåíèè è ôèíàíñèðîâàíèè îòðàñëè, à òàêæå âíå-
äðÿòü íîâøåñòâà â îáëàñòè ìåäèöèíñêîãî îáðàçî-
âàíèÿ è íàóêè, ñîâåðøåíñòâîâàòü êàäðîâóþ ïîëè-
òèêó, ïåðåîðèåíòèðîâàòü ñèñòåìó çäðàâîîõðàíåíèÿ
íà ðàçâèòèå ïåðâè÷íîé ìåäèêî-ñàíèòàðíîé ïîìî-
ùè è ôîðìèðîâàíèå çäîðîâîãî îáðàçà æèçíè.

Â ïåðåõîäíûé ïåðèîä, â óñëîâèÿõ ñîöèàëüíî-
ýêîíîìè÷åñêèõ ïîòðÿñåíèé è áþäæåòíîãî êðèçè-
ñà, Êàçàõñòàí ñìîã óñòàíîâèòü ñîòðóäíè÷åñòâî ñ
èíîñòðàííûìè ãîñóäàðñòâàìè è ìåæäóíàðîäíûìè
îðãàíèçàöèÿìè êàê ñ ïîòåíöèàëüíûìè ïàðòíåðàìè
âî âñåîáùåé ñèñòåìå çäðàâîîõðàíåíèÿ. Ñîîòâåò-
ñòâåííî, ïåðâîíà÷àëüíî ïîääåðæêà ñî ñòîðîíû èíî-
ñòðàííûõ ãîñóäàðñòâ è ìèðîâîãî ñîîáùåñòâà âûðà-
çèëàñü â ïîäïèñàíèè ìíîãèõ ñîãëàøåíèé, ìåìî-
ðàíäóìîâ î ñîòðóäíè÷åñòâå ìåæäó Ìèíèñòåðñòâîì
çäðàâîîõðàíåíèÿ ÐÊ è ïðåäñòàâèòåëüñòâàìè ìåæ-
äóíàðîäíûõ è îáùåñòâåííûõ îðãàíèçàöèé. Ñòàâ
÷ëåíîì Îðãàíèçàöèè Îáúåäèíåííûõ Íàöèé è äðó-
ãèõ ìåæäóíàðîäíûõ îðãàíèçàöèé, ìîëîäîå ãîñó-
äàðñòâî – Ðåñïóáëèêà Êàçàõñòàí – ïîëó÷èëî ðå-
àëüíóþ âîçìîæíîñòü ïîëíîïðàâíîãî ó÷àñòèÿ è ñî-
òðóäíè÷åñòâà â ðåøåíèè ïðîáëåì ïîëèòè÷åñêîãî,
ýêîíîìè÷åñêîãî, ýêîëîãè÷åñêîãî, ñîöèàëüíîãî,
êóëüòóðíîãî è ãóìàíèòàðíîãî õàðàêòåðà. Îáëàäàÿ
ìîùíûìè ðåñóðñàìè è ñòðàòåãè÷åñêèì ãåîïîëèòè-
÷åñêèì ïîëîæåíèåì, ôîðìèðóÿ äåìîêðàòè÷åñêîå
ãðàæäàíñêîå îáùåñòâî ñ ðûíî÷íîé ýêîíîìèêîé,
Êàçàõñòàí çàÿâèë î äðóæåñòâåííîé è ìèðíîé ïî-
ëèòèêå, îá èíòåãðàöèè ñî âñåìè ñòðàíàìè ìèðà,
îáìåíå îïûòîì è èíôîðìàöèåé äëÿ óñïåøíîãî

ðàçâèòèÿ çäîðîâîãî è ñèëüíîãî ãîñóäàðñòâà. Íå-
ñîìíåííî, ìåæïðàâèòåëüñòâåííûé äèàëîã ñ çàðó-
áåæíûìè ñòðàíàìè è ñîòðóäíè÷åñòâî ñ ìåæäóíà-
ðîäíûìè îðãàíèçàöèÿìè îñóùåñòâëÿëèñü ïî ìíî-
ãèì íàïðàâëåíèÿì, îêàçûâàÿ âëèÿíèå íà ïðîöåññû
ðåôîðìèðîâàíèÿ â ñôåðå ìåäèöèíû è ñòàíîâëåíèÿ
íàöèîíàëüíîé ñèñòåìû çäðàâîîõðàíåíèÿ.

Â ñîöèàëüíîé èñòîðèè Ðåñïóáëèêè Êàçàõñòàí
ïðîáëåìà ðåôîðìèðîâàíèÿ è ðàçâèòèÿ ñèñòåìû çäðà-
âîîõðàíåíèÿ çàíèìàåò âàæíîå ìåñòî. Ïîëó÷èâ íå-
çàâèñèìîñòü, íîâîå ãîñóäàðñòâî äîëæíî áûëî óê-
ðåïèòü è óëó÷øèòü ñâîþ ñèñòåìó çäðàâîîõðàíåíèÿ
è ìåäèöèíñêîãî îáñëóæèâàíèÿ ïóòåì èçìåíåíèÿ
íå òîëüêî ñòðóêòóðû è ôèíàíñèðîâàíèÿ îòðàñëè,
ïðèâëåêàÿ ðàçëè÷íûå ìåæäóíàðîäíûå ðåñóðñû, íî
è ñàìîãî ïîíèìàíèÿ çäîðîâüÿ íàñåëåíèÿ êàê ôàê-
òîðà ñèëüíîãî è áëàãîïîëó÷íîãî ãîñóäàðñòâà â öå-
ëîì. Íåñîìíåííûì îáðàçîì ìåæäóíàðîäíîå ñîòðóä-
íè÷åñòâî ñ ïåðâûõ ëåò íåçàâèñèìîñòè Êàçàõñòàíà
íàøëî îòðàæåíèå â ïðîöåññàõ ðåôîðìèðîâàíèÿ îò-
ðàñëè çäðàâîîõðàíåíèÿ è îêàçàëî áëàãîòâîðíîå âëè-
ÿíèå íà êà÷åñòâî çäîðîâüÿ è ìåäèöèíû â ïîñëåäó-
þùèå ãîäû.

Îáðåòÿ ñòàòóñ íåçàâèñèìîãî è äåìîêðàòè÷åñêî-
ãî ãîñóäàðñòâà, Êàçàõñòàí ñòàíîâèòñÿ àêòèâíûì
ó÷àñòíèêîì è ÷ëåíîì ìåæäóíàðîäíûõ îðãàíèçàöèé
ïîëèòè÷åñêîãî, ýêîíîìè÷åñêîãî, ñîöèàëüíîãî, êóëü-
òóðíîãî õàðàêòåðà, ÷òî ïîçâîëèëî ðàñøèðèòü ìåæ-
äóíàðîäíûå ñâÿçè è òåì ñàìûì çàäåéñòâîâàòü äî-
ïîëíèòåëüíûå ðåñóðñû è ñïîñîáû äëÿ óãëóáëåíèÿ
ïðîöåññà ñîöèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêèõ ïðåîáðàçîâà-
íèé. Ñîäåéñòâèå ñî ñòîðîíû ìåæäóíàðîäíûõ îðãà-
íèçàöèé ïî ðåôîðìèðîâàíèþ ñèñòåìû çäðàâîîõðà-
íåíèÿ, ñîâåðøåíñòâîâàíèþ êàäðîâîé è ôèíàíñî-
âîé ïîëèòèêè, óëó÷øåíèþ êà÷åñòâà ìåäèöèíñêîãî
îáðàçîâàíèÿ è íàóêè, à òàêæå îêàçàíèå ãóìàíèòàð-
íîé ïîìîùè ïðè ñîõðàíåíèè ïîçèöèè ãîñóäàðñòâåí-
íîãî ñóâåðåíèòåòà áûëè çíà÷èìûìè ôàêòîðàìè â
ñòàíîâëåíèè ñèñòåìû íàöèîíàëüíîãî çäðàâîîõðà-
íåíèÿ â Ðåñïóáëèêå Êàçàõñòàí.

Èñòî÷íèêè ôàêòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Ñèñòåìà îáðàçîâàíèÿ â ñôåðå êóëüòóðû è èñêóññòâà èìååò èñòîðè÷åñêè ñëîæèâøóþñÿ ñòðóêòóðó.

Äàííàÿ ñòðóêòóðà ÿâëÿåòñÿ íàèáîëåå óñòîé÷èâîé è ïîäâåðãàåòñÿ íàèìåíüøèì ïðåîáðàçîâàíèÿì
â îòëè÷èå îò ïðîôåññèîíàëüíîé ïîäãîòîâêè â äðóãèõ ñôåðàõ ñîöèîêóëüòóðíûõ îòíîøåíèé. Óñïåøíîñòü
â ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè è ñàìîðåàëèçàöèÿ åå âûïóñêíèêîâ âî ìíîãîì çàâèñÿò îò îðãàíèçàöèè
âçàèìîäåéñòâèÿ âñåõ ó÷àñòíèêîâ îáðàçîâàòåëüíûõ îòíîøåíèé. Íà ðóêîâîäèòåëåé ñòðóêòóðíûõ
ïîäðàçäåëåíèé îáðàçîâàòåëüíîé îðãàíèçàöèè â ñôåðå êóëüòóðû âîçëàãàåòñÿ îñíîâíàÿ îòâåòñòâåííîñòü
çà ýôôåêòèâíîñòü äåÿòåëüíîñòè âñåé îáðàçîâàòåëüíîé îðãàíèçàöèè â öåëîì íåçàâèñèìî îò òîãî,
êàêîé óðîâåíü îáðàçîâàíèÿ äàííàÿ îðãàíèçàöèÿ ðåàëèçóåò.

Ìèíèñòåðñòâîì êóëüòóðû Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè áûëè ðàçðàáîòàíû êðèòåðèè îöåíêè
ýôôåêòèâíîñòè äåÿòåëüíîñòè ïîäâåäîìñòâåííûõ îáðàçîâàòåëüíûõ îðãàíèçàöèé, âêëþ÷àþùèå âñå
àñïåêòû åå äåÿòåëüíîñòè: êðèòåðèè ïî îñíîâíîé äåÿòåëüíîñòè îáðàçîâàòåëüíîé îðãàíèçàöèè; êðèòåðèè
ïî ôèíàíñîâî-ýêîíîìè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè, èñïîëíèòåëüñêîé äèñöèïëèíå îáðàçîâàòåëüíîé
îðãàíèçàöèè; ïîêàçàòåëè äëÿ îïðåäåëåíèÿ ðàçìåðîâ ñòèìóëèðóþùèõ âûïëàò äëÿ ðàáîòíèêîâ
îáðàçîâàòåëüíûõ îðãàíèçàöèé èñïîëíèòåëüñêîãî èñêóññòâà. Êðîìå òîãî, Ìèíèñòåðñòâîì òðóäà
è ñîöèàëüíîãî ðàçâèòèÿ ÐÔ ðàçðàáîòàí ïðîôåññèîíàëüíûé ñòàíäàðò, îïðåäåëÿþùèé òðóäîâûå
ôóíêöèè ðóêîâîäÿùèõ ðàáîòíèêîâ îáðàçîâàòåëüíûõ îðãàíèçàöèé. Íàëè÷èå äàííûõ íîðìàòèâíûõ
äîêóìåíòîâ ïîçâîëèëî îáîñíîâàòü ïðàâîìåðíîñòü êîìïåòåíòíîñòíîãî ïîäõîäà ê îïðåäåëåíèþ
ðåçóëüòàòèâíîé õàðàêòåðèñòèêè ðóêîâîäèòåëåé ó÷åáíûõ ïîäðàçäåëåíèé îáðàçîâàòåëüíûõ îðãàíèçàöèé
â ñôåðå êóëüòóðû (óïðàâëåí÷åñêàÿ êîìïåòåíòíîñòü) è ðàçðàáîòàòü åå ñòðóêòóðó ñ ó÷åòîì ïðèíÿòîãî
â óïðàâëåíèè ïîâåäåí÷åñêîãî ïîäõîäà ê îïðåäåëåíèþ ñóòè ïîíÿòèé «êîìïåòåíòíîñòü» è «êîìïåòåíöèÿ».

Â ñòàòüå îáîñíîâûâàþòñÿ óñëîâèÿ, êîòîðûå îïðåäåëÿþò ýôôåêòèâíîñòü äåÿòåëüíîñòè ëþáîãî
êîëëåêòèâà â äîëãîñðî÷íîé ïåðñïåêòèâå, à ñôîðìèðîâàííîñòü ïîðîãîâûõ è ãëóáèííûõ êîìïåòåíöèé,
âõîäÿùèõ â ñòðóêòóðó óïðàâëåí÷åñêîé êîìïåòåíòíîñòè ðóêîâîäèòåëÿ, áóäåò ñïîñîáñòâîâàòü ðàçâèòèþ
õóäîæåñòâåííîãî è ñîöèîêóëüòóðíîãî îáðàçîâàíèÿ â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: îáðàçîâàòåëüíûå îðãàíèçàöèè â ñôåðå êóëüòóðû, êðèòåðèè ýôôåêòèâíîñòè
îáðàçîâàòåëüíûõ îðãàíèçàöèé â ñôåðå êóëüòóðû, òðóäîâûå ôóíêöèè ðóêîâîäèòåëåé îáðàçîâàòåëüíûõ
îðãàíèçàöèé, óïðàâëåí÷åñêàÿ êîìïåòåíòíîñòü ðóêîâîäèòåëåé ó÷åáíûõ ïîäðàçäåëåíèé îáðàçîâàòåëüíûõ
îðãàíèçàöèé â ñôåðå êóëüòóðû, ñòðóêòóðà óïðàâëåí÷åñêîé êîìïåòåíòíîñòè ðóêîâîäèòåëåé.
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ABSTRACT
The education system in the field of culture and art has a historically established structure. This structure

is the most stable and undergoes the least changes, in contrast to training in other areas of sociocultural
relations. Success in professional activity and the self-realization of its graduates largely depends on the
organization of interaction of all participants in educational relations.

The heads of structural divisions of an educational organization in the field of culture have the main
responsibility for the effectiveness of the entire educational organization as a whole, regardless of what level
of education this organization implements. The Ministry of Culture of the Russian Federation developed
criteria for assessing the effectiveness of the activities of subordinate educational organizations, including all
aspects of its activities: criteria for the main activities of an educational organization; criteria for financial
and economic activity, executive discipline of an educational organization; indicators for determining the
size of incentive payments for employees of educational organizations of performing arts. In addition, the
Ministry of Labor and Social Development of the Russian Federation has developed a professional standard
that defines the labor functions of senior employees of educational organizations. The presence of these
regulatory documents made it possible to justify the validity of the competency-based approach to determining
the effective characteristics of the heads of educational departments of educational organizations in the field
of culture (managerial competence) and to develop its structure taking into account the behavioral approach
adopted in the management to determine the essence of the concepts of “competence” and “competence”.

The article substantiates the conditions that determine the effectiveness of activities of any team in the
long term, and the formation of threshold and deep competencies that are part of the managerial competency
structure of a leader will contribute to the development of art and socio-cultural education in the Russian
Federation.

Key words: educational organizations in the field of culture, criteria for the effectiveness of educational
organizations in the field of culture, labor functions of the leaders of educational organizations, managerial
competence of heads of educational units of educational organizations in the field of culture, managerial
competence structure.
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Ââåäåíèå
Â îòëè÷èå îò äðóãèõ ñôåð ïðîôåññèîíàëüíîé

äåÿòåëüíîñòè äëÿ ñèñòåìû îáðàçîâàíèÿ â ñôåðå
êóëüòóðû è èñêóññòâà òèïè÷íîé ÿâëÿåòñÿ òðåõó-
ðîâíåâàÿ ñòðóêòóðà ïîäãîòîâêè ïðîôåññèîíàëüíûõ
êàäðîâ. Íà ïåðâîì óðîâíå (äåòñêèå øêîëû èñêóññòâ)
çàêëàäûâàþòñÿ îñíîâû áóäóùåãî ïðîôåññèîíàëü-
íîãî îáðàçîâàíèÿ. Òàê, â õîäå îáó÷åíèÿ ïî îáùå-
ðàçâèâàþùèì è ïðåäïðîôåññèîíàëüíûì ïðîãðàì-
ìàì ïðîèñõîäèò ïðîôåññèîíàëüíîå ñàìîîïðåäåëå-
íèå îáó÷àþùèõñÿ. Íà âòîðîì óðîâíå â îáðàçîâà-

òåëüíûõ îðãàíèçàöèÿõ ñðåäíåãî ïðîôåññèîíàëüíî-
ãî îáðàçîâàíèÿ îñóùåñòâëÿåòñÿ ïîäãîòîâêà ê êîíê-
ðåòíîé äåÿòåëüíîñòè. Ïðè óñïåøíîì çàâåðøåíèè
îáó÷åíèÿ âûïóñêíèêè ìîãóò âûáðàòü ðàçëè÷íûå
ñòðàòåãèè ïîñòðîåíèÿ ïðîôåññèîíàëüíîé êàðüåðû:
ïðîäîëæåíèå îáó÷åíèÿ â îáðàçîâàòåëüíîé îðãàíè-
çàöèè âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ, òðóäîóñòðîéñòâî â ñî-
îòâåòñòâèè ñ íàïðàâëåíèåì ïîäãîòîâêè è óõîä èç
ïðîôåññèè â äðóãèå ñôåðû äåÿòåëüíîñòè.

Âìåñòå ñ òåì â íàñòîÿùåå âðåìÿ ñðåäíåå ïðî-
ôåññèîíàëüíîå îáðàçîâàíèå íå ÿâëÿåòñÿ íåîáõîäè-
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ìûì óðîâíåì îáðàçîâàíèÿ ïðè ïðîäîëæåíèè  îáó-
÷åíèÿ â îáðàçîâàòåëüíûõ îðãàíèçàöèÿõ âûñøåãî
îáðàçîâàíèÿ â ñôåðå êóëüòóðû è èñêóññòâà (òðåòèé
óðîâåíü), ãäå ïîâûøàåòñÿ óðîâåíü ïðîôåññèîíàëü-
íûõ óìåíèé, íàâûêîâ, êîìïåòåíöèé, óæå ïîëó÷åí-
íûõ íà ïðåäøåñòâóþùèõ óðîâíÿõ îáðàçîâàíèÿ.

Ñëåäîâàòåëüíî, îñîáåííîñòÿìè îáðàçîâàíèÿ â
ñôåðå êóëüòóðû è èñêóññòâà ÿâëÿþòñÿ äëèòåëüíîñòü
(12–18 ëåò), âàðèàòèâíîñòü è ìíîãîñòóïåí÷àòîñòü
îñâîåíèÿ ïðîôåññèè, ãäå óñïåøíîñòü ïðîôåññèî-
íàëüíîé ñàìîðåàëèçàöèè âûïóñêíèêîâ êàæäîãî
óðîâíÿ îáó÷åíèÿ âî ìíîãîì çàâèñèò îò óïðàâëåíèÿ
è ñèñòåìû îðãàíèçàöèè âçàèìîäåéñòâèÿ ó÷àñòíè-
êîâ îáðàçîâàòåëüíûõ îòíîøåíèé.

Àíàëèç íîðìàòèâíî-çàêîíîäàòåëüíîé áàçû
Îáðàçîâàíèå â ñôåðå êóëüòóðû è èñêóññòâà îðè-

åíòèðîâàíî: âî-ïåðâûõ, íà ïîäãîòîâêó êàäðîâûõ
ðåçåðâîâ (òâîð÷åñêèõ è ïåäàãîãè÷åñêèõ); âî-âòî-
ðûõ, íà ñîçäàíèå óñëîâèé äëÿ âûÿâëåíèÿ, îáðàçî-
âàíèÿ è òâîð÷åñêîãî ðàçâèòèÿ õóäîæåñòâåííî îäà-
ðåííûõ ëþäåé; â-òðåòüèõ, íà ñîõðàíåíèå òðàäèöèé
ïðîôåññèîíàëüíîãî îáðàçîâàíèÿ â ñôåðå êóëüòóðû
è èñêóññòâà è ïåðåäà÷ó îïûòà ïîäãîòîâêè òâîð÷åñ-
êîé èíòåëëèãåíöèè; â-÷åòâåðòûõ, íà âîñïèòàíèå
ñëóøàòåëåé è çðèòåëåé, ñïîñîáíûõ âîñïðèíèìàòü-
ñÿ öåííîñòè îòå÷åñòâåííîé è çàðóáåæíîé õóäîæå-
ñòâåííîé êóëüòóðû; â-ïÿòûõ, íà ôîðìèðîâàíèå è
ðàçâèòèå ýòè÷åñêèõ íîðì ïîâåäåíèÿ è ìîðàëè êîí-
êðåòíîé ëè÷íîñòè è îáùåñòâà õóäîæåñòâåííûìè
ñðåäñòâàìè.

Íà çàêîíîäàòåëüíîì óðîâíå âûäåëÿþòñÿ (Ïðè-
êàç Ìèíêóëüòóðû ÐÔ îò 12.04.2013 ¹ 375) êðèòå-
ðèè è öåëåâûå ïîêàçàòåëè îöåíêè ýôôåêòèâíîñòè
äåÿòåëüíîñòè îáðàçîâàòåëüíûõ îðãàíèçàöèé â ñôå-
ðå êóëüòóðû. Òàê, îöåíèâàþòñÿ ïîëíîòà âûïîëíå-
íèÿ ãîñóäàðñòâåííîãî çàäàíèÿ íà ïîäãîòîâêó îáó-
÷àþùèõñÿ, ëèöåíçèîííûõ òðåáîâàíèé è òðåáîâà-
íèé ôåäåðàëüíûõ ãîñóäàðñòâåííûõ îáðàçîâàòåëü-
íûõ ñòàíäàðòîâ, à òàêæå âåäåòñÿ àíàëèç ïîñåùà-
åìîñòè è óñïåâàåìîñòè îáó÷àþùèõñÿ (êðèòåðèé ñ÷è-
òàåòñÿ ïîëîæèòåëüíûì, åñëè íå ìåíåå 90 % îáó÷à-
þùèõñÿ ñäàëè ïðîìåæóòî÷íóþ àòòåñòàöèþ, à äîëÿ
îò÷èñëåííûõ ïî íåóñïåâàåìîñòè äîëæíà áûòü íå
áîëåå 5 %). Â õîäå îöåíêè ýôôåêòèâíîñòè äåÿ-
òåëüíîñòè îáðàçîâàòåëüíîé îðãàíèçàöèè àíàëèçè-
ðóåòñÿ êà÷åñòâî îðãàíèçàöèè  ìåòîäè÷åñêîé ðàáî-
òû, âêëþ÷àþùåé â ñåáÿ ìíîæåñòâî ïðîöåññîâ: îò
ïîëíîãî îáåñïå÷åíèÿ îáðàçîâàòåëüíîãî ïðîöåññà
íîðìàòèâíîé äîêóìåíòàöèåé (ó÷åáíûõ ïëàíîâ, ðà-
áî÷èõ ïðîãðàìì äèñöèïëèí, ôîíäîâ îöåíî÷íûõ
ñðåäñòâ è ò. ä.) äî ïîäãîòîâêè ó÷åáíûõ ïîñîáèé,
îïóáëèêîâàíèÿ ðåçóëüòàòîâ ïåäàãîãè÷åñêîé äåÿòåëü-
íîñòè è îðãàíèçàöèè ìåòîäè÷åñêèõ ñåìèíàðîâ è
êîíôåðåíöèé. Êðîìå  òîãî, çíà÷èìûìè êðèòåðèÿ-
ìè â îöåíêå äåÿòåëüíîñòè îáðàçîâàòåëüíîé îðãà-
íèçàöèè ÿâëÿþòñÿ âûñîêèé ïðîöåíò òðóäîóñòðîé-
ñòâà âûïóñêíèêîâ, íàëè÷èå ïðîãðàìì äëÿ ðàáîòû ñ
îäàðåííûìè äåòüìè è ïðîãðàìì ïîâûøåíèÿ êâà-
ëèôèêàöèè è ïåðåïîäãîòîâêè êàäðîâ â ñîîòâåòñòâèè
ñ ïðèîðèòåòíûìè íàïðàâëåíèÿìè äåÿòåëüíîñòè

Ìèíêóëüòóðû Ðîññèè. Âûïîëíåíèþ ïîðó÷åíèé
Ìèíêóëüòóðû Ðîññèè â óñòàíîâëåííûå ñðîêè, ó÷å-
òó ôèíàíñîâî-ýêîíîìè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè, èñïîë-
íèòåëüñêîé äèñöèïëèíû îáðàçîâàòåëüíîé îðãàíè-
çàöèè è ïîêàçàòåëÿì äëÿ îïðåäåëåíèÿ ðàçìåðîâ ñòè-
ìóëèðóþùèõ âûïëàò äëÿ ðàáîòíèêîâ îáðàçîâàòåëü-
íûõ îðãàíèçàöèé èñïîëíèòåëüñêîãî èñêóññòâà îò-
âîäèòñÿ îñîáîå ìåñòî â õîäå ïðîâåðêè ýôôåêòèâ-
íîñòè îáðàçîâàòåëüíîé îðãàíèçàöèè â ñôåðå êóëü-
òóðû.

Òàêèì îáðàçîì, ðàçðàáîòàííûå  Ìèíèñòåðñòâîì
êóëüòóðû ÐÔ êðèòåðèè ýôôåêòèâíîñòè îáðàçîâà-
òåëüíîé îðãàíèçàöèè â ñôåðå êóëüòóðû ïîçâîëÿþò
îöåíèòü åå äåÿòåëüíîñòü â îáðàçîâàòåëüíîé, èñïîë-
íèòåëüñêîé, íàó÷íî-èññëåäîâàòåëüñêîé, ìåòîäè÷åñ-
êîé, ôèíàíñîâîé îáëàñòÿõ. Îäíàêî â  ïðîôåññèî-
íàëüíîì ñòàíäàðòå ðóêîâîäèòåëåé îáðàçîâàòåëüíûõ
îðãàíèçàöèé âûäåëÿþòñÿ ñëåäóþùèå ôóíêöèè: ðó-
êîâîäñòâî îáðàçîâàòåëüíîé äåÿòåëüíîñòüþ îáðàçî-
âàòåëüíîé îðãàíèçàöèè; ðóêîâîäñòâî ðàçâèòèåì îá-
ðàçîâàòåëüíîé îðãàíèçàöèè; óïðàâëåíèå ðåñóðñàìè
îáðàçîâàòåëüíîé îðãàíèçàöèè; ïðåäñòàâëåíèå îá-
ðàçîâàòåëüíîé îðãàíèçàöèè â îòíîøåíèÿõ ñ îðãà-
íàìè ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè, îðãàíàìè ìåñòíîãî
ñàìîóïðàâëåíèÿ, îáùåñòâåííûìè è èíûìè îðãà-
íèçàöèÿìè; óïðàâëåíèå íàó÷íî-èññëåäîâàòåëüñêîé,
ýêñïåðòíî-àíàëèòè÷åñêîé, îïûòíî-êîíñòðóêòîðñêîé,
èííîâàöèîííîé è ó÷åáíî-ïðîèçâîäñòâåííîé äåÿ-
òåëüíîñòüþ îáðàçîâàòåëüíîé îðãàíèçàöèè.

Òàê, ðóêîâîäèòåëü ó÷åáíîãî ïîäðàçäåëåíèÿ îá-
ðàçîâàòåëüíîé îðãàíèçàöèè â ñôåðå êóëüòóðû â
áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ ñîâìåùàåò óïðàâëåí÷åñêóþ
ôóíêöèþ ñ ïðåïîäàâàòåëüñêîé äåÿòåëüíîñòüþ, êî-
òîðàÿ èìååò îðãàíèçàöèîííûé, ïåäàãîãè÷åñêèé,
íàó÷íûé (òâîð÷åñêèé, õóäîæåñòâåííî-èñïîëíèòåëü-
ñêèé) è ìåòîäè÷åñêèé àñïåêòû.

Ìåòîäîëîãè÷åñêèå ïðåäïîñûëêè ðåøåíèÿ ïðîáëåìû
Èäåÿ ïðîôåññèîíàëüíîé êîìïåòåíòíîñòè äëÿ

òî÷íîãî ïðåäñòàâëåíèÿ ñðåäñòâ ôîðìèðîâàíèÿ ýô-
ôåêòèâíîñòè äåÿòåëüíîñòè âïåðâûå îïèñàíà àìå-
ðèêàíñêèìè èññëåäîâàòåëÿìè â ïðèíöèïàõ ïîâå-
äåí÷åñêîãî ïîäõîäà, ÷òî ïîçâîëèëî îïðåäåëÿòü çíà-
÷èìûå êîìïåòåíöèè äëÿ ðàçíûõ êàòåãîðèé ðàáîò-
íèêîâ. Ïðåäïîëîæåíèå îá îáëàäàíèè íàèáîëåå ðå-
çóëüòàòèâíûìè, óñïåøíûìè, ýôôåêòèâíûìè ðàáîò-
íèêàìè îñîáûì âíóòðåííèì ïîòåíöèàëîì, êîòîðûé
âëèÿåò íà ïðîèçâîäèòåëüíîñòü è êà÷åñòâî òðóäà,
èíèöèèðîâàííî ïîÿâëåíèå ïîíÿòèÿ «êîìïåòåíöèÿ»
ïðè îïèñàíèè ñèñòåì â óïðàâëåíèè [Êóäðÿâöåâà
2015]. Â ðàìêàõ äàííîãî ïðåäïîëîæåíèÿ ïîòåíöè-
àëîì (êîìïåòåíöèÿìè) ÿâëÿþòñÿ îñîáûå âíóòðåí-
íèå êà÷åñòâà, îòëè÷àþùèå óñïåøíûõ ðàáîòíèêîâ
îò íåóñïåøíûõ.

Ïðè âûÿâëåíèè êëþ÷åâûõ õàðàêòåðèñòèê ðóêî-
âîäèòåëåé ó÷åáíûõ ïîäðàçäåëåíèé îáðàçîâàòåëüíûõ
îðãàíèçàöèé â ñôåðå êóëüòóðû çà îñíîâó íàìè âçÿòî
îïðåäåëåíèå ñóòè êîìïåòåíöèè [Spencer L.M.,
McClelland D.C.,  Spencer S.M. 1990] êàê áàçîâîãî
êà÷åñòâà ëè÷íîñòè, êîòîðîå ïðîÿâëÿåòñÿ â âîçìîæ-
íûõ âàðèàíòàõ ïîâåäåíèÿ èëè ìûøëåíèÿ ïðè  âîç-
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Ðóäíåâà Ò.È., Ñîëîâüåâà Ñ.Â.
Óïðàâëåí÷åñêàÿ êîìïåòåíòíîñòü ðóêîâîäèòåëåé
ó÷åáíûõ ïîäðàçäåëåíèé îáðàçîâàòåëüíîé îðãàíèçàöèè â ñôåðå êóëüòóðû

íèêíîâåíèè ðàçëè÷íûõ ñèòóàöèé. Îäíàêî èññëå-
äîâàòåëè (Ñ. Óèääåò, Ñ. Õîëëèôîðä è äð.) ðàçëè-
÷àþò ïîíÿòèÿ «êîìïåòåíöèÿ» è «êîìïåòåíòíîñòü».
Òàê, êîìïåòåíöèÿ ôîðìóëèðóåòñÿ â âèäå ñïîñîá-
íîñòè, îòðàæàþùåé íåîáõîäèìûå ñòàíäàðòû ïîâå-
äåíèÿ, à ïîíÿòèå «êîìïåòåíòíîñòü» îðèåíòèðóåò íà
ñïîñîáíîñòè âûïîëíåíèÿ ðàáî÷èõ çàäà÷ è ïîëó÷å-
íèÿ íåîáõîäèìûõ ðåçóëüòàòîâ. Òàêèì îáðàçîì, ìîæ-
íî ïðåäïîëîæèòü, ÷òî ÷åëîâåê ñòàíîâèòñÿ êîìïå-
òåíòíûì íà îñíîâå íàëè÷èÿ è ðàçâèòèÿ ó íåãî êîì-
ïåòåíöèé, ÿâëÿþùèõñÿ ôàêòîðàìè êîìïåòåíòíîñ-
òè, â ñòðóêòóðå êîòîðûõ âûäåëÿþò: ýëåìåíòû êâà-
ëèôèêàöèè (òåîðåòè÷åñêèå è ïðàêòè÷åñêèå çíà-
íèÿ, óíèâåðñàëüíûå íàâûêè è íàâûêè âûïîëíå-
íèÿ êîíêðåòíîé ðàáîòû, ñïîñîáíîñòè ê îñâîåíèþ
íîâûõ âèäîâ äåÿòåëüíîñòè) è ïðîôåññèîíàëüíî
âàæíûå êà÷åñòâà (öåííîñòíûå îðèåíòàöèè, õàðàê-
òåðèñòèêè ìîòèâàöèè, ëè÷íîñòíûå ÷åðòû è ïñèõî-
ôèçèîëîãè÷åñêèå îñîáåííîñòè).

Ñîîòâåòñòâåííî, ïðîôåññèîíàëüíûå çíàíèÿ, íà-
âûêè è ñïîñîáíîñòè ðàññìàòðèâàþòñÿ êàê «ïîâåðõ-
íîñòíûå êîìïåòåíöèè», êîòîðûå äîñòàòî÷íî ëåãêî
ïîääàþòñÿ ôîðìèðîâàíèþ è ìîãóò âûñòóïàòü â
êà÷åñòâå ïîðîãîâûõ êîìïåòåíöèé, ÿâëÿþùèõñÿ îáÿ-
çàòåëüíûì óñëîâèåì ýôôåêòèâíîñòè äåÿòåëüíîñòè,
îäíàêî íå ãàðàíòèðóþùèõ åå. È òîëüêî ãëóáèííûå
êà÷åñòâà (ìîòèâû äëÿ óñïåøíîãî âûïîëíåíèÿ äåÿ-

òåëüíîñòè; ïñèõîôèçèîëîãè÷åñêèå ñâîéñòâà ëè÷íî-
ñòè, ñïîñîáñòâóþùèå êà÷åñòâåííîìó âûïîëíåíèþ
ðàáîòû; óñòàíîâêè è öåííîñòè ëè÷íîñòè) ìîãóò áûòü
ñâîåîáðàçíûìè ãàðàíòàìè ýôôåêòèâíîñòè äåÿòåëü-
íîñòè.

Ñòðóêòóðà óïðàâëåí÷åñêîé êîìïåòåíòíîñòè ðóêî-
âîäèòåëÿ

Óïðàâëåí÷åñêàÿ êîìïåòåíòíîñòü, ÿâëÿÿñü âíóò-
ðåííèì ïîòåíöèàëîì ðóêîâîäèòåëåé, îïðåäåëÿåò
ëè÷íîñòíûå ñïîñîáû ðåàëèçàöèè óïðàâëåí÷åñêîé
äåÿòåëüíîñòè, âûðàæàÿñü ãîòîâíîñòüþ ê ðåøåíèþ
ðàçíîðîäíûõ óïðàâëåí÷åñêèõ çàäà÷. Îíà îðèåíòè-
ðîâàíà íà âûñòðàèâàíèå îòíîøåíèé «ñóáúåêò –
öåëü» [Êóäðÿâöåâà 2015]. Òàêèì îáðàçîì, ïðèìå-
íåíèå êîìïåòåíòíîñòíîãî ïîäõîäà ê ðåøåíèþ ïðî-
áëåì îïðåäåëåíèÿ óïðàâëåí÷åñêîãî ïîòåíöèàëà,
îöåíêè òåêóùåé óïðàâëåí÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè è
ñòåïåíè ãîòîâíîñòè ñóáúåêòà ê óïðàâëåíèþ ïðåä-
ñòàâëÿåò ñòðóêòóðó óïðàâëåí÷åñêîé êîìïåòåíòíîñ-
òè ðóêîâîäèòåëåé ó÷åáíûõ ïîäðàçäåëåíèé îáðàçî-
âàòåëüíîé îðãàíèçàöèè â ñôåðå êóëüòóðû íà îñíî-
âå êðèòåðèåâ îöåíêè ýôôåêòèâíîñòè äåÿòåëüíîñòè
è ïðîôåññèîíàëüíîãî ñòàíäàðòà ðóêîâîäèòåëÿ îá-
ðàçîâàòåëüíîé îðãàíèçàöèè (ñì. òàáëèöó).

Â ñòðóêòóðå óïðàâëåí÷åñêîé êîìïåòåíòíîñòè
ðóêîâîäèòåëÿ ó÷åáíîãî ïîäðàçäåëåíèÿ îáðàçîâàòåëü-
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Когнитивный  
компонент 

Критерии по основной  
деятельности образовательной 
организации 

Руководство развитием 
образовательной 
организации; управление 
ресурсами 
образовательной 
организации 

Проектировочный  
компонент 

Представление 
образовательной 
организации в отношениях 
с органами 
государственной власти, 
органами местного 
самоуправления, 
общественными и иными 
организациями 

Коммуникативный  
компонент 

Критерии по финансово-
экономической деятельности, 
исполнительской дисциплине 
образовательной организации 

Управление научно-
исследовательской, 
экспертно-аналитической, 
опытно-конструкторской, 
инновационной и учебно-
производственной 
деятельностью 
образовательной 
организации 
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Показатели при определении 
размеров стимулирующих выплат 
для работников образовательных 
организаций в сфере культуры  

Комптентностный подход к управлению учебным подразделением  
образовательной организации в сфере культуры 
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íîé îðãàíèçàöèè â ñôåðå êóëüòóðû âûäåëÿåì êîã-
íèòèâíûé, ïðîåêòèðîâî÷íûé, êîììóíèêàòèâíûé è
ýêñïåðòíûé êîìïîíåíòû, êîòîðûå îáåñïå÷èâàþò
ôîðìèðîâàíèå ïîðîãîâûõ çíà÷åíèé ïîêàçàòåëåé
êîìïåòåíòíîñòè (áåç íèõ ýôôåêòèâíîñòü äåÿòåëü-
íîñòè âîçìîæíà, íî íå ãàðàíòèðîâàíà).

Â õîäå îñóùåñòâëåíèÿ óïðàâëåí÷åñêîé äåÿòåëü-
íîñòè ðóêîâîäèòåëü ó÷åáíîãî ïîäðàçäåëåíèÿ îáðà-
çîâàòåëüíîé îðãàíèçàöèè â ñôåðå êóëüòóðû, îáëà-
äàÿ óïðàâëåí÷åñêîé êîìïåòåíòíîñòüþ, îáåñïå÷èâà-
åò ýôôåêòèâíîñòü îðãàíèçàöèîííîãî, ïåäàãîãè÷å-
ñêîãî, íàó÷íîãî è/èëè õóäîæåñòâåííî-èñïîëíèòåëü-
ñêîãî è ìåòîäè÷åñêîãî àñïåêòîâ äåÿòåëüíîñòè ó÷åá-
íîãî ïîäðàçäåëåíèÿ â öåëîì. Îäíàêî ðåçóëüòàòèâ-
íîñòü óïðàâëåí÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè, íàïðàâëåííîñòü
åå íà ãàðàíòèðîâàííûé ðåçóëüòàò âîçìîæíû òîëüêî
ïðè íàëè÷èè ìîòèâàöèîííî-öåííîñòíîãî êîìïîíåíòà
óïðàâëåí÷åñêîé êîìïåòåíòíîñòè ðóêîâîäèòåëÿ.

Âûâîäû
Â ïåäàãîãè÷åñêîé, ïñèõîëîãè÷åñêîé ëèòåðàòó-

ðå îïðåäåëåíû òèïû óïðàâëåíèÿ ïåäàãîãè÷åñêèì
êîëëåêòèâîì, ñòèëè ïîâåäåíèÿ ðóêîâîäèòåëÿ.
Îäíàêî çàðóáåæíûå ñîöèàëüíûå ïñèõîëîãè â êîí-
öå XX ñòîëåòèÿ ñòàëè èññëåäîâàòü ðóêîâîäèòåëÿ
ñèòóàòèâíî – «çäåñü è ñåé÷àñ», òî åñòü â ðàêóðñå
âðåìåíè, ìåñòà è îáñòîÿòåëüñòâ [Íîðò Ä. 1997;
Ôàëìåð Ð. 1992; Cooter R. 1993]. Â òåîðèè ëèäåð-
ñòâà ó÷åíûìè (Ý. Õàðòëè è äð.) çàêîíîìåðíî óò-
âåðæäåíèå î òîì, ÷òî ÷åëîâåê, êîòîðûé ïðîÿâèë
ñåáÿ ëèäåðîì â îäíîé ñèòóàöèè, ïðè èçìåíåíèè
îáñòîÿòåëüñòâ ñ áîëüøåé âåðîÿòíîñòüþ òàêæå ñòà-
íåò ëèäåðîì. Òàêèì îáðàçîì, ìîæíî ãîâîðèòü î
íåîáõîäèìîì íàáîðå õàðàêòåðèñòèê ðóêîâîäèòåëÿ,
êîòîðûå ïîìîãàþò åìó äîáèâàòüñÿ ïðîôåññèîíàëü-
íîãî óñïåõà [Êíîððèíã 2005]. Fiedler E.F. âûäåëÿ-
åò äâà âîçìîæíûõ ñòèëÿ ëèäåðñòâà: îðèåíòàöèþ íà
çàäà÷ó è îðèåíòàöèþ íà ìåæëè÷íîñòíûå îòíîøå-
íèÿ, èíà÷å ãîâîðÿ, èíñòðóìåíòàëüíîå è ýìîöèî-
íàëüíîå ëèäåðñòâî [Fiedler 1979]. Òàê, ïîðîãîâûå
êîìïåòåíöèè, âõîäÿùèå â êîãíèòèâíûé, ïðîåêòè-
ðîâî÷íûé, êîììóíèêàòèâíûé è ýêñïåðòíûé êîì-
ïîíåíòû â ñòðóêòóðå óïðàâëåí÷åñêîé êîìïåòåíò-
íîñòè, îáóñëàâëèâàþò èíñòðóìåíòàëüíîå ëèäåðñòâî,
à ãëóáèííûå êîìïåòåíöèè ìîòèâàöèîííî-öåííîñ-
òíîãî êîìïîíåíòà ñòàíîâÿòñÿ ìåõàíèçìîì ýìîöèî-
íàëüíîãî ëèäåðñòâà. Â ðåàëüíîñòè ýôôåêòèâíîñòü
äåÿòåëüíîñòè ëþáîãî êîëëåêòèâà â äîëãîñðî÷íîé
ïåðñïåêòèâå îïðåäåëÿåòñÿ ñôîðìèðîâàííûì ìîòè-
âàöèîííî-öåííîñòíûì êîìïîíåíòîì åãî ðóêîâîäè-
òåëÿ.

Êîìïåòåíòíñòíûé ïîäõîä ê ðàçðàáîòêå ñòðóêòó-
ðû óïðàâëåí÷åñêîé êîìïåòåíòíîñòè ðóêîâîäèòåëÿ
ó÷åáíîãî ïîäðàçäåëåíèÿ îáðàçîâàòåëüíîé îðãàíè-
çàöèè â ñôåðå êóëüòóðû îðèåíòèðóåò íà ýôôåê-
òèâíîå ðóêîâîäñòâî õóäîæåñòâåííî-èñïîëíèòåëüñ-
êîé, îáðàçîâàòåëüíîé è íàó÷íî-èññëåäîâàòåëüñêîé
äåÿòåëüíîñòüþ ó÷åáíîãî  ïîäðàçäåëåíèÿ â ñôåðå
êóëüòóðû è ÿâëÿåòñÿ êëþ÷åâûì ðåñóðñîì äëÿ ðàç-
âèòèÿ õóäîæåñòâåííîãî è ñîöèîêóëüòóðíîãî îáðà-
çîâàíèÿ.
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Â ñòàòüå àâòîðû àíàëèçèðóþò ïðîáëåìó ïîäãîòîâêè ïðîôåññîðñêî-ïðåïîäàâàòåëüñêîãî ñîñòàâà

âóçîâ ê îñóùåñòâëåíèþ îðãàíèçàöèîííî-óïðàâëåí÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè. Äàííàÿ ïðîáëåìà
ðàññìàòðèâàåòñÿ â êîíòåêñòå ñîâðåìåííûõ òåíäåíöèé ðàçâèòèÿ âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ (äåìîêðàòèçàöèè,
èíòåðíàöèîíàëèçàöèè, ïîâûøåíèÿ îòêðûòîñòè îáðàçîâàòåëüíûõ ñèñòåì, ðàñøèðåíèÿ èíòåãðàöèîííûõ
ïðîöåññîâ, èíôîðìàòèçàöèè, ïåðåõîäà îò ìîíî- ê ìåæ- è òðàíñäèñöèïëèíàðíûì èññëåäîâàíèÿì),
êîòîðûå âûäâèãàþò íîâûå òðåáîâàíèÿ ê îáðàçîâàòåëüíûì ïðîãðàììàì âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ
è îáóñëàâëèâàþò èõ òðàíñôîðìàöèîííûå èçìåíåíèÿ. Ïîêàçàíî, ÷òî íà ñìåíó òðàäèöèîííîìó ïîäõîäó
ê óïðàâëåíèþ îáðàçîâàòåëüíûìè ïðîãðàììàìè ïðèõîäèò èííîâàöèîííûé, ïðåäïîëàãàþùèé
äåëåãèðîâàíèå ïîëíîìî÷èé ðóêîâîäèòåëÿ îáðàçîâàòåëüíîé ïðîãðàììû îòäåëüíîìó ñïåöèàëèñòó,
êîìïåòåíòíîìó â âîïðîñàõ ïðîãíîçèðîâàíèÿ, ðåàëèçàöèè, ðåôëåêñèè è ïðèíÿòèÿ ýôôåêòèâíûõ
óïðàâëåí÷åñêèõ ðåøåíèé.

Â ñâÿçè ñ ýòèì ïðîèñõîäÿò íå òîëüêî ñîäåðæàòåëüíîå èçìåíåíèå è óñëîæíåíèå òðàäèöèîííûõ
âèäîâ ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè ïðåïîäàâàòåëÿ, íî è ïîÿâëåíèå â íåé ýëåìåíòîâ áèçíåñ-
ïðîöåññà, â ÷àñòíîñòè óâåëè÷åíèå «äîëè» îðãàíèçàöèîííî-óïðàâëåí÷åñêèõ ôóíêöèé â ïðîöåññàõ
ïðîåêòèðîâàíèÿ, äèçàéíà, ðåàëèçàöèè, îöåíêè êà÷åñòâà è ãàðàíòèè êîíêóðåíòîñïîñîáíîñòè
îáðàçîâàòåëüíîé ïðîãðàììû. Â óïðàâëåíèè îáðàçîâàòåëüíûìè ïðîãðàììàìè âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ
çàìåòíî ðàçäåëåíèå êîíòóðîâ óïðàâëåíèÿ íà àêàäåìè÷åñêîå óïðàâëåíèå (ðóêîâîäèòåëü îáðàçîâàòåëüíîé
ïðîãðàììû è àêàäåìè÷åñêèé ñîâåò ïðîãðàììû) è àäìèíèñòðàòèâíîå óïðàâëåíèå (ó÷åáíûé îôèñ è
ìåíåäæåð îáðàçîâàòåëüíîé ïðîãðàììû).

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ñîâðåìåííûå òåíäåíöèè ðàçâèòèÿ âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ, îáðàçîâàòåëüíàÿ ïðîãðàììà
âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ, îðãàíèçàöèîííî-óïðàâëåí÷åñêàÿ äåÿòåëüíîñòü ïðåïîäàâàòåëÿ âóçà,
àäìèíèñòðàòèâíîå óïðàâëåíèå îáðàçîâàòåëüíîé ïðîãðàììîé, àêàäåìè÷åñêîå óïðàâëåíèå
îáðàçîâàòåëüíîé ïðîãðàììîé.
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ABSTRACT
In the article, the authors analyze the problem of training the teaching staff of universities to carry out

organizational and managerial activities. This problem is considered in the context of modern trends in the
development of higher education (democratization, internationalization, increasing the openness of educational
systems, expansion of integration processes, informatization, transition from mono – to inter – and
transdisciplinary research), which put forward new requirements for educational programs of higher education
and cause their transformational changes. It is shown that the traditional approach to the management of
educational programs is replaced by an innovative one, involving the delegation of the powers of the head of
the educational program to a separate specialist competent in forecasting, implementation, reflection and
making effective management decisions.

In this regard, there is not only a substantial change and complication of the traditional types of
professional activities of the teacher, but also the appearance of elements of the business process in it, in
particular, an increase in the “share” of organizational and managerial functions in the processes of design,
design, implementation, quality assessment and guarantee of competitiveness educational program. In the
management of educational programs, the separation of management contours into academic management
and administrative management is noticeable. Academic management is represented by the academic head
of the educational program and the academic Council of the program, and administrative management is
carried out by the Manager of the educational program.
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Ââåäåíèå
Â óñëîâèÿõ ïåðåõîäà ê èííîâàöèîííîé ýêîíî-

ìèêå ìåíÿþòñÿ ðåàëèè ôóíêöèîíèðîâàíèÿ ñèñòå-
ìû âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ [Àñàóë, Êàïàðîâ 2007].
Ïî ìíåíèþ ñîâðåìåííûõ èññëåäîâàòåëåé, íàèáî-
ëåå ïåðñïåêòèâíîé óïðàâëåí÷åñêîé ìîäåëüþ âóçîâ
ñòàíîâèòñÿ óïðàâëåíèå ïðîöåññàìè ïðîåêòèðîâàíèÿ
è ðåàëèçàöèè îñíîâíûõ ïðîôåññèîíàëüíûõ îáðà-
çîâàòåëüíûõ ïðîãðàìì âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ
(ÎÏÎÏ ÂÎ) [Áàðûëêèíà 2013; Ãîí÷àðîâà 2015;
Ãðîìîâà 2010; Ñîëîâîâà, Ñóõàíêèíà 2018; Òðàïè-
öûí, Òðàïèöûíà 2012]. Äàííûé èííîâàöèîííûé
ïîäõîä àêòóàëèçèðóåò ïðîáëåìó ïîäãîòîâêè ïðî-
ôåññîðñêî-ïðåïîäàâàòåëüñêîãî ñîñòàâà âóçîâ ê îñó-
ùåñòâëåíèþ îðãàíèçàöèîííî-óïðàâëåí÷åñêîé äåÿ-

òåëüíîñòè. Ìåæäó òåì íåëüçÿ íå ñîãëàñèòüñÿ ñ òî÷-
êîé çðåíèÿ îòäåëüíûõ àâòîðîâ, êîòîðûå îòìå÷àþò,
÷òî â íàñòîÿùèé ìîìåíò ïîäãîòîâêà ïðåïîäàâàòå-
ëåé ê ïðîöåññàì ïðîåêòèðîâàíèÿ è ðóêîâîäñòâà îá-
ðàçîâàòåëüíûìè ïðîãðàììàìè íîñèò «ôðàãìåíòàð-
íûé, ïîä÷àñ ñëó÷àéíûé õàðàêòåð» [Áàðàíîâà 2016].

Ïîñòàíîâêà è îáîñíîâàíèå ïðîáëåìû
Íåîáõîäèìîñòü ïåðåñìîòðà è äîïîëíåíèÿ âû-

ïîëíÿåìûõ ôóíêöèîíàëüíûõ îáÿçàííîñòåé è âè-
äîâ ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè ïðåïîäàâàòå-
ëÿ âóçà îáóñëîâëåíà àêòèâíûì ðàçâèòèåì ñîâðå-
ìåííîé ïðàêòèêè óïðàâëåíèÿ îáðàçîâàòåëüíûìè
ïðîãðàììàìè âóçà è áàçèðóåòñÿ íà ìåæäóíàðîäíûõ
òåíäåíöèÿõ ðàçâèòèÿ âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ.
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Êàïðàíîâà Â.À., Ñîëîâîâà Í.Â.
Îðãàíèçàöèîííî-óïðàâëåí÷åñêàÿ äåÿòåëüíîñòü ïðåïîäàâàòåëÿ âóçà â óñëîâèÿõ ðåàëèçàöèè
ñîâðåìåííûõ òåíäåíöèé ðàçâèòèÿ âûñøåé øêîëû

Äåìîêðàòèçàöèÿ è äîñòóïíîñòü îáðàçîâàíèÿ äî-
ñòèãàåòñÿ ïóòåì äåöåíòðàëèçàöèè óïðàâëåíèÿ îá-
ðàçîâàíèåì, ñîçäàíèÿ ãîñóäàðñòâåííî-îáùåñòâåííîé
ñèñòåìû óïðàâëåíèÿ, ïðåäîñòàâëåíèÿ áîëåå øèðî-
êèõ ïðàâ è ñâîáîä îáðàçîâàòåëüíûì îðãàíèçàöèÿì.
Ïðîáëåìà äîñòóïíîñòè âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ àêòó-
àëèçèðóåòñÿ, âñòðàèâàåòñÿ â íîâûé ñîöèàëüíûé è
ýêîíîìè÷åñêèé êîíòåêñò. Ñðåäñòâîì ðåàëèçàöèè
äàííîé òåíäåíöèè â ñîâðåìåííîé âûñøåé øêîëå
ñòàëà äèâåðñèôèêàöèÿ îáðàçîâàòåëüíûõ ïðîãðàìì,
èõ îðèåíòàöèÿ íà òðåáîâàíèÿ ðûíêà òðóäà.

Òåíäåíöèÿ èíòåðíàöèîíàëèçàöèè îáðàçîâàíèÿ –
ýòî îòðàæåíèå âçÿòîãî êóðñà íà ôîðìèðîâàíèå â
Åâðîïå åäèíîãî îáðàçîâàòåëüíîãî ïðîñòðàíñòâà.
Ñåãîäíÿ èíòåðíàöèîíàëèçàöèÿ ïðîÿâëÿåòñÿ â ôîð-
ìå ìåæäóíàðîäíîé (âíåøíåé) èíòåãðàöèè, îòëè-
÷èòåëüíîé ÷åðòîé êîòîðîé ÿâëÿåòñÿ íàëè÷èå íà ðàç-
ëè÷íûõ óðîâíÿõ îáðàçîâàíèÿ èíòåãðàöèîííûõ
ñòðóêòóð, îáúåäèíÿþùèõ ðåñóðñû (ìàòåðèàëüíûå,
êàäðîâûå) äëÿ ñîâìåñòíîé äåÿòåëüíîñòè (ìåæäóíà-
ðîäíûå âóçû, íàó÷íî-èññëåäîâàòåëüñêèå è ó÷åáíûå
öåíòðû è ò. ä.). Ìåæäóíàðîäíîå óíèâåðñèòåòñêîå
ñîòðóäíè÷åñòâî ðåàëèçóåòñÿ ïî ñëåäóþùèì íàïðàâ-
ëåíèÿì: ðàçâèòèå ìîáèëüíîñòè ñòóäåíòîâ è ïðåïî-
äàâàòåëåé, ðàçðàáîòêà ñïåöèàëèñòàìè ðàçíûõ ñòðàí
ñîâìåñòíûõ îáðàçîâàòåëüíûõ ïðîãðàìì, ó÷åáíûõ
êóðñîâ è ïðîôåññèîíàëüíûõ ïðàêòèê. Ïîñêîëüêó
ñôåðà äåÿòåëüíîñòè óíèâåðñèòåòîâ ñìåùàåòñÿ îò
ðåãèîíàëüíûõ ðûíêîâ ê ìåæäóíàðîäíîìó êîíêó-
ðåíòíîìó ðûíêó, ê ôîðìàòó îáðàçîâàòåëüíûõ ïðî-
ãðàìì ïðåäúÿâëÿþòñÿ íîâûå òðåáîâàíèÿ. Èíòåð-
íàöèîíàëèçàöèÿ âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ – ýòî îäíî
èç ïðîÿâëåíèé îáùåé òåíäåíöèè ïîâûøåíèÿ îò-
êðûòîñòè îáðàçîâàòåëüíûõ ñèñòåì. Íîâàÿ ðåàëüíîñòü
òàêîâà, ÷òî óíèâåðñèòåòû ïåðåñòàëè áûòü ñàìîèçî-
ëèðîâàííûìè äðóã îò äðóãà, ýòî îòêðûòûå ñèñòå-
ìû, ñîòðóäíè÷àþùèå ñî ìíîãèìè ïàðòíåðàìè. Öå-
ëüþ îòêðûòîãî îáðàçîâàíèÿ ÿâëÿåòñÿ îáåñïå÷åíèå
êà÷åñòâåííîãî âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ çà ñ÷åò èñïîëü-
çîâàíèÿ ðåñóðñîâ îðãàíèçàöèé-ïàðòíåðîâ, ïðèìå-
íåíèÿ ñîâðåìåííûõ ïåäàãîãè÷åñêèõ òåõíîëîãèé
ðàçðàáîòêè è ðåàëèçàöèè îáðàçîâàòåëüíûõ ïðîãðàìì.

Òåíäåíöèÿ ðàñøèðåíèÿ èíòåãðàöèîííûõ ïðîöåñ-
ñîâ âíóòðè îáðàçîâàòåëüíîé ñèñòåìû îáóñëîâëåíà

òåì, ÷òî îáðàçîâàòåëüíûå ñòàíäàðòû íîâîãî ïîêî-
ëåíèÿ îðèåíòèðóþò íà òåñíîå âçàèìîäåéñòâèå âó-
çîâ ñ ðûíêîì òðóäà, ñîöèàëüíûì îêðóæåíèåì, íà
âçàèìîñâÿçü ó÷åáíîãî è âíåó÷åáíîãî ïðîöåññîâ,
óñèëåíèå ìåæïðåäìåòíûõ ñâÿçåé, ðàçðàáîòêó èí-
òåãðèðîâàííûõ çàíÿòèé è öåëûõ êóðñîâ. ßâëÿÿñü
èñòîðè÷åñêè îäíèì èç îñíîâíûõ ïðèíöèïîâ ïî-
ñòðîåíèÿ ñèñòåìû óíèâåðñèòåòñêîãî îáðàçîâàíèÿ,
èíòåãðàöèÿ íàóêè, îáó÷åíèÿ è ïðåïîäàâàíèÿ âûñ-
òóïàåò â íàñòîÿùåå âðåìÿ è îáúåêòèâíîé òåíäåí-
öèåé, ñðåäñòâîì ðåàëèçàöèè êîòîðîé ñëóæèò êîí-
ñòðóèðîâàíèå îáðàçîâàòåëüíûõ ïðîãðàìì êàê ãèá-
êîãî è âàðèàòèâíîãî ïðîåêòà.

Òåíäåíöèÿ èíôîðìàòèçàöèè îáðàçîâàíèÿ îáóñ-
ëîâëåíà óñêîðåíèåì òåìïîâ îáùåñòâåííîãî ðàçâè-
òèÿ, êîòîðîå õàðàêòåðèçóåòñÿ ðîñòîì îáúåìîâ è
èíòåíñèâíîñòè èíôîðìàöèîííûõ ïîòîêîâ, ðàñøè-
ðåíèåì èííîâàöèîííûõ ïðîöåññîâ, ñòðåìèòåëüíûì
íàó÷íî-òåõíè÷åñêèì ïðîãðåññîì, à òàêæå äèíàìè÷íî
ìåíÿþùèìñÿ íîðìàòèâíûì ñîïðîâîæäåíèåì. Äàí-
íàÿ òåíäåíöèÿ íàõîäèò îòðàæåíèå â àêòèâíîì âíå-
äðåíèè èíôîðìàöèîííûõ òåõíîëîãèé â ó÷åáíûé
ïðîöåññ, ðàçâèòèè èíôîðìàöèîííî-îáðàçîâàòåëü-
íîé ñðåäû ó÷åáíîãî çàâåäåíèÿ, ôîðìèðîâàíèè èí-
ôîðìàöèîííîé êóëüòóðû ñóáúåêòîâ îáðàçîâàíèÿ.

Â ñîâðåìåííûõ óñëîâèÿõ êîíêóðåíöèè ê îáðà-
çîâàòåëüíûì ïðîãðàììàì ïðåäúÿâëÿåòñÿ êîìïëåêñ
íîâûõ òðåáîâàíèé, õàðàêòåðèçóþùèõ èõ êà÷åñòâî:
ó÷åò îæèäàíèé è ïîòðåáíîñòåé ñòåéêõîëäåðîâ; îò-
êðûòîñòü; ìåæ- è ìóëüòèäèñöèïëèíàðíîñòü; âàðè-
àòèâíîñòü; èíòåðíàöèîíàëüíîñòü; äèàãíîñòè÷íîñòü.
Îñíîâàíèåì äëÿ ìîäåðíèçàöèè îáðàçîâàòåëüíûõ
ïðîãðàìì ñëóæàò ñîâðåìåííûå òåíäåíöèè â ñôåðå
âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ (òàáë. 1).

Â óñëîâèÿõ íîâîé îáðàçîâàòåëüíîé ñòðàòåãèè
âèäîèçìåíÿåòñÿ è ïðîôåññèîíàëüíàÿ äåÿòåëüíîñòü
ïðåïîäàâàòåëÿ âóçà – îí äîëæåí ñòàòü àêòèâíûì
ó÷àñòíèêîì ïðîöåññîâ ïðîåêòèðîâàíèÿ, äèçàéíà,
ðåàëèçàöèè, îöåíêè êà÷åñòâà è ãàðàíòèè êîíêóðåí-
òîñïîñîáíîñòè îáðàçîâàòåëüíîé ïðîãðàììû.

Ðåçóëüòàòû èññëåäîâàíèÿ
Ñïåöèôèêà äåÿòåëüíîñòè ïðåïîäàâàòåëÿ âóçà

çàêëþ÷àåòñÿ â ñî÷åòàíèè íåñêîëüêèõ åå âèäîâ: ïå-
äàãîãè÷åñêîé, ìåòîäè÷åñêîé, íàó÷íî-èññëåäîâàòåëü-

Òàáëèöà 1
Íàïðàâëåíèÿ èçìåíåíèé îáðàçîâàòåëüíûõ ïðîãðàìì â ñâåòå òåíäåíöèé ðàçâèòèÿ âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ

Тенденция развития высшего образования Направления изменений ОПОП ВО 
 

Вариативность образовательных программ Массовизация и доступность высшего 
образования 

Быстрое реагирование на потребности 
рынка труда 
Клиентоориентированная и англоязычная 
образовательная среда 

Интернационализация образования, 
смещение сферы деятельности университетов 
от региональных рынков  
к международному  

Совместные образовательные программы 
бакалавриата и магистратуры 

Развитие открытого образования Внедрение сетевых образовательных 
программ 
Меж- и мультидисциплинарные 
образовательные программы 

Расширение процессов интеграции 
образования, науки и производства 

Интеграция ресурсов для реализации 
образовательных программ 

Информатизация образования Электронное и дистанционное обучение 
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ñêîé è äð. Òðàäèöèîííî âûäåëÿþò ïÿòü îñíîâíûõ
âèäîâ ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè ïðåïîäàâà-
òåëÿ âóçà [Áîðäîâñêàÿ, Òèòîâà 2002] (òàáë. 2).

Â íàñòîÿùåå âðåìÿ â äîëæíîñòíûå îáÿçàííîñòè
ïðîôåññîðñêî-ïðåïîäàâàòåëüñêîãî ñîñòàâà âóçà, ñî-
ãëàñíî Êâàëèôèêàöèîííûì õàðàêòåðèñòèêàì äîë-
æíîñòåé ðóêîâîäèòåëåé è ñïåöèàëèñòîâ âûñøåãî
ïðîôåññèîíàëüíîãî è äîïîëíèòåëüíîãî ïðîôåññè-
îíàëüíîãî îáðàçîâàíèÿ (ÅÊÑ) – ïðèêàç Ìèíèñòåð-
ñòâà çäðàâîîõðàíåíèÿ è ñîöèàëüíîãî ðàçâèòèÿ ÐÔ
îò 11 ÿíâàðÿ 2011 ã. ¹ 1í (Ïðèêàç ¹ 1í),  âêëþ-
÷åíû âñå âûøåíàçâàííûå âèäû äåÿòåëüíîñòè. Êðîìå
òîãî, â íàñòîÿùåå âðåìÿ îñíîâîïîëàãàþùèì äîêó-
ìåíòîì, â êîòîðîì ïðîïèñàíû òðóäîâûå ôóíêöèè
âóçîâñêîãî ïðåïîäàâàòåëÿ, ÿâëÿåòñÿ ïðîôåññèîíàëü-
íûé ñòàíäàðò «Ïåäàãîã ïðîôåññèîíàëüíîãî îáó÷å-
íèÿ, ïðîôåññèîíàëüíîãî îáðàçîâàíèÿ è äîïîëíè-
òåëüíîãî ïðîôåññèîíàëüíîãî îáðàçîâàíèÿ» – ïðè-
êàç Ìèíèñòåðñòâà òðóäà è ñîöèàëüíîé çàùèòû ÐÔ
îò 8 ñåíòÿáðÿ 2015 ã. ¹ 608í (Ïðèêàç ¹ 608í).
Â ñòàíäàðòå ïîëó÷èë îòðàæåíèå òîò ïðîôåññèîíàëü-
íûé ìèíèìóì, êîòîðîìó äîëæíû ñîîòâåòñòâîâàòü
âñå ðàáîòíèêè è ðóêîâîäèòåëè îòðàñëè [Òóáåð, Êðà-
øàêîâà, Ãíàòûøèíà 2016]. Àíàëèç ïðîôåññèîíàëü-
íîãî ñòàíäàðòà ïåäàãîãà è ÅÊÑ äîëæíîñòåé ðóêî-
âîäèòåëåé, ñïåöèàëèñòîâ è ñëóæàùèõ ïîçâîëèë
îïðåäåëèòü ñîîòíîøåíèå òðàäèöèîííûõ ýëåìåíòîâ
îðãàíèçàöèîííî-óïðàâëåí÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè ïðå-
ïîäàâàòåëÿ âóçà è èííîâàöèîííûõ, íåîáõîäèìûõ
ïðåïîäàâàòåëþ äëÿ óïðàâëåíèÿ îáðàçîâàòåëüíîé
ïðîãðàììîé. Îñíîâíàÿ «íàãðóçêà» â ðàáîòå ïðåïî-
äàâàòåëÿ âóçà ëîæèòñÿ íà òðàäèöèîííûå äëÿ ïåäà-
ãîãè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè âèäû, òàêèå êàê ïðåïîäà-
âàíèå (ó÷åáíàÿ äåÿòåëüíîñòü), íàó÷íî-èññëåäîâà-
òåëüñêàÿ ðàáîòà è ó÷åáíî-ìåòîäè÷åñêîå îáåñïå÷å-
íèå îáðàçîâàòåëüíîãî ïðîöåññà. Óïðàâëåíèå îáðà-
çîâàòåëüíîé ïðîãðàììîé ðàçðàáîò÷èêè ïðîôåññèî-
íàëüíîãî ñòàíäàðòà êâàëèôèöèðóþò êàê ðóêîâîä-
ñòâî ãðóïïîé ñïåöèàëèñòîâ ïðè ðåàëèçàöèè ïðîåê-
òíîé äåÿòåëüíîñòè. Òàêîå ðóêîâîäñòâî îòíåñåíî ê
êîìïåòåíöèè ïðîôåññîðà, ò. å. ïðåïîäàâàòåëÿ, âû-

ïîëíÿþùåãî ïðåæäå âñåãî ïðåäìåòíóþ (îòíîñèòåëü-
íî ñîäåðæàòåëüíîé îáëàñòè îáðàçîâàòåëüíîé ïðî-
ãðàììû), à íå îðãàíèçàöèîííî-óïðàâëåí÷åñêóþ
ôóíêöèþ.

Òðàäèöèîííî îðãàíèçàöèîííî-óïðàâëåí÷åñêàÿ
ñôåðà äåÿòåëüíîñòè ÿâëÿåòñÿ îñíîâîé ðàáîòû ðó-
êîâîäèòåëåé (çàâåäóþùåãî êàôåäðîé, äåêàíà ôà-
êóëüòåòà, ïðîðåêòîðà, ðåêòîðà). Â òî æå âðåìÿ íî-
âûå ïîäõîäû ê óïðàâëåíèþ îáðàçîâàòåëüíûìè ïðî-
ãðàììàìè òðåáóþò îáíîâëåíèÿ òðóäîâûõ ôóíêöèé
èìåííî îñíîâíîãî ïðîôåññîðñêî-ïðåïîäàâàòåëüñêîãî
ñîñòàâà âóçà: íå òîëüêî ñîäåðæàòåëüíîå èçìåíåíèå
è óñëîæíåíèå òðàäèöèîííûõ âèäîâ äåÿòåëüíîñòè,
íî è ïîÿâëåíèå â íåé íîâûõ ýëåìåíòîâ áèçíåñ-
ïðîöåññà, â ÷àñòíîñòè óâåëè÷åíèå «äîëè» îðãàíè-
çàöèîííî-óïðàâëåí÷åñêèõ ôóíêöèé â ðàáîòå ïðå-
ïîäàâàòåëÿ, êîòîðûå äîëæíû áûòü ñêîíöåíòðèðî-
âàíû âîêðóã îñíîâíîãî îáðàçîâàòåëüíîãî ïðîäóêòà
âóçà – îáðàçîâàòåëüíîé ïðîãðàììû. Â ñîîòâåòñòâèè
ñ òðåáîâàíèÿìè îáðàçîâàòåëüíûõ ñòàíäàðòîâ ïðî-
åêòèðîâàíèå è ðåàëèçàöèÿ îáðàçîâàòåëüíûõ ïðî-
ãðàìì – ýòî ïðîöåññû, îòâåòñòâåííîñòü çà êà÷å-
ñòâî êîòîðûõ â ïîëíîì îáúåìå ëîæèòñÿ íà ñàìè
îáðàçîâàòåëüíûå îðãàíèçàöèè, â ÷àñòíîñòè, èì ïðå-
äîñòàâëåíî ïðàâî ñàìîñòîÿòåëüíî óñòàíàâëèâàòü
ïðîôèëè ÎÏÎÏ ÂÎ, êîíêðåòèçèðîâàòü áàçîâûé è
äîïîëíÿòü âàðèàòèâíûé ñîñòàâ êîìïåòåíöèé ñ ó÷å-
òîì àêòóàëüíûõ ïîòðåáíîñòåé ðåãèîíàëüíîãî ðûí-
êà òðóäà, ìèññèè âóçà, åãî îáðàçîâàòåëüíûõ è êóëü-
òóðíûõ òðàäèöèé, ñïåöèôèêè íàó÷íûõ øêîë.
Ñ îäíîé ñòîðîíû, ïðåäîñòàâëåííûå âîçìîæíîñòè
ïîçâîëÿþò ñîçäàâàòü îáðàçîâàòåëüíûå ïðîãðàììû,
ìàêñèìàëüíî ïðèáëèæåííûå ê àêòóàëüíûì ïîòðåá-
íîñòÿì ðûíêà òðóäà, è, ñîîòâåòñòâåííî, îáåñïå÷è-
âàòü âûïóñê ñïåöèàëèñòîâ, ðåàëüíî âîñòðåáîâàí-
íûõ â êàæäîì êîíêðåòíîì ðåãèîíå. Ñ äðóãîé ñòî-
ðîíû, óðîâåíü ãîòîâíîñòè ïðåïîäàâàòåëåé ê ïðî-
åêòèðîâàíèþ, ðåàëèçàöèè è ðóêîâîäñòâó êîíêóðåí-
òîñïîñîáíûìè îáðàçîâàòåëüíûìè ïðîãðàììàìè íå-
äîñòàòî÷åí, ïîñêîëüêó ïîäàâëÿþùåå áîëüøèíñòâî
ðóêîâîäèòåëåé â ñôåðå îáðàçîâàíèÿ, íå ãîâîðÿ óæå

Òàáëèöà 2
Âèäû ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè ïðåïîäàâàòåëÿ âûñøåé øêîëû

Виды профессиональной 
деятельности Основные функциональные обязанности преподавателя вуза 

Учебная деятельность 
(собственно преподавание) 

Чтение лекций, проведение семинарских, практических  
и лабораторных занятий, руководство курсовыми и выпускными 
квалификационными работами, производственной практикой, 
организация самостоятельной работы обучающихся, проведение 
консультаций 

Научно-исследовательская 
деятельность (научная работа) 

Систематическое и планомерное исследование по определенной 
теме, а также участие в научно-практических конференциях, 
рецензирование и оппонирование научных работ 

Методическая деятельность 
(учебно-методическая, научно-
методическая или 
организационно-методическая 
работа) 

Построение образовательных программ, разработка программ 
учебных дисциплин и производственной практики; создание 
учебно-методического комплекса, обеспечивающего реализацию 
образовательной программы, включающего контрольно-
измерительные материалы учета и контроля учебных достижений 
студентов, написание учебных пособий и методических 
рекомендаций, овладение современными технологиями обучения 
студентов 

Организационно-управленческая 
деятельность 

Организация различных постоянных и временных групп студентов, 
команд преподавателей, реализующих конкретную образовательную 
программу; инновационные проекты и инициативы 

Общественная деятельность Участие в деятельности различных профессиональных сообществ, 
установление и поддержание внешних связей 

 



79

Êàïðàíîâà Â.À., Ñîëîâîâà Í.Â.
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î ïðîôåññîðñêî-ïðåïîäàâàòåëüñêîì ñîñòàâå, íå èìå-
þò ñèñòåìíîé óïðàâëåí÷åñêîé ïîäãîòîâêè. Óðîâåíü
óïðàâëåí÷åñêèõ êîìïåòåíöèé ïðåïîäàâàòåëÿ, ñòóäåí-
òà, ðàáîòîäàòåëÿ, ò. å. îñíîâíûõ ñóáúåêòîâ îáðàçîâà-
òåëüíûõ îòíîøåíèé, çàèíòåðåñîâàííûõ â êà÷åñòâå
îáðàçîâàòåëüíîãî ïðîäóêòà, óñëîâèÿõ åãî ðåàëèçà-
öèè è ðåçóëüòàòàõ îáðàçîâàíèÿ, íåäîñòàòî÷åí.

Ïðîöåññû ðàçðàáîòêè ñîäåðæàíèÿ îáðàçîâàòåëü-
íîé ïðîãðàììû è åå ðåàëèçàöèè ðàíåå íàõîäèëèñü
â êîìïåòåíöèè ðóêîâîäèòåëÿ ñòðóêòóðíîãî ïîäðàç-
äåëåíèÿ – çàâåäóþùåãî êàôåäðîé. Ïðè òàêîì ïîä-
õîäå ê óïðàâëåíèþ âîçíèêàåò ðèñê ñîõðàíåíèÿ «ìî-
íîêàôåäðàëüíîé» ïîëèòèêè âìåñòî âîñòðåáîâàííîé
ìåæäèñöèïëèíàðíîé (òàáë. 3).

Â óñëîâèÿõ ìîäåðíèçàöèè ïðîöåññà óïðàâëåíèÿ
îáðàçîâàòåëüíîé ïðîãðàììîé îïòèìàëüíûì ñòàíî-
âèòñÿ äåëåãèðîâàíèå ïîëíîìî÷èé ðóêîâîäèòåëÿ
îáðàçîâàòåëüíîé ïðîãðàììû îòäåëüíîìó ñïåöèàëè-
ñòó – ìåíåäæåðó, êîìïåòåíòíîìó â âîïðîñàõ ïðî-
ãíîçèðîâàíèÿ, ðåàëèçàöèè, ðåôëåêñèè è ïðèíÿòèÿ
ýôôåêòèâíûõ óïðàâëåí÷åñêèõ ðåøåíèé. Îáëàäàÿ
ñîáñòâåííûì âèäåíèåì ïåðñïåêòèâ ðàçâèòèÿ íàïðàâ-
ëåíèÿ ïîäãîòîâêè, ñïåöèàëüíîñòè â ñîãëàñîâàíèè
ñ ïðîôåññèîíàëüíûì ñòàíäàðòîì, îí ôîðìèðóåò
êîìàíäó ÏÏÑ äëÿ ðåàëèçàöèè àâòîðñêîãî çàìûñëà
ïîäãîòîâêè êàäðîâ. Ïðè ýòîì çîíà åãî ïåðñîíàëü-
íîé îòâåòñòâåííîñòè ñóùåñòâåííî ðàñøèðÿåòñÿ.
Ðóêîâîäèòåëþ îáðàçîâàòåëüíîé ïðîãðàììû äàþòñÿ
ïîëíîìî÷èÿ ïî îïðåäåëåíèþ ðåàëèçóåìûõ â ðàì-
êàõ îáðàçîâàòåëüíîé ïðîãðàììû ìîäóëåé è âûáîðó
ïîäðàçäåëåíèé, ïðåäëàãàåìûõ ðàçëè÷íûìè ïîäðàç-
äåëåíèÿìè óíèâåðñèòåòà, à òàêæå ïî ðàñïðåäåëåíèþ
ôîíäîâ ðàçâèòèÿ îáðàçîâàòåëüíîé ïðîãðàììû.

Â óïðàâëåíèè îáðàçîâàòåëüíûìè ïðîãðàììàìè
ïðîèñõîäèò ðàçäåëåíèå êîíòóðîâ óïðàâëåíèÿ íà àêà-
äåìè÷åñêîå óïðàâëåíèå è àäìèíèñòðàòèâíîå óïðàâ-
ëåíèå. Àêàäåìè÷åñêîå óïðàâëåíèå ïðåäñòàâëåíî àêà-
äåìè÷åñêèì ðóêîâîäèòåëåì îáðàçîâàòåëüíîé ïðî-
ãðàììû è àêàäåìè÷åñêèì ñîâåòîì ïðîãðàììû, à àä-
ìèíèñòðàòèâíîå óïðàâëåíèå îñóùåñòâëÿåò ìåíåä-
æåð îáðàçîâàòåëüíîé ïðîãðàììû (òàáë. 4) [Êóçü-
ìèíîâ 2015; ×àíäðà 2015].

Àêàäåìè÷åñêîå ðóêîâîäñòâî îáðàçîâàòåëüíîé
ïðîãðàììîé áàçèðóåòñÿ íà ñëåäóþùèõ ïðèíöèïàõ:
íåçàâèñèìîñòü îò øòàòíîãî ðàñïèñàíèÿ ïðåïîäàâà-
òåëüñêîãî ñîñòàâà êàôåäð; îòêðûòîñòü è âîñïðèèì-
÷èâîñòü ê çàïðîñàì âíåøíåé ñðåäû (ðàáîòîäàòå-
ëÿì, àáèòóðèåíòàì è ò. ä.); èíòåãðàöèÿ ñ äðóãèìè
îáðàçîâàòåëüíûìè ïðîãðàììàìè óíèâåðñèòåòà; îá-
ðàçîâàòåëüíàÿ ïðîãðàììà êàê ñàìîñòîÿòåëüíûé êîí-
êóðåíòîñïîñîáíûé ïðîäóêò; êðèòåðèàëüíàÿ îöåíêà
êà÷åñòâà àêàäåìè÷åñêîãî ðóêîâîäñòâà.

Îñîáåííîñòè îðãàíèçàöèîííî-óïðàâëåí÷åñêîé
äåÿòåëüíîñòè ïðåïîäàâàòåëÿ âóçà ïðåäïîëàãàþò íå-
ïðåìåííîå íàëè÷èå â íåé ïñèõîëîãè÷åñêèõ êîìïî-
íåíòîâ, êîòîðûå âêëþ÷àþò ðÿä òðåáîâàíèé ê ëè÷-
íîñòíûì êà÷åñòâàì ïðåïîäàâàòåëÿ, èõ ïðîôåññèî-
íàëüíûì çíàíèÿì è óìåíèÿì [Ãàáûøåâà 2017; Êàï-
ðàíîâà 2018]. Ñîâðåìåííûé ïðåïîäàâàòåëü âûñøåé
øêîëû äîëæåí âëàäåòü íåîáõîäèìûìè ñâîéñòâàìè
ìåíåäæåðñêîãî ìàñòåðñòâà: âçàèìîäåéñòâîâàòü ñ
ëþäüìè ðàçíîãî óðîâíÿ (ñòóäåíòû, àñïèðàíòû, ïðå-
ïîäàâàòåëè, âñïîìîãàòåëüíûé ïåðñîíàë, ðîäèòåëè,
äåëîâûå êðóãè, íà÷àëüñòâî); óñòàíàâëèâàòü äåëî-
âûå è òâîð÷åñêèå îòíîøåíèÿ ñ êîëëåãàìè; èñïîëü-
çîâàòü óñòíóþ è ïèñüìåííóþ ðå÷ü äëÿ âîçäåéñòâèÿ

Академическое руководство Административное руководство  
Содержание продукта: 

ü содержание и структура ОПОП 
ВО 
ü качество ОПОП ВО 
ü академические решения  
по реализации и методическому 
обеспечению ОПОП ВО 

Поддержка продукта: 
ü качество процессов администрирования 
ü операционная деятельность по организации 
учебного процесса и сопровождению студентов, 
мониторинг востребованности ОПОП ВО 
ü техническая сторона маркетинговых мероприятий 

 

Òàáëèöà 4
Ðàçäåëåíèå êîíòóðîâ óïðàâëåíèÿ îáðàçîâàòåëüíûìè ïðîãðàììàìè

Òàáëèöà 3
Ïîäõîäû ê ðàçðàáîòêå îáðàçîâàòåëüíûõ ïðîãðàìì

Традиционный подход Инновационный подход  

Процессы разработки содержания  
ОПОП ВО и ее реализации находятся  
в компетенции  заведующего кафедрой 

Делегирование полномочий руководителя ОПОП 
отдельному специалисту, компетентному в вопросах 
прогнозирования, реализации, рефлексии и принятия 
эффективных управленческих решений  

Учебный план ОПОП  ВО «привязан»  
к кадровому составу структурного 
подразделения  

Программу «обслуживают» востребованные  
преподаватели разных кафедр и институтов 
(факультетов), научные работники  

За организацию обучения студентов 
факультета отвечает учебная часть, исходя  
из имеющихся ресурсов факультета (штат 
определяется административно)  

За сопровождение и продвижение конкретной 
образовательной программы отвечает «учебный офис» 
менеджеров образовательных программ, исходя  
из целей развития программы и требований рынка (штат 
определяется количеством студентов на программе)  

Затратный принцип формирования ОПОП 
ВО: строится «из наличных кадров»  

Каждая программа – самостоятельный продукт: имеет 
свою целевую аудиторию, нуждается в отдельном 
позиционировании и продвижении 
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íà ïàðòíåðîâ è äîñòèæåíèÿ âçàèìîïîíèìàíèÿ; âîñ-
ïðèíèìàòü, óñâàèâàòü è èñïîëüçîâàòü èíôîðìàöèþ
è äð. Äëÿ âûïîëíåíèÿ ðîëè ìåíåäæåðà îáðàçîâà-
òåëüíîé ïðîãðàììû íà âûñîêîì ïðîôåññèîíàëü-
íîì óðîâíå ïðåïîäàâàòåëþ íåîáõîäèìî âûïîëíÿòü
íîâûå îðãàíèçàöèîííûå è óïðàâëåí÷åñêèå ôóíê-
öèè: ïëàíèðîâàíèå, ïðîåêòèðîâàíèå, ñîçäàíèå óñ-
ëîâèé, ìîíèòîðèíã, êîíòðîëü, îöåíêà ÎÏÎÏ ÂÎ;
ïñèõîëîãè÷åñêîå ñîïðîâîæäåíèå è óïðàâëåíèå êî-
ìàíäîé ïðåïîäàâàòåëåé, ïðîåêòèðóþùèõ ÎÏÎÏ
ÂÎ; ðàçðàáîòêó ðåêëàìû, ìàðêåòèíã è áðåíäèíã
ÎÏÎÏ ÂÎ; âçàèìîäåéñòâèå ñ äðóãèìè ÎÏÎÏ ÂÎ,
äåëîâóþ êîììóíèêàöèþ; ìîäåëèðîâàòü è  óëó÷-
øàòü ÎÏÎÏ ÂÎ äëÿ äîñòèæåíèÿ êîíêóðåíòíûõ
ïðåèìóùåñòâ ÎÏÎÏ ÂÎ.

Âûâîäû
Â íîâûõ ðåàëèÿõ âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ (ðàñøè-

ðåíèå âíåøíèõ è âíóòðåííèõ èíòåãðàöèîííûõ ïðî-
öåññîâ, óñèëåíèå ìåæäèñöèïëèíàðíîñòè, ðàçâèòèå
ñåòåâîãî âçàèìîäåéñòâèÿ, øèðîêîå âíåäðåíèå ýëåê-
òðîííîãî îáó÷åíèÿ è äð.) îñíîâíîé çàäà÷åé äåÿ-
òåëüíîñòè âóçà ñòàíîâÿòñÿ ïîäãîòîâêà, ðåàëèçàöèÿ
è îöåíêà  îáðàçîâàòåëüíûõ ïðîãðàìì, ïðèâëåêà-
òåëüíûõ äëÿ àáèòóðèåíòîâ è êîíêóðåíòîñïîñîáíûõ
íà ðûíêå îáðàçîâàòåëüíûõ óñëóã. Ýòî ïîëîæåíèå
âíîñèò èçìåíåíèÿ â óïðàâëåí÷åñêèå ïîäõîäû: îá-
ðàçîâàòåëüíàÿ ïðîãðàììà èç îáúåêòà ñèñòåìû óï-
ðàâëåíèÿ îáðàçîâàòåëüíûì ïðîöåññîì ïðåâðàùàåò-
ñÿ â îáúåêò ñèñòåìû óïðàâëåíèÿ îáðàçîâàòåëüíîé
îðãàíèçàöèè â öåëîì. Èìåííî ÷åðåç îáðàçîâàòåëü-
íóþ ïðîãðàììó ìîæíî óâèäåòü, íàñêîëüêî ýôôåê-
òèâíî óíèâåðñèòåò ïðèâëåêàåò è ðàñõîäóåò ðåñóð-
ñû, êàê ðåàãèðóåò âñÿ ñèñòåìà óïðàâëåíèÿ è èíô-
ðàñòðóêòóðà îáðàçîâàòåëüíîé îðãàíèçàöèè íà âû-
ïîëíåíèå áàçîâûõ ôóíêöèé, íàñêîëüêî ýôôåêòèâ-
íà êàäðîâàÿ ïîëèòèêà. Ñîîòâåòñòâåííî, óïðàâëå-
íèå êëþ÷åâûì îáúåêòîì ñèñòåìû îáðàçîâàíèÿ (îá-
ðàçîâàòåëüíîé ïðîãðàììîé) òðåáóåò îò ïðîôåññîð-
ñêî-ïðåïîäàâàòåëüñêîãî ñîñòàâà îñîáûõ êîìïåòåí-
öèé, ñâîáîä è ïîëíîìî÷èé, îòâåòñòâåííîñòè è ïðå-
ôåðåíöèé. Â ñâÿçè ñ ýòèì àêòóàëüíîé çàäà÷åé îðãà-
íèçàöèîííî-óïðàâëåí÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè ïðåïî-
äàâàòåëÿ âóçà ñòàíîâèòñÿ îáåñïå÷åíèå ïðîåêòèðî-
âàíèÿ, ðàçâèòèÿ, ïðîäâèæåíèÿ îáðàçîâàòåëüíîé
ïðîãðàììû, åå ïðèâëåêàòåëüíîñòè è êîíêóðåíòîñ-
ïîñîáíîñòè íà ðåãèîíàëüíîì, íàöèîíàëüíîì è ìåæ-
äóíàðîäíîì óðîâíÿõ.

Èñòî÷íèêè ôàêòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà

Ïðèêàç ¹ 1í – Ïðèêàç Ìèíçäðàâñîöðàçâèòèÿ ÐÔ îò
11.01.2011 ¹ 1í «Îá óòâåðæäåíèè Åäèíîãî
êâàëèôèêàöèîííîãî ñïðàâî÷íèêà äîëæíîñòåé
ðóêîâîäèòåëåé, ñïåöèàëèñòîâ è ñëóæàùèõ», ðàçäåë
«Êâàëèôèêàöèîííûå õàðàêòåðèñòèêè äîëæíîñòåé
ðóêîâîäèòåëåé è ñïåöèàëèñòîâ âûñøåãî ïðîôåññèîíàëüíîãî
è äîïîëíèòåëüíîãî ïðîôåññèîíàëüíîãî îáðàçîâàíèÿ»
[Ýëåêòðîííûé ðåñóðñ]. URL: http://base.garant.ru/55170898.

Ïðèêàç ¹ 608í – Ïðèêàç Ìèíèñòåðñòâà òðóäà è
ñîöèàëüíîé çàùèòû Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè îò 08.09.2015
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Ïîäãîòîâêà ñïåöèàëèñòîâ èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè ÿâëÿåòñÿ îäíîé èç ïåðâîî÷åðåäíûõ

ãîñóäàðñòâåííûõ çàäà÷ â ñâÿçè ñ ðàñøèðåíèåì îáëàñòåé ïðèìåíåíèÿ èíôîðìàöèîííûõ òåõíîëîãèé,
÷òî îáóñëàâëèâàåòñÿ ðÿäîì ôàêòîðîâ. Óñïåøíîñòü ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè ñïåöèàëèñòà
èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè ÿâëÿåòñÿ õàðàêòåðèñòèêîé åãî ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè â
ñëó÷àå ïðèçíàíèÿ îáùåñòâîì è èì ñàìèì ïîëíîãî îáåñïå÷åíèÿ ðåæèìà çàùèòû èíôîðìàöèè îò
èíôîðìàöèîííûõ óãðîç. Äàåòñÿ àíàëèç óæå ïðîâåäåííûõ èññëåäîâàíèé, ïîñâÿùåííûõ ïîäãîòîâêå
ñïåöèàëèñòîâ èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè â âóçå, è äîêàçûâàåòñÿ íåîáõîäèìîñòü ôîðìèðîâàíèÿ
èíòåãðàòèâíîãî ñâîéñòâà ëè÷íîñòè ñïåöèàëèñòà èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè (ãîòîâíîñòè ê óñïåøíîé
ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè) êàê îñíîâû äëÿ ðåàëèçàöèè ïðîôåññèîíàëüíûõ ôóíêöèé
(èíôîðìàöèîííî-àíàëèòè÷åñêîé, ïðîåêòíîé, òåõíîëîãè÷åñêîé, èíòåðàêòèâíîé, ðåôëåêñèâíîé).
Àäåêâàòíî ôóíêöèÿì îïðåäåëÿþòñÿ êîìïîíåíòû ãîòîâíîñòè (îðèåíòàöèîííûé, öåëåïîëàãàþùèé,
îïåðàöèîííûé, êîììóíèêàòèâíûé, îöåíî÷íûé), êà÷åñòâà ëè÷íîñòè (îòâåòñòâåííîñòü, ñóáúåêòíîñòü,
ïðîôåññèîíàëüíàÿ ìîáèëüíîñòü, êîììóíèêàáåëüíîñòü, òâîð÷åñêàÿ àêòèâíîñòü), ñîñòàâëÿþùèå îñíîâó
äàííûõ êîìïîíåíòîâ, è êðèòåðèè èõ ñôîðìèðîâàííîñòè (ýòè÷åñêîå ñîçíàíèå, ïðîôåññèîíàëüíîå
ñàìîñîçíàíèå, ïðîôåññèîíàëüíàÿ, ñîöèàëüíàÿ è àêìåîëîãè÷åñêàÿ íàïðàâëåííîñòü).

Îïèñûâàåòñÿ ïðîöåññ ôîðìèðîâàíèÿ êîìïîíåíòîâ ãîòîâíîñòè ê óñïåøíîé ïðîôåññèîíàëüíîé
äåÿòåëüíîñòè íà îñíîâå ëè÷íîñòíî-îðèåíòèðîâàííîãî ïîäõîäà. Íà áàçå åãî ïðèíöèïîâ
(èíäèâèäóàëèçàöèè, ñóáúåêòíîñòè, ñàìîàêòóàëèçàöèè, äîâåðèÿ è ïîääåðæêè, òâîð÷åñòâà è óñïåõà)
îïðåäåëÿþòñÿ ìåòîäû (íàãëÿäíûå è âåðáàëüíûå, èíäóêòèâíûå è äåäóêòèâíûå, ðåïðîäóêòèâíûå è
ïðîáëåìíî-ïîèñêîâûå, ìåòîäû ñòèìóëèðîâàíèÿ èíòåðåñà) ôîðìèðîâàíèÿ ëè÷íîñòíûõ êà÷åñòâ
ñïåöèàëèñòà èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè.
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ABSTRACT
Information security specialists’ training in the higher education system is considered one of the primary

national tasks on account of the expansion of the information technologies application that is stipulated by
a number of factors. Success of the information security specialists’ professional activities is a characteristic
of their professional activity in case of recognition of completed ensuring the information protection from
information threats by the society and the specialists themselves. The analysis of the researches which were
conducted before is given. It is stated that there is a lack of works devoted to the development of personal
qualities needed for information protection. It is proved that the development of the readiness to successful
professional activity as an integrative personality characteristic for information security specialists is necessary.
Such readiness becomes a base of the implementation of the professional functions as an information
security specialist has to exercise a number of functions: information-analytical, projecting, technological,
interactive, reflective. According to these functions the components of the information security specialists’
readiness to successful professional activity are defined. They are orientational, goal setting, operating,
communicative, evaluative. The components require special personal qualities. The orientational component
needs a sense of responsibility, the goal setting one needs subjectness; the operating component requires
professional mobility and the communicative one – sociability; creative activity is required by the evaluating
component. The criteria proving that such components are formed are ethical consciousness, professional
self-consciousness, professional, social and acmeological orientations.

The process during which the components of the information security specialists’ readiness to successful
professional activity are formed on the base of personality-oriented approach is described. According to its
principals of individuality, subjectivity, self-actualization, trust and support, creativity and success the methods
are defined. These are verbal and visual methods, inductive and deductive methods, reproductive and
problem-searching ones, methods of interest stimulation.

Key words: information security, information threats, information security protection ensuring, successfulness
of professional activity, readiness to successful professional activity, individualization, subjectiveness,
selfactualization.
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Ââåäåíèå
Çàùèòà èíôîðìàöèîííîãî êàïèòàëà ñåãîäíÿ ñ÷è-

òàåòñÿ îñíîâîé îáåñïå÷åíèÿ ñòàáèëüíîé ýêîíîìè-
êè, ñîâåðøåíñòâîâàíèÿ ôóíêöèîíèðîâàíèÿ îáùå-
ñòâåííûõ è ãîñóäàðñòâåííûõ èíñòèòóòîâ. Â «Äîêò-
ðèíå èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè Ðîññèéñêîé
Ôåäåðàöèè» îò 5 äåêàáðÿ 2016 ã. (Äîêòðèíà) çàÿâ-
ëåíî, ÷òî ãëàâíîé èíôîðìàöèîííîé óãðîçîé ÿâëÿ-
åòñÿ ðàñøèðåíèå îáëàñòåé ïðèìåíåíèÿ èíôîðìà-
öèîííûõ òåõíîëîãèé; âûäåëåíû óãðîçû èíòåðåñàì
îðãàíèçàöèé è ìåðû ïî èõ ïðåäóïðåæäåíèþ, íà-
ðóøåíèÿ ðåæèìà êîììåð÷åñêîé òàéíû, óòå÷êè êîí-
ôèäåíöèàëüíîé èíôîðìàöèè, ïðîôèëàêòèêà è ïðå-
äîòâðàùåíèå ïðåñòóïíîñòè â èíôîðìàöèîííîé ñôåðå.

Ñåðüåçíîé ïðîáëåìîé äëÿ ãîñóäàðñòâà, åãî ýêî-
íîìèêè, îáùåñòâåííîé è ïîëèòè÷åñêîé æèçíè ÿâ-
ëÿåòñÿ ðàçíîîáðàçèå òåõ óãðîç, êîòîðûå ìîãóò íà-
íåñòè âðåä ëþáîé ñôåðå æèçíè. Ïîä èíôîðìàöè-
îííîé óãðîçîé â Äîêòðèíå ïîíèìàåòñÿ «ñîâîêóï-
íîñòü äåéñòâèé è ôàêòîðîâ, ñîçäàþùèõ îïàñíîñòü
íàíåñåíèÿ óùåðáà íàöèîíàëüíûì èíòåðåñàì â èí-
ôîðìàöèîííîé ñôåðå» (Äîêòðèíà, ñ. 1). Óãðîçà áå-
çîïàñíîñòè èíôîðìàöèè êîìïüþòåðíîé ñèñòåìû –
ýòî «ïîòåíöèàëüíî âîçìîæíîå âîçäåéñòâèå íà èí-
ôîðìàöèþ, êîòîðîå ïðÿìî èëè êîñâåííî ìîæåò
íàíåñòè óðîí ïîëüçîâàòåëÿì èëè âëàäåëüöàì èí-
ôîðìàöèè)» (Êèðååíêî 2012, ñ. 40). Âûäåëÿþò óã-
ðîçû, íå çàâèñÿùèå îò äåÿòåëüíîñòè ÷åëîâåêà, èëè
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åñòåñòâåííûå óãðîçû è èñêóññòâåííûå óãðîçû, òî
åñòü âûçâàííûå ÷åëîâå÷åñêîé äåÿòåëüíîñòüþ, êî-
òîðûå, â ñâîþ î÷åðåäü, ïîäðàçäåëÿþòñÿ íà íåïðåä-
íàìåðåííûå (îøèáêè â ïðîåêòèðîâàíèè è ðàçðà-
áîòêå ïðîãðàìì, ñëó÷àéíûå ñáîè) è ïðåäíàìåðåí-
íûå, çàñëóæèâàþùèå íàèáîëüøåãî âíèìàíèÿ [Êè-
ðååíêî 2012]. C êàæäûì ãîäîì ðàñòåò êîëè÷åñòâî
ñëó÷àåâ óìûøëåííîé óòå÷êè èíôîðìàöèè. Áîëü-
øàÿ ÷àñòü òàêèõ óòå÷åê èñõîäèò îò âíóòðåííèõ íà-
ðóøèòåëåé, òî åñòü îò ïåðñîíàëà ïðåäïðèÿòèÿ [Àñ-
òàõîâà, Ëóøíèêîâà 2019].

Îñîáåííîñòè ïîäãîòîâêè ñïåöèàëèñòîâ èíôîðìà-
öèîííîé áåçîïàñíîñòè

Îðãàíèçàöèþ ðåæèìà çàùèòû èíôîðìàöèè îò
ëþáûõ èíôîðìàöèîííûõ óãðîç íà ïðåäïðèÿòèè
îáÿçàíû îñóùåñòâëÿòü ñïåöèàëèñòû èíôîðìàöèîí-
íîé áåçîïàñíîñòè. Èìåííî ýòè ñïåöèàëèñòû äîëæ-
íû íàõîäèòüñÿ â ïîñòîÿííîé ãîòîâíîñòè ê ïðîòè-
âîáîðñòâó â èíôîðìàöèîííîé ñðåäå. Èäåàëüíîå
ïîäðàçäåëåíèå ïî îáåñïå÷åíèþ çàùèòû èíôîðìà-
öèè íà ïðåäïðèÿòèè äîëæíî èìåòü ðóêîâîäèòåëÿ,
àíàëèòèêîâ, àóäèòîðîâ, àäìèíèñòðàòîðîâ è ñïåöè-
àëèñòîâ ïî ðàáîòå ñ ïîëüçîâàòåëÿìè. Çàäà÷åé ðóêî-
âîäèòåëÿ ÿâëÿåòñÿ ñîçäàíèå ñèñòåìû çàùèòû, àíà-
ëèòèêè îòâå÷àþò çà àíàëèç ñîñòîÿíèÿ ðåæèìà çà-
ùèòû, îïðåäåëåíèå òðåáîâàíèé ê áåçîïàñíîñòè è
ñðåäñòâ çàùèòû, ðàçðàáîòêó íåîáõîäèìûõ íîðìà-
òèâíî-ìåòîäè÷åñêèõ è îðãàíèçàöèîííî-ðàñïîðÿäè-
òåëüíûõ äîêóìåíòîâ. Àóäèòîðû îðãàíèçóþò êîíò-
ðîëü òåêóùåãî ñîñòîÿíèÿ ñèñòåìû çàùèòû èíôîð-
ìàöèè íà îñíîâå îïðåäåëåííûõ öåëåé. Çà ñîïðî-
âîæäåíèå è àäìèíèñòðèðîâàíèå øòàòíûõ ñðåäñòâ
îáåñïå÷åíèÿ áåçîïàñíîñòè è àíàëèçà çàùèùåííîñ-
òè îòâå÷àþò àäìèíèñòðàòîðû. Ðåàëèçàöèþ è êîíò-
ðîëü èñïîëíåíèÿ ðåãëàìåíòîâ áåçîïàñíîé îáðàáîò-
êè èíôîðìàöèè îñóùåñòâëÿþò ñïåöèàëèñòû ïî ðà-
áîòå ñ êîíå÷íûìè ïîëüçîâàòåëÿìè [Ñàâåëüåâ].

Ïî ðåçóëüòàòàì àíêåòèðîâàíèÿ ñëóøàòåëåé ó÷åá-
íîãî öåíòðà «Èíôîðìçàùèòà», îïóáëèêîâàííûì íà
ñàéòå ñîîáùåñòâà BISA, îáúåäèíÿþùåãî ïðîôåññè-
îíàëîâ â îáëàñòè èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè,
ðóêîâîäèòåëåé áèçíåñ-ïîäðàçäåëåíèé, ïðåäñòàâèòå-
ëåé ðåãóëÿòîðîâ è äðóãèõ ñïåöèàëèñòîâ, çàèíòåðå-
ñîâàííûõ â ðàçâèòèè èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíî-
ñòè â Ðîññèè è ìèðå, âñå ðîëè èñïîëíÿþòñÿ êîëëåê-
òèâîì îò îäíîãî äî òðåõ ñïåöèàëèñòîâ. Ýòîãî, ïî
ìíåíèþ äèðåêòîðà öåíòðà Ì. Ñàâåëüåâà, íåäîñòà-
òî÷íî, òàê êàê êàæäîìó ñïåöèàëèñòó èíôîðìàöèîí-
íîé áåçîïàñíîñòè ïðèõîäèòñÿ îáëàäàòü êîìïåòåí-
öèÿìè âî âñåõ îòðàñëÿõ èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñ-
íîñòè: óïðàâëåíèåì èíôîðìàöèîííîé è ñåòåâîé áå-
çîïàñíîñòüþ; áåçîïàñíîñòüþ ýëåêòðîííîé ïîäïèñè
è îïåðàöèîííûõ ñèñòåì è ïðèëîæåíèé; çàùèòîé
èíôîðìàöèè îò óòå÷åê ïî òåõíè÷åñêèì êàíàëàì è
îáåñïå÷åíèåì àíòèâèðóñíîé çàùèòû; îáåñïå÷åíèåì
ñîîòâåòñòâèÿ ìåæäóíàðîäíûì, ãîñóäàðñòâåííûì è
îòðàñëåâûì ñòàíäàðòàì; àíàëèçîì è ðàññëåäîâàíèåì
èíöèäåíòîâ è ïð. Ñïåöèàëèñò îáÿçàí óìåòü àíàëè-
çèðîâàòü êîíêðåòíóþ ñèòóàöèþ, ñòàâèòü çàäà÷è, èñ-
ïîëíÿòü ñàì è êîíòðîëèðîâàòü èñïîëíåíèå, ñîïðî-
âîæäàòü â äàëüíåéøåì âíåäðåííûå ðåøåíèÿ, òî åñòü
ïîëíîöåííî âûïîëíÿòü ïÿòü ôóíêöèé: èíôîðìà-
öèîííî-àíàëèòè÷åñêóþ, ïðîåêòíóþ, òåõíîëîãè÷åñ-
êóþ, èíòåðàêòèâíóþ è ðåôëåêñèâíóþ.

Îòìå÷àåòñÿ, ÷òî îò ñîâðåìåííîãî ñïåöèàëèñòà
òðåáóþò, ïîìèìî ïðîôåññèîíàëüíûõ çíàíèé, «îêî-
ëîáåçîïàñíûõ» êîìïåòåíöèé: óìåòü àíàëèçèðîâàòü
îãðîìíîå êîëè÷åñòâî íîðìàòèâíûõ äîêóìåíòîâ â
îáëàñòè áåçîïàñíîñòè (êîìïåòåíöèè, îòíîñÿùèåñÿ
ê þðèñïðóäåíöèè); óìåòü áþäæåòèðîâàòü, íà öèô-
ðàõ äîêàçûâàòü ðóêîâîäñòâó ýêîíîìè÷åñêèé ýôôåêò
îò âíåäðåíèÿ ñèñòåì áåçîïàñíîñòè (êîìïåòåíöèè
ôèíàíñèñòà); óìåòü «ïðîäàòü» ñâîè ðåøåíèÿ ðóêî-
âîäñòâó è îêðóæàþùèì (êîìïåòåíöèè ìàðêåòîëî-
ãà), à òàêæå îáëàäàòü êîìïåòåíöèÿìè áèçíåñ-àíà-
ëèòèêà, ïñèõîëîãà, ïðîãðàììèñòà [Ñàâåëüåâ].

Ñåãîäíÿ ðàáîòîäàòåëè è îáùåñòâî æäóò îò ñïå-
öèàëèñòà íå òîëüêî ýôôåêòèâíîé ðàáîòû, êà÷åñòâåí-
íîé ñâîåâðåìåííîé îðãàíèçàöèè ìåðîïðèÿòèé, íî
è óñïåøíîé ðåàëèçàöèè âñåõ åãî ôóíêöèé, ÷òî ïðåä-
ïîëàãàåò äîñòèæåíèå ñîöèàëüíî çíà÷èìûõ ðåçóëü-
òàòîâ è óäîâëåòâîðåííîñòü ñàìîãî ñïåöèàëèñòà êàê
îñíîâû òâîð÷åñòâà è ñîçäàíèÿ íîâîãî [Ïîìåëüíè-
êîâà 2017].

Â íàøè äíè áîëüøîå âíèìàíèå óäåëÿåòñÿ ïðî-
ôåññèîíàëüíîé óñïåøíîñòè èìåííî â ñôåðå îöåí-
êè êîìïàíèé. Ýòîò âîïðîñ èíòåðåñóåò ïñèõîëîãèþ
ìåíåäæìåíòà, öåëü êîòîðîé – ïîâûñèòü ýôôåê-
òèâíîñòü ïðåäïðèÿòèé è êîìïàíèé. Áèçíåñ-ïñèõî-
ëîãèÿ ïðåäñòàâëÿåò óñïåõ êàê ñïîñîáíîñòü ÷åëîâå-
êà äîñòèãàòü ëè÷íûõ âíåøíèõ öåëåé. Óñïåøíûì
ñ÷èòàåòñÿ íàïîðèñòûé, àêòèâíûé, äåÿòåëüíûé, äî-
ñòèãøèé âåðøèí ìàòåðèàëüíîãî ïðîöâåòàíèÿ, êà-
ðüåðû, ñëàâû ñïåöèàëèñò, èìåþùèé âîçìîæíîñòü
ïîòðåáëÿòü æèçíåííûå óäîâîëüñòâèÿ. Óñïåøíîñ-
òüþ ñ÷èòàåòñÿ õàðàêòåðèñòèêà äåÿòåëüíîñòè ÷åëî-
âåêà – ýòî ñîâîêóïíîñòü ïîçèòèâíûõ ðåçóëüòàòîâ,
íàêîïëåííûõ â òå÷åíèå äåÿòåëüíîñòè [Ðîäèîíîâà].
Ïî ìíåíèþ Í.Ë. Êèñåëåâîé, ïðîôåññèîíàëüíàÿ óñ-
ïåøíîñòü – ýòî «ñóáúåêòíî-ëè÷íîñòíîå ñîñòîÿíèå
ïðîôåññèîíàëà, õàðàêòåðèçóþùååñÿ ïðîæèâàíèåì
ëè÷íîñòíûõ äîñòèæåíèé â êîíòåêñòå èñòîðèè åãî
ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè è âîçíèêàþùåå íà
öåííîñòíîé îñíîâå ñòðåìëåíèÿ ê óñïåõó è ìàñòåð-
ñòâó» [Êèñåëåâà 2003, ñ. 105]. À.À. Äåðêà÷ è åãî
êîëëåãè ñ÷èòàþò óñïåøíîñòü ïðîôåññèîíàëüíîé
äåÿòåëüíîñòè «êà÷åñòâåííîé õàðàêòåðèñòèêîé äåÿòåëü-
íîñòè ñïåöèàëèñòà â àñïåêòå ñîîòâåòñòâèÿ ñîöèàëüíî
çíà÷èìûõ ðåçóëüòàòîâ åãî ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëü-
íîñòè ñòåïåíè ëè÷íîé óäîâëåòâîðåííîñòè åå ïðîöåñ-
ñîì è ðåçóëüòàòàìè» [Äåðêà÷ 2002, ñ. 140–141].

Ïðîôåññèîíàëüíàÿ óñïåøíîñòü äëÿ ñïåöèàëèñòà
èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè ÿâëÿåòñÿ õàðàêòåðè-
ñòèêîé åãî ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè â ñëó-
÷àå ïðèçíàíèÿ îáùåñòâîì è èì ñàìèì ïîëíîãî îáåñ-
ïå÷åíèÿ ðåæèìà çàùèòû èíôîðìàöèè îò èíôîðìà-
öèîííûõ óãðîç ïðè ðåàëèçàöèè åãî ïðîôåññèîíàëü-
íûõ ôóíêöèé. Îñíîâó òàêîé äåÿòåëüíîñòè ïðåäñòàâ-
ëÿåò ãîòîâíîñòü ñïåöèàëèñòà ê óñïåøíîìó ðåøåíèþ
ïðîôåññèîíàëüíûõ çàäà÷. Â äàííîì ñëó÷àå òàêàÿ
ãîòîâíîñòü äîëæíà îáåñïå÷èòü ñïåöèàëèñòó óñïåø-
íóþ ðåàëèçàöèþ èíôîðìàöèîííî-àíàëèòè÷åñêîé,
ïðîåêòíîé, òåõíîëîãè÷åñêîé, èíòåðàêòèâíîé è ðåô-
ëåêñèâíîé ôóíêöèé. Òàêèì îáðàçîì, ãîòîâíîñòü ê
óñïåøíîé ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè ñïåöèà-
ëèñòà èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè – ýòî èíòåã-
ðàòèâíîå ñâîéñòâî åãî ëè÷íîñòè, ñèñòåìîîáðàçó-
þùåå êîìïîíåíòû, âûäåëÿåìûå àäåêâàòíî ôóíêöè-
ÿì óñïåøíîé ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè.
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Ïî ìíåíèþ ïåäàãîãîâ, ãîòîâíîñòü ê ïðîôåññè-
îíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè – ýòî ñîâîêóïíîñòü çíà-
íèé, óìåíèé è íàâûêîâ è ïîëîæèòåëüíîãî îòíî-
øåíèÿ (Ë.À. Êàíäûáîâè÷, Í.Ä. Ëåâèòîâ, À.Â. Ïåò-
ðîâñêèé, Ê.Ê. Ïëàòîíîâ). Ãîòîâíîñòü ñïåöèàëèñòà
èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè äîëæíà ñîäåðæàòü,
ïîìèìî ïðîôåññèîíàëüíûõ êîìïåòåíöèé, ðÿä äðó-
ãèõ, îòíîñÿùèõñÿ ê ðàçíûì ñïåöèàëüíîñòÿì. Ïðî-
áëåìà â òîì, ÷òî â õîäå ïðîôåññèîíàëüíîé ïîäãî-
òîâêè òàêèì êîìïåòåíöèÿì íå óäåëÿåòñÿ äîñòàòî÷-
íîãî âíèìàíèÿ, äîïîëíèòåëüíûå êîìïåòåíöèè ñïå-
öèàëèñòó ïðèõîäèòñÿ îñâàèâàòü ñàìîñòîÿòåëüíî, íà
ñîáñòâåííîì îïûòå èëè ïîëó÷àÿ äîïîëíèòåëüíîå
îáðàçîâàíèå. Â ïðîöåññå ïîëó÷åíèÿ ïðîôåññèîíàëü-
íîãî îáðàçîâàíèÿ áóäóùèé ñïåöèàëèñò ìîæåò ïîä-
ãîòîâèòüñÿ ê óñïåøíîé ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëü-
íîñòè, ðàçâèâ â ñåáå îïðåäåëåííûå êà÷åñòâà ëè÷íî-
ñòè: îòâåòñòâåííîñòü äëÿ ðåàëèçàöèè èíôîðìàöè-
îííî-àíàëèòè÷åñêîé ôóíêöèè (îðèåíòàöèîííûé êîì-
ïîíåíò); ñóáúåêòíîñòü – äëÿ ïðîåêòíîé (öåëåïîëà-
ãàþùèé êîìïîíåíò); ïðîôåññèîíàëüíóþ ìîáèëüíîñòü –
äëÿ òåõíîëîãè÷åñêîé (îïåðàöèîííûé êîìïîíåíò);
êîììóíèêàáåëüíîñòü – äëÿ èíòåðàêòèâíîé (êîììóíè-
êàòèâíûé êîìïîíåíò) è òâîð÷åñêóþ àêòèâíîñòü –
äëÿ ðåôëåêñèâíîé (îöåíî÷íûé êîìïîíåíò).

Îòâåòñòâåííîñòü êàê êîíòðîëü ñóáúåêòà âûïîë-
íåíèÿ ïðèíÿòûõ íîðì è ïðàâèë, ñîáëþäåíèå ìî-
ðàëüíûõ ïðèíöèïîâ ïðè îñóùåñòâëåíèè äåÿòåëü-
íîñòè áóäåò ðàçâèâàòüñÿ ñ ôîðìèðîâàíèåì ýòè÷å-
ñêîãî ñîçíàíèÿ, òî åñòü ñîâîêóïíîñòè ìîðàëüíî-
íðàâñòâåííûõ óñòîåâ, çíàíèé è ïðåäñòàâëåíèé îá
îêðóæàþùåì ìèðå. Ïîä ñóáúåêòíîñòüþ ïîíèìàåò-
ñÿ êà÷åñòâî ëè÷íîñòè, îïðåäåëÿþùåå îñóùåñòâëå-
íèå ñàìîñòîÿòåëüíî ðåãóëèðóåìîé äåÿòåëüíîñòè. Äëÿ
ýòîãî ñïåöèàëèñòó íåîáõîäèìû óìåíèÿ ñàìîäåòåð-
ìèíàöèè, ñàìîðåãóëèðîâàíèÿ, îñîçíàíèå ñåáÿ êàê ïðî-
ôåññèîíàëà, ÷òî ïðåäñòàâëÿåòñÿ ïðîôåññèîíàëüíûì
ñàìîñîçíàíèåì. Ïðè ðåçêî èçìåíÿþùèõñÿ óñëîâèÿõ
ðàáîòû, ñâÿçàííûõ ñ ïîñòîÿííî òðàíñôîðìèðóþùè-
ìèñÿ èíôîðìàöèîííûìè óãðîçàìè, îò ñïåöèàëèñòà
òðåáóåòñÿ òàêîå êà÷åñòâî, êàê ìîáèëüíîñòü, òî åñòü
ãîòîâíîñòü ëè÷íîñòè ê ïåðåìåíàì, ðàçâèòèþ êîòî-
ðîé áóäóò ñïîñîáñòâîâàòü ïðîôåññèîíàëüíàÿ íàïðàâ-
ëåííîñòü, îñîçíàíèå çíà÷èìîñòè è ñìûñëà ïðîôåñ-
ñèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè. Ðàçâèòèþ òàêîãî êà÷å-
ñòâà, êàê êîììóíèêàáåëüíîñòü (íàõîæäåíèå îáùå-
ãî ÿçûêà ñ îêðóæàþùèìè), ïîìîãàåò ñîöèàëüíàÿ
íàïðàâëåííîñòü, òî åñòü çíàíèÿ è íàâûêè îðãàíè-
çàöèè ñîâìåñòíîé ðàáîòû. Òâîð÷åñêàÿ àêòèâíîñòü
âûäåëÿåòñÿ ðàáîòîäàòåëÿìè â ñâÿçè ñ íåîáõîäèìî-
ñòüþ ïðåäîòâðàùåíèÿ ïîÿâëåíèÿ óãðîç, ÷òî òðåáó-
åò îò ñïåöèàëèñòà ïîèñêà íîâûõ ñïîñîáîâ ðåøåíèÿ,
çàùèòû îò åùå íå ñóùåñòâóþùèõ, íî óæå ñïðîãíî-
çèðîâàííûõ óãðîç, ÷åìó áóäåò ñïîñîáñòâîâàòü ñôîð-
ìèðîâàííàÿ àêìåîëîãè÷åñêàÿ íàïðàâëåííîñòü êàê
ïîòðåáíîñòü â äîñòèæåíèè. Òàê, ýòè÷å-ñêîå ñîçíà-
íèå, ïðîôåññèîíàëüíîå ñàìîñîçíàíèå, ïðîôåññèî-
íàëüíàÿ, ñîöèàëüíàÿ è àêìåîëîãè÷åñêàÿ íàïðàâëåí-
íîñòü áóäóò êðèòåðèÿìè ñôîðìèðîâàííîñòè ãîòîâ-
íîñòè ñïåöèàëèñòîâ èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè
ê óñïåøíîé ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè.

Èññëåäîâàòåëè îòìå÷àþò íåäîñòàòî÷íîå âíèìà-
íèå â õîäå ïðîôåññèîíàëüíîé ïîäãîòîâêè ê ëè÷-
íîñòíûì êà÷åñòâàì ñïåöèàëèñòà èíôîðìàöèîííîé
áåçîïàñíîñòè: åñòü ïîïûòêè ðàçâèòèÿ ëè÷íîñòíûõ

îòäåëüíûõ êà÷åñòâ â ðàìêàõ óæå ñóùåñòâóþùèõ
îñíîâíûõ ó÷åáíûõ äèñöèïëèí, âûñòóïàþùèõ ñî-
äåðæàòåëüíûì ýëåìåíòîì. Ó÷åíûå ïðåäëàãàþò ôîð-
ìèðîâàòü ïðîôåññèîíàëüíóþ êóëüòóðó [Ñëàñòåíî-
âà 2006], ïðîôåññèîíàëüíóþ ìîáèëüíîñòü, ñïîñîá-
íîñòè àäàïòèðîâàòüñÿ [Ãðèöûê 2005], ãîòîâíîñòü ê
àíàëèòè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè [Ìåíüøåíèíà 2016],
ïðîôåññèîíàëüíóþ ñàìîñòîÿòåëüíîñòü [Ðû÷êîâà
2010]. Îäíàêî íàìè íå îáíàðóæåíî ðàáîò, ïðåäëà-
ãàþùèõ ñèñòåìó ôîðìèðîâàíèÿ ñîâîêóïíîñòè êà-
÷åñòâ, àäåêâàòíî òåì ôóíêöèÿì, êîòîðûå ïðèäåòñÿ
ðåàëèçîâûâàòü áóäóùåìó ñïåöèàëèñòó â èííîâà-
öèîííûõ óñëîâèÿõ äåÿòåëüíîñòè.

Â êà÷åñòâå îäíîãî èç ñðåäñòâ ôîðìèðîâàíèÿ êîì-
ïîíåíòîâ ãîòîâíîñòè áóäóùèõ ñïåöèàëèñòîâ èí-
ôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè ê óñïåøíîé ïðîôåñ-
ñèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè ìû ïðåäëàãàåì ñïåöèàëü-
íûé êóðñ «Îñíîâû ïðîôåññèîíàëüíîãî óñïåõà â
ñôåðå èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè» [Ïîìåëüíè-
êîâà 2018], íàïðàâëåííûé íà ðàçâèòèå íåîáõîäè-
ìûõ ñïåöèàëèñòàì ëè÷íîñòíûõ êà÷åñòâ. Íà îñíîâå
ïðèíöèïîâ ëè÷íîñòíî-îðèåíòèðîâàííîãî ïîäõîäà,
ñïîñîáñòâóþùåãî ðàçâèòèþ îáó÷àåìûõ êàê «êîë-
ëåêòèâíîãî ñóáúåêòà, èíäèâèäà, íàäåëåííîãî íå-
ïîâòîðèìûì ñóáúåêòíûì îïûòîì» [Áîíäàðåâñêàÿ,
Êóëüíåâè÷ 1999].

Òîëüêî ñóáúåêò äåÿòåëüíîñòè ìîæåò áûòü öåëå-
óñòðåìëåííûì è öåëåäîñòèãàþùèì ñóùåñòâîì, ìî-
òèâèðîâàòü ñîâåðøåíèå äàííîé äåÿòåëüíîñòè. Òîëü-
êî ñóáúåêò ìîæåò ðåôëåêñèðîâàòü è îáëàäàòü «îá-
ðàçîì ñåáÿ», îòâå÷àòü çà ïðîöåññ, íàïðàâëÿòü åãî
õîä, çàâåðøàòü è ïðîäîëæàòü åãî. Òîëüêî ñóáúåêò
ìîæåò ðàçâèâàòüñÿ è áûòü àêòèâíûì [Ïåòðîâñêèé
1996]. Ñóáúåêòó ïðèñóùå ñâîéñòâî àäàïòàöèè, ñà-
ìîïðèñïîñîáëåíèÿ, ñàìîðåãóëÿöèè, ïîä÷èíåíèÿ
âûñøèì èíòåðåñàì íèçøèõ. Îí ðåãóëèðóåò ïðî-
öåññû, êîòîðûå âåäóò ê ïîä÷èíåíèþ ñðåäû ñâîèì
èñõîäíûì èíòåðåñàì. Àäàïòàöèÿ åñòü ðåàëèçàöèÿ
åãî ôèêñèðîâàííûõ ïðåäìåòíûõ îðèåíòàöèé: óäîâ-
ëåòâîðåíèå ïîòðåáíîñòè, èíèöèèðîâàâøåé ïîâåäå-
íèå, äîñòèæåíèå ïîñòàâëåííîé öåëè, ðåøåíèå èñ-
õîäíîé çàäà÷è. Ñóáúåêò ñïîñîáåí íà ðåôëåêñèþ,
ñ êîòîðîé ñâÿçàí ïðîöåññ ñàìîïîçíàíèÿ è ñàìî-
ïðîãðàììèðîâàíèÿ, ÷òî ÿâëÿåòñÿ ìàòåðèàëèçàöèåé
ñîáñòâåííîãî ïðîãíîçà î ñîâåðøåíñòâîâàíèè ñâîåé
ëè÷íîñòè. Òàêèì îáðàçîì, òîëüêî ñóáúåêò ïðîôåñ-
ñèè ìîæåò çíàòü î ñâîèõ ñèëüíûõ è ñëàáûõ ñòîðî-
íàõ è ïðèíèìàòü ðåøåíèÿ î ñïîñîáàõ ñàìîñîâåð-
øåíñòâîâàíèÿ, ñòðåìèòüñÿ ðàçâèâàòü â ñåáå ïðî-
ôåññèîíàëà, ÷åòêî ïðåäñòàâëÿòü ñâîþ ðàáîòó â áó-
äóùåì è èìåòü âíóòðåííèé ëîêóñ ïðîôåññèîíàëü-
íîãî êîíòðîëÿ, òî åñòü èñêàòü ïðè÷èíû óñïåõà-
íåóäà÷è â ñåáå.

Äëÿ ôîðìèðîâàíèÿ ãîòîâíîñòè ê óñïåøíîé ïðî-
ôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè â õîäå èññëåäîâàíèÿ
íàìè ïðèìåíÿëèñü ïðèíöèïû èíäèâèäóàëèçàöèè,
ñàìîàêòóàëèçàöèè, ñóáúåêòíîñòè, äîâåðèÿ è ïîä-
äåðæêè, òâîð÷åñòâà è óñïåõà [Ñòåïàíîâ 1991].

Îòáîð ïåäàãîãè÷åñêèõ ñðåäñòâ îñóùåñòâëÿëñÿ íà
îñíîâå ïðèíöèïîâ ëè÷íîñòíî-îðèåíòèðîâàííîãî
ïîäõîäà è ïîòðåáîâàë îáðàùåíèÿ ê ðàçëè÷íûì êëàñ-
ñèôèêàöèÿì ìåòîäîâ (Þ.Ê. Áàáàíñêèé, È.ß. Ëåð-
íåð è Ì.Í. Ñêàòêèí). Ñëîâåñíûå è íàãëÿäíûå ìå-
òîäû äëÿ îáåñïå÷åíèÿ ïðèíöèïà èíäèâèäóàëèçà-
öèè; èíäóêòèâíûå è äåäóêòèâíûå – ïðèíöèïà
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ñóáúåêòíîñòè; ðåïðîäóêòèâíûå – ïðèíöèïà ñàìî-
àêòóàëèçàöèè; ïðîáëåìíî-ïîèñêîâûå – ïðèíöèïà
äîâåðèÿ è ïîääåðæêè; ìåòîäû ñòèìóëèðîâàíèÿ èí-
òåðåñà – ïðèíöèïà òâîð÷åñòâà è óñïåõà [Áàáàíñêèé
1989; Ëåðíåð 1981].

Äëÿ ôîðìèðîâàíèÿ ãîòîâíîñòè ê ðåàëèçàöèè
èíôîðìàöèîííî-àíàëèòè÷åñêîé ôóíêöèè èñïîëü-
çîâàëñÿ ïðèíöèï èíäèâèäóàëèçàöèè ñîçäàâàëèñü
óñëîâèÿ äëÿ ïðîÿâëåíèÿ èíäèâèäóàëüíîñòè ëè÷-
íîñòè, ñîäåéñòâèÿ ðàçâèòèþ èíäèâèäóàëüíûõ îñî-
áåííîñòåé. Äàííîìó ôàêòó ñïîñîáñòâîâàëè íàãëÿä-
íûå è âåðáàëüíûå ìåòîäû êàê ñïîñîáû ïåðåäà÷è
èíôîðìàöèè äëÿ åå îñìûñëåíèÿ. Èõ öåëüþ ñòàëî
ôîðìèðîâàíèå ïðåäñòàâëåíèé áóäóùèõ ñïåöèàëèñ-
òîâ îá óñïåøíîé ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè
â ñôåðå èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè. Ôîðìèðî-
âàíèå ïðåäñòàâëåíèé – ýòî àêòèâíûé ïðîöåññ ìûø-
ëåíèÿ è äåÿòåëüíîñòè, ñîâåðøàåìûé â ñîçíàíèè
ïîä ðóêîâîäñòâîì èçâíå [Êëèíáåðã 1984]. Ñîãëàñ-
íî äàííîé òåîðèè, â êà÷åñòâå ñðåäñòâ ôîðìèðîâà-
íèÿ îðèåíòàöèîííîãî êîìïîíåíòà ãîòîâíîñòè ê óñ-
ïåøíîé ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè èñïîëü-
çîâàëèñü òàêèå ìåòîäû, êàê ïðîñìîòðîâîå è èçó÷à-
þùåå ÷òåíèå, ëåêöèÿ-äèñêóññèÿ, ìèíè-êîíôåðåí-
öèè, ëåêöèè-âèçóàëèçàöèè, êðóãëûé ñòîë íà òåìó
«Ôàêòîðû óñïåõà», â õîäå êîòîðûõ ñòóäåíòàì ïðåä-
ëàãàåòñÿ ïîêàçàòü ñâîè çíàíèÿ ïî òåìå. Äàííûé
ïðîöåññ ïîçâîëÿåò áóäóùèì ñïåöèàëèñòàì ïðîÿâèòü
ñåáÿ, ñïîñîáñòâóÿ ïîâûøåíèþ ñàìîîöåíêè, ôîð-
ìèðîâàíèþ îáðàçà «ß», ÷óâñòâà îòâåòñòâåííîñòè çà
òó ìèññèþ, êîòîðóþ íåñåò ñïåöèàëèñò èíôîðìàöè-
îííîé áåçîïàñíîñòè: îáåñïå÷åíèå çàùèòû, ïðåäîò-
âðàùåíèå èíôîðìàöèîííûõ óãðîç, ôîðìèðîâàíèå
ýòè÷åñêîãî ñîçíàíèÿ.

Äëÿ ôîðìèðîâàíèÿ ãîòîâíîñòè ê ðåàëèçàöèè
ïðîåêòíîé ôóíêöèè èñïîëüçîâàëñÿ ïðèíöèï ñóáúåê-
òíîñòè, ÷åìó ñïîñîáñòâîâàëè áåñåäà-îáñóæäåíèå,
äèñïóò, ìîçãîâîé øòóðì, ëåêöèÿ-ïðîâîêàöèÿ (òà-
êèå ìåòîäû íîñÿò àêòèâèçèðóþùèé õàðàêòåð òâîð-
÷åñêîãî òðåíèíãà) [Ìàëêèíà].

Ôîðìèðîâàíèþ ãîòîâíîñòè ê ðåàëèçàöèè òåõ-
íîëîãè÷åñêîé ôóíêöèè ñïîñîáñòâóåò ïðèíöèï ñà-
ìîàêòóàëèçàöèè, àêòóàëèçàöèè ñâîèõ èíòåëëåêòó-
àëüíûõ è êîììóíèêàòèâíûõ ñïîñîáíîñòåé. Ïñèõî-
ëîãè÷åñêàÿ äèàãíîñòèêà è àíàëèç ëè÷íûõ êà÷åñòâ
ïîçâîëÿþò îáó÷àåìûì îïðåäåëèòü ñâîé óðîâåíü
ïîòðåáíîñòè â äîñòèæåíèè óñïåõà («Ïîòðåáíîñòü â
äîñòèæåíèè», ðàçðàáîòàííàÿ Þ.Ì. Îðëîâûì), óò-
âåðäèòüñÿ â ñâîåé ïðîôåññèîíàëüíîé îðèåíòàöèè
(îïðîñíèê Õîëëàíäà «Òèï ïðîôåññèîíàëüíîé ñðå-
äû» è «Ïðîôåññèîíàëüíàÿ îðèåíòàöèÿ»), óçíàòü
ñâîé ëîêóñ êîíòðîëÿ («Êîãíèòèâíàÿ îðèåíòàöèÿ.
Ëîêóñ êîíòðîëÿ» Äæ. Ðîòòåðà), óðîâåíü ïåðôåêöè-
îíèçìà, òåìïåðàìåíò (Ëè÷íîñòíûé îïðîñíèê Àé-
çåêà). Ãëóáîêèé ñàìîàíàëèç ñïîñîáñòâóåò ïðîôåñ-
ñèîíàëüíîé íàïðàâëåííîñòè.

Ôîðìèðîâàíèå ãîòîâíîñòè ê ðåàëèçàöèè èíòå-
ðàêòèâíîé ôóíêöèè áàçèðóåòñÿ íà ïðèíöèïå äîâå-
ðèÿ è ïîääåðæêè (ïîääåðæêà ñòðåìëåíèÿ ó÷àùåãî-
ñÿ ê ñàìîðåàëèçàöèè è ñàìîóòâåðæäåíèþ). Áóäó-
ùèì ñïåöèàëèñòàì èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè
ïðåäëàãàåòñÿ ðåøàòü ïðîáëåìíûå ñèòóàöèè èç æèçíè
ïðîôåññèîíàëüíîãî îáùåñòâà, îöåíèâàòü âîçìîæ-

íûå îøèáêè è íàõîäèòü ðåøåíèÿ. Äëÿ ìîäåëèðî-
âàíèÿ ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè è ôîðìè-
ðîâàíèÿ îïûòà ïðîôåññèîíàëüíîãî ïîâåäåíèÿ ïðåä-
ëàãàþòñÿ ðîëåâûå èãðû êàê ìîäåëü âçàèìîñâÿçàí-
íûõ ìåæäó ñîáîé ïðîáëåìíûõ ñèòóàöèé, ÷òî ïî-
çâîëÿåò âêëþ÷èòüñÿ â êîììóíèêàòèâíîå âîçäåé-
ñòâèå, ïðèáëèæåííîå ê ðåàëüíîñòè [Êàøàïîâ 2011].
Êîëëåêòèâíàÿ äåÿòåëüíîñòü ïîçâîëÿåò ðàçâèâàòü
ïðîôåññèîíàëüíûå ñïîñîáíîñòè, ñòèìóëèðóÿ áóäó-
ùèõ ñïåöèàëèñòîâ ê ñàìîñòðîèòåëüñòâó ñâîåãî «ß»
è ñàìîñîâåðøåíñòâîâàíèþ, ôîðìèðóÿ ïîçèòèâíóþ
ß-êîíöåïöèþ ëè÷íîñòè ñòóäåíòà.

Ñòóäåíòàì ïðåäëàãàåòñÿ àêìåîëîãè÷åñêîå ìîäå-
ëèðîâàíèå ëè÷íîé ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñ-
òè, êîòîðîå îáåñïå÷èâàåò ôîðìèðîâàíèå îöåíî÷íî-
ãî êîìïîíåíòà ãîòîâíîñòè è àêìåîëîãè÷åñêîé íà-
ïðàâëåííîñòè íà îñíîâå ïðèíöèïà òâîð÷åñòâà è
óñïåõà. Ìîäåëèðîâàíèå â àêìåîëîãèè, îñíîâàííîå
íà ïðîåêòèðîâàíèè ñîîòíîøåíèÿ íàñòîÿùåãî è áó-
äóùåãî, ñïîñîáñòâóåò îñîçíàíèþ íàëè÷íîãî ñîñòî-
ÿíèÿ ëè÷íîñòè, ñïîñîáîâ åå èçìåíåíèÿ. Êàæäàÿ
òðàåêòîðèÿ ïðåäñòàâëÿåòñÿ â âèäå ïðåçåíòàöèè íà
çàêëþ÷èòåëüíîé êîíôåðåíöèè.

Çàêëþ÷åíèå
Èòàê, çàïðîñ ãîñóäàðñòâà è îáùåñòâà íà ñïåöèà-

ëèñòîâ èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè, ñïîñîáíûõ
ê ïðîôåññèîíàëüíîé óñïåøíîñòè, âñòóïàåò â ïðî-
òèâîðå÷èå ñ ñóùåñòâóþùåé ïîäãîòîâêîé òàêèõ ñïå-
öèàëèñòîâ â âóçå, õàðàêòåðèçóþùåéñÿ íåäîñòàòî÷-
íûì âíèìàíèåì ê îáùåïðîôåññèîíàëüíûì êîìïå-
òåíöèÿì è ðàçâèòèþ òðåáóåìûõ êà÷åñòâ ëè÷íîñòè.
Ðàçðåøåíèåì äàííîãî ïðîòèâîðå÷èÿ ñëóæèò ôîð-
ìèðîâàíèå ãîòîâíîñòè ê óñïåøíîé ïðîôåññèîíàëü-
íîé äåÿòåëüíîñòè, ñîñòîÿùåé èç êîìïîíåíòîâ àäåê-
âàòíî ôóíêöèÿì, ðåàëèçóþùèìñÿ ñïåöèàëèñòàìè
ïðè îðãàíèçàöèè ðåæèìà çàùèòû èíôîðìàöèè.
Îòáîð ïåäàãîãè÷åñêèõ ñðåäñòâ è ïðîöåññ ôîðìèðî-
âàíèÿ ïðîèñõîäèò íà îñíîâå ëè÷íîñòíî-îðèåíòè-
ðîâàííîãî ïîäõîäà è åãî ïðèíöèïîâ, ðåçóëüòàòîì
÷åãî ñòàíîâèòñÿ èíòåãðàòèâíîå ñâîéñòâî ëè÷íîñòè
áóäóùèõ ñïåöèàëèñòîâ, êðèòåðèÿìè ñôîðìèðîâàí-
íîñòè êîòîðîãî ÿâëÿþòñÿ ýòè÷åñêîå ñîçíàíèå, ïðî-
ôåññèîíàëüíîå ñàìîñîçíàíèå, ïðîôåññèîíàëüíàÿ,
ñîöèàëüíàÿ è àêìåîëîãè÷åñêàÿ íàïðàâëåííîñòü.
Äàííîå èíòåãðàòèâíîå ñâîéñòâî îáåñïå÷èâàåò ëè÷-
íîñòü òàêèìè êà÷åñòâàìè, êàê îòâåòñòâåííîñòü,
ñóáúåêòíîñòü, ìîáèëüíîñòü, êîììóíèêàáåëüíîñòü è
òâîð÷åñêàÿ àêòèâíîñòü, ÷òî â áóäóùåì ïîçâîëèò
ñïåöèàëèñòàì èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñíîñòè óñ-
ïåøíî ðåàëèçîâûâàòü ñâîè ïðîôåññèîíàëüíûå ôóí-
êöèè. Ýôôåêòèâíîñòü ôîðìèðîâàíèÿ ãîòîâíîñòè
áóäóùèõ ñïåöèàëèñòîâ èíôîðìàöèîííîé áåçîïàñ-
íîñòè ê óñïåøíîé ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñ-
òè ïîäòâåðäèëàñü ðîñòîì çíà÷åíèé ïîêàçàòåëåé â
ñòðóêòóðå ãîòîâíîñòè.

Èñòî÷íèêè ôàêòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà

Äîêòðèíà – Óêàç Ïðåçèäåíòà ÐÔ îò 05.12.2016 ¹ 646
«Îá óòâåðæäåíèè Äîêòðèíû èíôîðìàöèîííîé
áåçîïàñíîñòè Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè» [Ýëåêòðîííûé 
ðåñóðñ]. URL: http://www.consultant.ru/cons/cgi.
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Ìîòèâàöèÿ ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè ÿâëÿåòñÿ îäíèì èç êëþ÷åâûõ àñïåêòîâ îáó÷åíèÿ. Ïðîâåäåííûå

ïñèõîëîãè÷åñêèå, ïåäàãîãè÷åñêèå èññëåäîâàíèÿ äîêàçàëè çíà÷èìóþ ðîëü ìîòèâàöèîííûõ ïåðåìåííûõ
â ýôôåêòèâíîñòè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè. Àêòóàëüíîñòü ïðîáëåìû ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè
îáóñëîâëåíà, ñ îäíîé ñòîðîíû, âîçðàñòàþùèì èíòåðåñîì ãîñóäàðñòâà ê ðåàëèçàöèè ïîòåíöèàëà ëè÷íîñòè
äëÿ åå äàëüíåéøèõ äîñòèæåíèé, êîòîðûå ÿâëÿþòñÿ îñíîâîé ðàçâèòèÿ ñîâðåìåííîãî èíôîðìàöèîííîãî
è âûñîêîòåõíîëîãè÷íîãî îáùåñòâà, à ñ äðóãîé ñòîðîíû, ñíèæåíèåì âíóòðåííåé ó÷åáíîé ìîòèâàöèè
â ïðîöåññå îáó÷åíèÿ. Âíóòðåííÿÿ ìîòèâàöèÿ ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè ãàðàíòèðóåò óñïåøíîñòü è
çíà÷èòåëüíûå äîñòèæåíèÿ îáó÷àþùåãîñÿ â ó÷åáíîì ïðîöåññå, ÷òî, â ñâîþ î÷åðåäü, íàïðÿìóþ ñâÿçàíî
ñ äàëüíåéøèì ïðîãðåññîì íå òîëüêî åãî ëè÷íî, íî è â ñîâîêóïíîñòè ëþäåé – âñåãî îáùåñòâà â
öåëîì. Âíóòðåííÿÿ ìîòèâàöèÿ ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè îïðåäåëÿåòñÿ ñèñòåìîé ìîòèâîâ, íàõîäÿùèõ
îòðàæåíèå â èíòåðåñå ê ñîäåðæàíèþ ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè, â ñîçäàíèè ïðîäóêòèâíîãî ðåçóëüòàòà,
â ïîëó÷àåìîì óäîâîëüñòâèè îò ïðîöåññà ïîçíàíèÿ, îò ðåøåíèÿ  èíòåëëåêòóàëüíûõ çàäà÷. Âíóòðåííÿÿ
ó÷åáíàÿ ìîòèâàöèÿ îáóñëàâëèâàåò àêàäåìè÷åñêèå äîñòèæåíèÿ, ïîçèòèâíóþ äèíàìèêó óñïåâàåìîñòè,
à òàêæå ÿâëÿåòñÿ óñëîâèåì ïñèõîëîãè÷åñêîãî áëàãîïîëó÷èÿ.

Ìåòîäû èññëåäîâàíèÿ: àíàëèç è ñèíòåç íàó÷íûõ èäåé è ðåçóëüòàòîâ èññëåäîâàíèé â ñôåðå
ìîòèâàöèè; îáîáùåíèå è ñèñòåìàòèçàöèÿ ôàêòîâ è ïîëîæåíèé î ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè;
èçó÷åíèå ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè îáó÷àþùèõñÿ.

Â ñòàòüå ïðåäñòàâëåíî îïðåäåëåíèå ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè, äàí ñðàâíèòåëüíûé àíàëèç
ïîíÿòèé «ìîòèâàöèÿ» è «ìîòèâ». Ðàññìîòðåíû ìîòèâû, îòíîñÿùèåñÿ ê âíåøíåé (ìîòèâ ñîöèàëüíîãî
îäîáðåíèÿ, áîÿçíü íàêàçàíèÿ, ìîòèâ îáùåíèÿ, âíåó÷åáíàÿ øêîëüíàÿ ìîòèâàöèÿ) è âíóòðåííåé
(ïîçíàâàòåëüíûé èíòåðåñ, ìîòèâàöèÿ äîñòèæåíèÿ, îñîçíàíèå ñîöèàëüíîé íåîáõîäèìîñòè, ìîòèâ
ñàìîðåàëèçàöèè) ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè. Ïðîàíàëèçèðîâàíû ðåçóëüòàòû àíêåòèðîâàíèÿ
îáó÷àþùèõñÿ 5–11 êëàññîâ, âûäåëåíû âåäóùèå ìîòèâû ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè íà êàæäîì èç âîçðàñòíûõ
ýòàïîâ.
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óðîâåíü ñôîðìèðîâàííîñòè ìîòèâàöèè, äèàãíîñòèêà ìîòèâàöèè.
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ABSTRACT
Motivation for learning is one of the key aspects of learning. Conducted psychological, pedagogical

studies have proved a significant role of motivational variables in the effectiveness of educational activities.
The urgency of the problem of motivation for educational activity is due, on the one hand, to the growing
interest of the state in realizing the potential of the individual for its further achievements, which are the
basis for the development of modern information and high-tech society, and on the other hand, to a
decrease in internal educational motivation in the learning process. The internal motivation of educational
activity guarantees the success and significant achievements of the student in the educational process, which,
in turn, is directly related to the further progress not only of him personally, but also in the aggregate of
people – the whole society as a whole. The intrinsic motivation of educational activity is determined by a
system of motives reflected in interest in the content of educational activity, in creating a productive result,
in enjoying the process of cognition, and solving intellectual problems. Internal educational motivation
determines academic achievement, positive dynamics of academic performance, and is also a condition of
psychological well-being.

Research methods: analysis and synthesis of scientific ideas and research results in the field of motivation;
generalization and systematization of facts and regulations on the motivation of educational activities; study
of the motivation of learning activities of students.

The article presents the definition of motivation for educational activities, gives a comparative analysis of
the concepts of «motivation» and «motive». The motives related to external (motive of social approval, fear
of punishment, motive of communication, extracurricular school motivation) and internal (cognitive interest,
motivation to achieve, awareness of social need, motive of self-realization) motivation for learning activities
are considered. The results of a survey of students in grades 5–11 are analyzed, the leading motives of
educational activity at each of the age stages are highlighted.

Key words: motivation of study activity, motives, external motives, internal motives, level of motivation
formation, diagnostics of motivation, personality development.
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Ââåäåíèå
Ñîöèîêóëüòóðíûå èçìåíåíèÿ, ïðîèñõîäÿùèå â

ñôåðå îáðàçîâàíèÿ, â ÷àñòíîñòè â ñôåðå îáùåãî
øêîëüíîãî îáðàçîâàíèÿ, ïðèâîäÿò ê èíòåíñèâíîìó
èçìåíåíèþ ñîöèàëüíûõ îðèåíòèðîâ â îáùåñòâå.
Íåïðåðûâíîå è äèíàìè÷åñêîå èçìåíåíèå ïåäàãî-
ãè÷åñêîé ñðåäû, ïåðåõîä ê íîâîé îáðàçîâàòåëüíîé
ïàðàäèãìå ñîïðîâîæäàþòñÿ ïîÿâëåíèåì íîâûõ òðå-
áîâàíèé êî âñåì ó÷àñòíèêàì îáðàçîâàòåëüíîãî ïðî-
öåññà: êàê ê ïåäàãîãàì, òàê è ê îáó÷àþùèìñÿ. Ïî-
ÿâëåíèå íîâûõ òðåáîâàíèé ïîðîæäàåò íåîáõîäè-
ìîñòü íàõîäèòü ñðåäñòâà äëÿ èõ óäîâëåòâîðåíèÿ.
Ýòîò ïðîöåññ ïîëó÷èë ñâîå îòðàæåíèå â ñèñòåìå
øêîëüíîãî îáðàçîâàíèÿ. Ñîâðåìåííàÿ øêîëà íà-

õîäèòñÿ íà ñòàäèè äèíàìè÷åñêîãî îáíîâëåíèÿ, ïî-
ñòîÿííî ïðîèñõîäèò ñîâåðøåíñòâîâàíèå ñîäåðæà-
íèÿ, îðãàíèçàöèîííûõ ôîðì, à òàêæå èííîâàöè-
îííûõ òåõíîëîãèé îáó÷åíèÿ. Îäíàêî ïåäàãîãè ñòàë-
êèâàþòñÿ ñ íåæåëàíèåì îáó÷àþùåãîñÿ ó÷èòüñÿ, ýòî
êàñàåòñÿ êàê äèñöèïëèí ãóìàíèòàðíîãî, òàê è åñòå-
ñòâåííîãî öèêëà. Â íàñòîÿùåå âðåìÿ îáó÷àþùèåñÿ
ñðåäíåé îáùåîáðàçîâàòåëüíîé øêîëû äîëæíû îá-
ëàäàòü íå òîëüêî îïðåäåëåííîé ñóììîé çíàíèé,
óìåíèé è íàâûêîâ, íî è èìåòü âíóòðåííèé ïîòåí-
öèàë, ñïîñîáñòâóþùèé ñàìîàêòóàëèçàöèè, ñàìîîá-
ðàçîâàíèþ â ïðîöåññå ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè. Â ñâÿ-
çè ñ ýòèì îñíîâíîé çàäà÷åé, ñòîÿùåé ïåðåä ïåäà-
ãîãîì â ñðåäíåé îáùåîáðàçîâàòåëüíîé øêîëå, ÿâ-
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ëÿåòñÿ ñîçäàíèå ïñèõîëîãî-ïåäàãîãè÷åñêèõ óñëîâèé
äëÿ ðàçâèòèÿ âíóòðåííåé ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿ-
òåëüíîñòè.

Âàæíîñòü ðàçâèòèÿ ìîòèâàöèè è ìîòèâàöèîí-
íîé ñôåðû îáó÷àþùåãîñÿ î÷åâèäíà, òàê êàê ñîâðå-
ìåííûìè îðèåíòèðàìè îáùåñòâà è îáðàçîâàíèÿ ñòà-
ëè ïîñòîÿííîå ñòðåìëåíèå ê ïîçíàíèþ, ñàìîðàçâè-
òèþ è ñàìîîáðàçîâàíèþ íå òîëüêî íà âñåì ïåðèîäå
îáó÷åíèÿ, íî è â òå÷åíèå âñåé æèçíè. Îñíîâíûå
óñèëèÿ ïåäàãîãîâ íàïðàâëåíû â ïåðâóþ î÷åðåäü íà
óëó÷øåíèå è ïîñòåïåííîå ñîâåðøåíñòâîâàíèå ìå-
òîäè÷åñêîãî àïïàðàòà ó÷åáíîãî ïðîöåññà, â òî âðå-
ìÿ êàê ðàçâèòèå ìîòèâàöèîííîé ñôåðû äåÿòåëüíî-
ñòè îáó÷àþùèõñÿ îòíîñèòñÿ ê î÷åíü ãëóáèííûì è
òðóäíî îñîçíàâàåìûì ñòîðîíàì ÷åëîâå÷åñêîé ïñè-
õèêè, ÿâëÿÿñü âàæíûì ôàêòîðîì àêòèâèçàöèè ó÷åá-
íî-ïîçíàâàòåëüíîé äåÿòåëüíîñòè. Ñëîæíîñòü ðàç-
âèòèÿ ìîòèâàöèîííîé ñôåðû çàêëþ÷àåòñÿ â òîì,
÷òî íåîáõîäèìî ôîðìèðîâàòü íå âíåøíèå, à âíóò-
ðåííèå ìîòèâû ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè, êîòîðûå äàþò
íà÷àëî ñàìîàêòóàëèçàöèè ëè÷íîñòè. Ïðåîáëàäàíèå
â ñòðóêòóðå ó÷åáíûõ ìîòèâîâ èíòåðåñà ê ó÷åáíîé
äåÿòåëüíîñòè, ìîòèâîâ äîñòèæåíèÿ, ðàçâèòîãî óðîâ-
íÿ ñàìîêîíòðîëÿ è íàñòîé÷èâîñòè, óìåíèÿ ïðåîäî-
ëåâàòü òðóäíîñòè, âîçíèêàþùèå ïðè ðåøåíèè èí-
òåëëåêòóàëüíûõ çàäà÷, ñïîñîáñòâóåò ðåçóëüòàòèâíî-
ñòè è ýôôåêòèâíîñòè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè îáó÷à-
þùèõñÿ.

Ñòåïåíü ðàçðàáîòàííîñòè ïðîáëåìû
Â ôèëîñîôñêîé, ïåäàãîãè÷åñêîé, ïñèõîëîãè÷åñ-

êîé ëèòåðàòóðå îòìå÷àåòñÿ âàæíàÿ ðîëü ìîòèâàöè-
îííûõ ïåðåìåííûõ â ýôôåêòèâíîñòè äåÿòåëüíîñòè
[Èëüèí 1995; Ëåîíòüåâ 2005; Ìàñëîó 1999; Íèêó-
ëèíà 2008; Íèêóëèíà, Ñàíüêî 2017; Õåêõàóçåí 2003],
ðàññìàòðèâàåòñÿ ñòðóêòóðà ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äå-
ÿòåëüíîñòè, èñòî÷íèêè è ìåõàíèçìû âîçíèêíîâå-
íèÿ ó÷åáíûõ ìîòèâîâ, ðîëü ìîòèâàöèè â äîñòèæå-
íèè ýôôåêòèâíîñòè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè [Áàê-
øàåâà, Âåðáèöêèé 2006; Áîæîâè÷ 2001; Ãîðäååâà
2013; Ìàðêîâà  1981; Ìàðêîâà, Ìàòèñ, Îðëîâ 1990;
Ðåàí 1999; Øåïåëåâà 2008].

Òåîðåòè÷åñêèé àíàëèç ëèòåðàòóðû ïîêàçàë, ÷òî
óñïåõ â ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè çàâèñèò îò îñîáåí-
íîñòåé ó÷åáíîé ìîòèâàöèè, âûïîëíÿþùåé ðîëü
äâèæóùåé ñèëû, îïðåäåëÿþùåé àêàäåìè÷åñêèå äî-
ñòèæåíèÿ îáó÷àþùèõñÿ. Ïîáóäèòåëüíîé ñèëîé
ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè ÿâëÿåòñÿ ìîòèâ. Ìîòèâ, ïî
îïðåäåëåíèþ À.Í. Ëåîíòüåâà, «îïðåäìå÷åííàÿ ïî-
òðåáíîñòü». Ìîòèâàìè ìîãóò áûòü ïðåäìåòû âíåø-
íåãî ìèðà, ïðèâû÷êè, ÷óâñòâà, ïðåäñòàâëåíèÿ – âñå
òî, â ÷åì íàøëà âîïëîùåíèå ïîòðåáíîñòü. Ìîòèâ
ïîêàçûâàåò, âî èìÿ ÷åãî îñóùåñòâëÿåòñÿ ó÷åáíàÿ
äåÿòåëüíîñòü è êàêèå ïðè ýòîì ïðåñëåäóþòñÿ öåëè.

Òåðìèí «ìîòèâàöèÿ» çíà÷èòåëüíî øèðå òåðìè-
íà «ìîòèâ». Ìîòèâàöèÿ – ýòî ñëîæíûé ìíîãîóðîâ-
íåâûé ðåãóëÿòîð æèçíåäåÿòåëüíîñòè ÷åëîâåêà. Ïîä
ìîòèâàöèåé ïîíèìàþò ïðîöåññû äåòåðìèíàöèè àê-
òèâíîñòè ÷åëîâåêà èëè ôîðìèðîâàíèÿ ïîáóæäåíèÿ
åãî ê äåÿòåëüíîñòè [Èëüèí 1995; Ëåîíòüåâ 2005;
Õåêõàóçåí 2003]. Â ó÷åáíîì ïðîöåññå ìîòèâàöèîí-
íàÿ ñôåðà ëè÷íîñòè ïðîÿâëÿåòñÿ â êà÷åñòâå ñîâî-
êóïíîñòè ðàçëè÷íûõ ïîáóæäåíèé: ìîòèâîâ, ïîòðåá-

íîñòåé, èíòåðåñîâ, öåëåé, óñòàíîâîê, îáóñëàâëèâà-
þùèõ ïðîÿâëåíèå ó÷åáíîé àêòèâíîñòè è ñòðåìëå-
íèå ó÷àñòâîâàòü â øêîëüíîé æèçíè.

Â ñòðóêòóðå ó÷åáíîé ìîòèâàöèè ìîæíî âûäå-
ëèòü âíåøíèå è âíóòðåííèå ìîòèâû.  Âûäåëåííûå
ìîòèâû èãðàþò ðàçëè÷íóþ ðîëü â ýôôåêòèâíîñòè
ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè è ïî-ðàçíîìó îïðåäåëÿþò
ïñèõîëîãè÷åñêîå áëàãîïîëó÷èå îáó÷àþùèõñÿ.
Ê âíåøíèì ìîòèâàì îòíîñÿò: ìîòèâ ñîöèàëüíîãî
îäîáðåíèÿ, áîÿçíü íàêàçàíèÿ, ìîòèâ îáùåíèÿ, âíå-
ó÷åáíóþ øêîëüíóþ ìîòèâàöèþ. Îáó÷àþùèåñÿ ñ
âûðàæåííîé ìîòèâàöèåé ñîöèàëüíîãî îäîáðåíèÿ
ó÷àòñÿ ïðåæäå âñåãî ðàäè ïîõâàëû, ïðèçíàíèÿ, ïî-
îùðåíèÿ ñî ñòîðîíû ïåäàãîãîâ, îäíîêëàññíèêîâ,
ðîäèòåëåé.  Ìîòèâ «áîÿçíü íàêàçàíèÿ» ïîêàçûâàåò
çíà÷èìîñòü äëÿ îáó÷àþùåãîñÿ íàêàçàíèÿ, ïîðèöà-
íèÿ ñî ñòîðîíû äðóãèõ ëþäåé çà åãî ó÷åáíûå íå-
óäà÷è. Îáó÷àþùèåñÿ ñ âûðàæåííîé ìîòèâàöèåé
áîÿçíè íàêàçàíèÿ ó÷àòñÿ ïðåæäå âñåãî ïîòîìó, ÷òî
îïàñàþòñÿ íàêàçàíèÿ çà íåóñïåõè â ó÷åáíîé äåÿ-
òåëüíîñòè. Îáó÷àþùèåñÿ, ó êîòîðûõ âåäóùèì ìî-
òèâîì ÿâëÿåòñÿ ìîòèâ îáùåíèÿ, ïðîÿâëÿþò çàèí-
òåðåñîâàííîñòü â òåõ âèäàõ äåÿòåëüíîñòè, ãäå ïðè-
ñóòñòâóåò êîììóíèêàöèÿ, ÷òî íå âñåãäà îòíîñèòñÿ
íåïîñðåäñòâåííî ê ó÷åáíîìó ïðîöåññó. Îáó÷àþùè-
åñÿ ñ âíåó÷åáíîé øêîëüíîé ìîòèâàöèåé ïðîÿâëÿ-
þò çàèíòåðåñîâàííîñòü â ðàçëè÷íûõ âíåó÷åáíûõ
äåëàõ, ïðîõîäÿùèõ â øêîëå (êîíöåðòû, âûñòàâêè,
ïðàçäíèêè è äð.). Îíè ñ óäîâîëüñòâèåì õîäÿò â
øêîëó, ÷àñòî ÿâëÿþòñÿ àêòèâíûìè ó÷àñòíèêàìè
âíåóðî÷íîé äåÿòåëüíîñòè, îäíàêî ó÷àòñÿ íåîõîòíî,
ïî íåîáõîäèìîñòè.

Âíóòðåííèå ìîòèâû ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè ñâÿ-
çàíû ñ ïðîöåññîì ïîçíàíèÿ è äîñòèæåíèÿ ðåçóëü-
òàòîâ â íåé. Ê âíóòðåííèì ìîòèâàì îòíîñÿòñÿ:
ïîçíàâàòåëüíûé èíòåðåñ, ìîòèâàöèÿ äîñòèæåíèÿ,
îñîçíàíèå ñîöèàëüíîé íåîáõîäèìîñòè, ìîòèâ ñà-
ìîðåàëèçàöèè. Îáó÷àþùèåñÿ ñ âûðàæåííûì ïî-
çíàâàòåëüíûì èíòåðåñîì èñïûòûâàþò ïîòðåáíîñòü
â ïîëó÷åíèè íîâîãî çíàíèÿ è íîâîé èíôîðìàöèè.
Îíè ïîëó÷àþò óäîâîëüñòâèå îò ñàìîãî ïðîöåññà
îòêðûòèÿ íîâîãî.  Îáó÷àþùèåñÿ ñ äîìèíèðóþùèì
ìîòèâîì äîñòèæåíèÿ ïðîÿâëÿþò æåëàíèå áûòü ëó÷-
øèìè, îñîçíàâàòü ñåáÿ ñïîñîáíûìè, óìíûìè, êîì-
ïåòåíòíûìè. Â ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè îíè õîòÿò
äîêàçàòü ñåáå, ÷òî ñïîñîáíû íà ìíîãîå. Ìîòèâ îñîç-
íàíèÿ ñîöèàëüíîé íåîáõîäèìîñòè ó÷åíèÿ ïðîÿâ-
ëÿåòñÿ â ñòðåìëåíèè îáó÷àþùèõñÿ áûòü îáðàçî-
âàííûìè.  Îíè ó÷àòñÿ ïîòîìó, ÷òî îñîçíàþò íåîá-
õîäèìîñòü ïîëó÷åíèÿ õîðîøåãî îáðàçîâàíèÿ äëÿ
ñîáñòâåííîãî óñïåøíîãî áóäóùåãî. Ìîòèâ ñàìîðå-
àëèçàöèè ñâèäåòåëüñòâóåò î çíà÷èìîñòè ó÷åáíîé
äåÿòåëüíîñòè êàê âåäóùåé ñôåðû ñàìîðåàëèçàöèè.

Ìîòèâàöèÿ ëè÷íîñòè ïîäâåðæåíà âîçðàñòíûìè
èçìåíåíèÿì. Ó äîøêîëüíèêîâ è ìëàäøèõ øêîëü-
íèêîâ îñíîâíûìè ìîòèâàìè ÿâëÿþòñÿ èíòåðåñ ê
ó÷åíèþ, ñòðåìëåíèå ê âçðîñëîñòè, ïðèíÿòèå íîâîé
ñîöèàëüíîé ðîëè (ó÷åíèêà). Â ñðåäíèõ êëàññàõ âå-
äóùèìè ìîòèâàìè ÿâëÿþòñÿ ñòðåìëåíèå íàéòè ñâîå
ìåñòî ñðåäè òîâàðèùåé; ïîçíàíèå è îöåíêà ñâîéñòâ
ñâîåé ëè÷íîñòè; èíòåðåñ ê îïðåäåëåííîìó ïðåäìå-
òó â øêîëå íà ôîíå ñíèæåíèÿ îáùåé ìîòèâàöèè
ó÷åíèÿ; ìîòèâ èçáåãàíèÿ íåïðèÿòíîñòåé (áîÿçíü
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íàêàçàíèÿ). Äëÿ ñòàðøèõ øêîëüíèêîâ íàèáîëåå ÿð-
êèì ìîòèâîì ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè ñòàíîâèòñÿ ïîä-
ãîòîâêà ê ñëåäóþùåé ñòóïåíè ñâîåãî îáðàçîâàíèÿ.

Ðåçóëüòàòû èññëåäîâàíèÿ
C öåëüþ èçó÷åíèÿ âåäóùèõ ìîòèâîâ ó÷åáíîé

äåÿòåëüíîñòè áûëî ïðîâåäåíî àíêåòèðîâàíèå ñðåäè
îáó÷àþùèõñÿ 5–11 êëàññîâ ãîðîäà Ñàìàðû. Â àí-
êåòèðîâàíèè ïðèíÿëî ó÷àñòèå 66 ÷åëîâåê (ó÷àùèå-
ñÿ ñ ïÿòîãî ïî îäèííàäöàòûé êëàññ). Àíêåòà âêëþ-
÷àëà â ñåáÿ òðèäöàòü äåâÿòü âîïðîñîâ, êàæäûé èç
êîòîðûõ íàïðàâëåí íà âûÿâëåíèå äîìèíèðóþùåãî
ìîòèâà ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè îáó÷àþùèõñÿ. Àíà-
ëèç ðåçóëüòàòîâ àíêåòèðîâàíèÿ ïîçâîëÿåò ñäåëàòü
âûâîä, ÷òî íà êàæäîì âîçðàñòíîì ýòàïå ïðîèñõî-
äèò èçìåíåíèå äîìèíèðóþùèõ ìîòèâîâ â ñòðóêòó-
ðàõ âíåøíåé è âíóòðåííåé ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äå-
ÿòåëüíîñòè (ðèñ. 1).

Ïðåîáëàäàþùèìè ìîòèâàìè â ñòðóêòóðå âíåø-
íåé ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè ó îáó÷àþ-
ùèõñÿ 5–7 êëàññîâ ÿâëÿþòñÿ ìîòèâû ñîöèàëüíîãî
îäîáðåíèÿ ðîäèòåëåé è áîÿçíè íàêàçàíèÿ ñî ñòîðî-
íû øêîëû.

Òàêèì îáðàçîì, ìîæíî ñäåëàòü âûâîä, ÷òî îáó-
÷àþùèåñÿ äàííîé âîçðàñòíîé ãðóïïû ó÷àòñÿ ïîòî-
ìó, ÷òî åñòü âíèìàíèå ñî ñòîðîíû ðîäèòåëåé ê  èõ
ó÷åáíûì óñïåõàì è îíè íå æåëàþò ïîêàçàòüñÿ â
ãëàçàõ ïåäàãîãîâ íåñïîñîáíûìè. Íà âòîðîì ìåñòå

ïî çíà÷èìîñòè â ñòðóêòóðå âíåøíåé ìîòèâàöèè
ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè ñòîèò ìîòèâ îáùåíèÿ, ÷òî
ñâèäåòåëüñòâóåò î òîì, ÷òî îáó÷àþùèåñÿ õîäÿò â
øêîëó, ÷òîáû ïîîáùàòüñÿ ñ äðóçüÿìè, îäíîêëàññ-
íèêàìè, ïåäàãîãàìè.

Ïðåîáëàäàþùèìè ìîòèâàìè â ñòðóêòóðå âíåø-
íåé ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè ó îáó÷àþ-
ùèõñÿ 8–9 êëàññîâ ÿâëÿþòñÿ ìîòèâ ñîöèàëüíîãî
îäîáðåíèÿ ïåäàãîãàìè è ìîòèâ ñîöèàëüíîãî îäîá-
ðåíèÿ ðîäèòåëÿìè. Äëÿ îáó÷àþùèõñÿ äàííîé âîç-
ðàñòíîé ãðóïïû âàæíî ïîëó÷èòü îäîáðåíèå ñî ñòî-
ðîíû ïåäàãîãîâ è ðîäèòåëåé. Äîìèíèðóþùèì â
ñòðóêòóðå âíåøíåé ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿòåëüíî-
ñòè îáó÷àþùèõñÿ 10–11 êëàññîâ âûñòóïàåò ìîòèâ
îáùåíèÿ.

Äîìèíèðóþùèìè ìîòèâàìè â ñòðóêòóðå âíóò-
ðåííåé ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè ó îáó÷à-
þùèõñÿ 5–7 êëàññîâ ÿâëÿþòñÿ ïîçíàâàòåëüíûé èí-
òåðåñ è ìîòèâ ñàìîðåàëèçàöèè (ðèñ. 2). Îáó÷àþ-
ùèåñÿ ñ âûðàæåííûì ïîçíàâàòåëüíûì èíòåðåñîì
ïîëó÷àþò óäîâîëüñòâèå îò ñàìîãî ïðîöåññà îòêðû-
òèÿ íîâîãî, ïðîÿâëÿþò èíòåðåñ ê íîâîìó çíàíèþ
è íîâîé èíôîðìàöèè. Ìîòèâ ñàìîðåàëèçàöèè âû-
ðàæàåòñÿ â çíà÷èìîñòè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè êàê
âåäóùåé ñôåðû ñàìîðåàëèçàöèè, ìåñòà, ãäå îáó÷à-
þùèéñÿ ìîæåò çàÿâèòü î ñåáå, ðàçâèâàÿ ñâîé ïî-
òåíöèàë.

Ðèñ. 1. Äîìèíèðóþùèå ìîòèâû â ñòðóêòóðå âíåøíåé ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè

Ðèñ. 2. Äîìèíèðóþùèå ìîòèâû â ñòðóêòóðå âíóòðåííåé ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè
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Ïðåîáëàäàþùèì ìîòèâîì â ñòðóêòóðå âíóòðåí-
íåé ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè ó îáó÷à-
þùèõñÿ 8–9, 10–11 êëàññîâ îêàçàëñÿ ìîòèâ îñîç-
íàíèÿ ñîöèàëüíîé íåîáõîäèìîñòè ó÷åíèÿ; ó÷àùè-
åñÿ äàííîé âîçðàñòíîé ãðóïïû ñòðåìÿòñÿ áûòü îá-
ðàçîâàííûìè ëþäüìè, îñîçíàâàÿ íåîáõîäèìîñòü ïî-
ëó÷åíèÿ õîðîøåãî îáðàçîâàíèÿ.

Ðåçóëüòàòû àíêåòèðîâàíèÿ ïîêàçàëè âûñîêóþ
ñòåïåíü ðàçâèòèÿ ïîçíàâàòåëüíîãî èíòåðåñà ó ó÷à-
ùèõñÿ 5–7 êëàññîâ, êîòîðàÿ ê 10 êëàññó ðåçêî ïî-
íèæàåòñÿ, ÷òî òðåáóåò ïîèñêà ñïîñîáîâ ñîõðàíåíèÿ
è ðàçâèòèÿ âíóòðåííåé ó÷åáíîé ìîòèâàöèè ñòàð-
øåêëàññíèêîâ.

Âûâîäû
Îñíîâíîé ïðîáëåìîé ðàçâèòèÿ ìîòèâàöèîííîé

ñôåðû îáó÷àþùèõñÿ ÿâëÿåòñÿ ïðåîáëàäàíèå âíå-
øíèõ ìîòèâîâ ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè: îáùåíèå â
ðàìêàõ øêîëû è ïîòðåáíîñòü â ñîöèàëüíîì îäîá-
ðåíèè. Âíåøíÿÿ ìîòèâàöèÿ ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè
íåïðîäóêòèâíà è êðàòêîâðåìåííà. Îáó÷àþùèåñÿ ñ
ïðåîáëàäàíèåì âíåøíåé ìîòèâàöèè èñïûòûâàþò
âíóòðåííèé äèñêîìôîðò. Ñíèæåíèå èíòåíñèâíîñ-
òè âíåøíåãî ôàêòîðà (óìåíüøåíèå ñîöèàëüíîãî
îäîáðåíèÿ, ñíèæåíèå óãðîçû íàêàçàíèÿ) ïðèâîäÿò
ê äåìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè, ÷òî òðåáóåò
ñîçäàíèÿ óñëîâèé äëÿ ôîðìèðîâàíèÿ âíóòðåííåé
ìîòèâàöèè ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè. Âíóòðåííÿÿ ìî-
òèâàöèÿ ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè âûðàæàåòñÿ èíòåðå-
ñîì  ê ïðèîáðåòåíèþ çíàíèé, ïðåîäîëåíèþ òðóä-
íîñòåé, ðåàëèçàöèè ñîáñòâåííîãî èíòåëëåêòóàëüíîãî,
òâîð÷åñêîãî è ëè÷íîñòíîãî ïîòåíöèàëà, ÷òî ãàðàí-
òèðóåò äàëüíåéøèé íåïðåðûâíûé è íåçàâèñèìûé
îò âíåøíåé ñðåäû ðîñò ëè÷íîñòè.
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ABSTRACT
The article deals with the verbs of final negative way of acting, which are one of the brightest representatives

of the group of ways of acting.
The verbs of final negative way of acting haven’t attracted the researchers` attention yet. Meanwhile it is

rather interesting and actual to explore the given verbs from the functional stylistic and aspect correlation
points of view as well as to find out what causes the negative consequences of acting semantics and the in
different contexts. The term negative consequences of acting should be also qualified.

In the research process the following methods were used: observation, description and functional semantic
analyses. The quantitative methodology was used in analysis and generalization of language phenomena.

As a material for the study, examples from works by Russian writers selected from the Russian National
Corpus (F.M. Dostoevsky, V.P. Astafyev, M.M. Zoshchenko, V.I. Shukshin) were used.

A wide range of issues related to the principles of word formatiîn meaning, definition of its essence,
patterns of interaction of affixes and motivating basis, etc. is considered in the given article.

The research proves that the semantics of word formation model itself plays an important role in creating
of the negative consequence of acting äî-…-ñÿ as well as the usage of stylistically marked words (colloquial)
as motivating verbs; in addition, the semantics of the negative result of acting is created by the context and
situation. The semantics of the negative result of acting is manifested as the occurrence of the subject“s
negatively assessed state (fatigue, unfitness, exhaustion), negative development of events,  negative situations
as a result of the subject`s acting. The functional stylistic features of the verbs of the final negative mode of
acting are determined and it is established that functioning in colloquial speech is one their characteristics.
We have also established that the imperfective forms of the given verbs are rarely used and in addition the
obstacle to their formation is the total meaning of the perfect form.

Key words: ways of acting, final negative way of acting, word-formative meaning, negative consequence
of acting, intensity of acting, lasting of acting.
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Ââåäåíèå
Ñïîñîáû ãëàãîëüíîãî äåéñòâèÿ (ÑÄ) – ýòî ñå-

ìàíòè÷åñêèå ðàçðÿäû ãëàãîëîâ, âûðàæàþùèå, ïî-
äîáíî êàòåãîðèè âèäà è ñåìàíòè÷åñêîé êàòåãîðèè
ïðåäåëüíîñòè – íåïðåäåëüíîñòè, ðàçëè÷íûå òèïû
ïðîòåêàíèÿ è ðàñïðåäåëåíèÿ äåéñòâèé âî âðåìåíè.
Ñåìàíòè÷åñêàÿ êàòåãîðèÿ ïðåäåëüíîñòè – íåïðåäåëü-
íîñòè, ëåæàùàÿ â îñíîâå ãðàììàòè÷åñêîé êàòåãîðèè
âèäà, ÿâëÿåòñÿ âûñøåé àáñòðàêöèåé ñðåäè ÑÄ.

Ïðîáëåìà ñïîñîáîâ ãëàãîëüíîãî äåéñòâèÿ ñâÿ-
çàíà ñ ïðîáëåìîé îïèñàíèÿ ñåìàíòèêè ïðåôèêñîâ,
ñ âûÿâëåíèåì ìåõàíèçìà ðàçâèòèÿ ðàçëè÷íûõ çíà-
÷åíèé ó ïðåôèêñîâ. Ãëàãîëüíûå ïðèñòàâêè òðàäè-
öèîííî îïèñûâàþòñÿ â ðàìêàõ äâóõ îáëàñòåé ÿçû-

êîçíàíèÿ – àñïåêòîëîãèè è òåîðèè ñëîâîîáðàçîâà-
íèÿ, õîòÿ çàäà÷è è ñïîñîáû îïèñàíèÿ ïðèñòàâîê
çíà÷èòåëüíî ðàçëè÷àþòñÿ â íèõ.

Ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîå çíà÷åíèå ÿâëÿåòñÿ îäíèì
èç ñàìîñòîÿòåëüíûõ òèïîâ ÿçûêîâûõ çíà÷åíèé.
Ïðîáëåìû ïðèíöèïîâ âûäåëåíèÿ ñëîâîîáðàçîâà-
òåëüíîãî çíà÷åíèÿ, îïðåäåëåíèÿ åãî ñóùíîñòè, îáî-
ñíîâàíèÿ åãî íåòîæäåñòâåííîñòè ëåêñè÷åñêîìó
è ãðàììàòè÷åñêîìó çíà÷åíèþ ïîñòàâëåíû äîâîëü-
íî äàâíî, íî ïðîäîëæàþò îñòàâàòüñÿ àêòóàëüíûìè
è â íàñòîÿùåå âðåìÿ.

Õîòÿ â îïðåäåëåíèè ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîé ñåìàí-
òèêè è ïðèíöèïîâ åå îïèñàíèÿ â íàñòîÿùåå âðåìÿ
äîñòèãíóòû çíà÷èòåëüíûå óñïåõè [Óëóõàíîâ, 2007;
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Ëîïàòèí, Óëóõàíîâ 2016; Íèêîëàåâ 2009; Çåìñêàÿ;
×åðåïàíîâ 2004], ñàìî ïîíÿòèå «ñëîâîîáðàçîâàòåëü-
íîå çíà÷åíèå» îñòàåòñÿ íåîäíîçíà÷íûì. Íàïðèìåð,
îíî òðàêòóåòñÿ êàê ñòàíäàðòíî âîçîáíîâëÿåìûå îò-
íîøåíèÿ ëåêñè÷åñêèõ çíà÷åíèé ïàð ñëîâ, ñâÿçàí-
íûõ îòíîøåíèÿìè ïðîèçâîäíîñòè [Ãîëîâèí 1966],
ñåìàíòè÷åñêîå îòíîøåíèå ìîòèâèðîâàííîãî (ïðî-
èçâîäíîãî) ñëîâà ê ìîòèâèðóþùåìó [Ëîïàòèí, Óëó-
õàíîâ 2016], ñåìàíòè÷åñêèé ðåçóëüòàò, âîçíèêøèé
â ïðîöåññå ñëèÿíèÿ ñìûñëîâ ìîòèâèðóþùåãî ñëî-
âà è ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîãî ôîðìàíòà [Òèõîíîâ
1972], îñîáûé ñåìàíòè÷åñêèé ìíîæèòåëü [Âîëîö-
êàÿ 1966] è ò. ä.

Îñíîâíîå ðàçëè÷èå ìåæäó èìåþùèìèñÿ îïðå-
äåëåíèÿìè ñâîäèòñÿ, êàê ñ÷èòàåò Ð.Ñ. Ìàíà÷óðÿí,
ê òîìó, ÷òî «ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûå çíà÷åíèÿ òðàê-
òóþòñÿ êàê ïîâòîðÿþùàÿñÿ ñåìàíòè÷åñêàÿ «ñóììà»
(èëè, òî÷íåå, «ïðîèçâåäåíèå») ïðîèçâîäÿùåãî ñëî-
âà è ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîãî àôôèêñà èëè æå êàê
ïîâòîðÿþùàÿñÿ ñåìàíòè÷åñêàÿ «ðàçíîñòü» ïðîèç-
âîäíîãî è ïðîèçâîäÿùåãî» [Ìàíà÷óðÿí 1975, ñ. 10].
Ñàì îí îïðåäåëÿåò ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîå çíà÷åíèå
ñëåäóþùèì îáðàçîì: «Ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîå çíà-
÷åíèå – ýòî îáùàÿ äëÿ ðÿäà ïðîèçâîäíûõ ñëîâ
ñåìàíòè÷åñêàÿ ðåëÿöèÿ èõ ñòðóêòóðíûõ êîìïîíåí-
òîâ, îñíîâàííàÿ íà êîððåëÿöèè ýòèõ ïðîèçâîäíûõ
è ñîîòâåòñòâóþùèõ ïðîèçâîäÿùèõ» [Ìàíà÷óðÿí
1975, ñ. 12]. Åñëè íîñèòåëåì ñëîâîîáðàçîâàòåëüíî-
ãî çíà÷åíèÿ ÿâëÿåòñÿ àôôèêñ, òî âîçíèêàåò ðÿä
âîïðîñîâ: îáëàäàåò ëè àôôèêñ ñåìàíòè÷åñêîé ñà-
ìîñòîÿòåëüíîñòüþ è îïðåäåëåííîñòüþ, êàêîâ õà-
ðàêòåð è îáúåì çíà÷åíèÿ àôôèêñà. Îòâå÷àÿ íà ýòè
âîïðîñû, Ð.Ñ. Ìàíà÷óðÿí, íàïðèìåð, èñõîäèò èç
òîãî, ÷òî ìîðôåìà ÿâëÿåòñÿ äâóñòîðîííåé åäèíè-
öåé, îáëàäàþùåé ïëàíîì ñîäåðæàíèÿ è ïëàíîì
âûðàæåíèÿ, ïîýòîìó óñòàíîâëåíèå çíà÷åíèÿ äëÿ íåå
âîçìîæíî. Ýòèõ çíà÷åíèé ìîæåò áûòü îãðàíè÷åí-
íîå ÷èñëî èëè, íàîáîðîò, î÷åíü ìíîãî, íî èíâàðè-
àíòíûì èç íèõ ñëåäóåò ñ÷èòàòü òî çíà÷åíèå, êîòî-
ðîå íàèìåíåå çàâèñèìî îò êîíòåêñòà [Ìàíà÷óðÿí
1975, ñ. 28].

Î÷åíü öåííûìè äëÿ ëèíãâèñòà, âîçíàìåðèâøå-
ãîñÿ îïèñàòü ñëîâîîáðàçîâàòåëüíóþ ñåìàíòèêó êà-
êèõ-ëèáî àôôèêñîâ, ÿâëÿþòñÿ ìûñëè È.Ñ. Óëóõà-
íîâà, êîòîðûé îòìå÷àë: «Äëÿ òîãî, ÷òîáû îïèñàòü
ñëîâîîáðàçîâàòåëüíóþ ñåìàíòèêó êàêîãî-ëèáî ïðå-
ôèêñà, ñëåäóåò âûÿâèòü âñå êîìïîíåíòû ýòîé ñå-
ìàíòèêè è èõ êîìáèíàöèè â ðàçíûõ çíà÷åíèÿõ ïðå-
ôèêñà» [Óëóõàíîâ 2007, ñ. 208].

Â ïðîöåññå ñëîâîîáðàçîâàíèÿ ïðîèñõîäèò âçàè-
ìîäåéñòâèå àôôèêñà è ìîòèâèðóþùåé îñíîâû, êî-
òîðîå ïîä÷èíåíî ñåìàíòè÷åñêèì, ñòèëèñòè÷åñêèì,
ñòðóêòóðíî-ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûì è ôîðìàëüíûì
çàêîíîìåðíîñòÿì [Óëóõàíîâ 2007, ñ. 215–216].

Â ìåõàíèçìå ðàçâèòèÿ íîâûõ çíà÷åíèé ó àô-
ôèêñîâ áîëüøàÿ ðîëü îòâîäèòñÿ ñåìàíòè÷åñêè ïå-
ðåõîäíûì òèïàì, êîòîðûå âîçíèêàþò ïðè ïðèñîå-
äèíåíèè àôôèêñà ê íîâûì îñíîâàì è êîòîðûå ñî-
âìåùàþò â ñâîåì çíà÷åíèè ñåìàíòè÷åñêèå ýëåìåí-
òû, ñâîéñòâåííûå äðóãèì òèïàì [Óëóõàíîâ 1972,
ñ. 210].

Ïðè îïðåäåëåíèè ñåìàíòèêè íîâîãî ïðîèçâîä-
íîãî ñëîâà ñëåäóåò ó÷èòûâàòü òîò ôàêò, ÷òî ýòà
ñåìàíòèêà íå ÿâëÿåòñÿ ïðîñòîé ñóììîé ñîñòàâëÿþ-
ùèõ – ñåìàíòèêè ïðîèçâîäÿùåé îñíîâû è ôîð-
ìàíòà, â ôîðìèðîâàíèè çíà÷åíèÿ ïðîèçâîäíîãî
ñëîâà ó÷àñòâóåò è ñåìàíòèêà ñàìîé ñëîâîîáðàçîâà-
òåëüíîé ìîäåëè.

Ïðè îöåíêå ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûõ åäèíèö, êà-
êîâûìè ÿâëÿþòñÿ è ïðîèçâîäíûå ãëàãîëû, áîëü-
øóþ ðîëü èãðàåò íå òîëüêî âíóòðåííèé êîíòåêñò
(ìîòèâèðóþùèé ãëàãîë), íî è âíåøíèé êîíòåêñò.
«Èçâåñòíî, ÷òî â îñíîâå ñåìàíòè÷åñêîãî ðàçâèòèÿ
êîíêðåòíîãî ñëîâà ëåæèò òåñíàÿ ñâÿçü ìåæäó çíà-
÷åíèÿìè äàííîãî ñëîâà è ñî÷åòàþùèìèñÿ ñ íèì
ñëîâàìè. Äëÿ ãëàãîëà ýòî îñîáåííî âàæíî, òàê êàê
îí îêàçûâàåòñÿ òåñíî ñâÿçàííûì ñ ñóáúåêòîì è
îáúåêòîì îáîçíà÷àåìîãî äåéñòâèÿ. Ïîýòîìó èçìå-
íåíèå çíà÷åíèÿ ãëàãîëüíîãî ñëîâà ïðèâîäèò êàê ê
ðàñøèðåíèþ ðÿäà âîçìîæíûõ ñóáúåêòîâ è îáúåê-
òîâ ïðè íåì, òàê è ïîääåðæèâàåòñÿ òàêèì ðàñøè-
ðåíèåì» [Òðîøêèíà, ×åðåïàíîâ 2000, ñ. 117].

Â ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîé ñèñòåìå áîëüøîé èíòå-
ðåñ ïðåäñòàâëÿþò ñèíîíèìè÷åñêèå, îìîíèìè÷åñêèå
è àíòîíèìè÷åñêèå îòíîøåíèÿ, êîòîðûå â îòëè÷èå
îò ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûõ îòíîøåíèé «ÿâëÿþòñÿ íå
äåðèâàöèîííûìè, à àëüòåðíàöèîííûìè (“ïàðàòàê-
òè÷åñêèìè”) îòíîøåíèÿìè ñîñóùåñòâîâàíèÿ ðàâ-
íîïðàâíîãî ñ òî÷êè çðåíèÿ èõ ñèñòåìíîãî ñòàòóñà
åäèíèö» [Íèêîëàåâ 2009, ñ. 77].

Ïîñòàíîâêà çàäà÷
Â ñîâðåìåííîì ðóññêîì ÿçûêå èìååòñÿ çíà÷è-

òåëüíîå êîëè÷åñòâî êîíôèêñàëüíûõ (ïðèñòàâî÷íî-
ïîñòôèêñàëüíûõ) è ïðåôèêñàëüíûõ ñïîñîáîâ ãëà-
ãîëüíîãî äåéñòâèÿ, â çíà÷åíèè êîòîðûõ ïðèñóò-
ñòâóåò ñåìà «íåãàòèâíûå ïîñëåäñòâèÿ äåéñòâèÿ»
(ÍÏÄ), ñîâìåùåííàÿ, êàê ïðàâèëî, ñ èçëèøíåé
èíòåíñèâíîñòüþ, ÷ðåçìåðíîñòüþ èëè ñ äëèòåëüíî-
ñòüþ è êðàòíîñòüþ äåéñòâèÿ. Î÷åâèäíî, ýòî îáóñ-
ëîâëåíî è äåéñòâóþùåé â ÿçûêå òåíäåíöèåé ê âû-
ðàçèòåëüíîñòè ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ, è îñîáåííîñòÿìè
èìåííî ðóññêîé ÿçûêîâîé êàðòèíû ìèðà.

Ïðåäñòàâëÿåòñÿ èíòåðåñíûì è àêòóàëüíûì óñ-
òàíîâèòü, çà ñ÷åò ÷åãî ñîçäàåòñÿ ñåìàíòèêà íåãà-
òèâíûõ ïîñëåäñòâèé äåéñòâèÿ â ãëàãîëàõ ôèíàëüíî-
îòðèöàòåëüíîãî ÑÄ ñ êîíôèêñîì äî-...-ñÿ, â êàêîé
ñòåïåíè îíà âûðàæåíà ñàìèì ãëàãîëîì, à â êàêîé
ñòåïåíè ñîçäàåòñÿ êîíòåêñòîì; ñëåäóåò óòî÷íèòü ñàìî
ïîíÿòèå «íåãàòèâíûå ïîñëåäñòâèÿ äåéñòâèÿ», â òîì
÷èñëå ïðèìåíèòåëüíî ê ýòèì ãëàãîëàì.

Äëÿ àäåêâàòíîãî îïèñàíèÿ ãëàãîëîâ ôèíàëüíî-
îòðèöàòåëüíîãî ÑÄ ñëåäóåò îõàðàêòåðèçîâàòü èõ ñ
òî÷êè çðåíèÿ ôóíêöèîíàëüíî-ñòèëèñòè÷åñêîé,
à òàêæå ñ òî÷êè çðåíèÿ âèäîâîé ñîîòíîñèòåëüíîñ-
òè, âûÿâèòü ïðè÷èíû èõ ïðåèìóùåñòâåííîé ïðåä-
ñòàâëåííîñòè â ñîâåðøåííîì âèäå.

Ìåòîäîëîãèÿ
Ìåòîäîëîãè÷åñêèìè îñíîâàìè èññëåäîâàíèÿ ÿâè-

ëàñü òåîðèÿ ôóíêöèîíàëüíî-ñåìàíòè÷åñêèõ ïîëåé
À.Â. Áîíäàðêî, óõîäÿùàÿ ñâîèìè èñòîêàìè â òðó-
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äû È.È. Ìåùàíèíîâà, Î. Åñïåðñåíà, Ë.Â. Ùåðáû,
Ñ.Ä. Êàöíåëüñîíà.

Â ïðîöåññå èññëåäîâàíèÿ áûëè èñïîëüçîâàíû
ñëåäóþùèå ìåòîäû: íàáëþäåíèÿ, îïèñàíèÿ, ôóíê-
öèîíàëüíî-ñåìàíòè÷åñêîãî àíàëèçà, ïðè àíàëèçå è
îáîáùåíèè ÿçûêîâûõ ÿâëåíèé ïðèìåíÿëàñü êîëè-
÷åñòâåííàÿ ìåòîäèêà.

Â êà÷åñòâå ìàòåðèàëà èññëåäîâàíèÿ ïîñëóæèëè
ïðîèçâåäåíèÿ ðóññêèõ ïèñàòåëåé (Ô.Ì. Äîñòîåâ-
ñêîãî, Â.Ï. Àñòàôüåâà, Ì.Ì. Çîùåíêî, Â.È.  Øóê-
øèíà). Ìàòåðèàë âûäåëåí èç Íàöèîíàëüíîãî êîð-
ïóñà ðóññêîãî ÿçûêà ìåòîäîì ñïëîøíîé âûáîðêè.

Õîä èññëåäîâàíèÿ
Ïðîèçâîäíûå ãëàãîëû èìåþò ðÿä õàðàêòåðíûõ

ïðèçíàêîâ: êàê ïðàâèëî, îíè ÿâëÿþòñÿ íîñèòåëÿìè
íåñêîëüêèõ ñèòóàöèé, êîìïëåêñà ñìûñëîâ, ò. å. ìîãóò
óêàçûâàòü íà ñàìî äåéñòâèå, íà ñóáúåêòà è îáúåêòà
ýòîãî äåéñòâèÿ, õàðàêòåð îñóùåñòâëåíèÿ äåéñòâèÿ
(èíòåíñèâíîå, äëèòåëüíîå, ìíîãîêðàòíîå è ò. ä.),
ïîñëåäñòâèÿ äåéñòâèÿ (â òîì ÷èñëå íåãàòèâíûå).
Ïðîèçâîäíûå ãëàãîëû ÿâëÿþòñÿ êîìïàêòíûì ñðåä-
ñòâîì âûðàæåíèÿ ñëîæíîé ñåìàíòèêè, ñîîòíîñè-
ìîé ñ îïèñàòåëüíîé êîíñòðóêöèåé. Ýòî îñîáåííî
àêòóàëüíî äëÿ ÑÄ, âûðàæàþùèõ ÍÏÄ.

Ñåìàíòèêà ÍÏÄ ìîæåò ïðîÿâëÿòüñÿ ÿâíî, ýêñ-
ïëèöèòíî èëè òîëüêî ïîäðàçóìåâàòüñÿ, âûðàæàòü-
ñÿ ñêðûòî, èìïëèöèòíî; ìîæåò â çíà÷èòåëüíîé ñòå-
ïåíè çàâèñåòü îò êîíòåêñòà èëè æå âûðàæàòüñÿ ñà-
ìîé ãëàãîëüíîé ôîðìîé è íå íóæäàòüñÿ â ñïåöè-
ôè÷åñêîì êîíòåêñòå.

Çíà÷åíèå ÍÏÄ ìîæåò ïðîÿâëÿòüñÿ ïî-ðàçíîìó:
ýòî ìîæåò áûòü ïðè÷èíåíèå êàêîãî-òî âðåäà ñóáúåê-
òó èëè îáúåêòó äåéñòâèÿ; èçìåíåíèå ñîñòîÿíèÿ
ñóáúåêòà èëè îáúåêòà, âûçâàííîå äåéñòâèåì (âîç-
íèêíîâåíèå ñîñòîÿíèÿ óâëå÷åíèÿ, óòîìëåíèÿ, íå-
ãîäíîñòè, èñ÷åðïàííîñòè, ïðåñûùåííîñòè äåéñòâè-
åì); íåâîçìîæíîñòü äàëüíåéøåãî ïðîäîëæåíèÿ äåé-
ñòâèÿ âñëåäñòâèå êðàéíåé óñòàëîñòè, áåññèëèÿ; èñ-
÷åðïàííîñòü ñóáúåêòà èëè îáúåêòà; óíè÷òîæåíèå
îáúåêòà.

Ìíîãèå èç ÑÄ ñî çíà÷åíèåì ÍÏÄ ÿâëÿþòñÿ
êîíôèêñàëüíûìè. Â êîíôèêñàëüíûõ ãëàãîëàõ ñòå-
ïåíü èíòåíñèâíîñòè äåéñòâèÿ ïîâûøàåòñÿ çà ñ÷åò
ñîñðåäîòî÷åííîñòè ãëàãîëüíîãî äåéñòâèÿ â ñôåðå
ñóáúåêòà, èçëèøíåé àêòèâíîñòè ñóáúåêòà â îñóùå-
ñòâëåíèè äåéñòâèÿ.

Ðàññìîòðèì áîëåå ïîäðîáíî ãëàãîëû  ôèíàëü-
íî-îòðèöàòåëüíîãî ÑÄ ñ êîíôèêñîì äî-…ñÿ, ýêñï-
ëèöèòíî è ðåãóëÿðíî âûðàæàþùèå ñåìàíòèêó ÍÏÄ.

Ôèíàëüíî-îòðèöàòåëüíûé ÑÄ óêàçûâàåò íà ÷ðåç-
ìåðíîñòü ïðîÿâëåíèÿ äåéñòâèÿ, ñëåäñòâèåì êîòî-
ðîé ÿâëÿþòñÿ îòðèöàòåëüíûå äëÿ ñóáúåêòà ïîñëåä-
ñòâèÿ: äîãóëÿòüñÿ äî ïðîñòóäû, äîèãðàòüñÿ äî ññî-
ðû, äîêðè÷àòüñÿ äî õðèïîòû è ïîä. [Òåîðèÿ ôóíê-
öèîíàëüíîé ãðàììàòèêè... 2003, ñ. 81] (èíà÷å: «äî-
âåñòè ñåáÿ äî íåïðèÿòíûõ ïîñëåäñòâèé ïóòåì èí-
òåíñèâíîãî ñîâåðøåíèÿ äåéñòâèÿ, íàçâàííîãî ìî-
òèâèðóþùèì ãëàãîëîì» [Ðóññêàÿ ãðàììàòèêà 2005,
ñ. 385]). Â.Â. Ëîïàòèí è È.Ñ. Óëóõàíîâ îòìå÷àþò
õàðàêòåðíîñòü äàííîãî òèïà äëÿ ðàçãîâîðíîé ðå÷è
è ïðîñòîðå÷èÿ (äî-ãóëÿòü-ñÿ, äî-êóðèòü-ñÿ, äî-ïåòü-

ñÿ, äî-ñèäåòü-ñÿ, äî-ñëóøàòü-ñÿ, äî-ñïàòü-ñÿ, äî-
ñïîðèòü-ñÿ, äî-÷èòàòü-ñÿ – âñå ðàçã.) [Ëîïàòèí,
Óëóõàíîâ 2016, ñ. 75].

Ì.À. Øåëÿêèí îòìå÷àåò òàêóþ îñîáåííîñòü ýòî-
ãî ÑÄ, êàê íåîãðàíè÷åííàÿ âîçìîæíîñòü îáðàçîâà-
íèÿ äàííûõ ãëàãîëîâ îò ëþáûõ íåïðåäåëüíî-íåïå-
ðåõîäíûõ ãëàãîëîâ ñî çíà÷åíèåì äåéñòâèé ëèö
[Øåëÿêèí 1975, ñ. 69]. Íàïðèìåð:

«È ÷åðåç íåå ìîÿ æèçíü ïîøëà â ðàçíûå ñòîðî-
íû, è ÷åðåç íåå ÿ äîêàòèëñÿ äî òþðüìû è ñóìû è
ìíîãî ïóòåøåñòâîâàë» (Çîùåíêî).

 «– Õèëÿé-õèëÿé, ìóñîðèëî, à òî äîêîðÿ÷èøüñÿ,
ìû ó òÿ ïèñòîëü îòáåðåì è ïîëîæèì òóò áàèíüêè, –
óñëûøàë ÿ, ñëåäóÿ ïî ïàâèëüîíó ìèìîõîäîì,
è íèêàêîãî çíà÷åíèÿ òîìó íå ïðèäàë» (Àñòàôüåâ).

Îòðèöàòåëüíûå ïîñëåäñòâèÿ äåéñòâèÿ ìîãóò
áûòü ïðåäñòàâëåíû ÷àñòüþ áåññîþçíîãî ñëîæíîãî
ïðåäëîæåíèÿ èëè ñàìîñòîÿòåëüíûì ïðåäëîæåíèåì:

«Âèøü, çà êîãî ÿ òåáÿ ïðèíÿë… – Äîïèëñÿ, ñó-
êèí ñûí! – Âñå ñåêðåòû ñâîè ðàññêàçàë òåáå» (Øóê-
øèí).

 «…Âñòðåòèâ íà äðóãîé äåíü Êîëüêó ãóáàñòîãî,
Ìàòâåé óñìåõíóëñÿ: – ×òî, áðàò, äîèãðàëñÿ? Îíà
òåáÿ âîçüìåò òåïåðü çà ðîãà, Íèíêà-òî. Êîëüêà
çàóëûáàëñÿ…» (Øóêøèí).

Ãëàãîëû ôèíàëüíî-îòðèöàòåëüíîãî ÑÄ ÷àñòî
âñòðå÷àþòñÿ â ñèíòàêñè÷åñêèõ êîíñòðóêöèÿõ òèïà
äî òîãî, ÷òî…:

«…Êàê âñå äîâîëüíû, êàê âñå ñòàðàþòñÿ óâåðèòü
ñåáÿ, ÷òî äîâîëüíû è ñîâåðøåííî ñ÷àñòëèâû, è êàê
âñå, íàêîíåö, äî òîãî äîñòàðàëèñü, ÷òî è äåéñòâè-
òåëüíî óâåðèëè ñåáÿ, ÷òî äîâîëüíû è ñîâåðøåííî
ñ÷àñòëèâû, è… è… îñòàíîâèëèñü íà ýòîì» (Äîñòî-
åâñêèé).

«Íèíà ñìîòðåëà íà âîäó, Êîñòÿ ñáîêó ðàçãëÿäû-
âàë åå. È äîñìîòðåëñÿ äî òîãî, ÷òî çàáûë íåëîâ-
êîñòü è êðåïêî ïðèæàë åå ðóêó ê ñâîåìó áîêó, Íèíà
ïîâåðíóëàñü ê íåìó…» (Øóêøèí).

«À äîâåëà òîæå æåíà ðîäíàÿ: òîæå ÷åãî-òî ðóãà-
ëèñü, ðóãàëèñü, äî òîãî äîðóãàëèñü, ÷òî áðàò Èâàí
ñòàë áèòüñÿ ãîëîâîé îá ñòåíêó è ïðèãîâàðèâàòü:
“Äà äî êàêèõ æå ÿ ïîð áóäó ìó÷èòüñÿ-òî?!”» (Øóê-
øèí).

«Êàê ìîæíî äîêàòèòüñÿ äî òîãî, ÷òîáû íè îä-
íîãî âàëà â çàïàñå íå áûëî?» (Øóêøèí).

Ýòî ìîæåò áûòü ðàçâåðíóòàÿ ñèíòàêñè÷åñêàÿ
êîíñòðóêöèÿ, îïèñûâàþùàÿ íåãàòèâíûé ðåçóëüòàò
äåéñòâèÿ:

«Ïðèâÿæóò ÷åëîâåêà ê ñòîëáó, âûáðåþò ìàêóø-
êó è êàïàþò íà ýòó ïëåøèíó ïî êàïëå õîëîäíîé
âîäû – íèêòî ïî÷åñòü íå âûäåðæèâàë. Âîò äîäó-
ìàëèñü! Ìû òîæå óäèâëÿëèñü, à íåêîòîðûå ñîâñåì
íå âåðèëè» (Øóêøèí).

«Â ñàìûé ðàçãàð óáîðî÷íîé â êîëõîçå “Çàðÿ êîì-
ìóíèçìà” âûøëè èç ñòðîÿ äâå àâòîìàøèíû – ïîëå-
òåëè êîëåí÷àòûå âàëû. Êîëõîçíûé ìåõàíèê Ñåíÿ
Ãðîìîâ, ñóõîé ìàëåíüêèé ÷åëîâåê, íàëåòåë íà øî-
ôåðîâ ñîêîëîì. – Äî-ää-äîèãðàëèñü?! – Ñåíÿ çàè-
êàëñÿ. – Äî-ä-äîïðûãàëèñü?!» (Øóêøèí).

Ãëàãîëû ñ êîíôèêñîì äî-…-ñÿ ÷àñòî âûðàæàþò
óãðîçó èëè îáåùàíèå íåãàòèâíûõ ïîñëåäñòâèé, íà-
ïðèìåð:
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äåéñòâèÿ â ñîâðåìåííîì ðóññêîì ÿçûêå

 «– Ìîë÷àòü! – ñòðîãî îñàäèëà Ëèçàâåòà Âàñè-
ëüåâíà. – À òî äîãîâîðèøüñÿ ó ìåíÿ!..» (Øóêøèí).

 «– Òû äîñòóêàåøüñÿ, äîñòóêàåøüñÿ, – ñåðäèë-
ñÿ øîôåð, ÷òî âîçèë âçâîä óïðàâëåíèÿ íà ñâîåì
«ãàçèêå», – ïîäøèáóò ìàøèíó, ðåáÿò ïîãóáèøü»
(Àñòàôüåâ).

Èìïåðôåêòèâíûå ôîðìû ôèíàëüíî-îòðèöàòåëü-
íûõ ãëàãîëîâ (òèïà: äîáàëòûâàòüñÿ, äîèãðûâàòü-
ñÿ, äîêàòûâàòüñÿ, äîëåæèâàòüñÿ è ïîä.) âîçìîæ-
íû, õîòÿ ýòî ñêîðåå ÷èñòî òåîðåòè÷åñêàÿ âîçìîæ-
íîñòü èõ îáðàçîâàíèÿ. Ýòî ñâÿçàíî ñ òåì, ÷òî èì-
ïåðôåêòèâíûå ôîðìû íîðìàëüíû òîëüêî äëÿ ãëà-
ãîëîâ, îáîçíà÷àþùèõ ðàçîâûå äåéñòâèÿ (ñð.: îí
÷àñòî äîãîâàðèâàåòñÿ äî òîãî, ÷òî…), à äëÿ ãëàãî-
ëîâ êðàòíûõ äåéñòâèé, â êîòîðûõ ñîâåðøåííûé âèä
ïðåäñòàâëåí ñóììàðíûì çíà÷åíèåì, èìïåðôåêòèâ-
íûå ôîðìû íåâîçìîæíû, êàê è äëÿ äðóãèõ ÷ðåç-
ìåðíî-êðàòíûõ ñïîñîáîâ äåéñòâèÿ [Òåîðèÿ ôóíê-
öèîíàëüíîé ãðàììàòèêè… 2003, ñ. 70]. Òåì íå ìåíåå
èíîãäà âñå æå âñòðå÷àþòñÿ ãëàãîëû ôèíàëüíî-îòðè-
öàòåëüíîãî ÑÄ â íåñîâåðøåííîì âèäå, íàïðèìåð:

«– ß ñàì âûïèâàþ î÷åíü óìåðåííî. Ó ìåíÿ åñòü
ñîñåä; èíæåíåð-êîíñòðóêòîð… Äîïèâàåòñÿ äî òîãî,
÷òî îïîõìåëèòüñÿ óòðîì ðóáëÿ íåò» (Øóêøèí).

Ãëàãîëû ôèíàëüíî-îòðèöàòåëüíîãî ÑÄ î÷åíü
ýêñïðåññèâíû, îíè â áîëüøåé ñòåïåíè õàðàêòåðíû
äëÿ ðàçãîâîðíîé ðå÷è è, ñîîòâåòñòâåííî, äëÿ ïðî-
èçâåäåíèé, â êîòîðûõ ðàçãîâîðíàÿ ðå÷ü ïðåîáëàäà-
åò (Â.Ï. Àñòàôüåâ, Ì.Ì. Çîùåíêî, Â.Ì. Øóêøèí),
íàïðèìåð:

«À ìíå õðåí ñ òîáîé, ÷òî òû ãîðîäñêîé, ÷òî òû
øòèáëåòàìè ïî òðîòóàðó ôîðñèøü. Äîôîðñèëñÿ âîò:
îòâàëèëè ëåò ïÿòíàäöàòü, íàâåðíî, çà êðàñèâóþ-
òî æèçíü. Ìàãàçèí íàâåðíî, ïîäëîìèë, íå èíà÷å.
Øèêàíóë ðàçîê è – çàãðåìåë» (Øóêøèí).

«Âîò äîâîçìóùàëñÿ! Òåïåðü óíèìàé äóøó. Ðàíüøå
áû óøåë èç ìàãàçèíà – íè÷åãî áû íå áûëî» (Øóê-
øèí).

«Çàõëîïíóë äâåðü äà â èçáó. Äà äàâàé â òðóáó
îðàòü: “Êàðàóë! Ó ìåíÿ ÷åðò íà êðûëüöå!” Ãîðîä-
ñêîé ñòàðèê ãðîìêî çàõîõîòàë. Äî ñëåç äîñìåÿëñÿ…»
(Øóêøèí).

Êàê âèäíî èç ïðèâåäåííûõ êîíòåêñòîâ, ãëàãî-
ëû ÷àñòî èìåþò ñòèëèñòè÷åñêóþ îêðàñêó (ðàçãî-
âîðíóþ èëè ïðîñòîðå÷íóþ).

Â ïðîèçâåäåíèÿõ ðóññêîé êëàññè÷åñêîé ëèòåðà-
òóðû XIX âåêà (Ô.Ì. Äîñòîåâñêîãî, Í.Â. Ãîãîëÿ,
À.Í. Òîëñòîãî, À.È. Êóïðèíà) ãëàãîëû ôèíàëüíî-
îòðèöàòåëüíîãî ÑÄ ïðåäñòàâëåíû î÷åíü îãðàíè÷åí-
íî, íàïðèìåð:

«Êàê âñå äîâîëüíû, êàê âñå ñòàðàþòñÿ óâåðèòü
ñåáÿ, ÷òî äîâîëüíû è ñîâåðøåííî ñ÷àñòëèâû, è êàê
âñå, íàêîíåö, äî òîãî äîñòàðàëèñü, ÷òî è äåéñòâè-
òåëüíî óâåðèëè ñåáÿ, ÷òî äîâîëüíû è ñîâåðøåííî
ñ÷àñòëèâû, è… è… îñòàíîâèëèñü íà ýòîì» (Äîñòî-
åâñêèé).

Ñåìàíòè÷åñêè áëèçêèì ê ôèíàëüíî-îòðèöàòåëü-
íîìó ÑÄ ÿâëÿåòñÿ äëèòåëüíî-óñèëèòåëüíûé, òîæå
ìàðêèðîâàííûé äàííûì êîíôèêñîì. Îäíàêî â äëè-
òåëüíî-óñèëèòåëüíîì ñïîñîáå äåéñòâèÿ àêòóàëèçè-
ðóåòñÿ èíòåíñèâíîñòü è äëèòåëüíîñòü äåéñòâèÿ:
äîçâîíèòüñÿ, äîçâàòüñÿ, äîáóäèòüñÿ, äîèñêàòüñÿ.

Ýòîò ÑÄ íå ñîäåðæèò â ñâîåì çíà÷åíèè ñåìû «îò-
ðèöàòåëüíûå ïîñëåäñòâèÿ äåéñòâèÿ». Êîíòåêñò ìî-
æåò ïîä÷åðêèâàòü èíòåíñèâíîñòü äåéñòâèÿ, óêàçû-
âàòü íà êîíå÷íûé ïðåäåë äëèòåëüíîñòè èëè íà äëè-
òåëüíîñòü èíòåðâàëà, íàïðèìåð:

«È áóäåì îáåäàòü. Ëþáà óøëà. Íàðî÷íî, ïîõî-
æå, óøëà – ÷òîáû îíè òóò äî ÷åãî-íèáóäü õîòü
äîãîâîðèëèñü» (Øóêøèí).

«– Âåäü âñÿ óæ äåðåâíÿ çíàåò: ê Ëþáêå òþðåì-
ùèê ïðèåõàë! Ìíå íà ðàáîòå ïðÿìî ñêàçàëè… –
Ëþáêà, Ëþáêà!.. – íàñèëó äîçâàëàñü ìàòü» (Øóê-
øèí).

«… Êàê-òî äîñèäåëèñü îíè, Áàåâ ñ Ìàðüåé, ÷à-
ñîâ äî òðåõ òîæå…» (Øóêøèí).

«– À äåíå÷êè èäóò. Ïðîíçèòåëüíàÿ, ãðóñòíàÿ
ïðàâäà. – Äà. Íå èäóò, à áåãóò, ìàòü èõ! Íî íå ÿ
ïåðâûé äîäóìàëñÿ, ÷òî îíè òàê âîò – íåïîâòîðè-
ìî, áåçîãëÿäíî, ñïîêîéíî – èäóò» (Øóêøèí).

Ìíîãèå ãëàãîëû ýòîãî ñïîñîáà äåéñòâèÿ èìåþò
èìïåðôåêòèâíûå ôîðìû, íàïðèìåð:

«Íèêàêèõ çàïèñîê Ìàðèíà íå îñòàâèëà, îíà çíàëà:
ìèëèöèÿ âûíåò åå èç ïåòëè, çàñâèäåòåëüñòâóåò
ñìåðòü, äîèñêèâàòüñÿ æå íè äî ÷åãî íå áóäåò» (Àñ-
òàôüåâ).

Îäíè è òå æå ãëàãîëû ñ ôîðìàíòîì äî-…-ñÿ
ìîãóò âûñòóïàòü â çíà÷åíèè äëèòåëüíî-óñèëèòåëü-
íîãî èëè ôèíàëüíî-îòðèöàòåëüíîãî ÑÄ, ýòîò ôàêò
ñâèäåòåëüñòâóåò î òîì, ÷òî ðåçêîé ãðàíèöû ìåæäó
ýòèìè äâóìÿ ÑÄ íå ñóùåñòâóåò è ñåìàíòèêà íåãà-
òèâíûõ ïîñëåäñòâèé äåéñòâèÿ ñîçäàåòñÿ â çíà÷è-
òåëüíîé ñòåïåíè áëàãîäàðÿ êîíòåêñòó. Íàïðèìåð,
ãëàãîëû äîäóìàòüñÿ, äîæäàòüñÿ ÷àùå âûðàæàþò
ñåìàíòèêó äëèòåëüíî-óñèëèòåëüíîãî ÑÄ, îäíàêî
â îïðåäåëåííîì êîíòåêñòå â íèõ ìîæåò àêòóàëèçè-
ðîâàòüñÿ ñåìàíòèêà ôèíàëüíî-îòðèöàòåëüíîãî ÑÄ:

 «– È ÷òî îíà ïèøåò? – Ïèøåò, ÷òî áåäó ìîþ
âñþ ïîíèìàåò… Íî, ãîâîðèò, íå ïîíèìàþ: êàê òû
äîäóìàëñÿ â òþðüìó óãîäèòü?» (Øóêøèí).

«– À øòî çà ïàëüòî-òî? – Ïàëüòî ×åõîâà, ïèñà-
òåëÿ. Îí â íåì íà Ñàõàëèí åçäèë. – Ññûëàëè, ÷òî
ëü? – Äà çà÷åì! Ñàì åçäèë – ïîñìîòðåòü. Îò îí
òîãäà è ïðîñòûë. Äîäóìàòüñÿ – â òàêîì ïàëüòè-
ñå÷êå â Ñèáèðü!» (Øóêøèí).

Âìåñòå ñ òåì íåëüçÿ óòâåðæäàòü, ÷òî ñåìàíòèêà
íåãàòèâíûõ ïîñëåäñòâèé äåéñòâèÿ ñîçäàåòñÿ òîëü-
êî áëàãîäàðÿ êîíòåêñòó è ñèòóàöèè, îíà àêòóàëèçè-
ðóåòñÿ è çà ñ÷åò óïîòðåáëåíèÿ ñòèëèñòè÷åñêè ñíè-
æåííîé ëåêñèêè, ÷àñòî ñîñòàâëÿþùåé ìîòèâèðó-
þùóþ áàçó ýòîãî ÑÄ (äîêàòèòüñÿ, äîïðûãàòüñÿ,
äîêîðÿ÷èòüñÿ, äîôîðñèòüñÿ è ïîä.). Íàêîíåö, î÷åíü
âàæíî, ÷òî ñàìà ñåìàíòèêà ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîé
ìîäåëè äî-…-ñÿ ó÷àñòâóåò â ôîðìèðîâàíèè çíà÷å-
íèÿ íåãàòèâíîãî ðåçóëüòàòà äåéñòâèÿ, êîòîðîå ïî-
ýòîìó òàê ëåãêî ðàçâèâàåòñÿ â ãëàãîëàõ ñ ýòèì êîí-
ôèêñîì.

Ñåìà «îòðèöàòåëüíûå ïîñëåäñòâèÿ» âûäåëÿåòñÿ
è â ïðåôèêñàëüíîì ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîì òèïå
(ôèíèòèâíîì ÑÄ), íàïðèìåð, Â.Â. Ëîïàòèíûì è
È.Ñ. Óëóõàíîâûì, êîòîðûå îïðåäåëÿþò åãî çíà÷å-
íèå ñëåäóþùèì îáðàçîì: «äîâåñòè êîãî-ë. äî íå-
ïðèÿòíûõ ïîñëåäñòâèé ïîñðåäñòâîì äåéñòâèÿ, íà-
çâàííîãî ìîòèâèðóþùèì ãëàãîëîì» (äî-ëå÷èòü
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(ðàçã.); «ëå÷åíèåì äîâåñòè äî êàêèõ-ë. íåïðèÿòíûõ
ïîñëåäñòâèé», äî-åçäèòü (ïðîñò.); «èçìó÷èòü åçäîé»,
äî-êîëîòèòü (ïðîñò.)», îòìå÷àþòñÿ òàêæå îêêàçèî-
íàëèçìû: äî-áàëáåñíè÷àòü: «Àðêàäèé! Òû ãëóïîñòè
íå áîëòàé. Ïîäóìàé ëó÷øå, ÷åì çàíèìàòüñÿ áóäåøü.
Äîáàëáåñíè÷àë!» (Â. Ðîçîâ); äî-ôîòîãðàôèðîâàòü:
«Äàøà ïðî ñåáÿ àõíóëà: “Äîâåëè!.. Äîôîòîãðàôè-
ðîâàëè!”» (Ã. Íèêîëàåâà); äî-âîëíîâàòü: «Äîâîë-
íóåøü åå äî òîãî, ÷òî òîæå â ãðîá ñâåäåøü» (Ó.Ôîë-
êíåð; ïåð. ñ àíãë.); äî-îõðàíÿòü: «Äîîõðàíÿëè ýòèõ
òèãðîâ, ðàñïëîäèëè! Ñêîðî îíè ïî öåíòðàëüíîé
ïëîùàäè ãóëÿòü áóäóò» (ãàç.); äî-òîïàòü: «À Æåíÿ
Ìàðêèí óìåð. Äîâåëè, äîòîïàëè…» (ãàç.) [Ëîïà-
òèí, Óëóõàíîâ 2016, ñ. 75].

Îäíàêî ãëàãîëû ôèíèòèâíîãî ÑÄ, ñîäåðæàùèå
â ñâîåé ñåìàíòèêå ñåìó ÍÏÄ, ïðàêòè÷åñêè íå ïðåä-
ñòàâëåíû â íàøåì ìàòåðèàëå, ÷òî ñâèäåòåëüñòâóåò
î íåàêòóàëüíîñòè çíà÷åíèÿ ÍÏÄ äëÿ äàííîãî ÑÄ.
Íåãàòèâíûé ðåçóëüòàò ïðîÿâëÿåòñÿ â ïðåôèêñàëü-
íîì òèïå êàê ïðè÷èíåíèå êàêîãî-òî âðåäà ñóáúåêòó
èëè îáúåêòó äåéñòâèÿ; íåãàòèâíîå èçìåíåíèå ñî-
ñòîÿíèÿ ñóáúåêòà èëè îáúåêòà äåéñòâèÿ.

Ïîëó÷åííûå ðåçóëüòàòû è âûâîäû
Òàêèì îáðàçîì, ãëàãîëû ôèíàëüíî-îòðèöàòåëü-

íîãî ÑÄ ñ êîíôèêñîì äî-…-ñÿ âûðàæàþò ñåìàíòè-
êó íåãàòèâíûõ ïîñëåäñòâèé äåéñòâèÿ ÿðêî, ýêñï-
ëèöèòíî, ðåãóëÿðíî, â òî âðåìÿ êàê äëÿ ãëàãîëîâ
ôèíèòèâíîãî ÑÄ ñ ïðåôèêñîì äî-...-ñÿ ýòî çíà÷å-
íèå âòîðîñòåïåííîå, ðåäêî ïðîÿâëÿþùååñÿ ïðè èõ
ôóíêöèîíèðîâàíèè.

Äëÿ ãëàãîëîâ ôèíàëüíî-îòðèöàòåëüíîãî ÑÄ õà-
ðàêòåðíûì ÿâëÿåòñÿ èõ óïîòðåáëåíèå â ðàçãîâîð-
íîé ðå÷è. Ñåìàíòèêà îòðèöàòåëüíîãî ðåçóëüòàòà
äåéñòâèÿ ñîçäàåòñÿ â çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè êîí-
òåêñòîì è ñèòóàöèåé: îäíè è òå æå ãëàãîëû ìîãóò â
ðàçíûõ êîíòåêñòàõ âûðàæàòü çíà÷åíèÿ ðàçíûõ ÑÄ –
äëèòåëüíî-óñèëèòåëüíîãî, íå ñîäåðæàùåãî ñåìàí-
òèêè îòðèöàòåëüíûõ ïîñëåäñòâèé äåéñòâèÿ, è ôè-
íàëüíî-îòðèöàòåëüíîãî, âûðàæàþùåãî çíà÷åíèå
íåãàòèâíîãî ðåçóëüòàòà.

Â ñîçäàíèè çíà÷åíèÿ íåãàòèâíûõ ïîñëåäñòâèé
äåéñòâèÿ áîëüøóþ ðîëü èãðàåò ñàìà ñåìàíòèêà ñëî-
âîîáðàçîâàòåëüíîé ìîäåëè äî-…-ñÿ, à òàêæå èñïîëü-
çîâàíèå â êà÷åñòâå ìîòèâèðóþùèõ ãëàãîëîâ ñòè-
ëèñòè÷åñêè ìàðêèðîâàííûõ ñëîâ (ðàçãîâîðíûõ èëè
ïðîñòîðå÷íûõ).

Ãëàãîëû ôèíàëüíî-îòðèöàòåëüíîãî ÑÄ ñ êîí-
ôèêñîì äî-…-ñÿ ÿâëÿþòñÿ íîñèòåëÿìè êîìïëåêñà
àñïåêòóàëüíûõ çíà÷åíèé – ÷ðåçìåðíîé èíòåíñèâ-
íîñòè, äëèòåëüíîñòè è íåãàòèâíîãî ðåçóëüòàòà äåé-
ñòâèÿ. Ïðè ôóíêöèîíèðîâàíèè ãëàãîëîâ ôèíàëüíî-
îòðèöàòåëüíîãî ÑÄ ñåìàíòèêà íåãàòèâíîãî ðåçóëü-
òàòà äåéñòâèÿ ìîæåò ïðèñóòñòâîâàòü â áîëüøåé èëè
ìåíüøåé ñòåïåíè è  ïðîÿâëÿåòñÿ êàê âîçíèêíîâå-
íèå íåãàòèâíî îöåíèâàåìîãî ñîñòîÿíèÿ ñóáúåêòà
(âîçíèêíîâåíèå ñîñòîÿíèÿ óâëå÷åíèÿ, óòîìëåíèÿ,
íåãîäíîñòè, èñ÷åðïàííîñòè), íåãàòèâíîå ðàçâèòèå
ñîáûòèé, íåãàòèâíàÿ ñèòóàöèÿ  êàê ñëåäñòâèå äåé-
ñòâèé ñóáúåêòà.

Èìïåðôåêòèâû îò ôèíàëüíî-îòðèöàòåëüíûõ
ãëàãîëîâ (òèïà: äîáàëòûâàòüñÿ, äîèãðûâàòüñÿ, äî-

êàòûâàòüñÿ, äîëåæèâàòüñÿ è ïîä.) îáðàçóþòñÿ ðåä-
êî, ïðåïÿòñòâèåì ê èõ îáðàçîâàíèþ ÿâëÿåòñÿ íåñî-
÷åòàåìîñòü çíà÷åíèÿ íåñîâåðøåííîãî âèäà ñ ñåìàí-
òèêîé ÷ðåçìåðíîé èíòåíñèâíîñòè è äëèòåëüíîñòè
äåéñòâèÿ, êðàéíåé ñòåïåíè ïðîÿâëåíèÿ äåéñòâèÿ,
âûçûâàþùåé íåãàòèâíûå ïîñëåäñòâèÿ äåéñòâèÿ.

Â ïîñëåäíåå âðåìÿ åäèíèöû ñëîâîîáðàçîâàòåëü-
íîé ñèñòåìû âñå ÷àùå àíàëèçèðóþòñÿ â àñïåêòå
êîãíèòèâíîé ïàðàäèãìû ÿçûêîçíàíèÿ, ïîçâîëÿþ-
ùåé ãëóáæå ïîíÿòü ñóùíîñòü ñëîâîîáðàçîâàòåëü-
íûõ çíà÷åíèé è êîãíèòèâíûõ ñòðóêòóð, ñîîòâåò-
ñòâóþùèõ èì, îáíàðóæèòü îñîáåííîñòè êàòåãîðè-
çàöèè ìèðà ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûìè ñðåäñòâàìè.
Â ôîðìèðîâàíèè ÿçûêîâîé êàðòèíû ìèðà âñå áîëü-
øóþ ðîëü èãðàþò ñðåäñòâà âòîðè÷íîé íîìèíàöèè,
ò. å. ïðîèçâîäíûå ñëîâà. Ñëîâîîáðàçîâàòåëüíàÿ ñè-
ñòåìà â ðóññêîì ÿçûêå ñïîñîáíà áûñòðî ðåàãèðî-
âàòü íà ìåíÿþùèåñÿ êîììóíèêàòèâíûå ïîòðåáíî-
ñòè îáùåñòâà è ñîçäàâàòü ïðîèçâîäíûå ñëîâà âìåñ-
òî ãðîìîçäêèõ îïèñàòåëüíûõ êîíñòðóêöèé, ÷òî âïîë-
íå ñîîòíîñèòñÿ ñ òåíäåíöèåé ê ýêîíîìèè ÿçûêî-
âûõ ñðåäñòâ.

Íàëè÷èå â ðóññêîì ÿçûêå òàêîãî ìíîãîîáðàçèÿ
ÑÄ ñî çíà÷åíèåì íåãàòèâíûõ ïîñëåäñòâèé äåéñòâèÿ,
ÿâèâøèõñÿ ðåçóëüòàòîì ÷ðåçìåðíî èíòåíñèâíîãî
èëè äëèòåëüíîãî äåéñòâèÿ èñõîäíîãî ãëàãîëà, ãî-
âîðèò î çíà÷èìîñòè äàííîãî êîíöåïòà (èëè íåñêîëü-
êèõ êîíöåïòîâ) äëÿ íîñèòåëåé ðóññêîãî ÿçûêà, äëÿ
ðóññêîé ÿçûêîâîé êàðòèíû ìèðà.
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Àêòóàëüíîñòü èññëåäîâàíèÿ îáóñëîâëåíà íåäîñòàòî÷íîé ðàçðàáîòàííîñòüþ ïðîáëåì, ñâÿçàííûõ

ñ àíàëèçîì ñèòóàòèâíîé èðîíèè. Öåëü ïðîâîäèìîãî èññëåäîâàíèÿ ñîñòîèò â âûÿâëåíèè ÿçûêîâûõ
îñîáåííîñòåé èðîíè÷åñêîãî ñòèëÿ ëèòåðàòóðíîãî äèñêóðñà â ñîîòâåòñòâèè ñ ïðåäñòàâëåíèåì
î ñèòóàòèâíîé èðîíèè êàê ñòèëå ëèòåðàòóðíîãî äèñêóðñà. Â ñîîòâåòñòâèè ñ óêàçàííîé öåëüþ â
ðàáîòå ñòàâÿòñÿ ñëåäóþùèå çàäà÷è: 1) ðàññìîòðåòü ïîäõîäû ê àíàëèçó ñèòóàòèâíîé èðîíèè â
ñîâðåìåííîé ëèíãâèñòèêå; 2) èññëåäîâàòü õàðàêòåðíûå ÷åðòû èðîíè÷åñêèõ ñèòóàöèé; 3) ðàññìîòðåòü
òèïû ñèòóàòèâíîé èðîíèè â àíãëîÿçû÷íûõ êîðîòêèõ ðàññêàçàõ. Àíàëèç ÿçûêîâîãî ìàòåðèàëà
îñóùåñòâëÿåòñÿ ïîñðåäñòâîì æàíðîâîãî ïîäõîäà, ïðàãìàëèíãâèñòè÷åñêîãî è ëèíâîñòèëèñòè÷åñêîãî
ìåòîäîâ èññëåäîâàíèÿ.

Â íàñòîÿùåì èññëåäîâàíèè âûÿâëåíèå ïðèíöèïà îðãàíèçàöèè êîðîòêîãî ðàññêàçà îïèðàåòñÿ íà
êëàññèôèêàöèþ ñîáûòèé Äæ. Ëóêàðèåëëî, ïðåäñòàâëÿþùèõ ñîáîé 7 òèïîâ ñêðèïòîâ. Â îñíîâå
ïðèíöèïà îðãàíèçàöèè ðàññêàçà ëåæèò îïðåäåëåííîå íåñîîòâåòñòâèå èðîíè÷åñêîãî ñêðèïòà ñöåíàðèþ
â îáùåïðèíÿòîì ïîíèìàíèè. Â ýòîé ñâÿçè êëàññèôèêàöèþ èðîíè÷åñêèõ ñîáûòèé Äæ. Ëóêàðèåëëî
ñêîðåå ìîæíî íàçâàòü êëàññèôèêàöèåé íàðóøåíèé èëè îòêëîíåíèé.

Àíàëèç ìàòåðèàëà ïîêàçàë, ÷òî â ëèòåðàòóðíîì äèñêóðñå äîìèíàíòíûìè ÿâëÿþòñÿ ñêðèïòû
íåñîîòâåòñòâèÿ. Â ðàññêàçàõ ïðåîáëàäàþò ýìîòèâíàÿ ëåêñèêà, ëåêñè÷åñêèé ïîâòîð, ñèíòàêñè÷åñêèé
ïàðàëëåëèçì è ñòðàòåãèè êîñâåííîñòè. Èõ ôóíêöèÿ ñîñòîèò â òîì, ÷òîáû ñîçäàòü èðîíè÷åñêèé
ýôôåêò, âîâëåêàÿ ÷èòàòåëÿ òåì ñàìûì â äèàëîã ñ àâòîðîì. Êðîìå òîãî, ïîñðåäñòâîì ñèòóàòèâíîé
èðîíèè ïèñàòåëü ïåðåäàåò íåêîå ìîðàëüíîå ïîñëàíèå ÷èòàòåëþ. Óêàçàííûå ÿçûêîâûå îñîáåííîñòè
êîðîòêèõ ðàññêàçîâ õàðàêòåðèçóþò èõ êàê îáðàçåö èðîíè÷åñêîãî ñòèëÿ ëèòåðàòóðíîãî äèñêóðñà.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ñèòóàòèâíàÿ èðîíèÿ, èðîíè÷åñêèå ñêðèïòû, ñêðèïòû íåñîîòâåòñòâèÿ, ñòèëü
ëèòåðàòóðíîãî äèñêóðñà.
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ABSTRACT
The relevance of the study is due to the insufficient development of the issues associated with the analysis

of situational irony. In the present study, the objective of the study is to identify the linguistic features of the
ironical mode of literary discourse in accordance with the idea of situational irony as mode of literary
discourse. In accordance with this goal, the work sets the following tasks: 1) to consider approaches to the
analysis of situational irony in modern linguistics; 2) to explore the characteristic features of ironic situations;
3) to consider the types of situational irony in English short stories. The analysis of language material is
carried out by means of genre approach, pragmalinguistic and stylistic methods of research.

In this study, the principle of organizing a short story is based on the classification of events by
J. Lucariello, which represents 7 types of ironical script. The principle of organizing a story is based on a
certain discrepancy of an ironical script with the generally accepted script. The classification of ironical
events by J. Lucariello, therefore, can rather be called the classification of violations or deviations. Ironic
schemes are activated when some combination of the following four characteristics is found in a situation:
unexpectedness, human frailty, outcome, and opposition.

The analysis of the material showed that the imbalances script is most frequently used, viz. such subtypes
as temporal, contextual imbalances and role reversal. The stories abound in emotional lexis, lexical repetition,
syntactic parallelism and indirect politeness strategies. They are designed to create an ironic effect, thereby
involving the reader in the dialogue with the author. In addition, by way of situational irony the writer
conveys a certain moral message to the reader. These linguistic features of short stories characterize them as
a sample of the ironical mode of literary discourse.

Key words: situational irony, ironical scripts, imbalances scripts, mode of literary discourse.
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Ââåäåíèå
Íà ïðîòÿæåíèè ìíîãèõ âåêîâ èðîíèÿ ÿâëÿåòñÿ

îáúåêòîì ïðèñòàëüíîãî èçó÷åíèÿ ôèëîñîôîâ, ëèí-
ãâèñòîâ, ëèòåðàòóðîâåäîâ. Èíòåðåñ ê èðîíèè íå
îñëàáåâàåò è ïî ñåé äåíü. Îäíàêî áîëüøèíñòâî èñ-
ñëåäîâàíèé ñîñðåäîòî÷åíî ïðåèìóùåñòâåííî íà âåð-
áàëüíîé èðîíèè, â òî âðåìÿ êàê ñèòóàòèâíàÿ èðî-
íèÿ, èãðàþùàÿ âàæíóþ ðîëü â îðãàíèçàöèè äèñ-
êóðñà, íå ïîëó÷èëà äîëæíîãî îñâåùåíèÿ â íàó÷íîé
ëèòåðàòóðå.

Àêòóàëüíîñòü èññëåäîâàíèÿ îáóñëîâëåíà èíòå-
ðåñîì ñîâðåìåííîãî ÿçûêîçíàíèÿ ê âîïðîñó î ðîëè
èðîíèè â ëèòåðàòóðíîì äèñêóðñå, à òàêæå íåäîñòà-
òî÷íîé ðàçðàáîòàííîñòüþ ïðîáëåì, ñâÿçàííûõ ñ àíà-
ëèçîì ñèòóàòèâíîé èðîíèè. Â íàñòîÿùåé ñòàòüå
öåëü ïðîâîäèìîãî èññëåäîâàíèÿ ñîñòîèò â âûÿâëå-
íèè ÿçûêîâûõ îñîáåííîñòåé èðîíè÷åñêîãî ñòèëÿ
ëèòåðàòóðíîãî äèñêóðñà â ñîîòâåòñòâèè ñ ïðåäñòàâ-

ëåíèåì î ñèòóàòèâíîé èðîíèè êàê ñòèëå ëèòåðà-
òóðíîãî äèñêóðñà [Easthope 1997].

Òèïû ñèòóàòèâíîé èðîíèè
Ñèòóàòèâíàÿ èðîíèÿ â áîëåå øèðîêîì ñìûñëå

îïðåäåëÿåòñÿ êàê ñèòóàöèÿ, êîãäà ðåçóëüòàò íå ñî-
îòâåòñòâóåò îæèäàåìîìó, íî â áîëåå îáùåì ñìûñëå
îíà ïîíèìàåòñÿ êàê ñèòóàöèÿ, êîòîðàÿ âêëþ÷àåò â
ñåáÿ ïðîòèâîðå÷èÿ èëè ðåçêèå êîíòðàñòû [Elleström
2002, ñ. 51]. Ñèòóàòèâíàÿ èðîíèÿ áîëüøå ïîõîæà
íà ìîøåííè÷åñòâî – óëîâêó, ïðîèñõîäÿùóþ â òå-
÷åíèå îïðåäåëåííîãî ïåðèîäà âðåìåíè. Ó÷àñòíèêè
è çðèòåëè íå îñîçíàþò èðîíèþ, ïîòîìó ÷òî åå îñîç-
íàíèå îñóùåñòâëÿåòñÿ â áîëåå ïîçäíèé ìîìåíò âðå-
ìåíè êàê íåîæèäàííûé «ïîâîðîò». Â ñèòóàòèâíîé
èðîíèè îæèäàåìûé ðåçóëüòàò êîíòðàñòèðóåò ñ êî-
íå÷íûì ðåçóëüòàòîì [Turner 2015, ñ. 10]. Íå âñå
ôîðìû èðîíèè ÿâëÿþòñÿ ñîçíàòåëüíûìè, ïðåäíà-
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ìåðåííûìè èëè çàïëàíèðîâàííûìè. Íàïðèìåð,
èðîíèÿ òàêæå âîçíèêàåò ïî ñ÷àñòëèâîé ñëó÷àéíîñ-
òè èç-çà íåïðåäíàìåðåííûõ è íåîæèäàííûõ îáñòî-
ÿòåëüñòâ èëè èç-çà ðàçâèòèÿ ñèòóàöèé. Ñèòóàòèâ-
íàÿ èðîíèÿ ôîêóñèðóåòñÿ íà óäèâèòåëüíîé è íå-
èçáåæíîé õðóïêîñòè ñîñòîÿíèÿ ÷åëîâåêà, êîãäà ïî-
ñëåäñòâèÿ äåéñòâèé ÷àñòî ïðîòèâîïîëîæíû òîìó,
÷òî îæèäàëîñü [Grant 2004].

Ñèòóàòèâíàÿ èðîíèÿ îïðåäåëÿåòñÿ Ä. Ìþêêå êàê
ñîñòîÿíèå ñîáûòèé, ïðîòèâîïîëîæíîå òîìó, ÷òî
îæèäàëîñü, èëè êàê ïðîòèâîðå÷èâûé ðåçóëüòàò ñî-
áûòèé, êàê áóäòî â íàñìåøêó íàä îæèäàåìûì è
íîðìàëüíûì õîäîì ñîáûòèé [Muecke 1969]. Ýòî
îïðåäåëåíèå àêöåíòèðóåò íàøå âíèìàíèå íà äâóõ
êëþ÷åâûõ ÷åðòàõ ñèòóàòèâíîé èðîíèè, à èìåííî
íà íåîæèäàííîñòè ïðîèñõîäÿùåãî è ÷åëîâå÷åñêîé
ñëàáîñòè ïåðåä îáñòîÿòåëüñòâàìè. Íåóäèâèòåëüíî,
÷òî ñèòóàòèâíóþ èðîíèþ ðàññìàòðèâàþò êàê îñî-
áûé ñëó÷àé æèçíè, èìèòèðóþùèé èñêóññòâî.

Ä. Ìþêêå [Muecke 1969] ïðåäëàãàåò îïèñàíèå
ôîðì è ôóíêöèé èðîíèè êàê ðèòîðè÷åñêîãî ñðåä-
ñòâà, ïðîâîäÿ ðàçëè÷èå ìåæäó ðàçíûìè ñòåïåíÿìè
èðîíèè è ñïîñîáàìè, ïîñðåäñòâîì êîòîðûõ îíè
ìîãóò áûòü ðåàëèçîâàíû. Îí òàêæå îïèñûâàåò èðî-
íèþ êàê ñïîñîá ñîçíàíèÿ, âîçíèêàþùèé èç îïðå-
äåëåííîãî íàáîðà èñòîðè÷åñêèõ óñëîâèé, è ïðè ýòîì
ðàçëè÷àåò ñïåöèôè÷åñêóþ è îáùóþ èðîíèþ. Îí
ïîëàãàåò, ÷òî ñïåöèôè÷åñêàÿ èðîíèÿ õàðàêòåðíà äëÿ
îáùåñòâ, êîòîðûå èìåþò óñòàíîâëåííûå öåííîñòè
è óáåæäåíèÿ. Êàê ïðàâèëî, ýòà ôîðìà èðîíèè ÿâ-
ëÿåòñÿ êîððåêòèðóþùåé èëè íîðìàòèâíîé â òîì
ñìûñëå, ÷òî îíà ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ðèòîðè÷åñêîå
ñðåäñòâî, èñïîëüçóåìîå ñ öåëüþ êðèòèêè âîñïðè-
íèìàåìûõ çàáëóæäåíèé èëè îòêëîíåíèé. Ïîýòîìó
åãî ïîñëåäñòâèÿ ëîêàëèçîâàíû è íå âîñïðèíèìà-
þòñÿ êàê ïðåäíàçíà÷åííûå äëÿ äåñòàáèëèçàöèè óñ-
òàíîâëåííûõ íîðì. Îáùàÿ èðîíèÿ òèïè÷íà äëÿ
ñîâðåìåííîãî ïåðèîäà, êîòîðóþ Ä. Ìþêêå èäåí-
òèôèöèðóåò êàê âîçíèêøóþ èç ðàñòóùåãî îñîçíà-
íèÿ «ôóíäàìåíòàëüíûõ ïðîòèâîðå÷èé» â æèçíè.

Ó. Áóò ðàññìàòðèâàåò èðîíèþ ïðåæäå âñåãî êàê
ðèòîðè÷åñêèé ïðèåì, ïðåäïîëàãàþùèé, ÷òîáû ñî-
çíàòåëüíîå íàìåðåíèå àâòîðà áûòü èðîíè÷íûì áûëî
âîñïðèíÿòî ÷èòàòåëåì êàê òàêîâîå. Îí çàèíòåðåñî-
âàí â òîì, ÷òîáû îáúÿñíèòü, êàê àâòîðû äîñòèãàþò
èðîíè÷åñêèõ ýôôåêòîâ ïîñðåäñòâîì ñèãíàëîâ â òåê-
ñòå è êàê ÷èòàòåëè äåëàþò ñîîòâåòñòâóþùèå âûâî-
äû íà îñíîâå ýòèõ ñèãíàëîâ.

Îí âûäåëÿåò òàêèå âèäû èðîíèè, êàê ñòàáèëü-
íàÿ, íåñòàáèëüíàÿ, ÿâíàÿ, ñêðûòàÿ, êîíå÷íàÿ, áåñ-
êîíå÷íàÿ è ò. ä. [Booth 1974]. Îäíàêî âíèìàíèå
Ó. Áóòà ñîñðåäîòî÷åíî íà ñòàáèëüíîé èðîíèè èëè
èðîíèè ñ ÿñíûì ðèòîðè÷åñêèì íàìåðåíèåì. Ýòà
ôîðìà èðîíèè íàèáîëåå òåñíî ñâÿçàíà ñ äîìèíè-
ðóþùåé òåìîé â ðàáîòå Ó. Áóòà A Rhetoric of Irony:
êàê ñîîáùåñòâà ôîðìèðóþòñÿ ïîñðåäñòâîì èðîíèè.
Åãî âñåãäà èíòåðåñîâàë âîïðîñ äîñòèæåíèÿ îáùå-
ãî ïîíèìàíèÿ èðîíèè èðîíèêîì è ÷èòàòåëåì è,
êàê ñëåäñòâèå,  âîïðîñ ñîçäàíèÿ ñîîáùåñòâà.

Îäíàêî Ë. Õàò÷åîí íå ñ÷èòàåò, ÷òî èðîíèÿ ñî-
çäàåò ñîîáùåñòâî, íî ÷òî óæå ñóùåñòâóþò äèñêóð-

ñèâíûå ñîîáùåñòâà, êîòîðûå äåëàþò âîçìîæíîé
èðîíèþ. Ñóùåñòâóåò îáùåå ÷óâñòâî ÿçûêà è ñîîá-
ùåñòâà, êîòîðîå ïîçâîëÿåò íåêîòîðûì ðàíåå ñóùå-
ñòâóþùèì äèñêóðñèâíûì ñîîáùåñòâàì ðàçäåëÿòü
÷óâñòâî èðîíèè. Ë. Õàò÷åîí [Hutcheon 1995] îïðå-
äåëÿåò èðîíèþ êàê ñòðàòåãèþ «äèñêóðñèâíîé ïî-
ëèòèêè» â ðèòîðèêå òåêñòîâ.

Õîòÿ ñëîâåñíàÿ èðîíèÿ ïðåäïîëàãàåò íàëè÷èå
èðîíèçèðóþùåãî ñóáúåêòà, áîëüøèíñòâî òèïîâ ñè-
òóàòèâíîé èðîíèè ïðîñòî ïðåäïîëàãàþò ïðèñóòñòâèå
íàáëþäàòåëÿ [Muecke 1970]. Ñèòóàòèâíóþ èðîíèþ
ìîæíî òàêæå ðàññìàòðèâàòü êàê íåñîîòâåòñòâèå â
ñèòóàöèè, âîçíèêàþùåå èç-çà íàïðÿæåííîñòè ìåæ-
äó îæèäàåìûì èëè ïðåäïîëàãàåìûì è òåì, ÷òî íà
ñàìîì äåëå ïðîèñõîäèò. Îíî ÷àñòî ñâÿçàíî ñ ÷óâ-
ñòâîì íåñ÷àñòüÿ èëè íåñïðàâåäëèâîñòè ïî îòíîøå-
íèþ ê ó÷àñòíèêàì ñèòóàöèè. Ê òîìó æå â ñàìîé
ñèòóàöèè ýòî íåñîîòâåòñòâèå íåïðåäíàìåðåííî è
÷àñòî âûõîäèò èç-ïîä êîíòðîëÿ ó÷àñòíèêîâ ñèòóà-
öèè, êîòîðûå ìîãóò áûòü æåðòâàìè ñèòóàòèâíîé
èðîíèè. Òàêèì îáðàçîì, õàðàêòåðíûìè ÷åðòàìè
ñèòóàòèâíîé èðîíèè ÿâëÿþòñÿ ñëåäóþùèå: èðîíèÿ
íåñîîòâåòñòâèÿ/íåóìåñòíîñòè; îáûäåííàÿ æèòåéñ-
êàÿ èñòîðèÿ; íåèçáåæíîñòü âîçìåçäèÿ: èç âñåõ ñòà-
òóé èìåííî ñòàòóÿ, ñîçäàííàÿ æåðòâîé, ïàäàåò íà
åãî óáèéöó; èñòîðèÿ íåñåò â ñåáå ïîñëàíèå äëÿ ÷è-
òàòåëåé, íåêóþ ìîðàëü, ò. å. ÿâëÿåòñÿ ïîó÷èòåëü-
íîé èñòîðèåé.

Èçó÷åíèå ñèòóàòèâíîé èðîíèè îñóùåñòâëÿåòñÿ
â îñíîâíîì ñ ïîçèöèé êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêè
[Littman and Mey 1991; Lucariello 2007; Shelley 2007].
Ñ òî÷êè çðåíèÿ êîãíèòèâèñòèêè ñèòóàòèâíàÿ èðî-
íèÿ ÿâëÿåòñÿ áëàãîäàòíîé ïî÷âîé äëÿ èçó÷åíèÿ
êîãíèòèâíûõ ïðîöåññîâ íàøåãî ìûøëåíèÿ. Â ñâî-
èõ ðàáîòàõ àâòîðû ñòðåìÿòñÿ îïðåäåëèòü, ÷òî òàêîå
ñèòóàòèâíàÿ èðîíèÿ, êàê îíà ñîçäàåòñÿ è êàêîå âîç-
äåéñòâèå îêàçûâàåò íà àäðåñàòà. Ïîíèìàíèå èðî-
íèè êàê ñëîæíîãî êîìïëåêñà ñìûñëîâ, ïîðîæäåí-
íîãî ÷åëîâåêîì, ÿâëÿåòñÿ îäíèì èç êðèòåðèåâ âû-
ñîêîèíòåëëåêòóàëüíîãî ÷åëîâåêà. Â íàøè äíè èðî-
íèÿ ñòàëà îäíèì èç ñðåäñòâ âîçäåéñòâèÿ íà ñîçíà-
íèå àäðåñàòà [Ñîáîëåâà 2018].

Â ñâîåé ðàáîòå Ä. Ëèòòìàí è Äæ. Ìåé ïûòàþò-
ñÿ îïðåäåëèòü ñèòóàòèâíóþ èðîíèþ òàêèì îáðà-
çîì, ÷òîáû äàæå êîìïüþòåðíàÿ ïðîãðàììà ìîãëà
ðàñïîçíàâàòü è ñîçäàâàòü åå. Òåì íå ìåíåå ýòà êîí-
öåïöèÿ óïóñêàåò èç âèäó âàæíîñòü ïåðñïåêòèâû â
ñèòóàòèâíîé èðîíèè. Ïîñêîëüêó ñèòóàòèâíàÿ èðî-
íèÿ íå ñîçäàåòñÿ, à çà íåé íàáëþäàþò, ïåðñïåêòèâà
íàáëþäàòåëÿ èìååò ðåøàþùåå çíà÷åíèå äëÿ èðî-
íè÷åñêîãî îñîçíàíèÿ ñèòóàöèè. Òî, êàê ìû âîñ-
ïðèíèìàåì ñèòóàöèþ, çàâèñèò îò óñëîâèé, íàïðè-
ìåð, ðàññêàçàëè ÷åëîâåêó ïðîñòî î ñèòóàöèè èëè
îí ó÷àñòíèê èðîíè÷åñêîé ñèòóàöèè. Äðóãèìè ñëî-
âàìè, áëàãîäàðÿ ïåðñïåêòèâå ñèòóàòèâíàÿ èðîíèÿ
ÿâëÿåòñÿ ñóáúåêòèâíîé è ïîëíîñòüþ çàâèñèò îò òî÷-
êè çðåíèÿ íàáëþäàòåëÿ. Òàêèì îáðàçîì, êîìïüþ-
òåðíàÿ ïðîãðàììà, êîòîðàÿ ñìîæåò îáúåêòèâíî îöå-
íèòü ñèòóàòèâíóþ èðîíèþ ñöåíàðèÿ, íåðåàëèñòè÷-
íà â ïðèìåíåíèè.
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Â ñâîåé êëàññèôèêàöèè Ä. Ëèòòìàí è Äæ. Ìåé
ïðåäëàãàþò òðè òèïà ñèòóàòèâíîé èðîíèè, îïðåäå-
ëÿåìûå êàê èðîíèÿ èíòåíöèîíàëüíîé öåëè / ïëà-
íà, èðîíèÿ èíòóèòèâíîé öåëè / ïëàíà è èðîíèÿ
êîìïåòåíöèè [Littman and Mey 1991]. Ñîãëàñíî
ýòèì êàòåãîðèÿì, îïðåäåëåííûå êîìáèíàöèè ñþ-
æåòíûõ ïîâîðîòîâ è íåðåàëèçîâàííûõ íàìåðåíèé
ñîñòàâëÿþò èðîíèþ. Ä. Ëèòòìàí è Äæ. Ìåé ïðè-
äàþò ÷ðåçìåðíîå çíà÷åíèå íåñîîòâåòñòâèþ ìåæäó
÷åëîâå÷åñêèìè íàìåðåíèÿìè è ðåàëüíîñòüþ â ñâî-
èõ êàòåãîðèÿõ, ðàññìàòðèâàÿ ïðè ýòîì íå âñå âîç-
ìîæíûå òèïû ñèòóàòèâíîé èðîíèè,

Íàèáîëüøèé âêëàä ðàáîòû Äæ. Ëóêàðèåëëî ñî-
ñòîèò â åå ýìïèðè÷åñêîì ïîäòâåðæäåíèè ñèòóàòèâ-
íîé èðîíèè êàê òèïà êîíöåïòóàëüíîãî ñîáûòèÿ.
Îíà ðàññìàòðèâàåò ñèòóàòèâíóþ èðîíèþ êàê ñõåìó
èëè ñöåíàðèé, õîòÿ åå èññëåäîâàíèå âî ìíîãîì îïè-
ðàåòñÿ íà òðóäû Ä. Ìþêêå. Ñîáûòèå ìîæåò áûòü
êëàññèôèöèðîâàíî êàê ñèòóàòèâíî èðîíè÷åñêîå,
êîãäà îíî íå ñîîòâåòñòâóåò ñöåíàðèþ ñîáûòèÿ â
îïðåäåëåííîì àñïåêòå. Â èññëåäîâàíèè áûëà ðàç-
ðàáîòàíà òàêñîíîìèÿ òèïîâ èðîíè÷åñêèõ ñîáûòèé è
áûëè îïðåäåëåíû îñîáåííîñòè ýòèõ ñîáûòèé. Ýòè-
ìè îñîáåííîñòÿìè ÿâëÿëèñü íåîæèäàííîñòü, ÷åëî-
âå÷åñêàÿ ñëàáîñòü, êîíòðàñò è ðåçóëüòàò (îïûò ïðî-
èãðûøà èëè ïîáåäû). Õîòÿ èðîíè÷åñêèõ ñîáûòèé
ìíîãî è îíè ðàçíîîáðàçíû, òàê èëè èíà÷å îíè
ñèãíàëèçèðóþò îá óÿçâèìîñòè ÷åëîâåêà ïåðåä ñóäü-
áîé – èíòåíöèîíàëüíîñòè, äåéñòâèÿõ, ñîñòîÿíèè,
èòîãå.

Èðîíè÷åñêèå ñîáûòèÿ âëåêóò çà ñîáîé, ñðåäè
ïðî÷åãî, íåñîîòâåòñòâèå ìåæäó öåëÿìè, äåéñòâèÿ-
ìè è ðåçóëüòàòàìè (êàê ïðè íàíåñåíèè ñåáå óùåð-
áà), íåñîãëàñîâàííîñòü äåéñòâèé è ñîñòîÿíèé â ïðî-
ñòðàíñòâåííî-âðåìåííîì êîíòåêñòå è ïîñëåäîâàòåëü-
íîñòè äåéñòâèé, íå îáîñíîâàííûõ â îáû÷íûõ è
ïðè÷èííûõ îòíîøåíèÿõ. Ýòè õàðàêòåðèñòèêè ñî-
áûòèÿ ðàñõîäÿòñÿ ñ òåìè, êîòîðûå ïðåäñòàâëåíû
ñòðóêòóðîé ñêðèïòà [Lucariello 2007, ð. 469; Schank,
Abelson 1977]. Èðîíè÷åñêèå ñõåìû àêòèâèðóþòñÿ,
êîãäà íåêîòîðîå ñî÷åòàíèå ñëåäóþùèõ ÷åòûðåõ õà-
ðàêòåðíûõ ÷åðò îáíàðóæåíî â ñèòóàöèè: íåîæè-
äàííîñòü, ÷åëîâå÷åñêàÿ ñëàáîñòü, èñõîä è êîíòðàñò.
Â ðàìêàõ ñâîåé òàêñîíîìèè Äæ. Ëóêàðèåëëî âûäå-
ëÿåò 7 òèïîâ ñîáûòèé, õàðàêòåðèçóåìûõ êàê ñèòóà-
òèâíàÿ èðîíèÿ [Lucariello 2007, ð. 469; Schank,
Abelson 1977].

1. Íåñîîòâåòñòâèå: ñëó÷àè íåñîîòâåòñòâèÿ èëè
êîíòðàñòà ëèáî â ïîâåäåíèè ÷åëîâåêà, ëèáî âîçíè-
êàþùèå èç ñèòóàöèè (òàêèõ ïàðàìåòðîâ ñèòóàöèè,
êàê âðåìÿ, êîíòåêñò, ðîëè è äð.).

2. Ïîòåðè: ÷åëîâåê ñòàëêèâàåòñÿ òîëüêî ñ ïîòå-
ðåé. Êëþ÷åâîé îñîáåííîñòüþ òàêèõ ïîòåðü ÿâëÿ-
åòñÿ èõ ïðè÷èíà, ëèáî âûçâàííàÿ ÷åëîâåêîì, ëèáî
ñóäüáîé.

3. Ïîáåäû: ñîáûòèÿ, êîòîðûå çàâåðøàþòñÿ ïî-
áåäíûì èñõîäîì ÷åëîâåêà, ãäå ñðåäñòâî, ïðèâåä-
øåå ê ïðîèãðûøó, ñòàíîâèòñÿ ñðåäñòâîì äëÿ äîñ-
òèæåíèÿ ïîáåäû èëè ÷åëîâåê íåïðåäíàìåðåííî ïî-
áåæäàåò.

4. Äâîéíûå ðåçóëüòàòû: ÷åëîâåê ñòàëêèâàåòñÿ ñ
äâóìÿ ñâÿçàííûìè ìåæäó ñîáîé ðåçóëüòàòàìè, òà-
êèìè êàê ïîòåðÿ – ïîòåðÿ (ò. å. âåñüìà ìàëîâåðî-
ÿòíàÿ ïîòåðÿ ïîâòîðÿåòñÿ) èëè ïîáåäà – ïîòåðÿ
(ò. å. ïîáåäà, êîòîðàÿ îêàçûâàåòñÿ íà ñàìîì äåëå
ïîòåðåé).

5. Ñêðûòàÿ èðîíèÿ: ñîáûòèÿ, â êîòîðûõ íàáëþ-
äàòåëü (àóäèòîðèÿ, ÷èòàòåëü è ò. ä.) çíàåò, ÷òî æåð-
òâå åùå ïðåäñòîèò âûÿñíèòü.

6. Óëîâêà-22: ïðîèãðûøíûé ðåçóëüòàò êàê íå-
èçáåæíûé ðåçóëüòàò âñåõ äîñòóïíûõ ïóòåé íåîá-
õîäèìîãî è ñîîòâåòñòâóþùåãî äåéñòâèÿ.

7. Ñîâïàäåíèå: ðàçíûå ñîáûòèÿ, òàêèå êàê ñî-
âïàäåíèÿ èëè ïîñëåäîâàòåëüíîñòè äåéñòâèé, ó êî-
òîðûõ íåò îáùåïðèíÿòûõ èëè ïðè÷èííûõ îñíîâà-
íèé.

Òàêèì îáðàçîì, îñîçíàíèå èðîíèè ñèòóàöèè âîç-
íèêàåò, êîãäà õîä ñîáûòèé íå ñîîòâåòñòâóåò íàøèì
ñöåíàðèÿì. Èðîíèÿ íåñîîòâåòñòâèÿ èëè íåîæèäàí-
íîñòè ñâÿçàíà ñ íàñìåøêîé ñèòóàöèè íàä õðóïêîñ-
òüþ ÷åëîâå÷åñêèõ íàìåðåíèé è îæèäàíèé. Â ýòîé
ñâÿçè òåîðèþ ñèòóàòèâíîé èðîíèè Äæ. Ëóêàðèåë-
ëî âïîëíå ëîãè÷íî íàçâàòü òåîðèåé íàðóøåíèé èëè
îòêëîíåíèé.

Òðàêòîâêà ñèòóàòèâíîé èðîíèè â êîíöåïöèè Ê.
Øåëëè – ýòî ïîïûòêà äàòü îáîñíîâàííóþ îöåíêó
ñèòóàòèâíîé èðîíèè â êîãíèòèâíîì ïëàíå. Ïî ýòîé
òåîðèè, ÷åëîâå÷åñêîå ïîçíàíèå ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê
ñèñòåìà ïîíÿòèé, îáúåäèíåííûõ íà îñíîâå ìàêñè-
ìàëüíîé êîíöåïòóàëüíîé ñîãëàñîâàííîñòè [Shelley
2007]. Ñîãëàñíî ýòîé òåîðèè, ñèòóàöèÿ ñ÷èòàåòñÿ
èðîíè÷åñêîé, êîãäà îíà èìååò áèêîãåðåíòíóþ êîí-
öåïòóàëüíóþ ñòðóêòóðó, àäåêâàòíóþ êîãíèòèâíóþ
ðåëåâàíòíîñòü è âûçûâàåò ñîîòâåòñòâóþùåå ñî÷å-
òàíèå ýìîöèé. Öåëü òåîðèè áèêîãåðåíòíîñòè ñî-
ñòîèò â òîì, ÷òîáû äàòü îáúÿñíåíèå êîðïóñó ðåàëü-
íûõ ïðèìåðîâ ñèòóàòèâíîé èðîíèè, ñîáðàííûõ àâ-
òîìàòè÷åñêè èç ýëåêòðîííûõ èñòî÷íèêîâ íîâîñòåé.
Òåîðèÿ áèêîãåðåíòíîñòè ñèòóàòèâíîé èðîíèè îñ-
íîâûâàåòñÿ íà êîíöåïòóàëüíûõ îòíîøåíèÿõ áèêî-
ãåðåíòíîñòè ëèáî ìåæäó êëàññàìè, ëèáî ìåæäó ýëå-
ìåíòàìè. Îí ïðåäëàãàåò îáçîð êîìïîíåíòîâ òåî-
ðèè áèêîãåðåíòíîñòè, îáúÿñíÿåò ïðèðîäó áèêîãå-
ðåíòíîñòè, êîãåðåíòíîñòè è íåïîñëåäîâàòåëüíîñòè,
à òàêæå èçëàãàåò òåîðèþ, îñíîâàííóþ íà êîíöåï-
òóàëüíûõ îòíîøåíèÿõ, ïîä÷åðêèâàåò çíà÷èìîñòü
îòíîøåíèé áèêîãåðåíòíîñòè è ýìîöèé. Ïî ìíå-
íèþ Ã.Ë. Êîëñòîíà è Ð. Ó. Ãèááñà [Colston, Gibbs
2007, ñ. 19], íàèáîëåå âàæíûì âêëàäîì ðàáîòû
Ê. Øåëëè, âîçìîæíî, ÿâëÿåòñÿ áîëåå ôîðìàëèçî-
âàííàÿ ñòðóêòóðà, ïðèäàâàåìàÿ îáùåìó ïîíÿòèþ
ïðîòèâîðå÷èÿ, êîòîðîå ìíîãèå ðàçëè÷íûå èññëåäî-
âàíèÿ ïûòàëèñü îïðåäåëèòü.

Â íàñòîÿùåì èññëåäîâàíèè âûÿâëåíèå ïðèíöè-
ïà îðãàíèçàöèè êîðîòêîãî ðàññêàçà îïèðàåòñÿ íà
êëàññèôèêàöèþ ñîáûòèé Äæ. Ëóêàðèåëëî, ïðåä-
ñòàâëÿþùèõ ñîáîé 7 òèïîâ èðîíè÷åñêèõ ñêðèïòîâ,
à èìåííî – ñêðèïòû íåñîîòâåòñòâèÿ, ïîòåðè, ïîáå-
äû, äâîéíîãî ðåçóëüòàòà, ñêðûòîé èðîíèè, óëîâ-
êè-22 è ñîâïàäåíèÿ. Êàê îòìå÷àëîñü âûøå, êëàñ-
ñèôèêàöèþ èðîíè÷åñêèõ ñîáûòèé Äæ. Ëóêàðèåëëî
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ñêîðåå ìîæíî íàçâàòü êëàññèôèêàöèåé íàðóøåíèé
èëè îòêëîíåíèé.

Ðàññìîòðèì ñêðèïòû íåñîîòâåòñòâèÿ.
¹ 1
Neilson gave a gasp, for at that moment a woman came

in. She was a native, a woman of somewhat commanding
presence, stout without being corpulent, dark, for the
natives grow darker with age, with very grey hair. She wore
a black Mother Hubbard, and its thinness showed her heavy
breasts. The moment had come.

She made an observation to Neilson about some
household matter and he answered. He wondered if his
voice sounded as unnatural to her as it did to himself. She
gave the man who was sitting in the chair by the window
an indifferent glance, and went out of the room. The moment
had come and gone.

(Maugham. Red, 286)
Ðàññêàç ïîâåñòâóåò îá èñòîðèè ëþáâè òóçåìêè

è àíãëè÷àíèíà, ðàçëó÷åííûõ â ìîëîäîñòè. ×åðåç
íåêîòîðîå âðåìÿ Ñàëëè âûõîäèò çàìóæ çà Íåëüñî-
íà, îäíàêî ñîõðàíÿåò ëþáîâü ê Ðûæåìó. Ìíîãî
ëåò ñïóñòÿ îíè âñòðå÷àþòñÿ ñíîâà, îäíàêî íå óçíà-
þò äðóã äðóãà. Èðîíèÿ ñèòóàöèè ñîñòîèò â òîì,
÷òî Íåëüñîí îæèäàåò äðàìàòè÷åñêóþ âñòðå÷ó äâóõ
âîçëþáëåííûõ ïîñëå äîëãîé ðàçëóêè, íî ýòîãî íå
ïðîèñõîäèò: Ñàëëè íå óçíàåò Ðûæåãî. Ñèòóàòèâ-
íàÿ èðîíèÿ äîñòèãàåòñÿ ïðîòèâîïîñòàâëåíèåì ýìî-
òèâíîé ëåêñèêè, îïèñûâàþùåé âîëíåíèå Íåëüñî-
íà (gave a gasp, his voice sounded unnatural) è ðàâíî-
äóøèå Ñàëëè (gave an indifferent glance). Ñèìâî-
ëè÷íî, ÷òî â ïîâåñòâîâàíèè Ðûæåãî íå íàçûâàþò
ïî èìåíè, à âìåñòî ýòîãî èñïîëüçóåòñÿ ïåðèôðàç
the man who was sitting in the chair, òåì ñàìûì
ïîçâîëÿÿ ÷èòàòåëþ âçãëÿíóòü íà êàðòèíó ïðîèñõî-
äÿùåãî ãëàçàìè Ñàëëè. Êëþ÷åâûìè æå ïðèåìàìè
â ðåàëèçàöèè èðîíèè ÿâëÿþòñÿ ñèíòàêñè÷åñêèé
ïàðàëëåëèçì â êîíöå ïåðâîãî è âòîðîãî àáçàöåâ è
èñïîëüçîâàíèå àíòîíèìîâ come è gone.

Ñàëëè è Ðûæèé íå óçíàëè äðóã äðóãà, ïîñêîëü-
êó ñ òå÷åíèåì âðåìåíè ÷åëîâåê ñòàðååò, ìåíÿåòñÿ
åãî âíåøíîñòü, ÷òî ïðèâîäèò ê íåñîîòâåòñòâèþ âíå-
øíîñòè ïîæèëîãî ÷åëîâåêà ðîìàíòè÷åñêîìó ïðåäñòàâ-
ëåíèþ î íåì â ìîëîäîñòè.
¹ 2
Robert’s face grew red, he clenched his fist and half

rose from his chair.
«Damn you, stop talking about my wife. If you mention

her name again I swear I’ll knock you down».
«Oh no, you won’t. You’re too great a gentleman to hit a

feller smaller than yourself».
Hardy had said these words mockingly, watching

Robert, and quite ready to dodge if that great fist struck
out; he was astounded at their effect. Robert sank back
into his chair and unclenched his fist.

«You’re right. But only a mean hound would trade on it».
The reply was so theatrical that Fred Hardy began to

chuckle, but then he saw that the man meant it. He was
deadly serious.

(Maugham.The Lion’s Skin, 155)
Â äàííîì ïðèìåðå áûâøèé ìîéùèê ìàøèí Ðî-

áåðò, âûäàâàÿ ñåáÿ çà îòñòàâíîãî êàïèòàíà, æåíèò-
ñÿ íà áîãàòîé æåíùèíå. Íà îäíîé âå÷åðèíêå îí
âñòðå÷àåò îäíîãî èç ñâîèõ ñòàðûõ çíàêîìûõ Ôðåäà

Õàðäè, ìàøèíó êîòîðîãî îí îáñëóæèâàë. Îäíàêî
îí äåëàåò âèä, ÷òî íå çíàåò åãî. Ñòðåìÿñü çàäåòü
Ðîáåðòà, íàìåêàÿ íà åãî ïðîøëîå, Ôðåä Õàðäè ÿç-
âèòåëüíî íàçûâàåò åãî äæåíòëüìåíîì. Îäíàêî åãî
îæèäàíèÿ íå îïðàâäûâàþòñÿ, êîãäà îí ïîíèìàåò,
÷òî åãî ñëîâà âîçûìåëè ïðÿìî ïðîòèâîïîëîæíûé
ýôôåêò. Çäåñü àâòîð èñïîëüçóåò ãðàäàöèþ (Robert’s
face grew red, he clenched his fist and half rose from
his chair), ñâèäåòåëüñòâóþùóþ î òîì, ÷òî îí åëå
ñäåðæèâàåò ÿðîñòü. ×èòàòåëü îæèäàåò äðàìàòè÷åñ-
êóþ ðàçâÿçêó, îäíàêî àâòîð ïðèáåãàåò ê ïðèåìó
àíòèãðàäàöèè (Robert sank back into his chair and
unclenched his fist). Èðîíèÿ ñèòóàöèè â òîì, ÷òî ñ
òå÷åíèåì âðåìåíè Ðîáåðò äåéñòâèòåëüíî ñòàë äæåí-
òëüìåíîì, ïîýòîìó îí íå ìîæåò áèòü áîëåå ñëàáîãî
ñîïåðíèêà.
¹ 3
She’s wept on: «Oh, Reggie, you can’t want to break

my heart! Only come back! I’ll not say a word about all
this. I’ll learn golf. I won’t have any friends you don’t care
about. After all these years, when we’ve been so happy together ».

«I’ve never been happy till now», said Mr. Wade, still
gazing at Madeleine. «Dash it all, Iris, you wanted to marry
that ass Jordan. Why don’t you go and do it?»

(Christie. The Case of the Discontented Husband, 270)
Ðåäæèíàëüä Âåéä îáðàùàåòñÿ çà ïîìîùüþ ê

ìèñòåðó Ïàéíó, êîòîðûé ïîìîãàåò ëþäÿì ðåøàòü
èõ ïðîáëåìû. Àéðèñ, åãî æåíà, òðåáóåò ðàçâîäà.
×òîáû ñïàñòè åãî áðàê, ìèñòåð Ïåéí ïðåäëàãàåò
åìó ñûãðàòü ðîëü ëþáîâíèêà ïîìîùíèöû ìèñòåðà
Ïàéíà, ïðåêðàñíîé ìèññ Ìàäëåí äå Ñàðà. Îäíàêî
Ðåäæèíàëüä Âåéä äåéñòâèòåëüíî óâëåêàåòñÿ åþ,
â òî âðåìÿ êàê åãî æåíà ãîòîâà âåðíóòüñÿ íàçàä.
Â äàííîì ïðèìåðå íåñîîòâåòñòâèå âîçíèêàåò â ðå-
çóëüòàòå ñìåíû ðîëåé. Íà ýòîò ðàç Àéðèñ ïðåäëàãà-
åò åìó îïÿòü áûòü âìåñòå (êîñâåííûé ðå÷åâîé àêò
ïðèãëàøåíèÿ we’ve been so happy together). Îäíàêî
Ðåäæèíàëüä îòêàçûâàåòñÿ (êîñâåííûé ðå÷åâîé àêò
îòêàçà I’ve never been happy till now) [Ñåðëü 1986].
Àâòîð èñïîëüçóåò ñèòóàòèâíóþ èðîíèþ, ÷òîáû âû-
ðàçèòü íàñìåøêó íàä èçìåí÷èâîé íàòóðîé ÷åëîâåêà.
¹ 4
A smile of triumph spread over his smooth and swarthy

face. He handed back the chain. He was about to speak.
Suddenly he caught sight of Mrs. Ramsay’s face. It was so
white that she looked as though she were about to faint.
[…]

Mr. Kelada stopped with his mouth open. He flushed
deeply. You could almost see the effort he was making
over himself.

«I was mistaken», he said. «It’s very good imitation, but of
course as soon as I looked through my glass I saw that it
wasn’t real. I think eighteen dollars is just about as much
as the damned thing’s worth».

He took out his pocketbook and from it a hundred
dollar note. He handed it to Ramsay without a word.

«Perhaps that’ll teach you not to be so cocksure another
time, my young friend», said Ramsay as he took the note.

(Maugham. Mr Know-All, 296)
Ìèñòåð Êåëàäà, êîòîðîãî ïðîçâàëè íà êîðàáëå

«Ìèñòåðîì Âñåçíàéêîé», ïëûâåò â ÿïîíñêóþ Êîáó.
Âìåñòå ñ ìèñòåðîì Êåëàäîé, êîòîðîãî òåðïåòü íå
ìîæåò âåñü ýêèïàæ êîðàáëÿ èç-çà åãî ôàìèëüÿðíî-
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ñòè, áîëòëèâîñòè è ñòðàñòè ñïîðèòü, äåëèò êàþòó
ðàññêàç÷èê, ïîâåñòâóþùèé èñòîðèþ.

Îäíàæäû ìèñòåð Êåëàäà ïîñïîðèë ñ ìèñòåðîì
Ðýìñååì ïî ïîâîäó ðåàëüíîé ñòîèìîñòè îæåðåëüÿ,
êîòîðîå áûëî ïîäàðåíî ìèññèñ Ðýìñåé îäíèì èç
ïîêëîííèêîâ. Äîáðîïîðÿäî÷íàÿ ìèññèñ Ðýìñåé
îêàçûâàåòñÿ â ùåêîòëèâîé ñèòóàöèè: îíà íåâåðíà
ñâîåìó ìóæó, è ýòî ìîæåò ñòàòü èçâåñòíî åìó. Ïî-
íÿâ ýòî, ìèñòåð Êåëàäà ïðîÿâëÿåò äåëèêàòíîñòü è
òàêò, ãîâîðÿ íåïðàâäó, ÷òîáû ñïàñòè ðåïóòàöèþ
ìèññèñ Ðýìñåé [Grice 1969; Leech 1983]. Èðîíèÿ
ñèòóàöèè â òîì, ÷òî ìèñòåð Êåëàäà âåäåò ñåáÿ êàê
äæåíòëüìåí, îäíàêî ìèñòåð Ðýìñåé ñ÷èòàåò, ÷òî
íàêîíåö ïðîó÷èë ñàìîóâåðåííîãî ìèñòåðà Âñåçíàé-
êó, ïðîÿâèâøåãî ñâîþ íåêîìïåòåíòíîñòü. Çäåñü
àâòîð õî÷åò ïîêàçàòü, ÷òî ïåðâûå âïå÷àòëåíèÿ ÷àñ-
òî ââîäÿò â çàáëóæäåíèå, à âíåøíîñòü ÷àñòî îá-
ìàí÷èâà.
¹ 5
«…I often wish I’d gone on the regular stage myself.

Must be a topping life, if one has talent, like you» […]
Silence recalled him from his rings of smoke. Bryce-Green

was sitting, with cigar held out and mouth a little open, and
bright eyes round as pebbles, fixed – fixed on some object near
the floor, past the corner of the tablecloth. Had he burnt
his mouth? The eyelids fluttered; he looked at Caister,
licked his lips like a dog, nervously and said:

«I say, old chap, don’t think me a beast, but are you at
all – er – er – rocky? I mean – if I can be of any service, don’t
hesitate! Old acquaintance, don’t you know, and all that...»

His eyes rolled out again towards the object, and Caister
followed them. Out there above the carpet he saw it – his
own boot. It dangled slightly, six inches off the ground –
split – right – across, twice, between lace and toecap.

(Galsworthy.The Broken Boot, 30–31)
Â äàííîì ïðèìåðå ìû íàáëþäàåì áåñåäó äâóõ

ñòàðûõ ïðèÿòåëåé, âñòðåòèâøèõñÿ ïîñëå äîëãîé ðàç-
ëóêè, ñîñòîÿòåëüíîãî ìåöåíàòà Áðàéñ-Ãðèíà è ïå-
ðåæèâàþùåãî òÿãîòû æèçíè àêòåðà Äæèëüáåðòà
Êåéñòåðà. Áðàéñ-Ãðèí íå äîãàäûâàåòñÿ î áåäíîñòè
àêòåðà è ñ÷èòàåò, ÷òî Êåéñòåð – óñïåøíûé àêòåð è
æèâåò â ðîñêîøè äî òîãî ìîìåíòà, ïîêà íå óâèäåë
ïîä ñòîëîì åãî ðâàíûé áàøìàê ñ òðåùèíîé. Â äàí-
íîì ïðèìåðå ìû íàáëþäàåì íåñîîòâåòñòâèå ìåæäó
îáðàçîì Êåéñòåðà, êîòîðûé ïðåêðàñíî èãðàåò ðîëü
áîãàòîãî ÷åëîâåêà, óñïåøíîãî â ïðîôåññèè, è ðå-
àëüíîñòüþ – êîíòåêñòîì, à èìåííî òàêîé äåòàëüþ,
êàê ðâàíûé áàøìàê. Àâòîð îïèñûâàåò ýìîöèîíàëü-
íîå ñîñòîÿíèå Áðàéñ-Ãðèíà, åãî èçóìëåíèå ïðè âèäå
ðâàíîãî áîòèíêà ñ ïîìîùüþ ýìîòèâíîé ëåêñèêè
(mouth a little open, eyes round as pebbles) è ïîâòîðà
(fixed – fixed on some object).
¹ 6
The waiter came skating round as if he desired to clear.

Must go! Two young women had come in and were sitting
at the other table between him and the door. He saw them
look at him, and his sharpened senses caught the whisper:

«Sure – in the last act. Don’t you see his mèche blanche?»
«Oh! yes – of course! Isn’t it – wasn’t he – I»
Caister straightened his back; his smile crept out, he fixed

his monocle. They had spotted his Dr Dominick!
«If you’ve quite finished, sir, may I clear?»

«Certainly. I’m going». He gathered himself and rose.
The young women were gazing up. Elegant, with a faint
smile, he passed them close, so that they could not see,
managing – his broken boot.

(Galsworthy.The Broken Boot, 32)
Ýòî èñòîðèÿ î áåäíîì àêòåðå Äæèëüáåðòå Êåé-

ñòåðå, ó êîòîðîãî íåò ñðåäñòâ äàæå íà òî, ÷òîáû
êóïèòü îáóâü. Îäíàêî îí ñòðåìèòñÿ âûãëÿäåòü â
ãëàçàõ ñâîèõ ïîêëîííèö ýëåãàíòíûì, óâåðåííûì â
ñåáå ÷åëîâåêîì. Èðîíèÿ ñèòóàöèè ñîñòîèò â ÿâíîì
íåñîîòâåòñòâèè ìåæäó ïðåäñòàâëåíèåì ìîëîäûõ æåí-
ùèí îá àêòåðå è ðåàëüíîñòüþ – êîíòåêñòîì, î êî-
òîðîì ñâèäåòåëüñòâóåò òàêàÿ çíà÷èìàÿ äåòàëü, êàê
ðâàíûé áàøìàê. Äàííîå íåñîîòâåòñòâèå ñîçäàåò
êîìè÷åñêèé ýôôåêò.

Ðàññìîòðèì ñêðèïòû äâîéíîãî ðåçóëüòàòà, òàêèå
êàê «ïîòåðÿ – âûèãðûø» èëè «âûèãðûø – ïîòåðÿ»:
¹ 7
I handed it to him.
«Who’s this from?» He opened it. «Oh!»
He took out of the envelope, not a letter, but a hundred-

dollar note. He looked at me and again he reddened. He
tore the envelope into little bits and gave them to me.

«Do you mind just throwing them out of the porthole?»
I did as he asked, and then I looked at him with a

smile.
«No one likes being made to look a perfect damned fool»,

he said.
«Were the pearls real?»
«If I had a pretty little wife I shouldn’t let her spend a year

in New York while I stayed at Kobe», said he.
At that moment I did not entirely dislike Mr. Kelada. He

reached out for his pocketbook and carefully put in it the
hundred-dollar note.

(Maugham. Mr Know-All, 297)
Â ýòîé èñòîðèè ìèñòåð Êåëàäà çàÿâëÿåò î òîì,

÷òî îí ñïåöèàëèñò â þâåëèðíîì äåëå. Îäíàêî åìó
ïðèøëîñü ïðîÿâèòü ñâîþ «íåêîìïåòåíòíîñòü»: îí
áûë âûíóæäåí íåïðàâèëüíî îïðåäåëèòü ðåàëüíóþ
ñòîèìîñòü îæåðåëüÿ, â ðåçóëüòàòå ïðîèãðàòü ïàðè
è îòäàòü ñòî äîëëàðîâ ìèñòåðó Ðýìñåþ. Îäíàêî
èìåííî áëàãîðîäñòâî ìèñòåðà Êåëàäû, ñïàñøåãî
ðåïóòàöèþ ìèññèñ Ðýìñåé, çàñòàâèëî ðàññêàç÷èêà
ïåðåìåíèòü ñâîå ìíåíèå î íåì â ëó÷øóþ ñòîðîíó.
Ïîñëå ýòîãî ïàðè Ìèñòåð Êåëàäà ïîëó÷èë êîíâåðò,
â êîòîðîì ëåæàëà ñòîäîëëàðîâàÿ áàíêíîòà. Ïûòà-
ÿñü óêëîíèòüñÿ îò îáúÿñíåíèÿ, îí èñïîëüçóåò ñòðà-
òåãèþ äèñòàíöèðîâàíèÿ (No one likes being made to
look a perfect damned fool), èìåÿ â âèäó ñåáÿ â ýòîé
êîíêðåòíîé ñèòóàöèè [Brown, Levinson 1987, ð. 129–
130]. Îí òàêæå êîñâåííî ïîäòâåðæäàåò, ÷òî æåì-
÷óæíîå îæåðåëüå áûëî ïîäëèííûì (If I had a pretty
little wife I shouldn’t let her spend a year in New York
while I stayed at Kobe). Òàêèì îáðàçîì, ïðîèãðàâ
ïàðè, îí òåì íå ìåíåå ïðèîáðåòàåò óâàæåíèå â ãëà-
çàõ ñâîåãî ñîñåäà ïî êàþòå.
¹ 8
I steeled myself against his unexpressed but palpable

desire. He should not coax, cajole, or wring from me the
dollar he craved. I had had enough of that wild-goose chase.

Tripp feebly unbuttoned his coat of the faded pattern
and glossy seams to reach for something that had once
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been a handkerchief deep down in some obscure and
cavernous pocket. As he did so I caught the shine of a
cheap silver-plated watch-chain across his vest, and
something dangling from it caused me to stretch forth my
hand and seize it curiously. It was the half of a silver dime
that had been cut in halves with a chisel. «What?» I said,
looking at him keenly.

«Oh yes», he responded, dully. «George Brown, alias
Tripp. What’s the use?»

Barring the W. C. T. U., I’d like to know if anybody
disapproves of my having produced promptly from my
pocket Tripp’s whiskey dollar and unhesitatingly laying it
in his hand.

(Henry. No Story, 142)
Â ýòîé ñèòóàöèè Àäà Ëîóðè, ïðèåõàâøàÿ íà ïîñ-

ëåäíèå äåíüãè èç ìàëåíüêîãî ãîðîäêà â ïîèñêàõ
ñâîåãî äðóãà äåòñòâà, ñëó÷àéíî âñòðå÷àåòñÿ ñ Òðèï-
ïîì è ñïðàøèâàåò åãî, íå çíàåò ëè îí Äæîðäæà
Áðàóíà. Âå÷íî ïüÿíûé Òðèïï, ðàáîòíèê èç ïå÷àò-
íîãî îòäåëà ãàçåòû, îêàçûâàåòñÿ òåì ñàìûì Äæîð-
äæåì Áðàóíîì, êîòîðîãî Àäà Ëîóðè õîòåëà íàéòè â
ýòîì ãîðîäå, íî íå óçíàëà ïðè âñòðå÷å. Îí ïðèõî-
äèò ê ìèñòåðó ×àëìåðçó, ðàáîòàâøåìó âíåøòàòíûì
ðåïîðòåðîì, è ïðîñèò ïîìî÷ü äåâóøêå äåíüãàìè,
ïîñêîëüêó åå èñòîðèÿ ìîæåò ïîñëóæèòü õîðîøåé
òåìîé äëÿ ðàññêàçà. Èðîíèÿ ñèòóàöèè ñîñòîèò â
òîì, ÷òî, õîòÿ ðåïîðòåð ïëàòèò äåâóøêå çà åå èñòî-
ðèþ è äàåò Òðèïïó äîëëàð íà âûïèâêó, òîò ïðåäàåò
ñåáÿ (What’s the use?) è â ðåçóëüòàòå òåðÿåò ñâîþ
ëþáîâü. ×èòàòåëü èñïûòûâàåò ÷óâñòâî ãðóñòè è ñî-
æàëåíèÿ ïî ïîâîäó òîãî, êàê ðàñïîðÿäèëñÿ ñâîåé
æèçíüþ ãåðîé.

Ðàññìîòðèì ñêðèïò ïîòåðè.
¹ 9
The two young people were having tea together. Hector

watched for some time from his place on the sofa, barely
stifling his growls. A climax was reached when, in the course
of some barely intelligible back-chat, Mike leant forward
and patted Millicent on the knee.

It was not a serious bite, a mere snap, in fact. […]
Millicent spoke harshly to Hector and tenderly to Mike,
and hurried to her mother’s medicine cupboard for a bottle
of iodine.

Now no Englishman, however phlegmatic, can have
his hand dabbed with iodine without, momentarily at any
rate, falling in love.

Mike had seen the nose countless times before, but that
afternoon, as it was bowed over his scratched thumb, and as
Millicent said, «Am I hurting terribly?» as it was raised
towards him, and as Millicent said, «There. Now it will be
all right», Mike suddenly saw it transfigured as its devotees
saw it and from that moment, until long after the three months
of attention which she accorded him, he was Millicent’s
besotted suitor.

The pup Hector saw all this and realized his mistake.
Never again, he decided, would he give Millicent the excuse
to run for the iodine bottle.

(Waugh. On Guard, 308–309)
Â ýòîé èñòîðèè Ãåêòîð, æåíèõ Ìèëëèñåíò, óåç-

æàÿ íà ðàáîòó â Àôðèêó, ïîäàðèë åé ùåíêà, íà-
çâàííîãî â åãî ÷åñòü, è íàêàçàë ñëåäèòü çà òåì,
÷òîáû Ìèëëè íå âûøëà çàìóæ, ïîêà îí íå âåðíåò-
ñÿ. Îäíàêî èìåííî ïîïûòêà ùåíêà Ãåêòîðà ïðå-

äîòâðàòèòü ðîìàíòè÷åñêèå îòíîøåíèÿ ìåæäó Ìèë-
ëèñåíò Áëåéä è Ìàéêîì Áîñâåëëîì çàñòàâèëà ïîñ-
ëåäíåãî îáðàòèòü âíèìàíèå íà î÷àðîâàòåëüíûé íî-
ñèê Ìèëëè. Ýïèòåò â íåñîáñòâåííî-ïðÿìîé ðå÷è (he
was Millicent’s besotted suitor) ñâèäåòåëüñòâóåò î òîì,
÷òî óñèëèÿ Ãåêòîðà ïðèâåëè ê îáðàòíîìó ýôôåêòó.

Ðàññìîòðèì ñêðèïò ñîâïàäåíèÿ.
¹ 10
Of course, I was invited to the wedding. After the

ceremony I dragged Lathrop aside.
«You are an artist», said I, «and haven’t figured out

why Maggie Brown conceived such a strong liking for Miss
Bates – that was? Let me show you».

The bride wore a simple white dress as beautifully draped
as the costumes of the ancient Greeks. I took some leaves
from one of the decorative wreaths in the little parlour,
and made a chaplet of them, and placed them on née Bates
shining chestnut hair, and made her turn her profile to
her husband.

«By jingo!» said he. «Isn’t Ida’s head a dead ringer for
the lady’s head on the silver dollar?»

(Henry. The Enchanted Profile, 26)
Â ýòîé èñòîðèè áîãàòàÿ ïîæèëàÿ äàìà, óâèäåâ

äåâóøêó ïî èìåíè ìèññ Áåéòñ, ïðîíèêëàñü ê íåé
ñèìïàòèåé è ñòàëà åé ïîêðîâèòåëüñòâîâàòü. Ïîìîùü
ïîæèëîé ëåäè Ìýããè Áðàóí, êîòîðàÿ êàæåòñÿ íà
ïåðâûé âçãëÿä áëàãîðîäíûì ïîñòóïêîì, íà ñàìîì
äåëå îòðàæàåò ïðèñòðàñòèå æåíùèíû ê äåíüãàì.
Èðîíèÿ ñèòóàöèè ñîñòîèò â òîì, ÷òî ïðè÷èíîé,
ïîáóäèâøåé Ìåããè Áðàóí ïîìîãàòü Èäå Áåéòñ,
ÿâëÿåòñÿ ïîðàçèòåëüíîå ñõîäñòâî Èäû ñ æåíñêàÿ
ãîëîâêîé íà ñåðåáðÿíîì äîëëàðå (a dead ringer for
the lady’s head on the silver dollar). Çäåñü óäèâëåíèå
ìóæà, óçíàâøåãî îá ýòîì, âûðàæàåòñÿ ñ ïîìîùüþ
âîñêëèöàíèÿ (By jingo!), ýìîöèîíàëüíî-óñèëèòåëü-
íîãî ñëîâà dead è ðèòîðè÷åñêîãî âîïðîñà.

Çàêëþ÷åíèå
Òàêèì îáðàçîì, â îñíîâå ïðèíöèïà îðãàíèçà-

öèè èðîíè÷åñêîãî ðàññêàçà ëåæèò îïðåäåëåííîå
íåñîîòâåòñòâèå èðîíè÷åñêîãî ñêðèïòà ñöåíàðèþ â
îáùåïðèíÿòîì ïîíèìàíèè. Àíàëèç ìàòåðèàëà ïî-
êàçàë, ÷òî â ëèòåðàòóðíîì äèñêóðñå ïðåèìóùåñòâåí-
íî âñòðåòèëèñü òàêèå òèïû ñèòóàòèâíîé èðîíèè,
êàê ñêðèïòû íåñîîòâåòñòâèÿ, äâîéíîãî ðåçóëüòàòà,
ïîòåðè è ñîâïàäåíèÿ.

Â êîðîòêèõ ðàññêàçàõ äîìèíàíòíûì ÿâëÿåòñÿ
ñêðèïò íåñîîòâåòñòâèÿ, à èìåííî òàêèå åãî ïîäòè-
ïû, êàê íåñîîòâåòñòâèå, âîçíèêàþùåå ìåæäó ïðåä-
ñòàâëåíèåì î ÷åëîâåêå è ðåàëüíîñòüþ (êîíòåêñòîì),
è íåñîîòâåòñòâèå, âîçíèêàþùåå ñ òå÷åíèåì âðåìå-
íè è â ðåçóëüòàòå ñìåíû ðîëåé. Â ðàññêàçàõ ïðåîá-
ëàäàþò ýìîòèâíàÿ ëåêñèêà, ëåêñè÷åñêèé ïîâòîð,
ñèíòàêñè÷åñêèé ïàðàëëåëèçì è ñòðàòåãèè êîñâåí-
íîñòè. Èõ ôóíêöèÿ ñîñòîèò â òîì, ÷òîáû ñîçäàòü
èðîíè÷åñêèé ýôôåêò, âîâëåêàÿ òåì ñàìûì ÷èòàòå-
ëÿ â äèàëîã ñ àâòîðîì ïðîèçâåäåíèÿ. Êðîìå òîãî,
ïîñðåäñòâîì ñèòóàòèâíîé èðîíèè ïèñàòåëü ïåðåäà-
åò íåêîå ìîðàëüíîå ïîñëàíèå ÷èòàòåëþ. Óêàçàííûå
ÿçûêîâûå îñîáåííîñòè êîðîòêèõ ðàññêàçîâ õàðàê-
òåðèçóþò èõ êàê îáðàçåö èðîíè÷åñêîãî ñòèëÿ ëèòå-
ðàòóðíîãî äèñêóðñà.
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Â íàñòîÿùåå âðåìÿ ïðîáëåìà àíàëèçà çàðå÷åâûõ êîìïîíåíòîâ òåêñòîâ ýêîíîìè÷åñêîé òåìàòèêè

â ðàìêàõ ìåäèàäèñêóðñà êàê íèêîãäà àêòóàëüíà â ñèëó òîãî, ÷òî çàòðàãèâàåò íàèáîëåå çëîáîäíåâíûå
òåìû è íàñóùíûå ïðîáëåìû, êàê ýêîíîìè÷åñêèå, òàê è ñìåæíûå ñ íèìè – îáùåñòâåííûå
è îáùåñòâåííî-ïîëèòè÷åñêèå. Ïðè ýòîì ðàáîòû, ïîñâÿùåííûå àíàëèçó âíåêîììóíèêàòèâíûõ
è íåýêñïëèöèðîâàííûõ êîìïîíåíò ìåäèàäèñêóðñà, âñòðå÷àþòñÿ ðåäêî, â òî âðåìÿ êàê èìåííî
íàäòåêñòîâûé è çàòåêñòîâûé êîìïîíåíòû âûñêàçûâàíèÿ ïðèîáðåòàþò îñîáóþ àêòóàëüíîñòü â ñèëó
òîãî, ÷òî ìåäèàäèñêóðñ ïîëó÷àåò â ñîâðåìåííîì èíôîðìàöèîííîì ïðîñòðàíñòâå îòêðûòûå
è èíòåðàêòèâíûå ôîðìû. Â äàííîé ñòàòüå ïîéäåò ðå÷ü î êîìïîíåíòàõ (à èìåííî ýêñïëèöèòíûõ
è èìïëèöèòíûõ îòðàæåíèÿõ ñèñòåì êîíâåíöèîíàëüíûõ è èíäèâèäóàëüíûõ öåííîñòåé àâòîðîâ),
ñîäåðæàùèõñÿ â ïèñüìåííûõ àíãëîÿçû÷íûõ òåêñòàõ èç èíòåðíåò-èñòî÷íèêîâ, îñâåùàþùèõ
ýêîíîìè÷åñêèå è ñîïðÿæåííûå ñ íèìè ÿâëåíèÿ. ×àñòü èññëåäóåìûõ ìåäèàòåêñòîâ ðàññìàòðèâàåòñÿ â
èçîëèðîâàííîì âèäå, ÷àñòü – â äèñòðèáóöèè ñ îòâåòíûìè êîììåíòàðèÿìè, ðåàëèçóåìûìè íà
èíòåðàêòèâíûõ ôîðóìàõ. Èçâåñòíàÿ ðîëü áóäåò îòâåäåíà èññëåäîâàíèþ êîíâåíöèîíàëüíîé ñèñòåìû
öåííîñòåé (êàê ìîòèâàöèîííîé êîìïîíåíòû äèñêóðñà, ñâÿçûâàþùåé ëè÷íîñòè àâòîðîâ â åäèíîì
îöåíî÷íîì ïîëå) â ðàêóðñå çàäàííîé â ìåäèàäèñêóðñå òåìàòèêè êàê õðîíîòîïè÷åñêîãî êîíòåêñòà
ñóáúåêòèâíûõ èìïëèêàöèé àâòîðà è îòðàæàåìîãî èì ÿâëåíèÿ/îáúåêòà. Âîïðîñ ñóáúåêòèâíîñòè/
îáúåêòèâíîñòè îöåíêè ïðåäñòàâëåí â ñòàòüå â êîãíèòèâíîì ðàêóðñå è â òåðìèíàõ îáúåêòèâíîãî/
ñóáúåêòèâíîãî àðãóìåíòà îöåíî÷íîãî õàðàêòåðà, ïðè ýòîì â ðàñ÷åò ïðèíèìàåòñÿ ìàêñèìàëüíàÿ
âàðèàòèâíîñòü îöåíî÷íûõ ñóæäåíèé. Ìàòåðèàëîì ïîñëóæèë àíãëîÿçû÷íûé ìåäèàäèñêóðñ ðàçëè÷íîãî
ôîðìàòà: ñòàòüè â èíòåðíåò-èçäàíèÿõ, áëîãè ïîëèòè÷åñêèõ è ýêîíîìè÷åñêèõ äåÿòåëåé, òâèòû, ôîðóìû,
îòðàæàþùèå äèàëîãè÷åñêèé èíòåðàêòèâíûé êîìïîíåò ìåäèàêîììóíèêàöèè.
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öåííîñòè, êîíâåíöèîíàëüíûå öåííîñòè.
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ABSTRACT
Currently, the problem of unspoken text components analysis is gradually becoming more and more

relevant, especially of those within the economic media discourse because it covers the most topical issues
and problems, both namely economic and related – social and sociopolitical issues viewed in their
communicative expansion. At the same time articles analyzing non verbal or non explicit components of
the above mentioned discourse are quite few in number meanwhile the textual and contextual cognitive
backgrounds are getting more and more topical as far as the media discourse itself obtains open and
interactive forms in contemporary information trends. This article explores the components (namely, the
implicit reflections of the authors’ conventional and individual value systems) actualized in texts focused
upon economic and related phenomena published in numerous Internet sources. The media texts under
analysis have been explored either isolated or proceeded with comments written in open forum discussions
and panels. The focus has been made on the conventional value system (as a component of both discourse
and the personality of the authors as well as of their evaluative paradigms within common value paradigms)
from the perspective of the subject set in the media discourse as the chronotopic context of the author’s
subjective implications and the phenomenon/object oriented at argumentation within extensive variety of
the evaluative statements. The material under analysis represents media discourse of various designs written
in English and issued in the Internet: articles from Internet journals, political and business blogs, twits,
forums and discussions – all that represents dialogic or interactive characteristics in media communication.

Key words: discourse, English media discourse, individual values system, conventional values, implication.
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Ââåäåíèå
Ãîâîðÿ î ìåäèàäèñêóðñå â îáùåì è î òåêñòàõ

ïóáëèöèñòè÷åñêîãî ñòèëÿ â ÷àñòíîñòè, âàæíî ïî-
ìíèòü îñíîâíûå õàðàêòåðèñòèêè ýòîãî æàíðà,
à èìåííî – îòðàæàþùåå, ôîðìèðóþùåå è îðãàíè-
çóþùåå ñâîéñòâà [Äîáðîñêëîíñêàÿ 2005, c. 183],
ãäå ïîä îòðàæàþùèì ñâîéñòâîì ïîäðàçóìåâàåòñÿ
ñïîñîáíîñòü îñâåùàòü ñîáûòèÿ îêðóæàþùåé äåé-
ñòâèòåëüíîñòè. Äàííîå ñâîéñòâî ðåàëèçóåòñÿ â âèäå
ïîñòîÿííîãî îáíîâëåíèÿ ðàçëè÷íîãî ðîäà íîâîñòíûõ
ëåíò. Îðãàíèçóþùåå ñâîéñòâî îçíà÷àåò ÷åòêîå ñòðóê-
òóðèðîâàíèå ïîòîêà èíôîðìàöèè â ðàìêàõ ðàçëè÷-
íûõ òåì, òàêèõ êàê (â íàøåì ñëó÷àå): ïîëèòèêà,
ýêîíîìèêà, îáðàçîâàíèå, êóëüòóðà è äðóãèå. Ôîðìè-
ðóþùåå ñâîéñòâî òåêñòîâ ìàññîâîé èíôîðìàöèè –
ýòî íå ÷òî èíîå, êàê ñïîñîáíîñòü âëèÿòü íà ñèñòå-
ìó îöåíîê è ôîðìèðîâàíèå îáùåñòâåííîãî ìíåíèÿ

[Äîáðîñêëîíñêàÿ 2005, c. 183]. Òàêèì îáðàçîì, ìîæ-
íî âûÿâèòü òàêîé íåñåìèîòè÷åñêèé êîìïîíåíò ìå-
äèàòåêñòà, êàê èíôîðìàöèîííàÿ êàðòèíà ìèðà àâ-
òîðà, âåäü, ïî ñëîâàì Ò.Ã. Äîáðîñêëîíñêîé, êîí-
öåïöèÿ èíôîðìàöèîííîé êàðòèíû ìèðà íåðàçðûâ-
íî ñâÿçàíà ñ ÿçûêîâîé êàðòèíîé ìèðà, ÷òî ïîíè-
ìàåòñÿ çäåñü êàê óñòàíîâëåííîå â ÿçûêå ìèðîâîç-
çðåíèå, èäåîëîãèÿ, ñèñòåìà öåííîñòåé, èíûìè ñëî-
âàìè, êàê ëèíãâèñòè÷åñêàÿ ôîðìà ïðåäñòàâëåíèé î
æèçíåäåÿòåëüíîñòè ÷åëîâåêà è èíòåðïðåòàöèé âñå-
ãî ïðîèñõîäÿùåãî âîêðóã íåãî.

Òàêæå íåëüçÿ íå îòìåòèòü êóëüòóðîñïåöèôè÷-
íîñòü äàííîãî âèäà äèñêóðñà, êîòîðàÿ ïðîÿâëÿåòñÿ
äàæå â îðãàíèçàöèè ñòðóêòóðû íîâîñòíîãî ïîòîêà.
Òàê, íàïðèìåð, ñîãëàñíî ðåçóëüòàòàì èññëåäîâàíèÿ,
ïðîâåäåííîãî Ò.Ã. Äîáðîñêëîíñêîé, «àíãëèéñêèå è
â îñîáåííîñòè àìåðèêàíñêèå ÑÌÈ óäåëÿþò ãîðàç-
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äî ìåíüøå âíèìàíèÿ îñâåùåíèþ ñîáûòèé çà ðóáå-
æîì, ÷åì ÑÌÈ â Ðîññèè» [Äîáðîñêëîíñêàÿ 2005,
ñ. 186]. È ýòî ïðèìåð ëèøü îäíîãî àñïåêòà èçó÷å-
íèÿ çàðóáåæíîãî ìåäèàäèñêóðñà. Ñëîæíî äàæå ãè-
ïîòåòè÷åñêè ïðåäñòàâèòü, ñêîëüêî òàêèõ àñïåêòîâ
äëÿ èçó÷åíèÿ ìîæíî âûÿâèòü óæå íà íà÷àëüíîì
ýòàïå èññëåäîâàíèÿ ìåäèàòåêñòîâ, îñâåùàþùèõ
ìåæêóëüòóðíûå (ìåæäóíàðîäíûå) ñîáûòèÿ.

Èäåè Äîáðîñêëîíñêîé âî ìíîãîì âòîðÿò Ò. âàí
Äåéêó, êîòîðûé ïîëàãàë, ÷òî «ñòðóêòóðû ìåäèàòåê-
ñòîâ ìîãóò áûòü àäåêâàòíî ïîíÿòû òîëüêî â îäíîì
ñëó÷àå: åñëè ìû áóäåì àíàëèçèðîâàòü èõ êàê ðå-
çóëüòàò êîãíèòèâíîé è ñîöèàëüíîé äåÿòåëüíîñòè
æóðíàëèñòîâ ïî ïðîèçâîäñòâó òåêñòîâ è èõ çíà÷å-
íèé, êàê ðåçóëüòàò èíòåðïðåòàöèè òåêñòîâ ÷èòàòå-
ëÿìè ãàçåò è òåëåçðèòåëÿìè, ïðîèçâîäèìîé íà îñ-
íîâå îïûòà èõ îáùåíèÿ ñî ñðåäñòâàìè ìàññîâîé
èíôîðìàöèè» [Äåéê 1989, ñ. 123]. Îñíîâàòåëüíîå
çíà÷åíèå äëÿ àíàëèçà ìåäèàòåêñòîâ èìååò òàêæå òî,
÷òî «ñîöèàëüíàÿ, ïîëèòè÷åñêàÿ è èäåîëîãè÷åñêàÿ
öåííîñòü àíàëèçà íîâîñòåé ÷àñòî çàâèñÿò îò òîãî,
íàñêîëüêî ýêñïëèöèòíî âûÿâëåíû çíà÷åíèÿ, ëèøü
ïîäðàçóìåâàåìûå, ïðÿìî íå âûðàæåííûå, èíà÷å
ãîâîðÿ, ðàñêðûòû ëè èìïëèöèòíûå ôóíêöèè òåê-
ñòîâ íîâîñòåé» [Äåéê 1989, ñ. 135]. Äèñêóðñ, òàêèì
îáðàçîì, êàê âñå ÷àùå ïðèíÿòî ñ÷èòàòü, – «ýòî îñî-
áîå èñïîëüçîâàíèå ÿçûêà… äëÿ âûðàæåíèÿ îñîáîé
ìåíòàëüíîñòè… èäåîëîãèè… È (äèñêóðñ)… â êî-
íå÷íîì ñ÷åòå ñîçäàåò îñîáûé ìåíòàëüíûé ìèð» [Çà-
ëîæíûõ 2017, ñ. 71]. Ïðèíèìàÿ âî âíèìàíèå âûñ-
êàçàííîå ìíåíèå, ìû íåèçáåæíî íà÷èíàåì èñêàòü
â òåêñòàõ ðàçëè÷íûõ òåìàòèê è æàíðîâ ìèíèìàëü-
íî äâóõ äåéñòâóþùèõ ëèö è, çíà÷èò, êàê ìèíèìóì
ïàðû äîïîëíÿþùèõ èëè îïðîâåðãàþùèõ äðóã äðó-
ãà ñèñòåì öåííîñòåé: àâòîðà è åãî ïðîãíîçèðóåìî-
ãî àäðåñàòà, äîñòèãàÿ òàêèì îáðàçîì îïðåäåëåííîãî
óðîâíÿ äåñóáúåêòèâèçàöèè êàê ñàìîãî äèñêóðñà, òàê
è îöåíî÷íîãî ðÿäà, ýêñïëèöèðîâàííîãî èëè èìï-
ëèöèðîâàííîãî â íåì.

Ìåòîäîëîãèÿ
Ïðè îáñóæäåíèè ìåäèàòåêñòîâ, íàïðèìåð, ýêî-

íîìè÷åñêîé òåìàòèêè ìû íåðåäêî ñòàëêèâàåìñÿ ñ
ðàçíîãî ðîäà îáúåêòèâèçèðóþùèìè êîìïîíåíòàìè,
â êîòîðûõ íàøåìó âíèìàíèþ ïðåäñòàâëåíû òî÷-
íûå çíà÷åíèÿ è ïîêàçàòåëè, èçâëå÷åíèÿ èç àêòó-
àëüíûõ äîêóìåíòîâ èëè îò÷åòîâ èññëåäîâàòåëåé,
ôàêòóàëüíûå äàííûå. Îäíàêî ïðè âñåé ïîëíîòå è
äîñòîâåðíîñòè ïðåäîñòàâëÿåìîé èíôîðìàöèè, åñëè
ðå÷ü íå èäåò òîëüêî ëèøü î ñóõèõ öèôðàõ (êîòè-
ðîâêè, äèàãðàììû), ìû âñå æå ðàññìàòðèâàåì ýêî-
íîìè÷åñêóþ ñòàòüþ êàê ïóáëèöèñòè÷åñêîå ïðîèç-
âåäåíèå, ÷òî ñâîéñòâåííî ìåäèàäèñêóðñó. Ïðè ýòîì
â òàêîì äèñêóðñå îáÿçàòåëüíî ïðèñóòñòâóþò ýëå-
ìåíòû ëè÷íîé îöåíêè, ñêëàäûâàþùèåñÿ èç ïðèåì-
ëåìîé äëÿ äàííîãî àâòîðà ñèñòåìû öåííîñòåé, âû-
ðàæåííîé èìïëèöèòíî èëè ýêñïëèöèòíî. Òàê, ïðè
ðàññìîòðåíèè ñòàòåé âûÿâëÿåìûå ñèñòåìû öåííîñ-
òåé íàìåðåííî çàêëàäûâàþòñÿ àâòîðîì, êîòîðûé
îáÿçàòåëüíî îïèñûâàåò ñèòóàöèþ, èñõîäÿ èç ñâîåé
ïîçèöèè, íà êîòîðóþ áóäóò âëèÿòü êàê ïîëèòè÷å-

ñêèå, òàê è ïðî÷èå åãî âçãëÿäû, ñîñòàâëÿþùèå òàê
íàçûâàåìûé ïðîôåññèîíàëüíûé è ëè÷íîñòíûé
background àâòîðà [Àðåñòîâà, Ñâîéêèí 2018; Àðåñ-
òîâà 2017 á].

Ñî ñòîðîíû ïîòðåáèòåëÿ ìåäèàäèñêóðñà ïðèñóò-
ñòâóåò èíàÿ óñòîé÷èâàÿ öåííîñòíàÿ ñèñòåìà ñî ñâîèì
ïðîôåññèîíàëüíûì è ëè÷íîñòíûì îïûòîì, îäíà-
êî, âñòóïàÿ â êîììóíèêàòèâíûå îòíîøåíèÿ ñ ìå-
äèàòåêñòîì, ïîòðåáèòåëü óñëîâíî ãîòîâ ê ñðàâíå-
íèþ äâóõ âûøåóêàçàííûõ ñèñòåì öåííîñòåé.
Ïî ñëîâàì Ã.Õ. ôîí Âðèãòà, «ïîíèìàíèå îñîáûì
îáðàçîì ñâÿçàíî ñ èíòåíöèîíàëúíîñòüþ» [Âðèãò
1986, ñ. 45]. Èíûìè ñëîâàìè, ïðèíèìàÿñü çà òåêñò
ëþáîãî æàíðà è ñâîéñòâà, ìû êàê ìèíèìóì ïðè-
êëàäûâàåì ñâîå íàìåðåíèå ê íà÷àëüíîìó ýòàïó ñðàâ-
íåíèÿ ñâîåãî ñ èíûì, ê ñòîëêíîâåíèþ öåííîñòíûõ
ñèñòåì, èáî â òåðìèíàõ ýòîãî ñòîëêíîâåíèÿ ìîæíî
ãîâîðèòü îá îñìûñëåííîì ÷òåíèè, ïðè êîòîðîì ìû
îáíàðóæèâàåì ñåáÿ èùóùèìè àðãóìåíòîâ è êîí-
òðàðãóìåíòîâ, äîêàçàòåëüñòâ è ðàçíîãî ðîäà îáúÿñ-
íåíèé. Èòàê, êàê óòâåðæäàåò Âðèãò, «äëÿ òîãî ÷òî-
áû íàøà ïîòðåáíîñòü â îáúÿñíåíèè áûëà óäîâëåò-
âîðåíà, íåîáõîäèìî, ÷òîáû áàçèñ îáúÿñíåíèÿ áûë
áîëåå ñòðîãî ñâÿçàí ñ îáúåêòîì îáúÿñíåíèÿ, ÷åì
ïðîñòî ïîñðåäñòâîì çàêîíà, óñòàíàâëèâàþùåãî óíè-
âåðñàëüíîå ñîïóòñòâîâàíèå ñâîéñòâà áûòü âîðîíîì
è ñâîéñòâà áûòü ÷åðíûì» [Âðèãò 1986, ñ. 57].

Òàêèì îáðàçîì, ìîæíî ïðåäïîëîæèòü, ÷òî óïî-
ìèíàåìûå ñèñòåìû öåííîñòåé áóäóò âëèÿòü íå òîëü-
êî íà ñîñòàâ ñìûñëîâ âûñêàçûâàíèÿ, êîäèðóåìûé
àâòîðîì òåêñòà, è íà ðåçóëüòàòû ðåêîíñòðóêöèè ýòî-
ãî ñîñòàâà ñìûñëîâ, êîòîðàÿ áóäåò ãåíåðèðîâàòüñÿ
â ðàìêàõ ñèñòåìû öåííîñòåé è ëè÷íûõ óáåæäåíèé
ïîòðåáèòåëÿ òåêñòà ïðè åãî îñâîåíèè, íî, ïîìèìî
ýòîãî, íàêëàäûâàòü íîâûé ñìûñë íà îáúåêò îáñóæ-
äåíèÿ – «ãåðîÿ ïîâåñòâîâàíèÿ» [Àðåñòîâà 2017 à].
Âûñêàçàííûå ïîëîæåíèÿ îáðåòóò â äàííîì êîíòåê-
ñòå ïðàãìàòèêó íåáåçîñíîâàòåëüíîñòè â ñèëó òîãî,
÷òî ïðè ñòîëêíîâåíèè ïîòîêà èíôîðìàöèè ñ åãî
ïîëó÷àòåëåì ïðîèçîéäåò çàïëàíèðîâàííîå àâòîðîì
âçàèìîäåéñòâèå èìïëèöèðîâàííûõ è ýêñïëèöèðî-
âàííûõ óáåæäåíèé, ïðèñóùèõ ýòèì ëèöàì â ìå-
äèàòåêñòå.

Â ýòîì îòíîøåíèè èíòåðåñíû ïîëîæåíèÿ
Ñ. Ýïøòåéíà îá óáåæäåíèÿõ, òðàíñëèðóåìûå â ñî-
âìåñòíîì òðóäå Ì.À. Ïàäóí è Í.Â. Òàðàáðèíîé
«Ïñèõè÷åñêàÿ òðàâìà è áàçèñíûå êîãíèòèâíûå ñõå-
ìû ëè÷íîñòè». Òàê, èìè óêàçûâàåòñÿ, ÷òî, ïî ìíå-
íèþ Ñ. Ýïøòåéíà, «ëè÷íîñòü èìååò äâå îñíîâíûå
àäàïòèâíûå ñèñòåìû: ýìïèðè÷åñêóþ è ðàöèîíàëü-
íóþ» [Ïàäóí, Òàðàáðèíà 2003, ñ. 124]. Ñîãëàñíî
ïîëîæåíèÿì ó÷åíîãî, «êîíñòðóêòû, êîòîðûå ëþäè
ñòðîÿò ïðè ïîìîùè ðàöèîíàëüíîé ñèñòåìû, íàçû-
âàþòñÿ óáåæäåíèÿìè, à êîíñòðóêòû, êîòîðûå ôîð-
ìèðóþòñÿ â ýìïèðè÷åñêîé ñèñòåìå, íàçûâàþòñÿ èì-
ïëèöèòíûìè óáåæäåíèÿìè èëè ñõåìàìè», è èìåí-
íî «ñõåìû ëåæàò â îñíîâå êîíñòðóèðóåìîé ÷åëîâå-
êîì òåîðèè ðåàëüíîñòè, ñîñòàâëÿþò åå ôóíäàìåíò»
[Ïàäóí, Òàðàáðèíà 2003, ñ. 124]. Â ñèëó òîãî, ÷òî
«îíè ôîðìèðóþòñÿ â ðåçóëüòàòå ïðîöåññà ãåíåðà-
ëèçàöèè ëè÷íîñòüþ ýìîöèîíàëüíî çíà÷èìîãî îïûòà
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ïðè âçàèìîäåéñòâèè ñ îêðóæàþùèì ìèðîì», îíè,
ñîîòâåòñòâåííî, «ïðîÿâëÿþòñÿ â ïîâåäåíèè ÷åëîâåêà
àâòîìàòè÷åñêè, ïðåäøåñòâóÿ ïî âðåìåíè ïðîèçâîëü-
íûì ðàöèîíàëüíûì ïðîöåññàì» [Ïàäóí, Òàðàáðèíà
2003, ñ. 124].

Ïîñêîëüêó àâòîðñòâî òåêñòà ÿâëÿåòñÿ ìíîãîïëà-
íîâûì â òîì ñìûñëå, ÷òî âêëþ÷àåò è þðèäè÷åñêèé
àñïåêò (àâòîðñêîå ïðàâî íà èíòåëëåêòóàëüíîå ïðî-
èçâåäåíèå), è ïðîäóöåíòíûé – îòíîñÿùèéñÿ ïåð-
ñîíàëüíî ê àâòîðó, «êîòîðûé îñîçíàííî èëè èíòó-
èòèâíî ìàðêèðóåò ñâîå îòíîøåíèå ê ýëåìåíòàì òåê-
ñòà» [Ñâîéêèí 2006, ñ. 179], èñõîäÿ ïðè ýòîì èç
òîãî, ÷òî «ïðîäóöåíòíîå àâòîðñòâî â… êîììóíèêà-
öèè ïðåäïîëàãàåò ñîâîêóïíîñòü ìíåíèé… âûðàæåí-
íóþ â ÿçûêîâûõ çíàêàõ è ââîäèìóþ ðàçëè÷íûìè
ýêñïëèöèðóþùèìè ýëåìåíòàìè» [Ñâîéêèí 2006,
ñ. 179]. Ïðèðàâíèâàÿ, òàêèì îáðàçîì, òåêñò ïóáëè-
öèñòè÷åñêîãî æàíðà ê åãî àâòîðó, ìîæíî ïîëàãàòü,
÷òî «×åëîâåê â åãî ÷åëîâå÷åñêîé ñïåöèôèêå âñåãäà
âûðàæàåò ñåáÿ (ãîâîðèò), òî åñòü ñîçäàåò òåêñò (õîòÿ
áû è ïîòåíöèàëüíûé)» [Áàõòèí 1979, ñ. 285]. Äðó-
ãèìè ñëîâàìè, òåêñò è àâòîð – ýòî â ñóììå åäèíûé
ìûñëèòåëüíûé (èëè èíôîðìàöèîííûé) ïîòîê, ôîð-
ìèðóåìûé, èñõîäÿ èç ýêñòðàëèíãâèñòè÷åñêèõ êà-
÷åñòâ àâòîðà – óðîâíÿ îáðàçîâàíèÿ, ïîëèòè÷åñêîé
è ýêîíîìè÷åñêîé îñâåäîìëåííîñòè, óðîâíÿ çíàêîì-
ñòâà ñ òåìîé, çàÿâëåííîé â ñòàòüå èëè èíîé ïèñü-
ìåííîé ðàáîòå. Èç ýòîãî ñëåäóåò, ÷òî âñå çàÿâëåí-
íûå ñóáúåêòèâíûå äàííûå – ìíåíèå, ëè÷íàÿ îöåí-
êà, íå òîëüêî ïðèñóòñòâóþò â òåêñòå, íî è íàêëà-
äûâàþò îïðåäåëåííûé îòïå÷àòîê íà ñìûñë âûñêà-
çûâàíèÿ, ÷òî âûçûâàåò öåïî÷êó âçàèìîäåéñòâèé è
ïåðåïëåòåíèÿ ñèñòåì öåííîñòåé àâòîðà, ÷èòàòåëÿ è
äàæå ïðåäìåòà ïîâåñòâîâàíèÿ (â ñëó÷àå, êîãäà ðå÷ü
èäåò î ÷åëîâåêå èëè ñòðàíå) [Àðåñòîâà 2016]. Ñõå-
ìàòè÷íî ìîæíî áûëî áû âûðàçèòü îáúåêòèâíûé
ðåçóëüòàò èíòåðïðåòàöèè äèñêóðñà ÷åðåç ñâîåãî ðîäà
ôîðìóëó, ãäå Ð = ðåçóëüòàò, êîòîðûé áóäåò ñêëà-
äûâàòüñÿ èç îòðàæåííûõ â äèñêóðñå êîìïîíåíòîâ
èíäèâèäóàëüíîé ñèñòåìû öåííîñòåé (ÈÑÖ), ïðå-
ëîìëåííûõ â àêòóàëüíîé îïèñûâàåìîé ñèòóàöèè (ÀÑ)
è ñîîòíåñåííûõ ñ îáîáùåííîé (êîíâåíöèîíàëüíîé)
ñèñòåìîé öåííîñòåé (ÊÑÖ) äëÿ êàæäîãî âîñïðè-
íèìàåìîãî èëè âåðáàëèçóåìîãî äèñêóðñà. Â ýòîì
ðàêóðñå ðàññìàòðèâàåìûé òåêñò èëè îòðûâîê èç íåãî
áóäåò âîñïðèíèìàòüñÿ êàê âòîðè÷íûé â ñèëó òîãî,
÷òî îáëàäàåò «îòâåòíî-ïîëåìè÷íîé è îöåíî÷íîé
ïðàãìàòèêîé» [Ñâîéêèí 2003, ñ. 89], ïîñêîëüêó,
ñîîòíîñÿñü ñ îáîáùåííûìè öåííîñòíûìè ïàðàäèã-
ìàìè, «îòðàæàåò òåñíûå äèñöèïëèíàðíî-äèàëîãè-
÷åñêèå ñâÿçè êàê ïîëåìè÷åñêîãî, òàê è êîìïëå-
ìåíòàðíîãî õàðàêòåðà» [Ñâîéêèí 2003, ñ. 179; Ñâîé-
êèí 2005]. Â ñâîþ î÷åðåäü À.À. Ìàñëåííèêîâà ïðåä-
ëàãàåò íàáëþäåíèÿ î âàðèàíòàõ ðàçâèòèÿ òåêñòîâîé
èíòåðïðåòàöèè. Ïî åå ñëîâàì, â ïåðâîì ñëó÷àå àäðå-
ñàò óâåëè÷èâàåò ñìûñëîâîé îáúåì èñõîäíîãî òåêñòà
çà ñ÷åò äîïîëíèòåëüíûõ óìîçàêëþ÷åíèé, ê êîòîðûì
îí ïðèõîäèò ïî ïðî÷òåíèè èñõîäíîãî ìàòåðèàëà.
Âî âòîðîì ñëó÷àå ïðîèñõîäèò âåêòîðíîå ðàñõîæäå-
íèå ñìûñëîâ ãîâîðÿùåãî è àäðåñàòà, ò. å. ñîïðèêîñ-
íîâåíèÿ ñìûñëîâ àäðåñàíòà è àäðåñàòà îêàçûâàþòñÿ
â ðàçíûõ íåïåðåñåêàþùèõñÿ ïëîñêîñòÿõ è ñòàíîâÿò-
ñÿ «íåíàõîäèìûìè» [Ìàñëåííèêîâà 1999, ñ. 272].

Õîä èññëåäîâàíèÿ
Ðàññìàòðèâàÿ ìåäèàäèñêóðñ ñ ïîçèöèè åãî îöå-

íî÷íûõ ýêñïëèêàöèé/èìïëèêàöèé, îñíîâíûì ôî-
êóñîì âíèìàíèÿ, òàêèì îáðàçîì, ìû ïðåäëàãàåì
îïðåäåëèòü òàêèå åãî êîìïîíåíòû, êîòîðûå ìîãóò
è ÿâëÿþòñÿ îòðàæåíèÿìè ñèñòåìû öåííîñòåé àâòî-
ðà òåêñòà ëèáî ìîãóò ðàññìàòðèâàòüñÿ ïîòðåáèòå-
ëåì ýòîãî òåêñòà êàê àïåëëèðóþùèå ê åãî ñèñòåìå
öåííîñòåé, íàïðèìåð:

1. New York has lost its crown as home to the most
ultra-rich people, beaten out by the rising tide of extreme
wealth in Asia (Bloomberg).

Äàííûé òåêñò àïåëëèðóåò ê âîñïðèÿòèþ èçìå-
íÿþùåéñÿ ýêîíîìè÷åñêîé ñèòóàöèè â ìèðå, èëëþ-
ñòðèðóÿ ñèòóàöèþ ñêà÷êîîáðàçíîãî ýêîíîìè÷åñêî-
ãî ðîñòà íå ñàìîé ýêîíîìè÷åñêè áëàãîïîëó÷íîé äî
íåäàâíåãî âðåìåíè ñòðàíû – Êèòàÿ. Ðåàëèçóåìîå
÷åðåç òðè àíòèòåçû (has lost its crown vs beaten out
by; home to the most ultra-rich people vs the rising tide
of extreme wealth; New York vs Asia) óòâåðæäåíèå
èìååò ôîðìàò ðîìàíòè÷åñêîé ìåòàôîðû ñ ýêñïðåñ-
ñèâíûìè êîíñòðóêòàìè â êëþ÷åâûõ ïîçèöèÿõ: lost/
beaten; home / tide; ultra-rich/ extreme wealth, îáúå-
äèíåííûõ â îáùèé êîíòðàñòèðóþùèé õðîíîòîï:
New York/Asia. Ïðè ýòîì ôîðìàò îñòàåòñÿ ïîâå-
ñòâîâàòåëüíûì, à ïðèçíàêîâ ÿâíîãî ýêñïðåññèâíî-
ãî ñèíòàêñèñà íå íàáëþäàåòñÿ. Îöåíêà, ïðåäúÿâëÿ-
åìàÿ àâòîðîì, íå âûðàæàåòñÿ òàêæå è îöåíî÷íûìè
ýêñïëèêàòàìè ëåêñè÷åñêîãî ïëàíà è âûãëÿäèò èì-
ïëèöèòíîé. Áåçàïåëëÿöèîííîå íà ïåðâûé âçãëÿä
ñóæäåíèå, îäíàêî, ïðåòåíäóåò íà îáúåêòèâíîñòü, ÷òî
ïîäòâåðæäàåòñÿ ñëåäóþùèì àáçàöåì:

2. Hong Kong surpassed the Big Apple as the city
with the highest population of people worth at least
$30 million, according to a new report. The former
British colony saw its number of ultra-wealthy increase
31 % last year, to about 10,000, research firm Wealth-
X found, higher than the nearly 9,000-strong population
of the U.S.’s largest city (Bloomberg).

Àâòîð ñòàòüè ïðèâîäèò â ïîääåðæêó ñâîåãî ñóæ-
äåíèÿ ðåçóëüòàòû èññëåäîâàíèÿ, ïðîâåäåííîãî èí-
ôîðìàöèîííî-àíàëèòè÷åñêèì àãåíòñòâîì Wealth-X,
çàíèìàþùèìñÿ èññëåäîâàíèÿìè äîñòàòêà â ìèðî-
âîì ìàñøòàáå ñ 2010 ãîäà è çàðåêîìåíäîâàâøèì
ñåáÿ íàðÿäó ñ Forbes îäíèì èç ëó÷øèõ â ýòîì ñìûñ-
ëå. Â ýòîì ïðîÿâëÿåòñÿ àðãóìåíòèðîâàííàÿ ïîä-
äåðæêà àâòîðîì èäåè î ñîáñòâåííîé îáúåêòèâíîñòè
(according to a new report, research firm Wealth-X
found, $30 million, increase 31 %) ñ öåëüþ îáåñïå÷å-
íèÿ äîâåðèÿ ÷èòàòåëÿ. Ïðè ýòîì âòîðîé ôðàãìåíò
ñîäåðæèò óæå ÿâíûå îöåíî÷íûå ñðåäñòâà, âûðà-
æåííûå âåðáàëüíûìè ñðåäñòâàìè: surpassed,
the highest, worth at least, ultra-wealthy, increase, higher
than, U.S.’s largest city (ãëàãîëû ñî ñðàâíèòåëüíîé
ñåìàíòèêîé, ñðàâíèòåëüíûå ôîðìû ïðèëàãàòåëü-
íûõ). Òàê, íà íà÷àëüíîì ýòàïå îçíàêîìëåíèÿ ñ îò-
ðûâêàìè óæå ìîæíî ãîâîðèòü î ïðåäúÿâëåíèè ðÿäà
î÷åâèäíûõ ýëåìåíòîâ ñèñòåìû öåííîñòåé, âûíî-
ñèìûõ àâòîðîì â ôîêóñ òåêñòà. Ñ òî÷êè çðåíèÿ
âûðàçèòåëüíûõ ñðåäñòâ ìîæíî îòìåòèòü ãëàãîë ñ
ýìîöèîíàëüíîé êîííîòàöèåé (surpassed) è ãèïåð-
áîëè÷åñêóþ ãðàììàòèêî-ñåìàíòè÷åñêóþ êîíñòðóê-
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öèþ (The former British colony saw its number of
ultra-wealthy increase 31 % … higher than the nearly
9,000-strong population of the U.S.’s largest city) ñ
ýëåìåíòîì àíòèòåçû (The former British colony VS
the U.S.’s largest city), ïðîñëåæèâàåìóþ âî âòîðîì
ïðåäëîæåíèè âòîðîãî àáçàöà. Âñå âûÿâëåííûå ýëå-
ìåíòû óêàçûâàþò íà òî, ÷òî ïðåäñòàâëåííûé îò-
ðûâîê ñîäåðæèò ýêñïëèöèòíóþ îöåíêó ñëîæèâøåéñÿ
ñèòóàöèè, è ïîääåðæèâàþò ýòó îöåíêó â ôîðìå
îáúåêòèâèçèðîâàííûõ â ÷èñëîâîé ôîðìå äàííûõ.

Íèæåïðèâåäåííûé ïðèìåð ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé
îðãàíèçîâàííóþ â åäèíóþ äèñòðèáóöèþ êîìáèíà-
öèþ ïåðâîãî è çàêëþ÷èòåëüíîãî àáçàöåâ ñòàòüè,
îïóáëèêîâàííîé â îòêðûòîé îíëàéí-âåðñèè æóð-
íàëà FORTUNE – FORTUNE Newsletters.

3. When I initially set out to publish a book, my
concept was pitched toward an adult audience. It was
called This Book Is Not for You, and it was about
current youth culture, known as Generation Z.

…
Building online businesses is Gen Z’s version of

playing with Tamagotchis. Go ahead and underestimate
Generation Z. They’ve already archived you and labeled
you obsolete (Rojas M. «Generation Z Is Set to Upend
the Business World»).

Îñâåùàåìàÿ â ñòàòüå òåìà êîððåëèðóåò ñ ñîöè-
àëüíîé ïðîáëåìîé «îòöîâ è äåòåé», îäíàêî â äàí-
íîì ñëó÷àå ýòà ïðîáëåìà ðåàëèçóåòñÿ ÷åðåç âîïðîñ
íå òîëüêî êà÷åñòâåííî íîâîãî ìûøëåíèÿ, íî è êà-
÷åñòâåííî íîâîãî ýêîíîìè÷åñêîãî èíñòðóìåíòà –
online businesses. Ìàðêåð Gen Z – ýòî ñâîåãî ðîäà
âåðáàëüíûé ýëåìåíò èñêëþ÷èòåëüíîñòè íîâîé êà-
òåãîðèè îáùåñòâà â åãî îòíîøåíèè ê ââîäèìîìó â
ñòàòüå ïîíÿòèþ. Ïîä îïðåäåëåííûì óãëîì ìîæíî
óñìîòðåòü êîððåëÿöèþ ñ ïîïóëÿðíîé íûíå ïàðà-
äèãìîé àíòðîïîöåíòðèçìà, ïðèñóùåé òàêæå è ïîä-
õîäó â âîñïèòàíèè äåòåé, ãäå çàíèìàåò îäíó èç
ãëàâåíñòâóþùèõ ðîëåé. Çäåñü æå è âîâñå ìîæíî
íàáëþäàòü èðîíè÷íîå íèâåëèðîâàíèå êîìïåòåíöèè
«âçðîñëûõ» ïîêîëåíèé (This Book Is Not for You) è
èðîíè÷íûé æå âûçîâ ê íåìó: Underestimate
Generation Z. They’ve archived you and labeled you
obsolete.

Èç ïðèâåäåííîé äèñòðèáóöèè î÷åâèäíî, ÷òî
ïðåäìåòû î÷åðåäíîé àíòèòåçû – íîâîå ïîêîëåíèå,
òàê íàçûâàåìîå ïîêîëåíèå Z, è âçðîñëîå ïîêîëå-
íèå. Ïðèìå÷àòåëüíî, ÷òî àâòîð ñòàòüè îòíîñèòñÿ ê
òîìó ñîöèàëüíîìó êðóãó, î êîòîðîì âåäåò ïîâå-
ñòâîâàíèå, à çíà÷èò, îñîçíàííî äàåò èðîíè÷íóþ
õàðàêòåðèñòèêó «ñòàðîãî» âçãëÿäà íà íîâîå ýêîíî-
ìè÷åñêîå ÿâëåíèå: Building online businesses is Gen
Z’s version of playing with Tamagotchis. Ïîä ýìîöèî-
íàëüíî îêðàøåííîé ââîäíîé ìû ðàññìàòðèâàåì
çäåñü ñèíòàãìàòè÷åñêóþ êîíñòðóêöèþ â ïîâåëèòåëü-
íîì íàêëîíåíèè ñ ýêñïëèöèòíîé ñåìàíòèêîé: Go
ahead and underestimate Generation Z, ïîäâîäÿùóþ
ê ñìûñëîâîé êóëüìèíàöèè ôðàçû – They’ve already
archived you, ÷òî ïîçâîëÿåò îòñëåäèòü èìïëèêàöèþ
îöåíêè. Â ÷èñëå ñåìèîòè÷åñêèõ ìàðêåðîâ, óêàçû-
âàþùèõ íà ýòî, ìîæíî âûäåëèòü òàêæå ñòèëèñòè-
÷åñêèé ïðèåì ñðàâíåíèÿ (Building online businesses =

playing with Tamagotchis) è ãèïåðáîëè÷åñêîé êîíñò-
ðóêöèè ñ âêëþ÷åíèåì ìåòàôîðû (archived you and
labeled you obsolete).

Ïðîàíàëèçèðîâàííàÿ äèñòðèáóöèÿ, áåçóñëîâíî,
ïðèíàäëåæèò ê ïóáëèöèñòè÷åñêîìó æàíðó ñ ïðè-
ñóùèìè åìó îöåíî÷íûìè õàðàêòåðèñòèêàìè. Õà-
ðàêòåðèñòèêè ýòè ïðîÿâëÿþòñÿ â òîì, ÷òî ñòàëêè-
âàþùèåñÿ äðóã ñ äðóãîì öåííîñòè, ïðèíàäëåæà-
ùèå ê ðàçíûì ñèñòåìàì, ñîñòàâëÿþò ñîáîé â êî-
íå÷íîì ñ÷åòå óáåæäåíèå íîâîãî ñâîéñòâà, êîòîðîå
ïîïàäàåò â èíôîðìàöèîííîå ïîëå ÷èòàòåëÿ (óòî÷-
íèì, îáûâàòåëÿ, íåîáÿçàòåëüíî èìåþùåãî ïðåäñòàâ-
ëåíèå îá îïèñûâàåìîì ÿâëåíèè) è ïðèîáðåòàåò íî-
âûå ñâîéñòâà, ïðåäúÿâëÿåìûå ÷èòàòåëþ. Èíûìè ñëî-
âàìè, äâà ñìûñëîâûõ ïîëÿ â ñòàòüå, ñìåøàâøèñü
â åäèíûé èíôîðìàöèîííûé ïîòîê, âêëèíèâàþòñÿ
â òðåòèé èëè èíîé äðóãîé ïî ñ÷åòó â çàâèñèìîñòè
îò êà÷åñòâà îáðàáîòêè ýòîãî òåêñòà ÷èòàòåëåì.

Ãîâîðÿ î âûøåïðèâåäåííûõ ïðèìåðàõ, ìîæíî
âûäåëèòü îäíó îáùóþ íåîòúåìëåìóþ ÷åðòó, ñîäåð-
æàùóþñÿ â íèõ. Ýòî íàëè÷èå âûðàæåííîé ÷åðåç
ñåìèîòè÷åñêèå ìàðêåðû èíäèâèäóàëüíîé àâòîðñêîé
îöåíêè. Ïîìèìî íàçâàííîé ÷åðòû, ÿðêî âûðàæåíî
ïðèñóòñòâèå îñíîâíûõ õàðàêòåðèñòèê, ïðèñóùèõ
ïóáëèöèñòè÷åñêîìó ñòèëþ, – â îñîáåííîñòè ôîð-
ìèðóþùåé. Íåëüçÿ íå çàìåòèòü â ïðèâåäåííûõ îò-
ðûâêàõ èõ îòðàæàþùåé ôóíêöèè, òàê êàê òåêñòû
â ðàìêàõ èçó÷àåìîé íàìè êàòåãîðèè çàòðàãèâàþò
â ñâîåì áîëüøèíñòâå çëîáîäíåâíûå òåìû. Àêòó-
àëüíîñòü âûáèðàåìîãî ìàòåðèàëà, êî âñåìó ïðî÷å-
ìó, ðàñøèðÿåò êðóã âîçìîæíîñòåé äëÿ ìàíèïóëè-
ðîâàíèÿ öåëåâîé àóäèòîðèåé, ïîäêðåïëÿÿ ïîòåí-
öèàëüíóþ îòâåòíóþ ðåàêöèþ ýìîöèîíàëüíî îêðà-
øåííûìè âûñêàçûâàíèÿìè è õóäîæåñòâåííûìè
ñðåäñòâàìè âûðàçèòåëüíîñòè (ýòî ýïèòåòû, èðîíèÿ,
ãèïåðáîëè÷åñêèå êîíñòðóêöèè, ðèòîðè÷åñêèå âîï-
ðîñû è ïð.).

Ôðàãìåíòû, ïðîàíàëèçèðîâàííûå âûøå, âçÿòû
èç ñòàòåé, îïóáëèêîâàííûõ â èíòåðíåò-èçäàíèÿõ,
íå ïðåäïîëàãàþùèõ îòâåòíûõ ðåàêöèé ïîòðåáèòå-
ëåé äàííîãî äèñêóðñà, ÷òî íå ïîçâîëÿåò ïðîâåñòè
àíàëèç âïå÷àòëåíèé ÷èòàòåëåé, ðàâíî êàê è ó÷àñ-
òèÿ ýòèõ ÷èòàòåëåé â îòêðûòîì îáìåíå ìíåíèÿìè
(îöåíî÷íûìè èëè èíûìè) ñ àâòîðàìè ïóáëèêàöèé,
îäíàêî ñîâðåìåííîå ñîñòîÿíèå ìåäèàäèñêóðñà ïî-
çâîëÿåò íàéòè è ïðîñëåäèòü äèàëîãè÷åñêèå îòíî-
øåíèÿ àâòîðà ìåäèàòåêñòà ñ åãî ÷èòàòåëåì, ÷òî ìû
è ïðîàíàëèçèðóåì íèæå.

4. The top 1 per cent of earners pay 28 per cent of
the «tax burden» (Theresa May MP, 1 November,
2017).

That’s true of income tax. It will be different for
other types of tax. – via Fact Check (Channe l4 News).

Äàííûé ïðèìåð âçÿò èç íîâîñòíîãî èñòî÷íèêà
â ñîöèàëüíîé ñåòè Facebook. Ïðåäñòàâëåííûé â
êà÷åñòâå ìîòèâàòîðà êîììåíòàðèåâ òåêñò ïðèíàä-
ëåæèò ê æàíðó ýêîíîìè÷åñêîãî äèñêóðñà. Ïåðâàÿ
ôðàçà íîñèò îáúåêòèâíûé õàðàêòåð, èñêëþ÷àÿ ëþ-
áîé îöåíî÷íûé ðÿä.

Èíòåðåñ, îäíàêî, ïðåäñòàâëÿþò ñòîëêíîâåíèå
ìíåíèé, ðåàëèçîâàííûõ â ôîðóìå, è ïîÿâëÿþùèéñÿ
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â ðåçóëüòàòå ñîåäèíåíèÿ îöåíî÷íûõ ðÿäîâ êà÷å-
ñòâåííî íîâûé îáðàç. Ê ñëîâó, ïîëó÷àþùèéñÿ îá-
ðàç íîñèò áîëåå ïîëîæèòåëüíûé èëè, êàê â äàííîì
ïðèìåðå, áîëåå îòðèöàòåëüíûé õàðàêòåð â çàâèñè-
ìîñòè îò îöåíêè, êîòîðàÿ íàêëàäûâàåòñÿ íà íåãî â
ìîìåíò îáðàùåíèÿ èëè êîììåíòèðîâàíèÿ:

4.1. Which actually demonstrates the disparity in
wages between the few and the many. It’s not something
to be proud of.

Ëè÷íàÿ îöåíêà ðåàëèçóåòñÿ âåðáàëüíî â ôîðìå
îáèäû íà ïðàâèòåëüñòâî ñ ïîìîùüþ ñòèëèñòè÷åñ-
êîãî ìàðêåðà àíòèòåçû (the disparity - between the
few and the many) è ôèãóðû ðå÷è, ïðèçâàííîé âû-
çûâàòü ÷óâñòâî âèíû (It’s not something to be proud
of). Êîñâåííî ýòî îòðàæàåò îòíîøåíèå ê ïðàâèëàì,
ðåãóëèðóþùèì ïðîöåññû íàëîãîîáëîæåíèÿ, íî íà-
ïðÿìóþ ïîäâåðãàåò îöåíèâàíèþ êàòåãîðèþ ëþäåé,
ñîãëàñíûõ ñ ñóùåñòâóþùåé ñèñòåìîé. Ñëåäóþùèé
êîììåíòàðèé è âîâñå âûðàæàåò ýêñïëèöèðîâàííîå
íåïðèÿòèå ê óñïåøíûì (successful) ëþäÿì è ñîäåð-
æèò òðåáîâàíèå ê ïîääåðæêå íåêîíêóðåíòîñïîñîá-
íûõ ñëîåâ íàñåëåíèÿ (we should support those who
can’t be arsed):

4.2. Yeah people shouldn’t be too successful, we
should support those who can’t be arsed.

Ìû, îäíàêî, íå ìîæåì òàêæå óòâåðæäàòü, íå
ÿâëÿåòñÿ ëè ïðèâåäåííûé êîììåíòàðèé ñàðêàñòè-
÷åñêè îðãàíèçîâàííîé ïðîâîêàöèåé, íà ìûñëü î
êîòîðîé íàòàëêèâàþò äâå ãèïåðáîëû â àíòèòåçå:
too successful / can’t be arsed. È åñëè ïðèíÿòü ê
ñâåäåíèþ, ÷òî èäèîìà can’t be arsed ìîæåò áûòü
èíòåðïðåòèðîâàíà êàê «õðîíè÷åñêèé áåçäåëüíèê èëè
íåóäà÷íèê», ìûñëü î ïðîâîêàöèè êàæåòñÿ âïîëíå
ïðàâäîïîäîáíîé. Ëîãè÷íî, ÷òî îòâåò íà ïðîâîêà-
öèþ ïîÿâëÿåòñÿ â ïîñëåäóþùåì êîììåíòàðèè:

4.3. Nate Alter doesn’t know what he’s talking
about!? Those that pay tax (particularly income tax)
have jobs and work hard!

Îòâåò, ïîìèìî ïðî÷åãî, ñîäåðæèò ýêñïëèöèò-
íóþ îòðèöàòåëüíóþ îöåíêó (I think Nate Alter doesn’t
know what he’s talking about!?) ñ ðåàëèçóåìîé ïî-
ïûòêîé ïðèâëå÷ü âíèìàíèå ê ñâîåé ïîçèöèè åäè-
íîìûøëåííèêîâ, óñèëåííîé ïóíêòóàöèîííî, è çà-
îäíî «âðàçóìèòü» íåïðèíèìàþùèõ ýòó ïîçèöèþ
ó÷àñòíèêîâ ôîðóìà. Ïåðâàÿ ÷àñòü êîììåíòàðèÿ
âûðàæåíà â ôîðìå ðèòîðè÷åñêîãî âîïðîñà, ÷òî, êàê
èçâåñòíî, ÿâëÿåòñÿ ïîïóëÿðíûì ëèíãâî-ïñèõîëî-
ãè÷åñêèì ïðèåìîì äëÿ âîçäåéñòâèÿ íà àóäèòîðèþ,
îñîçíàííî âîâëåêàþùèì ðåöèïèåíòà â äèàëîã. Äà-
ëåå, íå äîæèäàÿñü îòâåòà íà ñâîé ðèòîðè÷åñêèé
âîïðîñ, àâòîð «ïîìîãàåò äîãàäàòüñÿ» îá î÷åâèäíîì
îòâåòå íà íåãî (Those that pay tax (particularly income
tax) have jobs and work hard!).

Íà ïðèìåðå ïîñëåäóþùèõ òðåõ êîììåíòàðèåâ
ìîæíî âèäåòü íåîäíîçíà÷íîå îòíîøåíèå ê íàëîãî-
âîé ïîëèòèêå Âåëèêîáðèòàíèè â öåëîì.

4.4. «Burden». Not a contribution to the well-being
and upkeep of society. It’s a burden on the wealthiest
apparently.

Êîììåíòàðèé 4.4 ïðåäëàãàåò îïðåäåëèòü, íà-
ñêîëüêî òî÷åí òåðìèí «íîøà (Burden)» è íå ñëåäó-

åò ëè ïðèìåíèòü ê çàÿâëåííîé ïðîáëåìàòèêå áîëåå
ïðèåìëåìûé òåðìèí «âêëàä (contribution)», ÷òî ñëå-
äóåò, ïî-âèäèìîìó, ðàññìàòðèâàòü êàê íåéòðàëüíî
êîííîòèðîâàííóþ ðåìàðêó. Êîììåíòàðèé 4.5 ñî-
äåðæèò î÷åâèäíóþ êðèòèêó ñëîæèâøåéñÿ ñèñòåìû:

4.5. This is irrelevant, income tax is paid no matter
who earns it. Pay the lowest paid more and they will
pay more tax. Tax revenues will remain the same for
the exchequer or may increase. The top 1 % pay 28 %
of the tax burden but probably pay half of what they
should anyway with tax avoidance and evasion.

Ìîæíî ïðåäïîëîæèòü, ÷òî òàêîé ðåçîíàíñ âûç-
âàí «ïðîâîêàöèîííûì» ÷èñëîì íàëîãîïëàòåëüùè-
êîâ, îñóùåñòâëÿþùèõ íàèáîëüøèé âêëàä â ãîñó-
äàðñòâåííóþ êàçíó (1 percent of earners pay 28
percent). Òàêàÿ ðåàêöèÿ ðåàëèçóåò ïîïóëÿðíûé ñòå-
ðåîòèï î âñåìèðíîì çàãîâîðå, çàêëþ÷àþùèéñÿ â
òîì, ÷òî «áîãà÷è» ïðàâÿò ìèðîì è ñ÷èòàþò ñâîèì
äîëãîì ïîääåðæèâàòü íåðàâíîïðàâèå âî âñåì ìèðå,
à òàêæå íåïîìåðíî «âîðóþò» ó áåäíîé ÷àñòè íàñå-
ëåíèÿ (probably pay half of what they should anyway
with tax avoidance and evasion).

Î÷åâèäíî, íàèáîëåå ïîëèòèçèðîâàííîé îöåíêîé
ñíàáæåí êîììåíòàðèé 4.6, ïðèâîäèìûé ïîñëåäíèì
â äàííîé äèàëîãè÷åñêîé ëèíåéêå, ïîñêîëüêó åãî
ìîæíî ïðè ïðèñòàëüíîì ðàññìîòðåíèè ñ÷èòàòü óñ-
ëîâíî çàâåðøàþùèì ïîëåìè÷åñêóþ öåïî÷êó:

4.6. Worth noting - The richest 1 per cent of people
in the UK own almost a quarter of the country’s wealth,
a new report has revealed. The study by Credit Suisse
also showed the huge levels of inequality in the UK in
a detailed assessment that showed the richest five per
cent of people in the country own 44 per cent of all
wealth.

Êîììåíòàðèé âêëþ÷àåò äâå î÷åâèäíûå àíòèòå-
çû: The richest 1 per cent /own almost a quarter of the
country’s wealth; the richest five per cent / own 44 per
cent of all wealth, ïîçâîëÿþùèå àâòîðó êîììåíòà-
ðèÿ îñóùåñòâèòü âïîëíå îáúåêòèâèçèðîâàííóþ ýê-
ñòðàïîëÿöèþ òîãî, ÷òî â öåëîì îí îïèñûâàåò êàê
âûñîêèé óðîâåíü ýêîíîìè÷åñêîãî ðàññëîåíèÿ â
Âåëèêîáðèòàíèè (the huge levels of inequality), ïîä-
êðåïëåííóþ ññûëêàìè íà îôèöèàëüíûå îò÷åòû
(a new report has revealed / study by Credit Suisse also
showed). Òàêàÿ îöåíî÷íàÿ ýêñïëèêàöèÿ ïðåäñòàâ-
ëÿåòñÿ â çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè ðåëåâàíòíîé è ðà-
öèîíàëüíîé.

Òàêèì îáðàçîì, ìîæíî êîíñòàòèðîâàòü, ÷òî èí-
äèâèäóàëüíûå ñèñòåìû öåííîñòåé, ðåàëèçóåìûå íà
ïèñüìå â ôîðìå êîììåíòàðèåâ, àêòóàëèçóþò êàê
èìïëèöèòíûé, òàê è ýêñïëèöèòíûé îöåíî÷íûå
ðÿäû, ïðèäàâàÿ âåðáàëèçîâàííîìó â èñõîäíîì òåê-
ñòå ïîëîæåíèþ íåîäíîçíà÷íóþ ôîðìó. Êðîìå òîãî,
íàáëþäåíèÿ ïîêàçûâàþò, ÷òî âàðèàòèâíîñòü îöå-
íî÷íûõ ââîäíûõ âåñüìà øèðîêà êàê êà÷åñòâåííî,
òàê è êîëè÷åñòâåííî è íå âñåãäà ìîæåò îñóùåñòâ-
ëÿòüñÿ â ðàöèîíàëüíîì èëè îáúåêòèâíîì èíôîð-
ìàöèîííî-ñìûñëîâîì ïîëå [Àðåñòîâà, Ñâîéêèí
2018].

Â ÷àñòíîñòè, â òðàäèöèè àìåðèêàíñêîãî ìåäèà-
äèñêóðñà äèàìåòðàëüíîñòü îöåíîê è ÷èñëî ó÷àñò-
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íèêîâ ïîäîáíûõ äèñêóññèé ìåíüøå (Àì: 256 vsÁð:
437), îäíàêî êîëè÷åñòâî îöåíî÷íûõ êîìïîíåíòîâ
çíà÷èòåëüíî ïðåâàëèðóåò íàä èíôîðìàöèîííûìè,
è åñëè â áðèòàíñêîì ôîðóìå àðãóìåíòèðóþùàÿ ñî-
ñòàâëÿþùàÿ ïîñòîâ ôîðóìà î÷åâèäíà, òî â àìåðè-
êàíñêîì íåò. Ðàññìîòðèì ðÿä èëëþñòðàöèé.

5. We have a president that can’t get anything done
so he just keeps signing executive orders all over the
place (Donald Trump on Barack Obama, January 2016).

Mr. Trump has changed his tune.
Since taking office he signed 52 executive orders.

That’s 33 % more than Mr Obama has signed by this
point in his presidency (Channe l4).

Êàê èçâåñòíî, ïîëèòè÷åñêèé áëîê èäåò áîê î
áîê ñ ýêîíîìè÷åñêîé òåìàòèêîé. Ïðåäñòàâëåííûé
âûøå îòðûâîê – ïðÿìîå òîìó äîêàçàòåëüñòâî. Òàê,
ïåðâûå ñòðîêè – ïðèìåð îáúåêòèâèçèðîâàííîé
èíôîðìàöèè, âûðàæåííûé â ôîðìå öèòàòû ðå÷è
ñàìîãî Äîíàëüäà Òðàìïà, óïîìèíàþùåãî êîëè÷å-
ñòâî âûïîëíÿåìîé «áóìàæíîé» ðàáîòû Áàðàêîì
Îáàìîé è ïîäñ÷èòàííîå êîëè÷åñòâî ðàñïîðÿæåíèé,
ïîäïèñàííûõ íåïîñðåäñòâåííî Òðàìïîì çà âðåìÿ
åãî ïðàâëåíèÿ íà íàñòîÿùåì ýòàïå. Îöåíî÷íûå
èìïëèêàöèè â äàííîì îòðûâêå äîâîëüíî ñêóäíû,
è íå îíè ïðèâëåêàþò íàøå âíèìàíèå. Èíòåðåñ ïðåä-
ñòàâëÿþò â áîëüøåé ñòåïåíè êîììåíòàðèè, à èìåííî
òî, êàê îáúåêòèâíîé èíôîðìàöèè ÷åðåç åäèíñòâåí-
íûé ðåàëüíûé îáúåêò – ïðåçèäåíòà, ïðèïèñûâà-
þòñÿ ñóáúåêòèâíûå îöåíî÷íûå îáðàçû. Ïðè ýòîì
ñóùåñòâåííûì áóäåò è òî, ÷òî òåêñò, ïðèíàäëåæà-
ùèé èçíà÷àëüíî ê ïîëèòè÷åñêîìó äèñêóðñó, íà÷è-
íàåò îáñóæäàòüñÿ è â ðàìêàõ ñîöèàëüíîãî, à òàêæå
ýêîíîìè÷åñêîãî êîíòåêñòà. Ïðèìåðîì âîâëå÷åíèÿ
òåìû â ýêîíîìè÷åñêóþ òåìàòèêó áóäåò êîììåíòà-
ðèé Yvonne McKeever, áåçóñëîâíî ïîääåðæèâàþùåé
èçáðàííîãî ïðåçèäåíòà:

5.1. He’s done plenty, unemployment is down,
illegals border crossing is down, heeliminated strangling
regulations on small businesses, he ended the sequester
for our military, the stock market has been at an all
time high, on and on! He has kept his promises, more
than any other president!

Ñòîèò îòìåòèòü, ÷òî òåêñòû ñ âîçìîæíîñòüþ
êîììåíòèðîâàíèÿ ïðåäñòàâëÿþò èíòåðåñ ñîáñòâåí-
íî â ïëàíå ðàññìîòðåíèÿ êîíôëèêòà ðàçëè÷íûõ
ñèñòåì öåííîñòåé, íî íèêàê íå èçó÷åíèÿ îáúåêòèâ-
íîãî ïîðòðåòà ãåðîÿ ïîâåñòâîâàíèÿ, òàê êàê çà÷àñ-
òóþ â ñïîðå ó÷àñòâóþò îáûâàòåëè ñ ðàçëè÷íîé ñòå-
ïåíüþ îñâåäîìëåííîñòè â âîïðîñàõ ïîëèòèêè èëè
ýêîíîìèêè. Íàèáîëåå èíòåðåñíûì ÿâëÿåòñÿ òî, ÷òî
äèñêóññèÿ íà ñòàäèè êîììåíòèðîâàíèÿ âåäåòñÿ óæå
íå ñ èíèöèèðóþùèì âûñêàçûâàíèåì, íî â áîëü-
øåé ñòåïåíè ìåæäó ó÷àñòíèêàìè ôîðóìà. Èõ öåëü
– â ïåðâóþ î÷åðåäü è ëþáûìè ñðåäñòâàìè çàùè-
òèòü ñâîþ òî÷êó çðåíèÿ, êàñàþùóþñÿ, êàê, íàïðè-
ìåð, â ýòîì îáñóæäåíèè, ïîëèòè÷åñêèõ ïðåäïî÷òå-
íèé. Ïðèìåðîì òîìó áóäåò ñëóæèòü íàðóøåíèå
îáùåïðèíÿòûõ ïðàâèë âåäåíèÿ îáúåêòèâíîé äèñ-
êóññèè, âûðàæàþùååñÿ â ïðåäúÿâëåíèè ñóáúåêòèâ-
íûõ îöåíîê íå ñòîëüêî òî÷êè çðåíèÿ ó÷àñòíèêà,
ñêîëüêî åãî ïåðñîíàëüíûõ õàðàêòåðèñòèê â ïðî-

öåññå îáñóæäåíèÿ, ÷òî çà÷àñòóþ óêàçûâàåò íà áåñ-
ñèëèå îïïîíåíòà âûðàçèòü ñâîþ ïîçèöèþ èíà÷å,
÷åì ïðîâîêàöèåé, ãðàíè÷àùåé ñ îñêîðáëåíèåì:

5.2. What do you smoke?
Äàííûé ïðèìåð, îäíàêî, íå ÿâëÿåòñÿ òèïè÷åñ-

êèì è ïðèâåäåí ëèøü äëÿ èëëþñòðàöèè ñàìûõ êðàé-
íèõ ñïîñîáîâ âûðàæåíèÿ îöåíî÷íîé ïîçèöèè, òåì
áîëåå ÷òî ìû íå ìîæåì ñ êàêîé-ëèáî óâåðåííîñ-
òüþ óòâåðæäàòü, ïðåäñòàâëÿåò äàííîå âûñêàçûâà-
íèå àðãóìåíò â ñïîðå èëè æå ìîæåò áûòü îòíåñåíî
ê æàíðó «òðîëëèíãà». Áîëüøàÿ ÷àñòü êîììåíòàðè-
åâ, îäíàêî, èìååò âïîëíå î÷åâèäíûé äèñêóññèîí-
íûé õàðàêòåð ñ âûðàæåííûìè îöåíî÷íûìè êîìïî-
íåíòàìè, çàòðàãèâàþùèìè íå ñòîëüêî ëè÷íîñòü àâ-
òîðà îáñóæäàåìîãî òåêñòà, ñêîëüêî åãî äåÿòåëüíîñ-
òíûå õàðàêòåðèñòèêè, äàæå è â îòðûâå îò îáñóæäà-
åìîé òåìû.

Íàèáîëåå èíòåðåñíûì äëÿ íàøåãî èññëåäîâàíèÿ
ÿâëÿåòñÿ âîçìîæíîñòü äèñêóññèè, îáåñïå÷èâàþùåé
«îáìåí» ñóæäåíèÿìè è îöåíêàìè, ïîçâîëÿþùèé
ñôîðìèðîâàòü îòíîñèòåëüíî îáúåêòèâíóþ êàðòèíó
ñèñòåìû öåííîñòåé, îáîáùåííûõ â îòäåëüíî âçÿ-
òîé ãðóïïå (â ÷àñòíîñòè äëÿ îïèñûâàåìîé ñòàòüè
÷èñëî êîììåíòàðèåâ íà ìîìåíò èññëåäîâàíèÿ ñî-
ñòàâèëî áîëåå 250, èç íèõ 99 ïðÿìûõ – íà îñíîâ-
íîé ïîñò è îñòàëüíûå – îòâåòíûå íà ïîñòû ó÷àñò-
íèêîâ ôîðóìà). Íèæå ïðèâåäåíû ôðàãìåíòû ïåðå-
êðåñòíîé äèñêóññèè ó÷àñòíèêîâ. Ïðåäñòàâëÿåòñÿ
çàêîíîìåðíûì íà÷àòü ñ êîììåíòàðèÿ, ñîäåðæàùåãî
íàèáîëåå íåéòðàëüíûé îöåíî÷íûé êîìïîíåíò:

5.3. I would differentiate between things that have
changed since the election and things that the president
has done.

Î÷åâèäíî òî, ÷òî àâòîð ïûòàåòñÿ â ñâîåì êîì-
ìåíòàðèè íàéòè òàêóþ èíòåðïðåòàöèþ èñõîäíîãî
òåêñòà, â êîòîðîé ñîäåðæàëîñü áû íàèáîëåå ðàöèî-
íàëüíîå ðàçâèòèå äèñêóññèè, ÷òî çàìåòíî è ïî íåé-
òðàëüíîìó ñòèëþ, è ïî ìàíåðå ðàññóæäåíèÿ, è ïî
ïðÿìîé ôîðìàëüíîé ëîãèêå ôîðìóëèðîâàíèÿ ñîá-
ñòâåííîãî îòíîøåíèÿ ê îïèñûâàåìîé ñèòóàöèè:
differentiate between things that have changed and things
the president has done. Áåçóñëîâíàÿ ïîïûòêà ñîõðà-
íèòü ðàöèîíàëüíîå âèäåíèå ñèòóàöèè èìïëèöèðó-
åò çàèíòåðåñîâàííîñòü â òðåçâîì àíàëèçå, îäíàêî
ïðàêòè÷åñêè ñëåäóþùèé êîììåíòàðèé äåìîíñòðè-
ðóåò ïðèíöèï êîíòðàñòíîé ðèòîðèêè, ïðèñóùåé
ñåãîäíÿ îòêðûòîé äèñêóññèè â ñåòåâîì ìåäèàäèñ-
êóðñå:

5.4. That is because nothing he has done has gone
into effect yet. When his policies actually being to
create an everyday reality. That is when… you can
begin to get the AGAIN... Whenever that was… I am
thinking that it will look like the great depression.
The rest of us are busy fixing the future, the past just
left the station.

Äàííûé êîììåíòàðèé – ïðèìåð âåðáàëèçàöèè
íåãàòèâíîé îöåíî÷íîé ïîçèöèè â îòíîøåíèè äåÿ-
òåëüíîñòè Òðàìïà. Âåðáàëèçàöèÿ îñóùåñòâëÿåòñÿ
ïîñðåäñòâîì ñðàâíåíèÿ ñ âðåìåíàìè «Âåëèêîé äåï-
ðåññèè» (it will look like the great depression), ãäå
äåÿòåëüíîñòü ïðåçèäåíòà îëèöåòâîðÿåò ìåòàôîðè-
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÷åñêîå «ïðîøëîå», êîòîðîå óæå «ìèíîâàëî» ìåòà-
ôîðè÷åñêóþ æå ñòàíöèþ «íàñòîÿùåãî» è îòïðàâè-
ëîñü â «áóäóùåå» (the past just left the station), «æäàòü
âîçâðàòà ê ïðîøëîìó îñòàëîñü íåäîëãî» (you can
begin to get the AGAIN). Òîí àâòîðà ïîñòà ìîæíî
ðàññìàòðèâàòü êàê íàñòàâèòåëüíî-ïîó÷èòåëüíûé,
ïîäòâåðæäåíèåì ÷åìó ñëóæàò ëåêñè÷åñêèå ìàðêåðû
ñ î÷åâèäíîé êîííîòàöèåé âîâëå÷åííîñòè (The rest
of us are busy fixing the future).

5.5. Everything I said has already been done and
has been taking effect. Your in liberal bubble, get out
some time and see what’s really happening!

Èëëþñòðàöèåé àãðåññèâíîé àðãóìåíòàöèè ñ îöå-
íî÷íîé èìïëèêàöèåé, êàê, íàïðèìåð, â ïðåäñòàâ-
ëåííîì âûøå êîììåíòàðèè, áóäåò ÿâëÿòüñÿ ïîñëå-
äîâàòåëüíîå îòðèöàíèå àðãóìåíòîâ îïïîíåíòà
(Everything I said has already been done and has been
taking effect). Your in liberal bubble, get out some time
and see what’s really happening!

Èñõîäÿ èç òàêîãî ðîäà ðåàêöèè ïîñëåäîâàòåëåé
Òðàìïà, ìîæíî ïðåäïîëîæèòü, ÷òî êàòàëèçàòîðîì
çàùèòíûõ ðåàêöèé íà îáúåêòèâíîå âî âñåõ îòíî-
øåíèÿõ âûñêàçûâàíèå áûëî ñðàâíåíèå åãî ñ Îáà-
ìîé â ÷èñëåííîì ýêâèâàëåíòå (That’s 33 % more
than Mr. Obama has signed by this point in his
presidency). Òàê, îáðàç ÷åëîâåêà, êîòîðûé ïî èçíà-
÷àëüíûì äàííûì ïðîñòî ïîäïèñàë íà 33 % áîëüøå
ðàñïîðÿæåíèé, ÷åì ïðåäûäóùèé ïðåçèäåíò, «îáðà-
ñòàåò» ÷åðåç âêëþ÷åííîñòü â îáñóæäåíèå ó÷àñòíè-
êîâ ôîðóìà äîïîëíèòåëüíûìè îöåíî÷íûìè ïîíÿ-
òèÿìè, êàê íàïðèìåð: …see what’s really happening!
I would differentiate between things that have changed
since the election and things that the president has done.
Îäíàêî íå èçáåãàþò ñâîèõ îöåíîê è ïðîòèâíèêè
ïîëèòèêè ïðåçèäåíòà, êîòîðûå òàêæå ïîëó÷àþò îöå-
íî÷íûå õàðàêòåðèñòèêè çà÷àñòóþ íåëèöåïðèÿòíîãî
õàðàêòåðà – liberal bubble (The ideological bubble
that periodically causes American liberals to believe
that they’re in Sweden (Urban Dictionary)). Òàêèì
îáðàçîì, íà äàííîì ïðèìåðå ìîæíî íàáëþäàòü, êàê
îáúåêòèâíîå ïîíÿòèå èëè îáðàç ìîãóò áûòü ñìîäå-
ëèðîâàíû îãðàíè÷åííûì âåðáàëèçîâàííûì êîìïî-
íåíòîì, íåñóùèì îöåíî÷íóþ èíôîðìàöèþ. Âòî-
ðîå íàáëþäåíèå çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî ïîïûòêè
ìàíèïóëèðîâàíèÿ îïïîíåíòà óëîâêàìè è ðàçëè÷-
íûìè ïðèåìàìè óêàçûâàþò íà òî, ÷òî êîììóíè-
êàíò, âêëþ÷åííûé â îöåíî÷íûå äèñêóññèè, æåëàåò
è ïðèëàãàåò ìíîæåñòâåííûå óñèëèÿ äëÿ äîêàçàòåëü-
ñòâà ñâîåé ïîçèöèè. Êðîìå òîãî, ìîæíî çàìåòèòü,
÷òî ÷åì ìåíüøå ó äèñêóòèðóþùåãî àðãóìåíòîâ, òåì
áîëüøå åãî æåëàíèå ñïðîâîöèðîâàòü îïïîíåíòà
ïîñðåäñòâîì íåëèöåïðèÿòíûõ îöåíîê ëè÷íîãî èëè
îáîùåííîãî õàðàêòåðà (what do you smoke?/liberal
bubble), ÷òîáû ïîëó÷èòü åùå îäíó âîçìîæíîñòü
îïðîâåðãíóòü ïîëó÷àåìûå â ñâîé àäðåñ àðãóìåíòû,
âåäü çà÷àñòóþ ýôôåêòèâíûå ìåòîäû ïîäòâåðæäå-
íèÿ ñâîåé ïîçèöèè â òàêîì äèàëîãå îòñóòñòâóþò
[Ñâîéêèí 2008].

Îñîáûé èíòåðåñ âûçûâàåò íà ñåãîäíÿøíèé äåíü
íîâàÿ ôîðìà ìåäèàäèñêóðñà êîðîòêîãî ôîðìàòà:
òâèò. Äàííàÿ ôîðìà ïîñòåïåííî âõîäèò â òðåíä è

èñïîëüçóåòñÿ êðóïíûìè ïîëèòè÷åñêèìè äåÿòåëÿìè
äëÿ ïðÿìîãî îáðàùåíèÿ ê ïóáëèêå. Áåçóñëîâíî,
êðàòêîñòü ôîðìû, ñâÿçàííàÿ ñ îãðàíè÷åíèåì íà
îáúåì ïóáëèêóåìîãî òåêñòà, òðåáóåò êîìïðåññèè è
êîíöåíòðàöèè íà îãðàíè÷åííîì ÷èñëå êîìïîíåí-
òîâ òåêñòà. Âïîëíå åñòåñòâåííî îæèäàòü â òàêîì
äèñêóðñå âûñîêóþ ñòåïåíü îöåíî÷íîñòè ðàçíîãî
ðîäà.

Íèæåïðèâåäåííûé êîìïëåêñ ìàòåðèàë âçÿò èç
òâèòòåðà Äîíàëüäà Òðàìïà. Ýòî åãî ñîáñòâåííîðó÷-
íî îïóáëèêîâàííîå âûñêàçûâàíèå, äîñòóïíîå â ñåòè,
âûðàæàþùåå ýêñïëèöèòíóþ ïîëîæèòåëüíóþ îöåíêó
ýêîíîìè÷åñêîé ñèòóàöèè â ÑØÀ, ñâÿçàííîé ñ áåç-
ðàáîòèöåé.

6. So many records being set with respect to our
Economy. Unemployment numbers among BEST EVER.
Abeautiful thing to watch! (Donald J. Trump Twitter).

Áåçóñëîâíûé îöåíî÷íûé ðÿä, ñêîíöåíòðèðîâàí-
íûé â äâóõ ñèíòàãìàõ: BESTEVER, A beautiful thing,
îòíîñèò âñþ èíôîðìàöèîííóþ ñîñòàâëÿþùóþ òâèòà
(íîâîé ôîðìû ìåäèàòåêñòà) ê ðàçðÿäó ýêñïðåññèâ-
íî-îöåíî÷íîãî êîíòåíòà ñ àññåðòèâíîé ðèòîðèêîé.
Íåñìîòðÿ íà îäíîçíà÷íûé ïîçèòèâíûé ïîñûë äàí-
íîãî òâèòà, åñòü òå, êòî íå ñîãëàøàåòñÿ ñ íèì –
â ôîðìå ïîïûòêè îáúåêòèâèçèðîâàííîé îöåíêè,
ïðèáåãàÿ ê óïîìèíàíèþ «óïîìèíàíèé» (So many
records being set), à òàêæå ÷èñòî îòðèöàòåëüíîé îöåí-
êè áåç ïðåòåíçèè íà îáúåêòèâíîñòü (nightmare,
destroys, sells state secrets, a mob boss, pollutes air),
äëÿ íàãëÿäíîñòè ñëåäóåò ïðèâåñòè ïîëåìèçèðóþ-
ùèå òâèòû:

6.1. So many records being set with respect to
indictments, crimes, firings, resignations, sex traffickers,
misspellings and misspeakings in the trump admin.
The WORST EVER. A horrible thing to watch!

Ìîæíî îòìåòèòü, ÷òî äàæå ïîïûòêà ïðåòåíäî-
âàòü íà íåéòðàëüíîñòü ïîçèöèè çàêàí÷èâàåòñÿ íå-
óñïåõîì, äîêàçàòåëüñòâîì ÷åìó ñëóæàò ìàðêåðû
îöåíêè – ãðàììàòè÷åñêàÿ ôîðìà ïðåâîñõîäíîé ñòå-
ïåíè ñðàâíåíèÿ è èðîíè÷íûé ïàðàëëåëèçì ñ âêëþ-
÷åíèåì àíòèòåçû (A beautiful thing towatch! A horrible
thing towatch! / BEST EVER WORS TEVER). Ñëåäó-
þùèé òâèò ðåàëèçóåò òîòàëüíî íåãàòèâíîå îòíî-
øåíèå ê ïîëèòèêå Òðàìïà, èñïîëüçóÿ òèòóëüíûé
òåêñò êàê ïîâîä äëÿ ñëîâåñíîé àãðåññèè, âûñòàâëÿÿ
íûíåøíåãî ïðåçèäåíòà â ÷ðåçâû÷àéíî íåëèöåïðè-
ÿòíîì âèäå ÷åðåç âåðáàëèçàöèþ ñîâåðøåííî îäè-
îçíûõ ïàðàìåòðîâ (nightmare that lasts forever,
destroys, embarrasses, sells state secrets, a mob boss,
pollutes air&water), è ëèøü â êîíå÷íîé ïîçèöèè
òåêñòà ìû ìîæåì âèäåòü êîãåçèâíóþ ñöåïêó ñ òâè-
òîì Òðàìïà (Obama’s economy):

6.2. It’s like a nightmare that lasts forever. He
destroys our relationships with allies, embarrasses us
daily, sells state secrets to enrich himself, runs the
White House like a mob boss, pollutes air & water&
we’re supposed to praise him for Obama’s economy he
hasn’t destroyed yet.

Îäíàêî áûëî áû íåïðàâèëüíûì ïðèâîäèòü ëèøü
íåãàòèâíûå îöåíêè, ðåàëèçóåìûå â îòâåòíûõ òâè-
òàõ. Íèæå ïðåäñòàâëåí ïðèìåð òâèòà ñ ïîëîæè-
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òåëüíîé îöåíêîé äåÿòåëüíîñòè íûíåøíåãî ïðåçè-
äåíòà ÑØÀ è î÷åâèäíîé íåãàòèâíîé îöåíêîé ïðå-
çèäåíòà ïðåäûäóùåãî (Thank you for saving this
country from Obama!!!). Ê ñëîâó, ïîëîæèòåëüíàÿ
îöåíêà â ñëó÷àå ñ ýòèì ïðèìåðîì òàêæå ñóáúåêòèâ-
íà è äàæå ìàëî ñâÿçàíà ñ ýêîíîìè÷åñêèì äèñêóð-
ñîì, à àïåëëèðóåò ëèøü ê ëè÷íûì êà÷åñòâàì, êîòî-
ðûå (ïî ìíåíèþ àâòîðà îòâåòíîãî òâèòà) ïðèñóùè
Òðàìïó (so classy and humble, and not to mention
quite handsome):

6.3. And it’s all because of you Donald! You are so
classy and humble, and not to mention quite handsome.
Thank you for saving this country from Obama!!!

Åñòåñòâåííîé ïîçèöèåé, ïî êîòîðîé ýòîò äèà-
ëîã ìîæíî ïðè÷èñëèòü ê äèñêóññèè â ðàìêàõ ýêî-
íîìè÷åñêîãî äèñêóðñà, – ýòî àíòèòåçà, ïðèâÿçàí-
íàÿ ê ëè÷íîñòè Îáàìû êàê ÷åëîâåêà, óñòàíàâëèâà-
þùåãî ýêîíîìèêó ñòðàíû, ñ îäíîé ñòîðîíû, è âè-
íîâíîãî â åå ðàçâàëå – ñ äðóãîé (Obama’s economy
he hasn’t destroyed yet vs saving this country from
Obama).

Âûâîäû
Òàê, íà îñíîâàíèè ïðîâåäåííîãî àíàëèçà ôðàã-

ìåíòîâ ðàçëè÷íûõ ïî ñâîåé ïðèðîäå äèñêóðñîâ ýêî-
íîìè÷åñêîé è ïîëèòè÷åñêîé òåìàòèêè ìîæíî íà-
áëþäàòü, ÷òî:

à) â äèñêóðñå òàêîãî ðîäà èìååòñÿ âûðàæåííûé
èëè íåâûðàæåííûé âåðáàëüíî îöåíî÷íûé êîìïî-
íåíò, îáóñëîâëåííûé àêòóàëüíîñòüþ êàê òåìàòèêè,
òàê è êîíòåíòà óêàçàííîãî äèñêóðñà, ÷òî îñîáåííî
ïðîÿâëÿåòñÿ ÷åðåç ñòåïåíü âîâëå÷åííîñòè ìàññîâî-
ãî ïîòðåáèòåëÿ ìåäèàäèñêóðñà â çàÿâëåííûå êîí-
òåêñòû;

á) ïðè äîñòèæåíèè èíôîðìàöèè àäðåñàòà îíà
ïîäâåðãàåòñÿ ýòèì àäðåñàòîì î÷åâèäíîé îöåíêå âíå
çàâèñèìîñòè îò ïîñûëà âûñêàçûâàíèÿ, ïðè ýòîì
ïðàãìàòèêà îñâîåííîãî òåêñòà â èçâåñòíîé ìåðå
èñêàæàåòñÿ, ïðîõîäÿ ÷åðåç ïðèçìó ñèñòåìû êóëü-
òóðíûõ è ïîëèòèêî-ýêîíîìè÷åñêèõ öåííîñòåé àä-
ðåñàòà;

ã) àäðåñàò, èñïîëüçóÿ âîçìîæíîñòè ñîâðåìåí-
íûõ ñèñòåì êîììóíèêàöèè, ôîðìèðóåò îòâåò íà
èñõîäíûé ìåäèàòåêñò, íàïîëíÿÿ åãî ñâîèìè ñîá-
ñòâåííûìè îöåíî÷íûìè àðãóìåíòàìè ðàçíîé ñòå-
ïåíè äèñêóññèîííîé èëè ðèòîðè÷åñêîé êâàëèôè-
êàöèè, îñóùåñòâëÿÿ ïðè ýòîì ñîáñòâåííîå ÷ëåíå-
íèå èñõîäíîãî òåêñòà è àêöåíòèðóÿ ñâîþ îöåíêó
íà êîìïîíåíòàõ, ïîëó÷åííûõ â ðåçóëüòàòå ýòîãî
÷ëåíåíèÿ;

ä) ïîñêîëüêó àäðåñàò ìåäèàäèñêóðñà ìàññîâûé,
ïîÿâëÿåòñÿ âîçìîæíîñòü íàáëþäàòü ìàññîâóþ âåð-
áàëèçàöèþ îòâåòíûõ íà èñõîäíûé ìåäèàòåêñò îöå-
íî÷íûõ âûñêàçûâàíèé, èõ ïðîöåññóàëüíóþ âêëþ-
÷åííîñòü â îáùèé ïåðåêðåñòíûé äèàëîã, ïîñòåïåí-
íî òðàíñôîðìèðóþùèéñÿ â ñòîëêíîâåíèå ÷åðåäû
äèàìåòðàëüíûõ îöåíî÷íûõ ñóæäåíèé, óõîäÿùèõ
çà÷àñòóþ îò êîíòåíòà èñõîäíîãî òåêñòà.

Óêàçàííûå õàðàêòåðèñòèêè ìåäèàäèàëîãà â îï-
ðåäåëåííîì ñìûñëå äàþò ïîâîä óñìàòðèâàòü â ðå-
àëüíîì ìåäèàïðîñòðàíñòâå äåéñòâèå ïðèíöèïà íåî-
ïðåäåëåííîñòè â äèñêóðñå, à èìåííî âàðèàáåëüíîñ-

òè èíòåðïðåòàöèè îäíîãî è òîãî æå âûñêàçûâàíèÿ
(äàæå ñ íåîòúåìëåìûìè ýëåìåíòàìè îáúåêòèâíîñ-
òè) ðàçíûìè ïîëó÷àòåëÿìè èíôîðìàöèè ñ äàëü-
íåéøèì ðàçâåðòûâàíèåì åãî â ðàçëè÷íûõ êîíòåíò-
íûõ ïëîñêîñòÿõ.

Çàêëþ÷åíèå
Òàêèì îáðàçîì, èçó÷àÿ ïóáëèöèñòè÷åñêèé äèñ-

êóðñ, ìû ìîæåì âûÿâèòü îïðåäåëåííûå çàêîíî-
ìåðíîñòè. Òàê, â ïðîöåññå èíòåðïðåòàöèè çàäàííî-
ãî òåêñòà (ïîäðàçóìåâàåì çäåñü ðàíåå èíòåðïðåòè-
ðîâàííóþ è âåðáàëèçèðîâàííóþ íåêèì àâòîðîì
èäåþ), ìû ïîëó÷àåì âàðèàíò «èñêàæåííîé», ìîæ-
íî ñêàçàòü, «ïðåëîìëåííîé ÷åðåç èäåéíóþ ïðèçìó»
âåðáàëüíîé ïðîåêöèè, ïóñòü è îáúåêòèâíîé èçíà-
÷àëüíî, íî âñëåäñòâèå ïðèëîæåíèÿ ê ñóáúåêòèâíîé
êàðòèíå ðåöèïèåíòà òðàíñôîðìèðîâàííîé â íîâûé
âàðèàíò äèñêóðñà. Äðóãèìè ñëîâàìè, ïîëó÷àåì âà-
ðèàíò òåêñòà, ìîäèôèöèðîâàííûé â ïðîöåññå åãî
èíòåðïðåòàöèè, ñîäåðæàùåé óæå íå òîëüêî êîí-
òåíòíóþ ñòðóêòóðèðîâàííîñòü, íî è íîâûå - îöå-
íî÷íûå êîìïîíåíòû. Ïðè÷åì îöåíî÷íûå êîìïî-
íåíòû ìîãóò âûñòóïàòü â ñàìîé äèàëîãè÷åñêîé
ñèëüíîé ïîçèöèè èëè âîâñå ïîãëîùàòü ðàöèîíàëü-
íûå ñîñòàâëÿþùèå äèñêóññèè, ôîðìèðóÿ ñêâîçíîé
îöåíî÷íûé ïîòîê ñ äèàìåòðàëüíûìè õàðàêòåðèñ-
òèêàìè è ñòðåìÿùåéñÿ ê íóëþ ñìûñëîâîé ñîñòàâ-
ëÿþùåé, ÷òî ìîæåò ïîñëóæèòü ïðåäìåòîì ñåðüåç-
íîãî èññëåäîâàíèÿ.

Çäåñü òàêæå ìîæíî âûäåëèòü íàáëþäåíèÿ î âà-
ðèàíòàõ ðàçâèòèÿ òåêñòîâîé èíòåðïðåòàöèè, êîí-
âåðãåíòíûå ðåçóëüòàòàì À.À. Ìàñëåííèêîâîé (óâå-
ëè÷åíèå ñìûñëîâîãî îáúåìà èñõîäíîãî òåêñòà çà
ñ÷åò äîïîëíèòåëüíûõ óìîçàêëþ÷åíèé). Â íàøåì
ñëó÷àå èíòåðïðåòàöèîííûé ðåçóëüòàò ïðèðàñòàåò â
ýìîòèâíî-îöåíî÷íîì íàïðàâëåíèè çà ñ÷åò ôîðìè-
ðîâàíèÿ îöåíî÷íî-ìîäàëüíûõ êîìïîíåíòîâ, êîòî-
ðûå è âåðáàëèçóþòñÿ â îòâåòíûõ íà èñõîäíûé ìå-
äèàäèñêóðñ òåêñòàõ.

Íà íàø âçãëÿä ïðèðîäà ìåäèàäèñêóðñà íå òîëü-
êî ïîçâîëÿåò îñóùåñòâèòü òàêóþ îöåíî÷íóþ èí-
òåðïðåòàöèþ, íî ñêîðåå íàïðàâëåíà íà «ïðîâîêà-
öèþ» òàêîé îöåíêè â ñèëó çíà÷èòåëüíîé èäåîëî-
ãè÷åñêîé èíòåíöèîíàëüíîñòè, ñâîéñòâåííîé èìåí-
íî ýòîìó òèïó äèñêóðñà ìàññîâîãî ïîòðåáëåíèÿ.
Èìåííî ïîýòîìó èññëåäîâàíèÿ ìåäèàäèñêóðñà äî
íàñòîÿùåãî ìîìåíòà ÿâëÿþòñÿ ïîïóëÿðíûì ÿâëå-
íèåì è ïðè áäèòåëüíîì ðàññìîòðåíèè îòêðûâàþò
âñå íîâûå îáúåêòû èññëåäîâàíèÿ.

Èñòî÷íèêè ôàêòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà

Rojas – Rojas M. Generation Z Is Set to Upend the Business
World. URL: http://fortune.com/2018/10/18/generation-z-
social-media-influencers.

Bloomberg – Bloomberg New York Is No Longer the Top
City for the Ultra-Rich. URL: http://fortune.com/2018/09/
06/new-york-hong-kong-ultra-rich-wealthx.

Channe l4 – Channe l4. URL: https://www.facebook.com/
Channel4News/photos/a.347140506938/10155399653661939/
?type=3&theater.
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Channe l4 News – Channe l4 News. URL: https://
www.facebook.com/Channel4News/photos/a.347140506938/
10155375010771939/?type=3&theater.

Urban Dictionary – Urban Dictionary. URL: https://
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Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ ñïåöèôèêà âîçäåéñòâèÿ êèíåìàòîãðàôè÷åñêîãî äèñêóðñà íà âèçóàëüíûé
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çðåíèÿ ðîññèéñêèõ è çàðóáåæíûõ ñïåöèàëèñòîâ íà ñïåöèôè÷åñêèå îñîáåííîñòè òåêñòîâ ýòîãî òèïà.
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íàìè ìàòåðèàëà ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê íà ôîðìàëüíîì, òàê è íà ñîäåðæàòåëüíîì óðîâíå

Â ðàìêàõ èññëåäîâàíèÿ âûÿâëåíû íåêîòîðûå ïîïóëÿðíûå ñöåíàðèè, ñôîðìèðîâàâøèåñÿ â
êèíåìàòîãðàôè÷åñêîì äèñêóðñå è îêàçûâàþùèå âëèÿíèå íà ïåñåííûé äèñêóðñ ïîñðåäñòâîì ïðèâëå÷åíèÿ
èõ ýëåìåíòîâ â âèçóàëüíûé êîìïîíåíò ìóçûêàëüíûõ âèäåî. Êðîìå ýòîãî, ñðåäè ðåçóëüòàòîâ
èññëåäîâàíèÿ ñëåäóåò óïîìÿíóòü îïðåäåëåíèå èñòî÷íèêîâ çàèìñòâîâàíèÿ äëÿ ýëåìåíòîâ, ÿâëÿþùèõñÿ
êîìïîíåíòàìè êàðòèíû ìèðà, ïðåäñòàâëåííîé â ìóçûêàëüíûõ âèäåî ãðóïïû Muse.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ïîëèêîäîâûé òåêñò, âèäåîêëèï, âèçóàëüíûé êîìïîíåíò, âåðáàëüíûé êîìïîíåíò,
êèíîäèñêóðñ, ïåñåííûé äèñêóðñ.

Öèòèðîâàíèå. Ïëîòíèöêèé Þ.Å. Âçàèìîäåéñòâèå êèíåìàòîãðàôè÷åñêîãî è ïåñåííîãî äèñêóðñîâ
(íà ìàòåðèàëå ìóçûêàëüíûõ âèäåî ãðóïïû Muse) // Âåñòíèê Ñàìàðñêîãî óíèâåðñèòåòà. Èñòîðèÿ,
ïåäàãîãèêà, ôèëîëîãèÿ. 2019. Ò. 25. ¹ 3. Ñ. 123–129. DOI: http://doi.org/10.18287/2542-0445-2019-
25-3-123-129.

This is an open access article distributed under the Creative Commons Attribution
License Which permits unrestricted use, distribution, and reproduction in any medium,
provided the original work is properly cited. (CC BY 4.0)



124 Âåñòíèê Ñàìàðñêîãî óíèâåðñèòåòà. Èñòîðèÿ, ïåäàãîãèêà, ôèëîëîãèÿ. Òîì 25 ¹ 3 2019

DOI: 10.18287/2542-0445-2019-25-3-123-129

UDC 81.2

Submitted: 11/V/2019
Accepted: 25/VI/2019

Yu.E. Plotnickiy

INTERRELATION OF CINEMATOGRAPHIC AND SONG DISCOURSES
(AS EXEMPLIFIED IN MUSIC VIDEOS OF MUSE BAND)

© Plotnickiy Yuriy Evgenievich – Candidate of Philological Sciences, associate professor of the Department
of Foreign Languages and Russian as a Foreign Language, Samara National Research University, 34, Moskovskoye
shosse, Samara, 443086, Russian Federation.
Å-mail: yuriplo@mail.ru. ORCID: https://orcid.org/0000-0003-1155-5928

ABSTRACT
The article analyses specific features of how the cinematic discourse influences the visual component

of music videos by the English band Muse. The music video is viewed as a complex semantic entity, where
the visual and the verbal components are linked with each other. The nature of this linkage is also studied
in this paper.

The research also studies the characteristics of the visual component, which is viewed as a part of the
complex polycode textual entity – music video, as well as the nature of correlation between the verbal and
the visual components. The paper analyses topical features of the verbal component, or song lyrics,
and the way these thematic features are actualized in the visual component under the obvious influence
on the cinematic discourse.

Îverviews different approaches to the notion of «polycode text» among both Russian and foreign scholars
and compares their views on specific characteristics of this kind of texts. The influence of cinematic
discourse on song discourse within the framework of the analyzed material is studied on both formal
and content level.

The research has made it possible to reveal several popular scripts, or scenarios, which originated in
the cinematic discourse and keep exercising significant influence on song discourse, resulting in utilizing
their elements in the visual component of music videos.

Besides that, among the results of this research we can mention determining sources of borrowing
for the elements, making up the image of the world presented in music videos of the band Muse.

Key words: polycode text, music video, visual component, verbal component, cinematic discourse, song
discourse.
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Ïîñòàíîâêà ïðîáëåìû
Èäåÿ î òîì, ÷òî äèñêóðñû íå ñóùåñòâóþò â èçî-

ëÿöèè, íî àêòèâíî âçàèìîäåéñòâóþò äðóã ñ äðó-
ãîì, íå ÿâëÿåòñÿ íîâîé. ×òîáû ïîíÿòü ýòî, äîñòà-
òî÷íî îçíàêîìèòüñÿ ñ ðàáîòàìè Â.Ä. Øåâ÷åíêî,
Í.Í. Ñàáÿíèíà, À.Í. Äàíèëîâîé, Î.Â. Ñîêîëîâîé
è íåêîòîðûìè äðóãèìè. Ìû íàìåðåííî îòêàçàëèñü
îò èñïîëüçîâàíèÿ ïîíÿòèÿ «èíòåðôåðåíöèÿ äèñ-
êóðñîâ», ïîñêîëüêó íåêîòîðûå èññëåäîâàòåëè ïî-
íèìàþò ïîä íèì, ïî ñóòè, ñëó÷àè èñïîëüçîâàíèÿ â
îäíîì òåêñòå ôðàãìåíòîâ èíîãî òåêñòà, ÷àñòî äðó-
ãîé æàíðîâîé ïðèíàäëåæíîñòè, òî åñòü èíòåðòåê-
ñòóàëüíîñòü. Â íàøåì æå ñëó÷àå çà÷àñòóþ áûâàåò
òðóäíî èëè äàæå íåâîçìîæíî îïðåäåëèòü êîíêðåò-
íûé êèíîòåêñò, èñïîëüçóåìûé â ìóçûêàëüíîì âè-
äåî, ñêîðåå ýòî äåéñòâèòåëüíî âëèÿíèå êèíîäèñ-
êóðñà â øèðîêîì ñìûñëå, î ÷åì ðå÷ü ïîäðîáíî ïîé-
äåò íèæå.

Ïîñêîëüêó õàðàêòåðèñòèêà ðàçëè÷íûõ ïîäõîäîâ
ê ïîíèìàíèþ òîãî, ÷òî ñëåäóåò ïîíèìàòü ïîä «äèñ-

êóðñîì», íå âõîäèëà â ÷èñëî çàäà÷ äàííîé ñòàòüè,
ìû îãðàíè÷èìñÿ ëèøü çàìå÷àíèåì î òîì, ÷òî «äèñ-
êóðñ» íàì âèäèòñÿ êàê ñîâîêóïíîñòü òåêñòîâ, èñ-
ïîëüçóþùèõñÿ â ñõîæèõ ðå÷åâûõ ñèòóàöèÿõ, ãäå
åñòü ñõîæèå ïðîäóöåíòû è ðåöèïèåíòû ðå÷åâîãî
ñîîáùåíèÿ, èñïîëüçóþòñÿ ñõîæèå êàíàëû è ñðåä-
ñòâà ïåðåäà÷è ýòîãî ñîîáùåíèÿ, â ñèëó ýòîé ñõî-
æåñòè ñàìè ýòè ñîîáùåíèÿ èìåþò ÷åðòû ñõîäñòâà,
â òîì ÷èñëå è ÿçûêîâîãî ïëàíà, õîòÿ ýòî è íå èñ-
êëþ÷àåò òåìàòè÷åñêîãî ðàçíîîáðàçèÿ ýòèõ òåêñòîâ.
Â ýòîì ïëàíå íàøà ïîçèöèÿ áëèçêà òî÷êå çðåíèÿ
Í.Ä. Àðóòþíîâîé, êîòîðàÿ ïîíèìàåò ïîä äèñêóð-
ñîì «ñîâîêóïíîñòü òåêñòîâ îïðåäåëåííîãî òèïà â
ñèòóàöèè èõ ñîçäàíèÿ è ðåàëèçàöèè» [Àðóòþíîâà
1990, c. 136–137].

Ïîñêîëüêó îáúåêòîì äàííîãî èññëåäîâàíèÿ ÿâ-
ëÿþòñÿ òàêîé ñïåöèôè÷åñêèé òèï òåêñòà, êàê ìó-
çûêàëüíîå âèäåî, èëè âèäåîêëèï, íåîáõîäèìî ñêà-
çàòü íåñêîëüêî ñëîâ î òîì, ÷òî ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé
ýòà ðàçíîâèäíîñòü ñëîæíîãî òåêñòà, èìåþùåãî ñâî-
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Ïëîòíèöêèé Þ.Å.
Âçàèìîäåéñòâèå êèíåìàòîãðàôè÷åñêîãî è ïåñåííîãî äèñêóðñîâ
(íà ìàòåðèàëå ìóçûêàëüíûõ âèäåî ãðóïïû Muse)

èìè êîìïîíåíòàìè ìóçûêó, ïåñåííóþ ëèðèêó è
âèäåîðÿä. Òåêñòû òàêîãî òèïà â ðàáîòàõ èññëåäîâà-
òåëåé íîñÿò ðàçíûå íàçâàíèÿ: «êðåîëèçîâàííûå»,
«ìóëüòèìîäàëüíûå», «ïîëèêîäîâûå», «êîíòàìèíè-
ðîâàííûå» è òàê äàëåå. Êàê îòìå÷àåò îäèí èç ðàç-
ðàáîò÷èêîâ òåîðèè ìóëüòèìîäàëüíîñòè Ã. Êðåññ:
«Ïîñòîÿííî ðàñøèðÿþùååñÿ ïðèñóòñòâèå ìóëüòè-
ìîäàëüíûõ òåêñòîâ â ìèðå â öåëîì óæå èìååò ôîð-
ìèðóþùåå âîçäåéñòâèå íà öåíòðàëüíûå àñïåêòû
óñòíîé è ïèñüìåííîé ðå÷è, òàê æå êàê è íà ïðèí-
öèïû êîìïîçèöèè áîëåå âûñîêîãî óðîâíÿ: áóäü òî
ñèíòàêñè÷åñêèé... òåêñòóàëüíûé… èëè äðóãèå ïðèí-
öèïû» [Êðåññ 2016, c. 78]. Ýòà ìûñëü ïîäòâåðæäà-
åò öåëåñîîáðàçíîñòü ðàññìîòðåíèÿ ìóçûêàëüíîãî
âèäåîêëèïà â åäèíñòâå è âçàèìîäåéñòâèè åãî âåð-
áàëüíûõ è íåâåðáàëüíûõ êîìïîíåíòîâ, õîòÿ ïî
ïîíÿòíûì ïðè÷èíàì îò ìåëîäè÷åñêîãî êîìïîíåí-
òà â ïëàíå àíàëèçà ïðèõîäèòñÿ àáñòðàãèðîâàòüñÿ.
Å.Â. Áûêîâà â ñâîåé ñòàòüå [Áûêîâà 2017, c. 40]
îáðàùàåò âíèìàíèå íà òî, ÷òî â âèäåîêëèïå â ñèëó
åãî ïîëèêîäîâîãî õàðàêòåðà «òðåáóþò ïåðåîñìûñ-
ëåíèÿ òàêèå áàçîâûå êàòåãîðèè òåêñòà, êàê “öåëü-
íîñòü”, “ñâÿçíîñòü”… è ò. ä.». Ýòà ìûñëü ïîäòâåð-
æäàåò àêòóàëüíîñòü ðàññìîòðåíèÿ ñâÿçè âåðáàëü-
íîãî è âèçóàëüíîãî êîìïîíåíòîâ êàê ñîñòàâëÿþùèõ
òåêñòîâóþ îñíîâó âèäåîêëèïà.

Ìû ïîëàãàåì, ÷òî, íåñìîòðÿ íà òî, ÷òî ïåñíÿ
êàê âåðáàëüíî-ìåëîäè÷åñêîå öåëîå, ìîæåò ñóùåñòâî-
âàòü êàê ñàìîñòîÿòåëüíûé òåêñò, ïðèâíåñåíèå âè-
çóàëüíîãî êîìïîíåíòà ïðè ñîçäàíèè âèäåîêëèïà
ïðåâðàùàåò åå â áîëåå ñëîæíîå òåêñòîâîå åäèíñòâî,
â ÷åì-òî áëèçêîå êèíîôèëüìó. Òàêèì îáðàçîì, ïåñ-
íÿ ñåìàíòè÷åñêè îñëîæíÿåòñÿ ïîñðåäñòâîì âèçó-
àëüíîãî ðÿäà, êîòîðûé, âñòóïàÿ â ðàçëè÷íûå îòíî-
øåíèÿ ñ âåðáàëüíûì êîìïîíåíòîì (ýòî ìîãóò áûòü
èëëþñòðàöèÿ, ìåòàôîðè÷åñêèå è ìåòîíèìè÷åñêèå
îòíîøåíèÿ, êîíòðàñò, êîìïëåìåíòàðíûå îòíîøåíèÿ,
ýìôàòè÷åñêîå âûäåëåíèå êàêîé-òî äåòàëè è ò. ä.),
ïðåâðàùàåò èñõîäíóþ ïåñíþ â íîâûé âèçóàëüíî-
âåðáàëüíî-ìåëîäè÷åñêèé òåêñò ñ áîëåå áîãàòûì è
ðàçíîïëàíîâûì ñîäåðæàíèåì â ñðàâíåíèè ñ ïåðâî-
íà÷àëüíûì âåðáàëüíî-ìåëîäè÷åñêèì.

Ââåäåíèå â òêàíü ïåñåííîãî òåêñòà âèçóàëüíîãî
êîìïîíåíòà áîëåå ÷åì ëîãè÷íî, âåäü îáùåèçâåñò-
íî, ÷òî îñíîâíûì êàíàëîì ïîñòóïëåíèÿ èíôîðìà-
öèè â ñîçíàíèå ÿâëÿåòñÿ âèçóàëüíûé, ÷åðåç íåãî
÷åëîâåê ïîëó÷àåò îêîëî 80 % èíôîðìàöèè îá îê-
ðóæàþùåé äåéñòâèòåëüíîñòè. Ïîñêîëüêó âèçóàëü-
íàÿ èíôîðìàöèÿ îáëàäàåò ñàìûì âûñîêèì óðîâ-
íåì èíôîðìàòèâíîñòè, ñ åå ïîìîùüþ ïîÿâëÿåòñÿ
âîçìîæíîñòü îêàçàòü áîëåå ñèëüíîå ýñòåòè÷åñêîå
âîçäåéñòâèå íà ðåöèïèåíòîâ äàííîãî êîìïëåêñíî-
ãî ñîîáùåíèÿ, òî åñòü íà çðèòåëüñêóþ àóäèòîðèþ.
Êàê îòìå÷àþò â ñâîåé ðàáîòå Ì.Á. Âîðîøèëîâà è
Ê.Â. Çëîêàçîâ: «Âèçóàëüíîå äåéñòâèå… ïîçâîëÿåò
÷åëîâåêó ïðàêòè÷åñêè ìãíîâåííî âîñïðèíèìàòü çàï-
ðîãðàììèðîâàííîå âîçäåéñòâèå… ïðè÷åì ýòî âîç-
äåéñòâèå ÿâëÿåòñÿ è áîëåå ãëóáîêèì…» [Âîðîøè-
ëîâà, Çëîêàçîâ 2017, c. 128]. Ýòà æå ìûñëü çâó÷èò
â ñòàòüå Â.À. Åìåëüÿíåíêî è Å.Í. Ðåì÷óêîâîé:
«Äîìèíèðóþùåå ðàíåå â êà÷åñòâå îñíîâíîãî íîñè-

òåëÿ èíôîðìàöèè ñëîâî çàìåíÿåòñÿ îáðàçîì, ÷òî
âûðàæàåòñÿ è â ïðèîðèòåòå âèçóàëüíîãî ðÿäà íàä
âåðáàëüíûì» [Åìåëüÿíåíêî , Ðåì÷óêîâà 2018, ñ. 68].

Ñëåäóåò òàêæå óòî÷íèòü, ÷òî ïîíÿòèå «êèíîäèñ-
êóðñ» èñïîëüçóåòñÿ íàìè â øèðîêîì ñìûñëå, òàê
êàê â ðàìêàõ ðàññìîòðåííîãî íàìè ìàòåðèàëà âè-
äåîðÿä âêëþ÷àåò, ïîìèìî ñîáñòâåííî êèíåìàòîã-
ðàôè÷åñêèõ, òàêæå àíèìàöèîííûå ôðàãìåíòû è
«âèðòóàëüíóþ ðåàëüíîñòü» ìèðà êîìïüþòåðíûõ èãð,
êîòîðàÿ â çàâèñèìîñòè îò êà÷åñòâà âèäåîðÿäà áëè-
æå ëèáî ê êèíî, ëèáî ê àíèìàöèè. Ðå÷ü çäåñü èäåò
îá èñïîëüçîâàíèè òåì è èäåé èçâåñòíûõ ôèëüìîâ,
òåìàòèêà êîòîðûõ ñòàëà óæå ÷àñòüþ ìàññîâîãî ñî-
çíàíèÿ, íàïðèìåð çàõâàò âëàñòè íà çåìëå ðîáîòà-
ìè, ïîïóëÿðèçèðîâàííûé â ôèëüìå «Òåðìèíàòîð»
è ìíîãèõ äðóãèõ.

Çàäà÷à äàííîãî èññëåäîâàíèÿ, òàêèì îáðàçîì,
ñîñòîèò â òîì, ÷òîáû âûÿâèòü ñëó÷àè âçàèìîäåé-
ñòâèÿ ïåñåííîãî è êèíîäèñêóðñà, à òàêæå âûÿñ-
íèòü, â ÷åì ñïåöèôèêà ýòîãî âçàèìîäåéñòâèÿ è
êàê îíî ñêàçûâàåòñÿ íà îáùåì âîñïðèÿòèè âèäåî-
êëèïà è åãî ýñòåòè÷åñêîì âîçäåéñòâèè íà àóäèòî-
ðèþ, ïîä êîòîðîé ìû ïîíèìàåì ñëóøàòåëåé è çðè-
òåëåé, âëàäåþùèõ àíãëèéñêèì ÿçûêîì è çàèíòåðå-
ñîâàííûõ â òîì, ÷òîáû ïîëó÷èòü ïîëíîöåííîå âïå-
÷àòëåíèå îò âèäåîêëèïà è îáëàäàþùèõ àíàëèòè-
÷åñêèìè ñïîñîáíîñòÿìè, ïîçâîëÿþùèìè ïîíÿòü
èñêîìîå «ñîîáùåíèå», âëîæåííîå â òåêñò àâòîðàìè
ïåñíè è âèäåîðÿäà.

Ïîñëåäíåå ââîäíîå çàìå÷àíèå, ïîäòâåðæäàþùåå
«âçàèìíîå òÿãîòåíèå» ïåñåííîãî è êèíåìàòîãðàôè-
÷åñêîãî äèñêóðñîâ, ñîñòîèò â òîì, ÷òî ïåñåííûå
ñàóíäòðåêè ñòàëè íåîòúåìëåìîé ÷àñòüþ ïðàêòè÷åñ-
êè ëþáîãî ñîâðåìåííîãî ôèëüìà.

Õàðàêòåðèñòèêà ìàòåðèàëà
Â êà÷åñòâå ìàòåðèàëà èññëåäîâàíèÿ íàìè áûëè

âûáðàíû ìóçûêàëüíûå âèäåî áðèòàíñêîé èíäè-ðîê-
ãðóïïû Muse. Ïîñëå òîãî êàê ìû èñêëþ÷èëè èç
ñôåðû ðàññìîòðåíèÿ òå âèäåî, ãäå âèäåîðÿä ñâî-
äèòñÿ ê ïðîñòîìó ïîêàçó â ðàçíûõ ðàêóðñàõ ìóçû-
êàíòîâ ãðóïïû, â êà÷åñòâå îáúåêòà àíàëèçà îñòà-
ëîñü âñåãî 22 ìóçûêàëüíûõ âèäåî, âèçóàëüíûé êîì-
ïîíåíò êîòîðûõ, ïîìèìî êîíöåïòóàëüíîñòè, èìååò
÷åðòû êèíåìàòîãðàôè÷íîñòè. Ìû èìååì â âèäó,
÷òî â ýòèõ âèäåî íå òîëüêî ïðàêòè÷åñêè îòñóòñòâó-
åò èëëþñòðàòèâíîñòü (îíè íå ÿâëÿþòñÿ âèçóàëü-
íîé ïîääåðæêîé òîìó, î ÷åì èäåò ðå÷ü â ïåñåííîé
ëèðèêå), íî è ïðèñóòñòâóåò ñþæåò èëè åãî ôðàã-
ìåíòû, ãäå ëèáî ìóçûêàíòû, ëèáî ïðèãëàøåííûå
àêòåðû èãðàþò íåêèå ðîëè; êàê âàðèàíò – âèäåî-
ðÿä ìîæåò áûòü àíèìàöèîííûì èëè ïðåäñòàâëÿòü
ñîáîé ôðàãìåíò êîìïüþòåðíîé èãðû, ãäå âèðòó-
àëüíàÿ ðåàëüíîñòü òàêæå èçîáðàæàåòñÿ ñðåäñòâàìè
àíèìàöèè. Èíûìè ñëîâàìè, â ýòèõ ìóçûêàëüíûõ
âèäåî èñïîëüçóþòñÿ ýëåìåíòû êèíåìàòîãðàôè÷åñ-
êîãî ÿçûêà.

Ðåçóëüòàòû èññëåäîâàíèÿ
Ïðåæäå âñåãî ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî, èñõîäÿ èç

õàðàêòåðà âèäåîðÿäà, ìû ñî÷ëè öåëåñîîáðàçíûì
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ðàçäåëèòü ìóçûêàëüíûå âèäåî íà äâå ãðóïïû.
Â ïåðâóþ âîøëè 7 âèäåî, âèçóàëüíûé êîìïîíåíò
êîòîðûõ ìîæåò áûòü îõàðàêòåðèçîâàí êàê «ðåàëèñ-
òè÷íûé», òî åñòü òî, ÷òî èçîáðàæàåòñÿ, íå ñîäåð-
æèò ôàíòàñòè÷åñêèõ ÷åðò, ïðåäñòàâëÿÿ ðåàëüíûõ
ëþäåé â ðåàëèñòè÷åñêèõ ñèòóàöèÿõ, ëèáî ïåðåä íàìè
âîîáùå êàäðû äîêóìåíòàëüíîé õðîíèêè. Âî âòî-
ðóþ ãðóïïó, áîëåå ìíîãî÷èñëåííóþ (15 âèäåîêëè-
ïîâ), âîøëè ìóçûêàëüíûå âèäåî, ÷åé âèäåîðÿä äå-
ìîíñòðèðóåò ëèáî îòäåëüíûå ÷åðòû ôàíòàñòè÷åñ-
êîé ðåàëüíîñòè, ëèáî ïðåäñòàâëÿåò öåëîñòíûé ôàí-
òàñòè÷åñêèé ìèð. Ïðåîáëàäàíèå ìóçûêàëüíûõ âè-
äåî ñ ôàíòàñòè÷åñêèì âèäåîðÿäîì ïðåäñòàâëÿåòñÿ
íàì âïîëíå ëîãè÷íûì â ñèëó èõ áîëüøåé çðåëèù-
íîñòè è, êàê ðåçóëüòàò, áîëüøåé ñòåïåíè âîçäåé-
ñòâèÿ íà àóäèòîðèþ.

Èíòåðåñíûì íàì êàæåòñÿ òîò ôàêò, ÷òî èìååòñÿ
òåìàòè÷åñêàÿ êîððåëÿöèÿ ìåæäó âèäåî ðåàëèñòè-
÷åñêîãî è ôàíòàñòè÷åñêîãî ïëàíà, òî åñòü íåêîòî-
ðûå òåìû è èäåè ðåàëèçóþòñÿ è ðåàëèñòè÷åñêèìè,
è ôàíòàñòè÷åñêèìè ñðåäñòâàìè. Â ÷àñòíîñòè, òàêèå
òåìàòè÷åñêèå äîìèíàíòû, êàê âîéíà, ëîæü/ïðåäà-
òåëüñòâî, ñâîáîäà è çàâèñèìîñòü, îäèíî÷åñòâî/íå-
ñ÷àñòíàÿ ëþáîâü è âîññòàíèå/ðåâîëþöèÿ, ïðåäñòàâ-
ëåíû è â ðåàëèñòè÷åñêèõ, è â ôàíòàñòè÷åñêèõ ìó-
çûêàëüíûõ âèäåî.

 Ðàññìîòðèì â êà÷åñòâå ïðèìåðà òåìó ñâîáîäû,
êîòîðàÿ ðåàëèçóåòñÿ ëèáî êàê áîðüáà çà åå ñîõðàíå-
íèå, ëèáî êàê ñòðåìëåíèå ê ñâîáîäå ïðè åå îòñóò-
ñòâèè. Íà âåðáàëüíîì óðîâíå â ëèðèêå ïåñíè Time
Is Running Out ðå÷ü èäåò î òùåòíûõ ïîïûòêàõ äî-
ñòè÷ü ñâîáîäû îò ëþáîâíîé çàâèñèìîñòè: I wanted
freedom But I’m restricted, I tried to give you up But
I’m addicted. Â êà÷åñòâå âèçóàëüíîé ïîääåðæêè,
îäíàêî, èñïîëüçîâàíû êàäðû çàñåäàíèÿ âîåííîãî
ñîâåòà, ãäå âñå ó÷àñòíèêè âíà÷àëå ïîñëóøíî ìàð-
øèðóþò ïî êîìàíäå âîêðóã êðóãëîãî ñòîëà, èçíà-
÷àëüíî ïðèçâàííîãî ñèìâîëèçèðîâàòü ðàâåíñòâî,
à ïîòîì âñïûõèâàåò áóíò, è îíè íà÷èíàþò ñáðàñû-
âàòü ñ ñåáÿ âîåííóþ ôîðìó, îñòàâàÿñü â íèæíåì
áåëüå. Ïðè âñåé ãðîòåñêíîñòè ýòîãî âèäåîðÿäà îí
ïðåäñòàâëÿåòñÿ ôðàãìåíòîì êàêîãî-òî ôèëüìà, ñî-
áûòèÿ êîòîðîãî íå èìåþò îòíîøåíèÿ ê ñóãóáî ëþ-
áîâíîé ëèðèêå ïåñíè. Â äàííîì ñëó÷àå ôóíêöèÿ
âèäåîðÿäà, êàê íàì êàæåòñÿ, ñîñòîèò â êîíêðåòèçà-
öèè ëèðèêè, êîòîðàÿ, êàê ýòî ÷àñòî áûâàåò, íîñèò
íåñêîëüêî àáñòðàêòíûé õàðàêòåð: äî êîíöà íåïî-
íÿòíî, êòî ÿâëÿåòñÿ àäðåñàòîì ìíîãî÷èñëåííûõ
óïðåêîâ è îáâèíåíèé è êàêîâû îáñòîÿòåëüñòâà äàí-
íîãî ïðîòèâîñòîÿíèÿ.

Ïîêàæåì äëÿ ñðàâíåíèÿ ôàíòàñòè÷åñêîå âèäåî
ïåñíè The Dark Side, ãäå ëèðè÷åñêèé ãåðîé õî÷åò
âûðâàòüñÿ èç íåáëàãîïðèÿòíûõ æèçíåííûõ îáñòî-
ÿòåëüñòâ, äåòàëè êîòîðûõ ñíîâà, êàê è â ïðåäûäó-
ùåì âèäåî, íåÿñíû: I have lived in darkness For all
my life I’ve been pursued… Break me out, Break me
out Set me free. Â êëèïå âñå îáñòîÿòåëüñòâà î÷åíü
êîíêðåòíû è ÿñíû, òàê êàê ãåðîé íà ãîíî÷íîé ìà-
øèíå ïûòàåòñÿ ñáåæàòü èç êàêîãî-òî ñòðàííîãî ìå-
ñòà, à çà íèì ãîíÿòñÿ îãðîìíûå, â ñòèëå ôèëüìà
«Òðàíñôîðìåðû», ðîáîòû. Õàðàêòåð âèäåîðÿäà

ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé íå÷òî ñðåäíåå ìåæäó êîìïüþ-
òåðíîé èãðîé è àíèìàöèåé. Íå áóäó÷è àëëþçèåé
íà êàêîé-òî êîíêðåòíûé ôèëüì, äàííûé âèäåîðÿä
íàõîäèòñÿ â êèíåìàòîãðàôè÷åñêîì äèñêóðñèâíîì
ïîëå è ïîõîæ íà îãðîìíîå êîëè÷åñòâî ôèëüìîâ,
ãäå ðàçðàáàòûâàåòñÿ òåìà «Âîññòàíèå ìàøèí», íà-
÷àëî êîòîðîé ïîëîæèë ëåãåíäàðíûé «Òåðìèíàòîð».

Òåìà ñâîáîäû, à òî÷íåå, åå îòñóòñòâèÿ â ñîöè-
àëüíîì êîíòåêñòå ìîæåò áûòü ðåàëèçîâàíà è ñðåä-
ñòâàìè àíèìàöèè. Íàïðèìåð, â ïåñíå Animals ðå÷ü
èäåò î áåñêîíòðîëüíîì ïîòðåáëåíèè è áåñ÷åëîâå÷-
íîé áîðüáå çà ìàòåðèàëüíûå áëàãà, öàðÿùèõ â ñî-
âðåìåííîì îáùåñòâå: You are an animal Don’t take
anything less Out of control Strike those in distress
Analyse Advertise Expand Bend more rules Buy yourself
an island. Âèäåîðÿä ïðåäñòàâëÿåò ÷åëîâåêà, êîòîðî-
ìó ñáîðùèêè äåíåã ïðèíîñÿò áåñêîíå÷íûå ñ÷åòà,
è åìó ïðèõîäèòñÿ èõ îïëà÷èâàòü, ïîòîì ñáîðùèêè
â ÷åðíîì ñàæàþò åãî íà öåïü è çàáèðàþò ãëàçà,
êîíå÷íîñòè, è âñå ýòî ïîïàäàåò â íåêóþ ìàøèíó,
êîòîðàÿ ïîòîì ïîãëîùàåò è ñàìèõ ñáîðùèêîâ. Âû-
áîð àíèìàöèè â êà÷åñòâå âèäåîðÿäà äëÿ ïåðåäà÷è
ýòîãî ôàíòàñòè÷åñêîãî ñþæåòà ïðåäñòàâëÿåòñÿ âïîë-
íå ëîãè÷íûì, ïîñêîëüêó ñðåäñòâàìè ðåàëèñòè÷åñ-
êîãî êèíî ïîêàçàòü ýòî áûëî áû íàìíîãî ñëîæíåå.

Â ëèðèêå ïåñíè Thought Contagion ðàçðàáàòû-
âàåòñÿ òåìà ïðîòåñòà ÷åëîâåêà ïðîòèâ ñîöèàëüíûõ
óñòîåâ è áåññèëèÿ ÷òî-ëèáî èçìåíèòü: They’ll never
do what you want them to Give it up and want them
break through It’s too late for a revolution Brace for
the final solution… you’ve been bitten by someone’s
false beliefs. Îáðàç ëîæíûõ èäåé, ïîäîáíûõ ÿäîâè-
òûì óêóñàì, ðåàëèçóåòñÿ â âèäåîðÿäå êàê ôðàãìåíò
íåêîåãî ôèëüìà î âàìïèðàõ, ãäå äåâóøêà, öåëó-
þùàÿñÿ ñ þíîøåé íà òàíöàõ, ïðåâðàùàåòñÿ â âàì-
ïèðà, êóñàåò è çàðàæàåò âñåõ îêðóæàþùèõ. Ýòîò
ôðàãìåíò, ñîäåðæàùèé ìåòàôîðè÷åñêîå ñðàâíåíèå,
ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé äîñòàòî÷íî øèðîêî ðàñïðîñò-
ðàíåííûé ñþæåòíûé õîä âàìïèðñêèõ ôèëüìîâ,
êîòîðûõ â ñîâðåìåííîì êèíåìàòîãðàôå îãðîìíîå
êîëè÷åñòâî.

Èíòåðåñ ïðåäñòàâëÿåò è åùå îäèí âèäåîêëèï,
ãäå ñî÷åòàþòñÿ ðåàëèñòè÷åñêèå è àíèìàöèîííûå
èçîáðàçèòåëüíûå ñðåäñòâà. Â ëèðèêå ïåñíè Pressure
ëèðè÷åñêèé ãåðîé ñòðàäàåò îò íåñâîáîäû è áåçóñ-
ïåøíûõ ïîïûòîê îñâîáîäèòüñÿ îò íåêîãî äàâëå-
íèÿ, õàðàêòåð êîòîðîãî íå î÷åíü ïîíÿòåí: «I’m
trapped and my back is against the wall I see no solution
or exit out I’m grinding it out no one can see The
pressure is growing exponentially… Íà âèäåî ìû íà-
áëþäàåì øêîëüíóþ âå÷åðèíêó, â õîäå êîòîðîé èã-
ðóøå÷íûå æèâîòíûå ñðåäñòâàìè àíèìàöèè îæèâà-
þò è íàáðàñûâàþòñÿ íà ëþäåé, à äèðåêòîð øêîëû
ïûòàåòñÿ ñïðàâèòüñÿ ñ íèìè êàêèì-òî ëó÷åâûì îðó-
æèåì â äóõå ôèëüìà «Îõîòíèêè çà ïðèâèäåíèÿìè»
è ïîäîáíûõ åìó. Ìîòèâ èãðóøåê êàê âìåñòèëèùà
çëûõ äóõîâ è ïðî÷èõ ñâåðõúåñòåñòâåííûõ ñóùíîñ-
òåé ÿâëÿåòñÿ î÷åíü ðàñïðîñòðàíåííûì â ìèñòè÷åñ-
êèõ ôèëüìàõ è ôèëüìàõ óæàñîâ. Íèæå ðå÷ü ïîéäåò
åùå îá îäíîì âèäåî, ãäå èñïîëüçóåòñÿ ýòîò îáðàç.
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Âçàèìîäåéñòâèå êèíåìàòîãðàôè÷åñêîãî è ïåñåííîãî äèñêóðñîâ
(íà ìàòåðèàëå ìóçûêàëüíûõ âèäåî ãðóïïû Muse)

Åùå îäíà òåìà, êîòîðàÿ ðåàëèçóåòñÿ êàê ñðåä-
ñòâàìè ðåàëèñòè÷åñêîãî, òàê è ôàíòàñòè÷åñêîãî âè-
äåîðÿäà, – ýòî òåìà âîéíû. Ïðèìåðîì ðåàëèñòè÷-
íîãî âèäåîðÿäà ìîæåò ïîñëóæèòü êëèï íà ïåñíþ
Aftermath. Â ïåñåííîé ëèðèêå â òîé ìåðå, â êàêîé
îíà ïîääàåòñÿ ðàöèîíàëüíîé èíòåðïðåòàöèè, ðå÷ü
èäåò î òîì, ÷òî íåïðåêðàùàþùèåñÿ âîéíû, ïî ìíå-
íèþ ëèðè÷åñêîãî ãåðîÿ, ïðèâåëè ê òîìó, ÷òî ÷åëî-
âå÷åñòâî äîëæíî ñïëîòèòüñÿ è ïðåîäîëåòü âðàæ-
äåáíîñòü è ðàçîáùåíèå: War is all around I’m growing
tired of fighting… From this moment We’re bound
together Now and forever The loneliness has gone.
Âèäåîðÿä èíêîðïîðèðóåò â ñåáÿ êàê ñòðàøíûå õðî-
íèêàëüíûå êàäðû ÿäåðíîé áîìáåæêè Õèðîñèìû è
Íàãàñàêè, òàê è èõ àíèìàöèîííûé àíàëîã, ÷òî ïðî-
èçâîäèò åùå áîëåå æóòêîå âïå÷àòëåíèå. Àíèìàöè-
îííóþ âñòàâêó ìîæíî òðàêòîâàòü ëèáî êàê èäåþ î
òîì, ÷òî çëîäåÿíèÿ òàêîãî ðîäà ñòàëè íàñòîëüêî
ïðèâû÷íûìè, ÷òî ìîãóò ñîñòàâëÿòü ñþæåò àíèìà-
öèîííîãî ôèëüìà, ëèáî êàê ðàñ÷åò íà «êóìóëÿòèâ-
íûé» ýôôåêò îò èñïîëüçîâàíèÿ äâóõ ðàçíûõ òèïîâ
âèäåîðÿäà ñ öåëüþ óñèëåíèÿ ýìîöèîíàëüíîãî âîç-
äåéñòâèÿ.

Äðóãîé êëèï, ïîñâÿùåííûé òåìå âîéíû, –
Reapers – ôàíòàñòè÷åñêèì ìîæåò ñ÷èòàòüñÿ ëèøü
óñëîâíî, ïîñêîëüêó èñïîëüçîâàíèå äðîíîâ â áîå-
âûõ äåéñòâèÿõ èç ôàíòàñòè÷åñêèõ ôèëüìîâ ïðè-
øëî â ðåàëüíîñòü: War war just moved up a gear
I don’t think I can handle the truth I’m just a pawn
And we are all expendable Incidentally Electronically
erased By your drones. Âèäåîðÿä ïðåäñòàâëÿåò áåãó-
ùåãî ÷åëîâåêà ñ íàâåäåííûì íà íåãî ïðèöåëîì äðî-
íà, êîòîðûì äèñòàíöèîííî óïðàâëÿåò äåâóøêà-îïå-
ðàòîð. Ìû ñî÷ëè âîçìîæíûì ðàññìîòðåòü ýòîò êëèï
êàê ìèíèìóì ïî òîé ïðè÷èíå, ÷òî âîéíà äðîíîâ,
ê ñ÷àñòüþ, åùå íå ñòàëà ïîâñåäíåâíîé ðåàëüíîñ-
òüþ, îñòàâàÿñü âñå-òàêè â ïðåäåëàõ êèíåìàòîãðà-
ôè÷åñêîãî äèñêóðñà. Íà ïðèìåðå ýòèõ äâóõ âèäåî
õîðîøî âèäíà ðàçíèöà â ñðåäñòâàõ ïðåäñòàâëåíèÿ
âèäåîñþæåòà: ðåàëèñòè÷åñêèé âèäåîðÿä îáðàùåí â
ïðîøëîå, ôàíòàñòè÷åñêèé – â áóäóùåå, è èñïîëü-
çîâàíèå ñðåäñòâ êèíåìàòîãðàôà ïîçâîëÿåò óñïåøíî
ðåøèòü îáå ýòè çàäà÷è.

Òåìà âîññòàíèÿ/ðåâîëþöèè, ñìûêàþùàÿñÿ ñ òå-
ìîé ñâîáîäû, êîòîðàÿ ðàññìàòðèâàëàñü âûøå, çàò-
ðàãèâàåòñÿ â 4 ìóçûêàëüíûõ âèäåî, 3 èç êîòîðûõ
ñîäåðæàò ôàíòàñòè÷åñêèé âèäåîðÿä, à îäíî ïðåä-
ñòàâëÿåò ñîáîé ïîãðàíè÷íûé ñëó÷àé, ãäå ðåàëüíîñòü
èìååò ôàíòàñòè÷åñêèå âêðàïëåíèÿ. Ìû ðàññìîòðèì
áîëåå ïîäðîáíî ýòîò ïîãðàíè÷íûé ñëó÷àé, à èìåí-
íî – ìóçûêàëüíîå âèäåî ïåñíè Knights Of Cydonia,
ãäå â âåðáàëüíîì êîìïîíåíòå ðå÷ü èäåò î íåîáõî-
äèìîñòè áîðüáû çà ïîçèòèâíûå èçìåíåíèÿ â îá-
ùåñòâå: Time has come to make things right You and
I must fight for our rights You and I must fight to
survive. Çäåñü ìû îïÿòü êîíñòàòèðóåì àáñòðàêòíûé
õàðàêòåð ïðèçûâîâ, êîòîðûå íàõîäÿò ñâîþ êîíêðå-
òèçàöèþ â âèäåîðÿäå, ãäå â ëó÷øèõ òðàäèöèÿõ âå-
ñòåðíîâ ãåðîé ñòðåëÿåò ïî çëîäåÿì â ìàëåíüêîì
ãîðîäêå íà Äèêîì Çàïàäå, óáèâàåò øåðèôà íà äóý-
ëè (âèäèìî, ýòî ðåïðåçåíòàöèÿ áîðüáû çà ñïðàâåä-

ëèâîñòü ñ íåñïðàâåäëèâîé âëàñòüþ. Âñå âûäåðæàíî
â ëó÷øèõ òðàäèöèÿõ ôèëüìîâ æàíðà «âåñòåðí», çà
èñêëþ÷åíèåì òîãî, ÷òî íà äóýëè ñ øåðèôîì ãåðîé
ñòðåëÿåò â íåãî ýíåðãåòè÷åñêèìè ëó÷àìè, ïîäîáíî
äæåääàÿì èç «Çâåçäíûõ âîéí» èëè àíèìàöèîííûì
êîìïüþòåðíûì èãðàì, ÷òî ïîä÷åðêèâàåò èðîíè÷åñ-
êîå îòíîøåíèå ê èçîáðàæàåìûì ñîáûòèÿì.

Åùå îäíà ïåñíÿ, Uprising, íàçâàíèå êîòîðîé ãî-
âîðèò ñàìî çà ñåáÿ, ñîäåðæèò â ëèðèêå ïðèçûâû ê
âîññòàíèþ è çàõâàòó âëàñòè: Rise up and take the
power back, it’s time that The fat cats had a heart
attack, you know that Their time is coming to an
end… Îäíàêî àíèìàöèîííûé âèäåîðÿä ñâîäèò íà
íåò ñåðüåçíîñòü ëèðèêè ýòîé ïåñíè, ïîñêîëüêó â
íåì ìû âèäèì, êàê èãðóøå÷íûå ïëþøåâûå ìèøêè
ðàçíîñÿò â ïóõ è ïðàõ èãðóøå÷íûé ãîðîä. Âðÿä ëè
ìîæåò âûçâàòü ñîìíåíèå èðîíè÷åñêàÿ íàïðàâëåí-
íîñòü äàííîãî âèäåîðÿäà, ïðè÷åì îíà âñòóïàåò â
ïðîòèâîðå÷èå ñ àáñîëþòíî ñåðüåçíûì òîíîì ïå-
ñåííîé ëèðèêè.

Äðóãîå ôàíòàñòè÷åñêîå ìóçûêàëüíîå âèäåî, ãäå
òàêæå çàòðàãèâàåòñÿ òåìà áîðüáû è ïðîòèâîñòîÿ-
íèÿ ñ âëàñòü èìóùèìè è ñîäåðæàòñÿ ïðèçûâû ê
ñîïðîòèâëåíèþ, íàçûâàåòñÿ Dig Down: When God
decides to look the other way And the clown takes the
throne We must find a way…We won’t let them divide
We will never abide… Òàêîé ïðîòåñòíûé è ïîëèòè-
çèðîâàííûé ïàôîñ ëèðèêè ñîïðîâîæäàåòñÿ àíèìà-
öèîííûì 3D-âèäåîðÿäîì â äóõå êîìïüþòåðíîé
èãðû, ãäå äåâóøêà ïðîáèðàåòñÿ ïî çäàíèþ, äåðåò-
ñÿ, ñòðåëÿåò, îñòàâëÿÿ çà ñîáîé ãîðû òðóïîâ, âçðû-
âàåò ñåáÿ è âðàãîâ, íî îñòàåòñÿ â æèâûõ, ïîñêîëü-
êó îíà, âèäèìî, ðîáîò-àíäðîèä. È ñíîâà ïåðåä íàìè
ÿðêèé ïðèìåð âîçäåéñòâèÿ êèíîäèñêóðñà, ãäå ñó-
ùåñòâóåò îãðîìíîå êîëè÷åñòâî ôèëüìîâ î ðîáîòàõ,
ïîñêîëüêó èñêóññòâåííûé èíòåëëåêò è âîçìîæíûå
îïàñíîñòè, ñâÿçàííûå ñ åãî ðàçðàáîòêîé, ÿâëÿþòñÿ
îäíîé èç ñàìûõ ïîïóëÿðíûõ òåì ïîñëåäíåãî äåñÿ-
òèëåòèÿ.

Ïîìèìî òåêñòîâ ñîöèàëüíîãî è ïðîòåñòíîãî õà-
ðàêòåðà, êîòîðûå ðàññìàòðèâàëèñü âûøå, â ìóçû-
êàëüíûõ âèäåî ãðóïïû Muse äîñòàòî÷íî øèðîêî
ïðåäñòàâëåíà ëþáîâíàÿ òåìàòèêà, ïðè÷åì çäåñü ïðå-
îáëàäàþò âèäåî ðåàëèñòè÷åñêîãî õàðàêòåðà (7 èç 10
âèäåî), õîòÿ â íåêîòîðûõ èç íèõ ýëåìåíò ôàíòàñ-
òè÷íîñòè ïðèâíîñèòñÿ ïîñðåäñòâîì èñïîëüçîâàíèÿ
ñïåöýôôåêòîâ. Íàïðèìåð, â ïåñíå Break It To Me
íà âåðáàëüíîì óðîâíå ðå÷ü èäåò îá îòñóòñòâèè èñ-
êðåííîñòè ìåæäó âëþáëåííûìè è ñòðåìëåíèè îä-
íîãî èç íèõ óçíàòü ïðàâäó: And I can handle the
truth I can cope with whatever you are holding back
No need to sugar coat… Îäíàêî âèäåîðÿä ïðåäñòàâ-
ëÿåò ÷åëîâåêà, êîòîðûé íî÷üþ áðîäèò ïî ïóñòîé
øêîëå, òàíöóåò, âûêèäûâàåò âåùè èç øêàô÷èêîâ,
ïðè÷åì â ïîëóòåìíîì êîðèäîðå åãî ëèöî î÷åíü
ïîõîæå íà ëèöî âàìïèðà. Ýòîò âèäåîðÿä ìîæåò áûòü
èíòåðïðåòèðîâàí êàê ìåòàôîðè÷åñêàÿ ïëàñòè÷åñêàÿ
ïîääåðæêà èäåè î òîì, ÷òî ïðàâäà äåëàåò íàñ ñâî-
áîäíûìè – âåäü äåëàòü ÷òî óãîäíî â øêîëå ñ åå
ïðàâèëàìè è âñåîáúåìëþùåé ðåãëàìåíòàöèåé ìîæ-
íî òîëüêî íî÷üþ, è âûáðàñûâàíèå ÷óæèõ âåùåé íà
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ïîë ÿâëÿåòñÿ àêòîì ñâîáîäû, ïóñòü è ñ äåñòðóêòèâ-
íûì îòòåíêîì.

Ïðîáëåìà ëæè â ëþáîâíûõ îòíîøåíèÿõ â ìó-
çûêàëüíîì âèäåî íà ïåñíþ Plug in Baby ðåàëèçóåò-
ñÿ ôàíòàñòè÷åñêèìè ñðåäñòâàìè íà âåðáàëüíîì óðîâ-
íå:  I’ve exposed your lies, baby The underneath no
big surprise… My plug in baby Crucifies my enemies
When I’m tired of giving… Íà óðîâíå âèçóàëüíîãî
ïðåäñòàâëåíèÿ ìû âèäèì ìàíåêåí äåâóøêè ìîäåëü-
íîé âíåøíîñòè, ÷òî ÿâëÿåòñÿ äîñòàòî÷íî ðåäêèì
äëÿ âèäåî ýòîé ãðóïïû ïðèìåðîì ïóñòü íåïîëíîé,
íî âñå æå èëëþñòðàöèè òîãî, î ÷åì èäåò ðå÷ü â
ëèðèêå. Ïðîñòîòà è èëëþñòðàòèâíîñòü ñîîòíîøå-
íèÿ âåðáàëüíîãî è âèçóàëüíîãî ðÿäà êîìïåíñèðó-
åòñÿ íåòðèâèàëüíîñòüþ ñàìîãî ñþæåòíîãî õîäà –
âåäü ïåðåä íàìè, âèäèìî, ðîáîò-àíäðîèä, êîòîðîãî
ìîæíî ïîäçàðÿæàòü îò ñåòè.

Ìóçûêàëüíîå âèäåî íà ïåñíþ Madness ïðåäñòàâ-
ëÿåò ñîáîé, ïî ñóòè, ôðàãìåíò ôèëüìà, ãäå þíîøà
è äåâóøêà ñíà÷àëà âìåñòå åäóò â ìåòðî, âèäèìî,
åùå íå çíàêîìûå äðóã äðóãó, çàòåì îêàçûâàþòñÿ
ðÿäîì, ñïàñàÿñü îò òîëïû õóëèãàíîâ, ãðîìÿùèõ
âàãîíû è âñå âîêðóã, è, íàêîíåö, öåëóþòñÿ íà ôîíå
ñõâàòêè ìåæäó õóëèãàíàìè è ïîëèöèåé. Áåññìûñ-
ëåííûé âàíäàëèçì òîëïû õóëèãàíîâ, î÷åâèäíî,
ìåòàôîðè÷åñêè ñâÿçàí ñ òåìîé áåçóìèÿ, îáîçíà-
÷åííîé â íàçâàíèè ïåñíè, à ïîâåäåíèå þíîøè è
äåâóøêè, åñòåñòâåííî, ñ òåìîé ëþáâè. Òàêèì ïðè-
÷óäëèâûì îáðàçîì âèäåîðÿä îòðàæàåò ñîìíåíèÿ
ëèðè÷åñêîãî ãåðîÿ â òîì, ÷òî åãî ëþáîâü íà ñàìîì
äåëå íå ëþáîâü, à áåçóìèå: And now I need to know
is this real love Or it is just madness keeping us afloat?
Íåîáû÷íîñòü ðåøåíèÿ, îòðàæåííîãî â âèäåîêîì-
ïîíåíòå, ñîñòîèò â òîì, ÷òî òåìà áåçóìèÿ ïðåä-
ñòàâëåíà ñîâåðøåííî ñòîðîííèìè ïåðñîíàæàìè –
òîëïîé õóëèãàíîâ, â òî âðåìÿ êàê â ëèðèêå òàêîãî
ðàçäåëåíèÿ íåò.

Åùå îäíî ìóçûêàëüíîå âèäåî, ëèðèêà êîòîðîãî
ñâÿçàíà ñ ëþáîâíûìè îòíîøåíèÿìè, íàçûâàåòñÿ
Sing for Absolution è íà âåðáàëüíîì óðîâíå ïîâå-
ñòâóåò î ëþáâè ëèðè÷åñêîãî ãåðîÿ è îòñóòñòâèè
âçàèìíîñòè ñî ñòîðîíû äåâóøêè: I only dream of
you My beautiful Tiptoe to your room A starlight in
the gloom I only dream of you And you never knew…
Â îòëè÷èå îò ëèðèêè, ãäå êàðòèíà îòíîøåíèé è
ïðè÷èíû íåâîçìîæíîñòè ñ÷àñòüÿ ïðåäñòàâëåíû
î÷åíü ðàñïëûâ÷àòî, ôàíòàñòè÷åñêèé âèäåîðÿä âî
âïîëíå êèíåìàòîãðàôè÷åñêîì äóõå äåìîíñòðèðóåò
íàì èñòîðèþ î òîì, êàê íåêèé ìîëîäîé ÷åëîâåê
îòïðàâëÿåòñÿ â êîñìîñ, çàñûïàåò â êðèîãåííîì ìî-
äóëå, çàòåì ïðîñûïàåòñÿ è ñàäèòñÿ íà íåêóþ ïëà-
íåòó, â êîòîðîé, ïðè âñåé åå áåçæèçíåííîñòè è
ðàçðóøåííûõ ãîðîäàõ, ìîæíî óãàäàòü Çåìëþ.
Â äàííîì ñëó÷àå íàïðàøèâàåòñÿ ïàðàëëåëü ìåæäó
ëèðèêîé è âèäåîðÿäîì, òàê êàê è â òîì è â äðóãîì
ñëó÷àå èìåþò ìåñòî êðóøåíèå íàäåæä è ðàçî÷àðî-
âàíèå. Äðóãîé âàðèàíò èíòåðïðåòàöèè ìîæåò ñî-
ñòîÿòü â òîì, ÷òî âèäåîðÿä õðîíîëîãè÷åñêè ñëåäóåò
çà îïèñàííûì â ëèðèêå êðóøåíèåì ëþáâè, à ëèðè-
÷åñêèé ãåðîé ïîïûòàëñÿ âûëå÷èòü ðàçáèòîå ñåðä-
öå, óëåòåâ â êîñìîñ â ïîïûòêå îáðåñòè òàì íàäåæ-

äó íà íîâóþ æèçíü è ñ÷àñòüå, íî ýòîìó íå ñóæäåíî
áûëî ñáûòüñÿ. Êàê ìû â î÷åðåäíîé ðàç çàìåòèëè,
ôàíòàñòè÷åñêèå ñþæåòû èç êèíåìàòîãðàôà äîñòà-
òî÷íî ÷àñòî èñïîëüçóþòñÿ äëÿ âèäåîðÿäà ïåñåí ðàç-
íîé òåìàòèêè, îò ïðîòåñòíîé äî ëþáîâíîé.

Âûøå íàìè ïðèâåäåíû íàèáîëåå èíòåðåñíûå è
íàèáîëåå, ñ íàøåé òî÷êè çðåíèÿ, õàðàêòåðíûå ïðè-
ìåðû ìóçûêàëüíûõ âèäåî, ÷òîáû èçáåæàòü î÷åíü
ïðîäîëæèòåëüíîãî è âðÿä ëè öåëåñîîáðàçíîãî îïè-
ñàíèÿ âñåõ ïðèìåðîâ.

Âûâîäû
Àíàëèç îòîáðàííîãî íàìè ìàòåðèàëà ïîçâîëÿåò

óòâåðæäàòü, ÷òî âèçóàëüíûé êîìïîíåíò òàêîãî ñëîæ-
íîãî òåêñòîâîãî åäèíñòâà, êàê ìóçûêàëüíîå âèäåî,
èëè âèäåîêëèï, äåìîíñòðèðóåò ñîâåðøåííî î÷åâèä-
íûå ïðèçíàêè âîçäåéñòâèÿ íà íåãî êèíåìàòîãðà-
ôè÷åñêîãî äèñêóðñà, ïðè÷åì ñïåöèôèêà ýòîãî âîç-
äåéñòâèÿ òàêîâà, ÷òî íà âèçóàëüíîì óðîâíå ìû
èìååì äåëî ñêîðåå ñî ñëåäàìè âëèÿíèÿ êèíîäèñ-
êóðñà êàê öåëîãî, à íå ïîñðåäñòâîì êàêèõ-òî êîíê-
ðåòíûõ ôèëüìîâ èëè èõ ôðàãìåíòîâ. Âèäåîðÿä
ïîêàçûâàåò ôðàãìåíòû ñþæåòà èëè äàæå ïðàêòè-
÷åñêè çàâåðøåííûå ñþæåòíûå ëèíèè, ñâÿçàííûå
òåìàòè÷åñêè ñ õîðîøî èçâåñòíûìè ìàññîâîé àóäè-
òîðèè ôèëüìàìè èëè â ðÿäå ñëó÷àåâ êîìïüþòåð-
íûìè èãðàìè. Íàìè âûäåëåíû òàêèå àêòóàëüíûå
äëÿ ñîâðåìåííîé ìàññîâîé êóëüòóðû ñöåíàðèè, êàê
«Âîññòàíèå ìàøèí», «Áîðüáà ëþäåé ïðîòèâ âàìïè-
ðîâ», «Ñâåðõúåñòåñòâåííîå», «Ïîëåòû â êîñìîñ»,
«Âåñòåðí» è «Áåçóìèå». Óêàçàííûå ñöåíàðèè ðåà-
ëèçóþòñÿ â âèäåîðÿäå ôàíòàñòè÷åñêèìè èëè çíà-
÷èòåëüíî ðåæå ðåàëèñòè÷åñêèìè ñðåäñòâàìè, ÷òî
âïîëíå ëîãè÷íî, òàê êàê ôàíòàñòè÷åñêèå ýëåìåíòû
îáëàäàþò áîëåå âûñîêîé ñòåïåíüþ çðåëèùíîñòè.

Ýòà êèíåìàòîãðàôè÷åñêàÿ ðåàëüíîñòü èíîãäà
èìååò ôóòóðèñòè÷åñêèå ÷åðòû, òî åñòü ïðåäñòàâëÿ-
åò íåêèé óñëîâíûé ìèð áóäóùåãî, ãäå íåñ÷àñòíóþ
ëþáîâü ìîæíî ïîïûòàòüñÿ çàáûòü ñ ïîìîùüþ ïî-
ëåòà â êîñìîñ, à êëîíû è ðîáîòû-àíäðîèäû æèâóò
ñðåäè ëþäåé. Â äðóãèõ ñëó÷àÿõ ýòî ðåàëüíîñòü, äî-
ïîëíåííàÿ ñâåðõúåñòåñòâåííûìè ýëåìåíòàìè: ýê-
ñòðàñåíñàìè, âàìïèðàìè è ïóòåøåñòâèÿìè âî âðå-
ìåíè. Åùå îäíà ðàçíîâèäíîñòü êèíåìàòîãðàôè÷åñ-
êîãî ìèðà – àíèìàöèîííàÿ ðåàëüíîñòü, ãäå äåé-
ñòâóþò ïåðñîíàæè ìóëüòôèëüìîâ, ïðè÷åì ñþæåòû
÷àùå äàëåêè îò «äåòñêèõ». Â òåõ æå íåìíîãî÷èñ-
ëåííûõ ñëó÷àÿõ, ãäå ïîêàçàíà «îáû÷íàÿ ðåàëüíîñòü»,
òåìàòè÷åñêèå îáëàñòè, ïðèâëå÷åííûå äëÿ âèäåîðÿ-
äà, ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé ÷åëîâå÷åñêèå ïîðîêè, âîé-
íó, àðìèþ, õóëèãàíñòâî è âàíäàëèçì.

Íåñîìíåííûé èíòåðåñ ïðåäñòàâëÿåò ñîîòíåñåí-
íîñòü âåðáàëüíîãî è âèçóàëüíîãî ðÿäîâ, òî åñòü òî,
êàêèå îáðàçû è òåìû ïðèâëåêàþòñÿ äëÿ ïåðåäà÷è
èäåé, ïðåäñòàâëåííûõ â ïåñåííîé ëèðèêå. Íàìè
îòìå÷åíî, ÷òî â ýòîé ñâÿçè èìåþò ìåñòî òàêèå àñ-
ñîöèàöèè, êàê óïîäîáëåíèå ðàçðóøèòåëüíûõ èäåé
óêóñó âàìïèðà, îáùåñòâåííîãî óñòðîéñòâà – êó-
êîëüíîìó òåàòðó, ëæèâûå ëþäè ïîäîáíû ðîáîòàì,
òàê êàê ëîæü åñòü íå÷òî èñêóññòâåííîå; ïðîòèâî-
ñòîÿíèå ÷åëîâåêà è îáùåñòâåííûõ óñòîåâ ïîäîáíî
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Ïëîòíèöêèé Þ.Å.
Âçàèìîäåéñòâèå êèíåìàòîãðàôè÷åñêîãî è ïåñåííîãî äèñêóðñîâ
(íà ìàòåðèàëå ìóçûêàëüíûõ âèäåî ãðóïïû Muse)

áîðüáå òðàäèöèîííîãî ãåðîÿ-îäèíî÷êè èç ëþáîãî
âåñòåðíà èëè ñðàæåíèþ ñ ðîáîòàìè. Ñ÷àñòüå ñðîä-
íè ïîëåòó, ãîñóäàðñòâî ñ åãî íàëîãîâîé ñèñòåìîé
èçîáðàæàåòñÿ êàê îãðîìíûé, ïîãëîùàþùèé âñå
ìåõàíèçì. Ïåðå÷èñëåííûå âûøå ñîîòâåòñòâèÿ ñêî-
ðåå ìåòàôîðè÷åñêîãî òèïà, õîòÿ åñòü íåáîëüøîå
êîëè÷åñòâî ïðèìåðîâ ìåòîíèìè÷åñêèõ ñâÿçåé ìåæäó
âèçóàëüíûì è âåðáàëüíûì óðîâíÿìè. Â ÷àñòíîñòè,
äåòñòâî ìåòîíèìè÷åñêè ñâÿçàíî ñ êóêëàìè è àíè-
ìàöèîííûìè ôèëüìàìè, à íåñ÷àñòíàÿ ëþáîâü è
ñòðàäàíèÿ – ñ ïëà÷åì.

Êàê ìû âèäèì, âëèÿíèå êèíåìàòîãðàôè÷åñêîãî
äèñêóðñà íà ïåñåííûé äèñêóðñ â ðàìêàõ ïðîàíàëè-
çèðîâàííîãî íàìè ìàòåðèàëà ðåàëèçóåòñÿ êàê íà
ôîðìàëüíîì, òàê è íà ñîäåðæàòåëüíîì óðîâíå, ÷òî
åùå ðàç ïîäòâåðæäàåò: êèíåìàòîãðàôè÷åñêèé äèñ-
êóðñ ÿâëÿåòñÿ ñàìûì âëèÿòåëüíûì â ñîâðåìåííîé
ìàññîâîé êóëüòóðå, ïðè÷åì ýòî âëèÿíèå îòðàæàåò-
ñÿ â òîì ÷èñëå íà ñîäåðæàíèè è ñòðóêòóðå âèçó-
àëüíîãî êîìïîíåíòà ìóçûêàëüíûõ âèäåî áðèòàí-
ñêîé ãðóïïû Muse.
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Â ðàìêàõ ìåäèàóðáàíèñòèêè, èññëåäóþùåé ðàçíûå àñïåêòû ÷åëîâå÷åñêîé êîììóíèêàöèè â ãîðîäñêîé

ñðåäå, ãîðîä òðàêòóåòñÿ êàê ñëîæíîå êîììóíèêàòèâíîå îáðàçîâàíèå, íàõîäÿùåå îòðàæåíèå â çíàêàõ
ðàçëè÷íûõ ñåìèîòè÷åñêèõ ñèñòåì. Îäíîé èç òàêèõ ñèñòåì, ôîðìèðóþùèõ ñåìèîòè÷åñêîå ïðîñòðàíñòâî
ãîðîäà, ÿâëÿþòñÿ âûâåñêè, ðåïðåçåíòèðóþùèå íàèìåíîâàíèÿ îáúåêòîâ ãîðîäñêîé èíôðàñòðóêòóðû.

Íàñòîÿùàÿ ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà èçó÷åíèþ òåêñòîâ êèòàéñêèõ ãîðîäñêèõ âûâåñîê êàê íåîòúåìëåìîé
ñîñòàâëÿþùåé ìåäèàóðáàíèñòè÷åñêîãî äèñêóðñà. Òåìà èññëåäóåòñÿ ñ ïîçèöèé ñîöèîëèíãâèñòèêè
ñ ïðèìåíåíèåì ñîîòâåòñòâóþùèõ íàó÷íûõ ìåòîäîâ (ýòíîãðàôè÷åñêîãî ìåòîäà è ñåìèîòè÷åñêîãî
àíàëèçà), òàêæå  èñïîëüçîâàíû ýëåìåíòû äèñòðèáóòèâíîãî àíàëèçà. Ìàòåðèàëîì èññëåäîâàíèÿ
ïîñëóæèëè òåêñòû âûâåñîê ïÿòè êèòàéñêèõ ìåãàïîëèñîâ: Ïåêèí, Òÿíüöçèíü, Øàíõàé, Õàí÷æîó è
Ãóàí÷æîó. Â ñòàòüå äàåòñÿ êðàòêèé ðåòðîñïåêòèâíûé îáçîð ðàçâèòèÿ ÿçûêà êèòàéñêèõ ãîðîäñêèõ
âûâåñîê, ðàññìîòðåíà ñòðóêòóðà òåêñòîâ âûâåñîê è îïðåäåëåíû îñîáåííîñòè åå èäåíòèôèöèðóþùåãî,
êâàëèôèöèðóþùåãî è äèôôåðåíöèðóþùåãî êîìïîíåíòîâ. Âûÿâëåíà ëèíãâîêóëüòóðíàÿ ñïåöèôèêà
èñïîëüçîâàíèÿ â òåêñòàõ âûâåñîê èíîÿçû÷íîé ãðàôèêè, òîïîíèìîâ è àíòðîïîíèìîâ, îïèñàíû
õàðàêòåðíûå íàöèîíàëüíûå ïðèåìû: èãðà ñëîâ, îñíîâàííàÿ íà îìîôîíèè, èñïîëüçîâàíèå ïðåèìóùåñòâ
èåðîãëèôè÷åñêîé ïèñüìåííîñòè è òåêñòîâ äðåâíåé êèòàéñêîé ïîýçèè.

Àâòîð ïðèõîäèò ê âûâîäó, ÷òî òåêñòû ãîðîäñêèõ âûâåñîê ÿâëÿþòñÿ öåííûì èñòî÷íèêîì
èíôîðìàöèè, äåìîíñòðèðóþùèì íå òîëüêî ïðèçíàêè âëèÿíèÿ íà ìåäèàóðáàíèñòè÷åñêèé äèñêóðñ
êèòàéñêèõ ãîðîäîâ ãëîáàëèçàöèîííûõ ïðîöåññîâ, íî è ïðåæäå âñåãî íàãëÿäíî ïîä÷åðêèâàþùèì èõ
óíèêàëüíûå õàðàêòåðèñòèêè, îñîáûé êîëîðèò è ñàìîáûòíîñòü ÿçûêîâîãî ïîðòðåòà ýòèõ ãîðîäîâ.
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ABSTRACT
From the perspective of urban communication studies, that explore various aspects of human

communication in an urban environment, the city is interpreted as a complex communicative formation,
which is reflected in the signs of various semiotic systems. One of such systems forming the semiotic
landscape of a city is signboards representing the names of urban infrastructure facilities.

The article reflects the results of linguistic analysis of signboards texts of five China megacities: Beijing,
Tianjin, Shanghai, Hangzhou and Guangzhou. A brief retrospective review of the development of the urban
signboards language as a part of Chinese cities’ linguistic appearance is given. The structure of Chinese
signboards’ texts is considered and the main features of its identifying (the general name of an urban object
that determines the type of an enterprise), qualifying (the component that clarifies the profile of an urban
object, as well as the range of products and services offered) and differentiating (the individual name of an
object) components are determined.

The article shows how the technique of foreign graphics, inclusion of toponyms and anthroponyms in
the text, advantages of Chinese ideographic writing system are used in signboards texts’ creation. Using the
owners’ names, surnames and even nicknames, based on their appearance, can be considered as a traditional
way of commercial objects’ nominating in China. The creators of signboards texts, taking into account the
peculiarities of Chinese language as one of the most homonymous languages, actively use the language game
technique that is based on the words with the same pronunciation, but different meaning and writing. The
use of phrases from ancient Chinese poetry as a differentiating component is pointed out as one of specific
features of Chinese urban signboards texts.

The author emphasizes that the urban signboards texts are a valuable source of information, that shows
not only how the globalization processes influence the urban discourse of Chinese cities, but above all,
clearly accentuates their unique characteristics, originality and identity of the language portrait of these
cities.

Key words:  urban communication studies, China, language appearance of a city, urban semiotics,
signboard text.
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Ââåäåíèå
Êîììóíèêàòèâíîå ïðîñòðàíñòâî ñîâðåìåííîãî

ãîðîäà ÿâëÿåòñÿ îòðàæåíèåì îñîáåííîñòåé îáðàçà
æèçíè ñîöèóìà, îáùåñòâåííîãî ìèðîâîççðåíèÿ,
ìîðàëüíûõ íîðì, ýñòåòè÷åñêèõ ïðèíöèïîâ è ïðåä-
ñòàâëÿåò ñîáîé ñîâîêóïíîñòü ðàçíîðîäíûõ ÿçûêî-
âûõ îáðàçîâàíèé, ñîñòàâëÿþùèõ ñëîæíóþ åäèíóþ
ñèñòåìó. Èññëåäîâàíèå ýòîé ñëîæíîé êîììóíèêà-
òèâíîé ñèñòåìû îôîðìèëîñü â îñîáîå íàó÷íîå íà-
ïðàâëåíèå, íàõîäÿùååñÿ íà ñòûêå óðáàíèñòèêè è
êîììóíèêàòèâèñòèêè, äëÿ îáîçíà÷åíèÿ êîòîðîãî ìû
èñïîëüçóåì òåðìèí «ìåäèàóðáàíèñòèêà», ïîñêîëü-
êó îí çàêëþ÷àåò â ñåáå ïðèíàäëåæíîñòü èññëåäó-

åìîé ñôåðû îáùåíèÿ ãîðîäó, à òàêæå óêàçûâàåò íà
ïðèìåíåíèå â íåé ðàçëè÷íûõ ôîðì è ñðåäñòâ êîì-
ìóíèêàöèè (media) [Ëåîíòîâè÷ 2018à, ñ. 27]. Êàê
îòìå÷àåò Î.À. Ëåîíòîâè÷, ìåäèàóðáàíèñòèêà – ýòî
«ìîùíîå ñîöèîëèíãâèñòè÷åñêîå íàïðàâëåíèå, ïî-
çâîëÿþùåå âûÿâèòü ðîëü ðàçëè÷íûõ ñåìèîòè÷å-
ñêèõ çíàêîâ â ôîðìèðîâàíèè îáëèêà áîëüøîãî ãî-
ðîäà êàê ýêçèñòåíöèàëüíîãî ïðîñòðàíñòâà» [Ëåîí-
òîâè÷ 2018á, ñ. 199].  Â êîíòåêñòå ýòîãî íàó÷íîãî
íàïðàâëåíèÿ ãîðîä òðàêòóåòñÿ êàê ñëîæíîå äèñêóð-
ñèâíîå îáðàçîâàíèå, «òåêñò» â øèðîêîì ñìûñëå ýòî-
ãî ñëîâà, à åãî îáëèê ðàññìàòðèâàåòñÿ ÷åðåç ñîâî-
êóïíîñòü çíàêîâ ðàçëè÷íûõ ñåìèîòè÷åñêèõ ñèñòåì.
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Среди «текстов», формирующих семиотическое 
пространство города, особый интерес представ-
ляют тексты вывесок, репрезентирующие наиме-
нования объектов инфраструктуры города (на-
пример, предприятий коммерческого типа или 
культурно-развлекательных заведений). Следует 
отметить, что в нашем исследовании мы рассмат-
риваем надпись на вывеске как особый тип тек-
ста, соглашаясь с Н.В. Михайлюковой в том, что 
«вывеска – это своеобразный «свернутый» текст-
примитив. В акте номинации городского объекта 
происходит свертывание высказывания, позво-
ляющее экономно и компактно передать смысло-
вое содержание текста вывески. Таким образом, 
название городского предприятия являет опреде-
ленные итоги акта коммуникации, так как содер-
жит сжатый, свернутый речевой акт номинатора: 
предложение воспользоваться товарами и услуга-
ми данного городского объекта» [Михайлюкова 
2017, с. 52]. 

Настоящая статья, написанная в рамках проек-
та РФФИ «Язык большого города: медиаурбани-
стический дискурс в России и КНР», который 
предполагает всестороннее исследование комму-
никативного пространства современного китай-
ского города, посвящена изучению текстов китай-
ских городских вывесок как неотъемлемой со-
ставляющей медиаурбанистического дискурса. 
Следует отметить, что визуальное коммуникатив-
ное пространство китайских мегаполисов в на-
стоящее время остается недостаточно изученным. 
Тем не менее существует ряд исследований, по-
священных некоторым аспектам наименования 
объектов инфраструктуры китайского города. Так, 
например, О.В. Дубкова и М.В. Захарова-
Саровская [Дубкова, Захарова-Саровская 2018] 
рассматривали модели словосложения, исполь-
зуемые при образовании современных китайских 
эргонимов. Вывески на русском языке как фраг-
мент коммуникативного пространства пригранич-
ных китайских городов были объектом исследо-
ваний Цзян Ин [Цзян 2016], Мань Шу [Мань 
2018], Л.М. Шипановской [Шипановская 2016]. 
Русскоязычные вывески в лингвокультурном про-
странстве китайского города также рассматривали 
Е.В. Харченко и Мань Шу [Харченко, Мань 
2018], анализируя их с точки зрения наличия лин-
гвистических ошибок. В некоторой степени близ-
ки к тематике нашего исследования и работы, 
посвященные изучению принципов наименова-
ния китайских внутригородских объектов [Ван 
2008], китайских брендов [Глазачева, Коваль 2014; 
Ульянова 2015], а также особенностям перевода 
зарубежных брендов на китайский язык [Ульяно-
ва 2015].  
Целью настоящей статьи является рассмотре-

ние текстов вывесок как фрагмента коммуника-
тивного пространства современного крупного ки-
тайского города, выявление и анализ их структур-
но-семантических особенностей, а также опреде-
ление их лингвокультурной специфики. Материа-
лом исследования послужили тексты вывесок пяти 
китайских мегаполисов (Пекин, Тяньцзинь, Шан-
хай, Ханчжоу и Гуанчжоу), отобранные методом 

сплошной выборки. Тема исследуется с позиций 
социолингвистики с применением соответствую-
щих научных методов (этнографического метода и 
семиотического анализа), также использованы 
элементы дистрибутивного анализа. 

 
Ретроспективный обзор развития языка китай-

ских городских вывесок 
Язык городских вывесок как часть языкового 

облика китайских городов динамично менялся с 
течением времени, отражая особенности общест-
венного сознания и народной культуры в ту или 
иную эпоху. Так, города первой половины 
XX века (до образования КНР в 1949 г.) пестрили 
вывесками, отражавшими надежды на процвета-
ние заведения, благосостояние и успех в делах его 
хозяина [Ду 1994, с. 41]. В традиционном Китае 
считалось, что от имени во многом зависит то, 
как человек проживет свою жизнь. Поэтому и 
при номинации коммерческих объектов китайцы 
старались выбрать название, сулящее заведению 

благоденствие и стабильное развитие: 永安公司 – 
компания «Вечное спокойствие (Безопасность на 

века)», 大荣布店 – текстильная лавка «Великая 

слава (Большой почет)», 商乐茶楼 – чайная «Радо-
стная торговля». С начала 50-х годов и до окон-
чания «культурной революции» тексты городских 
вывесок имели пропагандистскую окраску и от-
личались идеологической маркированностью: 

胜利旅馆 – гостиница «Победа», 群众印刷厂 – 

типография «Народные массы»，红旗大饭店 – 
гостиница «Красное знамя».  

Значительные изменения в языковом облике 
китайского города произошли в 80-е годы 
XX века по мере успешного претворения в жизнь 
политики реформ и открытости. Открытость 
внешнему миру и глобализационные процессы 
оказали серьезное преобразующее влияние на 
развитие китайского общества. Появилось огром-
ное количество городских вывесок, эксплици-
рующих национальный колорит зарубежных стран 
как с помощью иностранных имен собственных в 
иероглифическом написании (罗马夜总会 – ноч-

ной клуб «Рим», 伊士曼宾馆 – гостиница «Ист-
мен»), так и с помощью прямого использования 
иноязычной лексики (Sunshine 服装店 – магазин 
одежды Sunshine, Honey 咖啡厅 – кафе Honey). 
Вывески с иноязычной лексикой, ассоциирую-
щейся с западным образом жизни, роскошью и 
богатством экономически развитых стран, при-
влекали китайского городского обывателя рубежа 
ХХ–ХХI веков своей непривычностью, обещани-
ем чего-то нового, отличного от повседневной 
жизни [Котельникова 2018, с. 27–28].  

В последние годы в противовес глобализации 
и интернационализации в Китае усиливаются 
тенденции к сохранению национальной самобыт-
ности, которые находят свое отражение в город-
ских вывесках, преимущественно в использова-
нии устаревших китайских наименований заведе-
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ний (聚贤阁 – «Терем, собирающий мудрецов», 
卧龙山庄 – вилла «Спящий дракон») [Ли 2009,  
с. 78], а также образов, взятых из истории, 
культуры и классической литературы, например: 
兰亭宾馆 – гостиница «Павильон орхидей» 
(предисловие к антологии «Стихотворения, сочи- 
ненные в Павильоне орхидей» – наиболее знаме- 
нитое произведение каллиграфа Ван Сичжи); 
又一村饭店 – ресторан «Еще одна деревенька» 
(название ресторана – фраза из стихотворения 
«Горная прогулка» (游山西村) сунского поэта Лу 
Ю) [У 2015, с. 50]. 

 
Структурно-семантические особенности текстов 

китайских городских вывесок 
Рассматривая структуру текста вывесок, мы 

вслед за Н.В. Михайлюковой выделяем три ос-
новных компонента: идентифицирующий (общее 
название городского объекта, определяющее тип 
предприятия), квалифицирующий (компонент, 
уточняющий профиль городского объекта, а так-
же ассортимент предлагаемых товаров и услуг) и 
дифференцирующий (индивидуальное название 
объекта) [Михайлюкова 2013, с. 13]. Идентифи-
цирующим компонентом текста китайской вывес-
ки может быть как слово (友谊商店 – магазин 
«Дружба», 发型设计沙龙 – Салон моделирования 
причесок), так и морфема, входящая в состав 
слова. Мы считаем, что, если в тексте вывески 
присутствуют такие многосложные слова, постро-
енные по атрибутивному типу, как 药房 – аптека 
(药 – лекарства + 房 – здание, помещение), 茶馆 – 
чайная (茶 – чай + 馆 – торговое предприятие), 
理发店 – парикмахерская (理发 – стричься + 店 – 
магазин, лавка), идентифицирующим компонен-
том следует считать не все слово, а лишь постпо-
зитивную морфему, тогда как препозитивную 
морфему (или морфемы) следует отнести к ква-
лифицирующему компоненту. Китайские лин-
гвисты отмечают, что в коммунистическом Китае 
до периода проведения политики реформ и от-
крытости идентифицирующий компонент текстов 
городских вывесок был преимущественно пред-
ставлен морфемой 店 (магазин, лавка), например: 
百货店 – универмаг; 药店 – аптека; 饭店 – 
гостиница, ресторан; 书店 – книжный магазин 
[Дин 2006, с. 25]. Впоследствии с целью преодоления 
подобного однообразия в качестве идентифицирую-
щего компонента стали активно использоваться и 
другие родовые морфемы: 馆 (предприятие бытового 
обслуживания, небольшое торговое предприятие), 厅 
(зал, палаты), 楼 (терем, здание), 屋 (комната, 
помещение). Широкое распространение получили и 
иноязычные названия, заимствованные как 
фонетическим (吧 bā (от. англ. bar) – бар; 沙龙 shālóng 
(от франц. salon) – салон; 得来速 dé lái sù (от англ. 
drive-thru) – ресторан фаст-фуд с линией 
автораздачи), так и семантическим способами 
(超市 – супермаркет: 超 – супер + 市 – рынок; 
大众市场 – масс-маркет: 大众 – широкие массы + 

市场 – рынок). Вместе с тем в последние годы, 
как мы отмечали ранее, наблюдается тенденция к 
использованию в качестве идентифицирующего 
компонента устаревших китайских наименований, 

таких как 阁 (терем, палата, зал), 轩 (флигель, 

домик), 坊 (лавка, торговый ряд), 斋 (кабинет, 

студия), 山庄 (усадьба, вилла). Эти традиционные 
наименования в тексте вывесок, призванные 
разнообразить названия городских объектов, 
схожих по профилю деятельности, не только 
обогащают языковой облик современного китай-
ского города, но и являются элементом обраще-
ния к национальному самосознанию.  

Идентифицирующий и квалифицирующий 
компоненты текста вывески соотносятся между 
собой как родовое и видовое названия того или 
иного объекта. Один и тот же иденти- 
фицирующий компонент может быть уточнен с 
помощью различных квалификаторов, например, 
идентификатор 吧 (бар) может быть уточнен 
квалификаторами 酒 – алкоголь (酒吧 – бар, паб), 
网 – Интернет (网吧 – интернет-кафе), 氧 – 
кислород (氧吧 – кислородный бар), 迪 
(сокращенно от 迪斯科) – дискотека (迪吧 диско-
бар). В тексте многих вывесок идентифици-
рующий компонент отсутствует, и основная 
информативная нагрузка ложится на квали-
фикатор, например: 沸点麻辣烫 – Острый суп 
«Точка кипения», 勿忘我鲜花礼品 – Цветы и 
подарки «Незабудка». Дифференцирующий 
компонент, являя собой индивидуальное название 
объекта, представлен именем собственным и 
является базовой составляющей вывески. С точки 
зрения количественно-слогового состава пода- 
вляющее число этих имен собственных пред- 
ставляют собой трех- или четырехсложные 
образования, что делает их лаконичными и 
ритмичными [Гэн, Чжао 2006, с. 197], например: 
好口味小吃楼 – закусочная «Хороший вкус»; 
天作之合婚纱摄影 – студия свадебной фотографии 
«Союз, совершенный небом». Дифференци-
рующий компонент, обязательно присутствующий 
на вывеске, выполняет функции индивидуа-
лизации городского объекта среди подобных и при-
влечения внимания адресата, он в наибольшей сте-
пени отражает особенности мышления и 
характерные черты менталитета китайских 
городских жителей. Поэтому именно дифференци- 
рующий компонент текста городских вывесок 
представляет для нас наибольший интерес. 

Следует отметить, что для структуры текста 
китайских вывесок характерна фиксированная 
последовательность обозначенных компонентов: 
дифференцирующий компонент + квалифици-
рующий компонент + идентифицирующий ком-
понент, что связано с грамматическими особен-
ностями китайского языка.  

Иногда в тексте вывесок, помимо собст-
венно названия объекта, содержится и рек-
ламный компонент – краткий текст инфор-
мирующего или рекомендательного характера, 
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например: 绿岛阳光 (ниже на вывеске) 
风味家常菜，特色商务餐，经典宴会席 – «Солнечный 
свет зеленых островов» (ниже) Вкусная домашняя 
кухня, оригинальные бизнес-ланчи, изысканные 
банкеты; 安心快餐店 (ниже) 安心坐下来吃一碗吧! 
既便宜又好吃! – Ресторан быстрого питания «Спо-
койствие» (ниже) Спокойно сядь и съешь таре-
лочку! Дешево и вкусно!  

 
Лингвокультурная специфика текстов китайских 

городских вывесок 
На основе проведенного нами лингвистическо-

го анализа фактического материала (более 1200 
текстов вывесок таких мегаполисов, как Пекин, 
Тяньцзинь, Шанхай, Ханчжоу и Гуанчжоу) счита-
ем возможным обозначить некоторые характер-
ные особенности, свойственные текстам вывесок 
современного китайского города. 
Использование иноязычной графики 
Абсолютно естественно, что процессы интер-

национализации экономики находят свое отраже-
ние в лингвистическом облике современного ки-
тайского города в виде вывесок с иноязычными 
названиями крупнейших мировых компаний. Ис-
пользование иноязычной графики также активно 
практикуется и китайскими компаниями, что 
продиктовано либо объективной необходимостью 
при выходе бренда на международный рынок, 
либо, и это чаще всего, желанием придать заведе-
нию оттенок элитарности, вызвать у реципиента 
ассоциации с западным образом жизни.  

Однако следует отметить, что иностранная 
лексика сложна для носителя китайского языка с 
точки зрения как произношения, так и запоми-
нания, поэтому иностранные компании, выходя 
на китайский рынок, часто разрабатывают для 
своего бренда иероглифический логотип. Таким 
образом, в текстах китайских городских вывесок 
мировых компаний иноязычное название нередко 
дублируется в иероглифическом написании: 

Auchan 欧尚 (сеть гипермаркетов), Watsons 屈臣氏 

(сеть магазинов), Hilton 希尔顿 (сеть отелей). 
И наоборот, поскольку в китайских мегаполисах 
живет большое количество иностранцев, многие 
из которых не владеют иероглифической пись-
менностью, часто на вывесках китайский текст 
дублируется в иноязычной графике, причем пере-
воду на английский язык подвергаются лишь 
идентифицирующий и квалифицирующий ком-
поненты текста, тогда как дифференцирующий 
транскрибируется с помощью китайского латини-
зированного алфавита пиньинь, например: 

滨江购物中心 Binjiang Shopping Center – торговый 

центр «Биньцзян»; 靓齿口腔门诊部 Liang Chi Dental 
Clinic – стоматологическая клиника «Лянчи». 
Использование топонимов и антропонимов 
Следует отметить частотность использования в 

составе дифференцирующего компонента текста 
китайских городских вывесок антропонимов 
(личных имен, фамилий, прозвищ) и топонимов 
(географических названий), а также указать неко-
торые особенности их использования. 

Традиционным для Китая является способ но-
минации коммерческих объектов с использовани-
ем фамилий (редко имен) владельцев – считается, 
что тем самым владелец берет на себя ответствен-
ность за качество предоставляемых услуг. Чаще 
всего названия с антропонимами имеют следую-
щую структуру: «фамилия + 记 (имени кого-то, 
под чьим-то именем) + направление деятельно-
сти» [Ян 2008, с. 313], например: 朱记火锅 – «Хого 
(китайский самовар) от Чжу», 宋记秘制烤鱼 – 
«Жареная рыба по секретному рецепту от Суня», 
赵记修鞋店 – «Мастерская Чжао по ремонту обу-
ви». Также в китайских городах можно увидеть 
вывески небольших коммерческих заведений, в 
названии которых фигурируют прозвища владель-
цев, основанные на особенностях их внешности, 
например: 胖子生煎 – «Обжаренные мясные пам-
пушки от Толстяка»; 张麻子厨房用品店 – «Лавка 
кухонной утвари рябой Чжан». Конечно же, гло-
бализационные процессы привели к тому, что 
вместе с традиционными для Китая текстами вы-
весок в настоящее время можно увидеть и тексты 
с антропонимами, построенными по западному 
образцу, где дифференцирующий компонент 
представлен иностранным именем собственным в 
иноязычном либо иероглифическом написании: 
Angelina 甜品沙龙 – Салон десертов «Ангелина», 
蒙娜丽莎瓷砖 – Керамическая плитка «Мона Лиза».  

Использование топонимов в названиях ком-
мерческих объектов, представленных на китай-
ских городских вывесках, чаще всего мотивирова-
но месторасположением объекта либо желанием 
отразить стилизацию интерьера заведения, пока-
зать соотнесенность товара или предоставляемой 
услуги с указанным географическим объектом, 
реже – стремлением актуализировать общеприня-
тые ассоциации, связанные с географическим 
объектом. Например, 前门自行车商店 – магазин 
«Велосипеды на Цяньмэнь» (расположен на улице 
Цяньмэнь в Пекине); 莫斯科餐厅 – ресторан «Мо-
сква» (ресторан русской кухни в Пекине); 
巴黎风情婚纱摄影店 – студия свадебной фотографии 
«Парижский стиль» (апеллирование к традицион-
ному ассоциированию Парижа с модой, изыскан-
ностью, романтикой и пр.). Названия, мотивиро-
ванные топонимами, являются традиционными 
для китайских заведений общественного питания. 
Это обусловлено разнообразием региональных 
особенностей китайской кухни, значительными 
отличиями в способах приготовления и используе-
мых ингредиентах в разных регионах. Такие назва-
ния имеют структуру «топоним + название блюда, 
на приготовлении которого специализируется рес-
торан», и хотя и не отличаются оригинальностью, 
однако являются очень информативными для кли-
ентов, например: 山西刀削面 – «Нарезная лапша 

провинции Шаньси», 重庆火锅店 – «Чунцинский 

хого», 桂林米粉 – «Гуйлиньская рисовая лапша». 
Также следует отметить, что в традиционных на-
званиях, включающих в себя топонимы и антро-
понимы, часто используются слова 正宗 (класси- 

ческий, настоящий) и 老牌 (известная торговая 
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марка, старая марка), например: 老牌郭家瓦罐汤 – 
«Фирменный бульон в горшочках семьи Го»; 
正宗兰州拉面 – «Настоящая ланьчжоуская лапша».  
Использование игры слов, основанной на омофо-

нии 
Китайский язык как один из наиболее омофо-

ничных языков мира предоставляет широкие воз-
можности для применения художественного 
приема, при котором используются одинаково 
звучащие, но различные по значению и написанию 
слова с целью достижения эффекта актуализации 
двойного значения (双关). В качестве примера 
использования подобной языковой игры 
приведем текст вывески с названием фруктового 
магазина 侬家果园 – «Фруктовый сад твоей 
семьи». Прототипом этого названия является 
фраза 农家果园 – «Фруктовый сад крестьянской 
семьи». По-китайски обе эти фразы звучат 
абсолютно одинаково, на письме же номинатор 
намеренно заменил слово «крестьянин» 农 (n\ng) 
на его омофон 侬 (n\ng), который в шанхайском 
диалекте имеет значение «ты», таким образом, 
добившись актуализации двойного значения: с 
одной стороны «крестьянский сад» говорит о 
натуральности и экологичности продаваемых 
фруктов, с другой – местоимение «твой» делает 
товар ближе к потребителю, создает 
представление о том, что его уже включили в 
число владельцев товара [Ли 2009, с. 78]. 
Поскольку для китайского языка важным являет-
ся визуальное восприятие текста, следует отме-
тить и внешнее сходство между исходным иерог-

лифом (农) и тем, на который он был заменен 

(侬), – оба иероглифа имеют идентичный графи-
ческий элемент, что еще больше помогает 
сохранить связь модифицированной единицы с ее 
прототипом. 

Особенно часто используется прием игры слов, 
если прототипом для названия городского объекта 
послужил фразеологический оборот. Поскольку 
китайские фразеологические единицы имеют сжа-
тую форму (состоят преимущественно из четырех 
иероглифов), при этом обладают глубоким смы-
словым содержанием и высокой степенью узна-
ваемости, они часто выступают в качестве диффе-
ренцирующего компонента текста городских вы-
весок как в оригинальном, так и в трансформиро-
ванном виде. Так, например, фразеологизм 

天长地久 (на веки вечные; досл. – долгий, как не-
бо, постоянный, как земля) был трансформиро-
ван в название винного магазина 天长帝酒 – 
«Вечное императорское вино», где слово 地 dR 
(земля) заменено на омофоничное ему 帝 dR 
(император), а слово 久 jiǔ (долгий) – на 酒 jiǔ 
(вино). В качестве основы для названия одного из 
магазинов одежды был использован фразеологизм 

依依不舍 (не в силах расстаться; глубокая привя-
занность), в котором лексической замене под-

верглись первые два иероглифа: слово 依依 yīyī 
(неотступно думать о чем-либо) было заменено на 

редуплицированную форму слова 衣yī (одежда). 
Таким образом, вывеску этого магазина одежды 

украшает надпись 衣衣不舍, которую можно пере-
вести как «Не в силах расстаться ни с одной ве-
щью [купленной в этом магазине]». 
Использование преимуществ иероглифической 

письменности 
Иероглифическая письменность является важ-

нейшей особенностью, отличающей визуальный 
облик китайской вывески от городских вывесок 
других стран. Художественно-эстетический облик 
иероглифического знака, ставший основой калли-
графии как самостоятельного вида художествен-
ного искусства, дает широкие возможности для 
создания графического дизайна вывески. Однако 
нас в большей степени интересуют не графиче-
ские, а лингвистические особенности иероглифи-
ческих знаков, удачно применяемые в текстах го-
родских вывесок.  

Китайский является изолирующим слогомор-
фемным языком, где практически каждая (за ред-
кими исключениями) морфема, обозначаемая на 
письме иероглифом, представляет собой слог и 
имеет собственное значение. Поскольку подав-
ляющее большинство фиксируемых иероглифами 
лингвистических единиц, будь то односложное 
слово или часть многосложного слова, имеют 
собственное значение, естественным является 
преимущественное использование в текстах го-
родских вывесок иероглифических знаков с ярко 
выраженной положительной семантикой, особен-
но иероглифов, воспринимающихся носителями 

языка как символы всевозможных благ (吉祥字), 

таких как: 福 (счастье), 康 (здоровье), 美 (красота), 

顺 (удача), 富 (богатство). Дифференцирующий 
компонент текста городских вывесок, включаю-
щий такие иероглифы, может представлять собой 
как сочетание имен нарицательных, построенное 
по привычным грамматическим моделям 

(恒康药店 – аптека «Долговременное здоровье»; 

鸿福酒家 – ресторан «Великое счастье»), так и имя 
собственное, которое на иностранные языки воз-
можно перевести лишь с помощью транслитера-
ции, в то время как в сознании носителей китай-
ского языка оно будет вызывать самые позитив-
ные эмоции и впечатления, провоцируемые се-
мантикой использованных иероглифических зна-

ков, например: 顺鑫火锅店 – ресторан хого 
«Шуньсинь» (имя собственное Шуньсинь состоит 

из иероглифов 顺 – удачный, успешный; 鑫 – 
счастливый знак для собственных имен, наме-

кающий на богатство и процветание), 兴明饭店 – 
отель «Синмин» (имя собственное Синмин состо-

ит из иероглифов 兴 – воодушевление, радость, 

веселье; 明 – светлый, ясный). 
Следующей особенностью китайской письмен-

ности, обыгрываемой в текстах городских вывесок, 
является идеографичность иероглифического знака. 
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Основным материалом для творчества служат пик-
тограммы (простые иероглифы, изначально пред-
ставлявшие собой примитивные изображения 
предметов) и идеограммы (сложные иероглифы, 
состоящие из двух или более пиктограмм). Худо-
жественная образность, присущая этим двум ви-
дам иероглифов, делает возможным двойную ак-
туализацию: реализацию в одном контексте се-
мантического значения иероглифа-идеограммы и 
исходных значений пиктограмм (графем), кото-
рые его составляют. Например, на вывеске одного 
из магазинов детской одежды обозначено назва-
ние 人从众 – «Человек следует за толпой». Видно, 
что все три иероглифа состоят из одного и того 
же элемента – пиктограммы 人 (человек), количе-
ство которого увеличивается с каждым иерогли-
фом. Таким образом, текст вывески графически 
изображает увеличение потока клиентов. Диффе-
ренцирующий компонент текста вывески 
喆喆进口化妆品 – Импортная косметика «Чжэч-
жэ» – состоит из двух иероглифов喆, являющихся 
традиционной разнописью иероглифа 哲 (мудрый, 
прозорливый). Выбор традиционного варианта 
написания иероглифа явно был мотивирован его 
внутренней формой – сложный иероглиф 喆 со-
стоит из двух простых иероглифов 吉 (счастье, 
удача), таким образом, в названии магазина зало-
жено «четырехкратное счастье». 
Использование текстов древней китайской по-

эзии 
Одной из специфических черт текстов китай-

ских городских вывесок является использование 
фраз из древней китайской поэзии в качестве 
дифференцирующего компонента. Китайские 
лингвисты утверждают, что вывески с названия-
ми, мотивированными поэтическими строками, 
появились в Китае еще во времена династии Сун 
(X–XIII вв.) [Гэн, Чжао 2006, с. 196]. Этот способ 
онимизации сохранил свою популярность и до 
настоящего времени. Фраза из классического сти-
хотворения, с одной стороны, придает тексту го-
родской вывески эстетическую привлекатель-
ность, с другой – вызывает у реципиента поэти-
ческие чувства и ряд ассоциаций, связанных с 
данным художественным произведением, а также, 
что немаловажно, повышает статус самого заведе-
ния [Ду 1994, с. 50; У 2015, с. 41]. Приведем при-
меры подобных текстов городских вывесок: –
江春水温泉商务酒 – бизнес-отель «Речные вешние 
воды» (название отеля – фраза из стихотворения 
поэта Ли Юй на мотив «Юймэйжэнь»), 
绿如蓝商店 – магазин «Зеленый, как мятлик» (на-
звание магазина – фраза из стихотворения 
«Цзяннаньские воспоминания» поэта Бо Цзюйи).  

 
 
Выводы 
Проведя исследование характерных особенно-

стей вывесок современных китайских мегаполи-
сов (Пекин, Тяньцзинь, Шанхай, Ханчжоу и Гу-
анчжоу), считаем обоснованными следующие вы-
воды. 

1. Применение медиаурбанистических подхо-
дов к изучению городской семиотики Китая и ее 
языкового наполнения, в частности текстов выве-
сок, позволяет выявить национально-культурную 
специфику языкового портрета современного 
крупного китайского города, поскольку эти тек-
сты в значительной мере отражают и культурные 
традиции, и трансформационные процессы, про-
исходящие в системе ценностных ориентаций го-
рожан, фиксируют явления и тенденции, характе-
ризующие развитие городской лингвокультуры. 

2. Структура текста китайских вывесок харак-
теризуется фиксированной последовательностью 
компонентов, что связано с грамматическими 
особенностями китайского языка. Активное ис-
пользование иноязычных заимствований в каче-
стве идентифицирующего и дифференцирующего 
компонентов демонстрирует влияние мировой 
массовой культуры и глобализационных процес-
сов на медиаурбанистический дискурс в Китае. 
Выявлена тенденция к использованию в качестве 
идентифицирующего компонента устаревших ки-
тайских наименований, которые не только обо-
гащают языковой облик современного китайского 
города, но и являются элементом обращения к 
национальному самосознанию. 

3. К лингвокультурным особенностям текстов 
китайских городских вывесок мы отнесли частое 
употребление иноязычной графики, топонимов и 
антропонимов, поскольку использование этих 
приемов в Китае имеет яркую национальную спе-
цифику (например, дублирование иноязычного 
логотипа в иероглифическом написании, транс-
крибирование дифференцирующего компонента 
текста вывески с помощью китайского латинизи-
рованного алфавита пиньинь, включение в текст 
вывески фамилий владельцев, топонимов, отра-
жающих региональные особенности китайской 
кухни, и др.), а также характерные именно для 
китайской лингвокультуры приемы, такие как 
игра слов, основанная на омофонии, использова-
ние преимуществ иероглифической письменности 
и текстов древней китайской поэзии. Наличие в 
текстах городских вывесок этих уникальных на-
циональных особенностей наглядно подчеркивает 
особый колорит и самобытность языкового порт-
рета китайских городов, что значительно отличает 
его от языковых портретов городов других стран. 
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ABSTRACT
The article addresses the issue of using peer review in writing within the field of Teaching English as a

Foreign Language (TEFL) at the university level in Russia. Although peer review has been recognized by
teachers around the world as an effective technique for improving students’ writing skills, there are very few
publications on this topic in Russia.

The research aims to determine how often peer review is used in EFL writing classes at Russian
universities, what attitudes teachers and students have toward peer review and whether these attitudes are
influencedby inherent cultural characteristics.The data for analysis was obtained through online and offline
anonymous surveys conducted in a number of Russian universities among random samples of teachers and
students.

Based on the findings of these surveys, the authors conclude that peer review is not a very common
practice in EFL writing classes in Russia although it is viewed mostly in a positive way by both faculty and
students. The study also shows that limitations on using peer review are caused by such inherent cultural
characteristics as a high degree of collectivism and high power distance. These cultural values, believed to be
typical of Russians, are manifested in educational settings; yet, there is no unanimity among faculty and
among students about the extent of this manifestation. Moreover, there is a considerable discrepancy
between teachers’ and students’ views on whether learning should be student- or teacher-centered.
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ ïðîáëåìà èñïîëüçîâàíèÿ âçàèìíîãî ðåöåíçèðîâàíèÿ ïèñüìåííûõ çàäàíèé

â ïðåïîäàâàíèè àíãëèéñêîãî ÿçûêà êàê èíîñòðàííîãî â ðîññèéñêèõ óíèâåðñèòåòàõ. Õîòÿ äàííûé
ìåòîä áûë ïðèçíàí ýôôåêòèâíûì äëÿ ñîâåðøåíñòâîâàíèÿ íàâûêîâ ïèñüìà, â Ðîññèè ýòîé òåìå
ïîñâÿùåíî î÷åíü íåçíà÷èòåëüíîå êîëè÷åñòâî ïóáëèêàöèé.

Öåëüþ äàííîãî èññëåäîâàíèÿ ñòàëî âûÿâëåíèå òîãî, êàê ÷àñòî âçàèìíîå ðåöåíçèðîâàíèå èñïîëüçóåòñÿ
íà çàíÿòèÿõ ïî îáó÷åíèþ ïèñüìó íà àíãëèéñêîì ÿçûêå â ðîññèéñêèõ óíèâåðñèòåòàõ, êàêîâî îòíîøåíèå
ïðåïîäàâàòåëåé è ñòóäåíòîâ ê ýòîìó ìåòîäó, à òàêæå îïðåäåëåíèå ñòåïåíè âëèÿíèÿ êóëüòóðíûõ
ôàêòîðîâ íà ýòî îòíîøåíèå. Äàííûå äëÿ àíàëèçà áûëè ïîëó÷åíû â ðåçóëüòàòå ïðîâåäåíèÿ àíîíèìíûõ
îíëàéí- è îôëàéí-îïðîñîâ â ðÿäå ðîññèéñêèõ óíèâåðñèòåòîâ ñðåäè ïðåïîäàâàòåëåé è ñòóäåíòîâ â
ôîðìàòå ñëó÷àéíîé âûáîðêè.

Íà îñíîâàíèè îïðîñîâ àâòîðû äåëàþò âûâîä, ÷òî â Ðîññèè âçàèìíîå ðåöåíçèðîâàíèå íå íàõîäèò
øèðîêîãî ïðèìåíåíèÿ, õîòÿ ýòîò ìåòîä îöåíèâàåòñÿ ïðåèìóùåñòâåííî ïîëîæèòåëüíî êàê
ïðåïîäàâàòåëÿìè, òàê è ñòóäåíòàìè. Ïðîâåäåííîå èññëåäîâàíèå òàêæå ïîêàçûâàåò, ÷òî îãðàíè÷åííîå
èñïîëüçîâàíèå âçàèìíîãî ðåöåíçèðîâàíèÿ îáóñëîâëåíî òàêèìè êóëüòóðíûìè îñîáåííîñòÿìè, êàê
âûñîêèé óðîâåíü êîëëåêòèâèçìà è âûñîêèé èíäåêñ äèñòàíöèè âëàñòè. Ýòè êóëüòóðíûå öåííîñòè,
õàðàêòåðèçóþùèå ðóññêèõ êàê íàöèþ, ïðîÿâëÿþòñÿ â îáðàçîâàòåëüíîì êîíòåêñòå. Òåì íå ìåíåå
ñðåäè îïðîøåííûõ ïðåïîäàâàòåëåé è ñòóäåíòîâ íåò åäèíîé òî÷êè çðåíèÿ îòíîñèòåëüíî ñòåïåíè èõ
ïðîÿâëåíèÿ. Êðîìå òîãî, ñóùåñòâóþò çíà÷èòåëüíûå ðàñõîæäåíèÿ ìåæäó ìíåíèÿìè ïðåïîäàâàòåëåé
è ñòóäåíòîâ ïî ïîâîäó òîãî, äîëæíî îáó÷åíèå áûòü öåíòðèðîâàíî íà ñòóäåíòàõ èëè íà ïðåïîäàâàòåëÿõ.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: âçàèìíîå ðåöåíçèðîâàíèå, ïðåïîäàâàíèå àíãëèéñêîãî ÿçûêà êàê èíîñòðàííîãî,
îáó÷åíèå ïèñüìó, ðîññèéñêèå óíèâåðñèòåòû, êîëëåêòèâèçì, äèñòàíöèÿ âëàñòè, àêòèâíîå îáó÷åíèå vs
òðàäèöèîííîå îáó÷åíèå.
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Introduction
Russia’s integration into global research and

educational space is accompanied by adopting teaching
strategies, approaches, and methods widely used around
the world. One such technique that has proven effective
in numerous studies is peer review [Bauler 2013; Bowman
& Robertson 2013; Carson & Nelson 1996; Connor
&Asenavage 1994; Hyland & Hyland 2006; Nelson &
Murphy 1993; Ren& Hu 2011; Tsui& Ng 2000; Wang
2009], a learning and assessment tool applied in
university writing classrooms, including ESL and EFL
classrooms, in many countries.

Whereas various aspects of peer review - such as its
forms, benefits, best practices, and limitations – have
been extensively researched outside of Russia (for

example, CompPile, a database of publications in writing
studies, lists nearly three thousand items on the subject
published in the West), very little research on this
topic has been done in Russia [Halmurzaeva&Masimova
2006; Ostrovskaya&Vyshegorodtseva 2013; Melyokhina
2014]. The lack of publications on peer review by
Russian professionals does not necessarily indicate that
this method has not been introduced into the EFL
pedagogy in Russia; still, it remains unclear how
frequently peer review is used in writing classes at
Russian universities and how it is viewed by teachers
and students. Furthermore, a number of studies
emphasize that in some cultures, mostly in Asia, there
may be cultural barriers to effective use of peer review
[Carson & Nelson 1996; Nelson 2000; Ren& Hu 2011;
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Wang 2009]. Our hypothesis is that cultural issues
might have a certain negative impact on using peer
review in Russia as well. Therefore, this study aims to
discover whether peer review is a common practice,
well-integrated into the teaching and learning process
in EFL writing classrooms in Russian universities, and
whether there is any cultural influence hampering its
effective implementation.

Literature review
As people are both individuals and members of

groups, their cultural roots to a large extent determine
their perceptions, values, beliefs, and behavioral patterns.
One of the best-known theories in cross-cultural studies
is GeertHofstede’s model of cultural dimensions, which
resulted from his extensive research into national values
differences [Hofstede 2001]. Nelson [Nelson 2000]
claims that two of these cultural dimensions –
individualism/collectivism and power distance – are
especially helpful in understanding ESL and EFL
studies. She points out, however, that “cultures vary in
their specific manifestations of the dimensions” and
“the dimensions may be more applicable to some
students than to others due to variations within a culture
and the degree to which individual ESL students have
adopted target culture norms” [Nelson 2000, p. 76].

The influence of the above-mentioned cultural
dimensions on peer review as a pedagogical activity has
been thoroughly analyzed in Asian cultures, first of all,
in China [Carson 2000; Ren& Hu 2010; Wang 2009].
According to Hofstede [Hofstede 2001], China is a
collectivistic culture, with a high power distance ranking.
These values shared by most Chinese are manifested
in various contexts, including educational settings. Nelson
found that Chinese students, concerned for the feelings
of their peers and focused on saving the “face” of every
member of the group, were reluctant to do peer review.
In their opinion, negative comments, which peer reviews
are likely to contain, break harmony and cohesion in
the group [Nelson 2000, pp. 78–79]. One more cultural
dimension that prevents successful implementation of
peer review in China is a big status distance in the
classroom, which means preference for teacher-centered
pedagogy. As it is the teacher’s responsibility to transmit
knowledge, Chinese students do not feel that they have
any right and competence to be actively involved in
the learning process [Nelson 2000, pp. 84–85].

In Hofstede’s study Russia also ranks as a
collectivistic, high power distance culture. It is more
individualistic than China (with the scores 39 and 20
respectively on the 100 scale), but its power distance
score is higher than that in China (with the scores 93
and 80 respectively). Both countries are in sharp contrast
to the USA, where the score on individualism is 91
and the score on power distance is 40 [Hofstede 2001].
In a number of other studies, Russia is also described
as a collectivistic culture, with a significant power
distance [Isurin 2011; Kants&Realo 1999; Realo&Allik
1999; Tower, Kelly & Richards 1997; Tu, Ling &Chang
2011]. As the scores of China and Russia in the two
dimensions have a great degree of analogy, it may be
assumed that there are similar manifestations of

collectivism and high power distance in educational
settings in general and in the use of peer review in
particular.

This hypothesis is also based on the observations
made in several studies into the learning culture of
Russian ESL students in the USA [Isurin 2011; Malko
2006; Smith 2000]. According to these studies, Russian
students are seen by their American instructors as people
who strongly identify themselves with an in-group,
who tend to feel morally obliged to help their peers
and are unwilling to criticize them, and who are
accustomed to teacher-centered instruction. Such
descriptions of the Russian learning culture indicate
that cultural factors may have a certain impact on
effective use of peer review in EFL writing classes in
Russia, and the extent of this impact needs to be
explored.

Methodology
In order to obtain data concerning the scope of

using peer review in EFL writing classes at Russian
universities and concerning attitudes to this activity
among teachers and students, two anonymous self-
completion surveys were conducted in four universities
in Irkutsk, Abakan, and St. Petersburg. One of the
surveys was held among faculty members who teach
writing as part of their EFL courses, and the other
survey was carried out among university students learning
English at different levels. The survey questionnaires
were distributed via face-to-face contacts, e-mail, and
Survey Monkey, an online survey tool.

The questionnaire for teachers includes 18 multiple
choice questions, most of which require choosing only
one option from the list provided. The questionnaire
for students is a simplified and shortened version of
the teacher questionnaire, and it consists of 14 multiple
choice questions. The first four questions in the teacher
questionnaire are aimed at obtaining some demographic
data about the survey samples – (1) the teacher sample:
gender, age, academic degree, work experience, students’
level of language proficiency; (2) the student sample:
gender, academic year, major. The other questions deal
with peer review as such, covering frequency of its use,
its effectiveness from the teachers’ and students’
perspectives, and possible connections between successful
implementation of peer review and cultural
characteristics of collectivism and high power distance,
which are believed to be typical of Russians (these
questions will be discussed in the following section).

The teacher sample includes 25 faculty members,
among whom are 23 women and 2 men. Most of the
teachers are between 30 and 39 years old, have a
Candidate of Sciences degree (a Russian academic degree
roughly equivalent to PhD) and have worked in their
professional field for 11–15 years (see Table 1 for
more detail).

The participants of the second survey are 119 students,
among whom are 92 females and 27 males majoring
in humanities, social sciences and applied sciences.
Among the respondents there are 30 first-year students,
26 second-year students, 24 third-year students,
23 fourth-year students, 8 graduate students studying
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for their Master’s degree and 8 students studying for
their Candidate of Sciences degree. The survey used
stratified random sampling aimed at gathering
information about students at various academic levels.

Data analysis and discussion
The scope of peer review use in EFL writing classes

at Russian universities
According to the survey among the faculty, 60

percent of the respondents (15 out of 25 people) have
used peer review in their writing classrooms. 8 teachers
say that they use peer review approximately once per
semester; 6 teachers use it on a more regular basis,
several times per semester, and one teacher used to do
it in the past but does not practice it any longer.

The survey conducted among the students shows
that approximately 56 percent of the sample (67 out of
119 people) have tried peer review in their writing
assignments. Among the 52 students who have never
done peer review, 37 students say that they would like
to try it, while 15 students do not think it is worth
trying.

In order to understand how extensive the scope of
using peer review in EFL writing classes in Russia is,
we compared our findings with the results of a similar
survey at a private master’s-level comprehensive
university in the southeastern United States [Brammer&
Rees 2007]. All of the 22 faculty members who
completed the survey regularly practiced peer review in
their writing courses. 16 teachers (approximately
73 percent) said that they always or usually did it, and
6 teachers (approximately 27 percent) said that they
seldom or occasionally did it. The survey among 328
students also showed that all the students were required
to do peer review, more or less frequently. About two-
thirds of the student respondents used peer review for
more than half of their major writing assignments, and
20.4 percent said that they asked their classmates to
peer review even when it was not required by the
instructor [Brammer& Rees 2007, pp. 74–77].

The results of the U.S. survey indicate that peer
review is an inseparable part of writing courses at
American universities as 100 percent of the teaching
staff practice it in their writing classrooms and
100 percent of the students have to do it. In Russia,

however, as our survey shows, peer review used by
approximately 60 percent of the teachers is not a very
common learning tool. At the same time, the findings
of the two surveys cannot be compared in a simplistic
way as there are a number of complicating factors to
be further considered. First, the American writing courses
mentioned above teach students how to write in their
native language, not in a foreign language. Our survey,
however, analyzes the use of peer review in EFL writing
classes, while it remains unknown whether this
technique finds any application when students write in
Russian. Second, whereas at American universities a
writing course is a separate entity, at Russian universities
writing in English is an integrated part of the English
language course, together with other aspects such as
reading, listening and speaking.

Attitudes to peer review in EFL writing classes at
Russian universities

As the survey shows, faculty members have mixed
feelings about peer review. Among the 25 surveyed,
14 teachers find peer review effective (3 of them have
never tried it); 10 teachers cannot make evaluative
judgments about this method (6 of them have never
used peer review), and one teacher considers peer review
ineffective. Among the 10 teachers who have never
used peer review, 7 teachers say that they would like to
try it.

Generally, most of the students demonstrate quite
a positive attitude to peer review: 77 students
(64.7 percent), including 42 students who have tried it,
think peer review is an effective technique; 23 students
(19.3 percent), including 9 students who have tried it,
cannot say whether or not peer review is effective;
19 students (16 percent), including 16 students who
have tried it, do not think peer review is effective. Among
the students who have tried peer reviewing 62.7 percent
evaluate peer review as a helpful method whereas
23.8 percent do not see much value in this activity.

Brammer and Rees study [Brammer&Rees 2007]
revealed more positive attitudes to peer review. Most of
the faculty respondents share the view that peer review
is a valuable part of the writing process (mean = 3.77
on a 5-point scale). Among the students surveyed,
approximately 43.3 percent think that peer review is
usually or always helpful; 31.1 percent consider it

Table 1
Age, Academic Degree and Work Experience of the Faculty Sample

Age  
Under 25 25–29 30–39 40–49 50–59 60+ 

Number 
of people 

- 1 18 5 – 1 

 Academic degree 
 Master’s 

degree 
Specialist 

degree 
Candidate 

of Sciences 
PhD Doctor of 

Sciences 
 

Number 
of people 

– 6 19 – –  

 Work experience 
 1–2 years 3–5 years 6–10 years 11–15 

years 
16–20 
years 

More than 
20 years 

Number 
of people 

– – 6 14 2 3 
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occasionally helpful; 18 percent seldom find it helpful,
and 4.6 percent say it is not helpful at all.

Quite limited use of peer review in EFL writing
classes at Russian universities may be caused by several
reasons, for example, by poor teacher awareness of this
method. Likewise, mixed feelings about peer review
among students may be related to the fact that EFL
learners may distrust their peers’ responses as they all
are developing their language proficiency. Still, there
is a great probability that there are certain underlying
cultural factors behind the current situation. Therefore,
the questionnaire includes eight questions designed to
determine the presence of such cultural characteristics
as a high degree of collectivism and a high degree of
power distance in educational settings.

Collectivism
The key features of collectivism are a strong sense

of belonging to a certain group and maintaining
harmony and good relations within this group. It is
important to save the “face” of every member of the
group, and disagreeing or criticizing is to be avoided.
Such attitudes, however, apply only to the members of
the group, not to people outside the group. The
questionnaires for teachers and students contained four
statements describing possible manifestations of
collectivistic patterns of behavior in doing peer reviews.
The respondents needed to express their agreement or
disagreement with these statements.

The results of the survey among the faculty show
that most teachers strongly believe that being on the
collectivistic end of the scale causes considerable
psychological discomfort among Russian students when
they have to do peer reviews. It makes them reluctant
to come up with critical comments and to be objective
when assessing their group members. This viewpoint is
shared by both the teachers who use peer review in
their writing activities (Group 1 in the chart below,
consisting of 15 teachers) and the teachers who have

never tried peer review and consider this issue
hypothetically, relying on their general teaching
experience (Group 2 in the chart below, consisting of
10 teachers), Table 2.

The results of the student survey differ considerably
from the results of the faculty survey. Whereas
the overwhelming majority of the students agree with
the first two statements regarding the preferred conditions
of doing peer reviews (statement 1: 91 students agree,
28 disagree; statement 2: 87 agree, 32 disagree), there
are more respondents who disagree that maintaining
harmony in the group and avoiding criticism of group
members’ writing in order to save their “face” are of
great importance (statement 3: 69 disagree, 50 agree;
statement 4: 73 disagree, 46 agree). This viewpoint is
shared by both the students who have tried doing peer
reviews in their writing activities (Group 1 in the chart
below) and the students who have never tried peer
reviews and consider this issue hypothetically, relying
on their experience in other learning activities (Group 2
in the chart below), Table 3.

There is a clear discrepancy between the faculty’s
and the students’ views of collectivism and its impact
on peer review. From the teachers’ perspective, students
value cohesion and good relations within their group
and they place a high importance on keeping a friendly
atmosphere devoid of any criticism. The students
surveyed do not share these opinions so unanimously;
in fact, most students display individualistic attitudes.

Power distance
In educational settings power distance refers to the

distance between a teacher and a student. High power
distance means preference for teacher-centered pedagogy,
where the teacher is the sole authority, responsible for
transmitting knowledge to the students whose role is to
passively receive this knowledge. The teacher functions
as “the sage on the stage” and does not expect students
to actively participate in their own learning.

Table 2
Peer Review and Collectivism (Faculty’s Perspective)

Name Gr. Strongly 
disagree 

Disagree Agree Strongly 
agree 

Gr. 1 - 1 8 6 

Gr. 2 - 1 9 - 

1. My students would feel more comfortable 
and would provide more critical comments if 
they did peer reviews anonymously, without 
knowing whose work it is 

Total - 2 17 6 
Gr. 1 

 
 

- 1 8 6 

Gr. 2 - 3 6 1 

2. My students would feel more comfortable 
and would provide more critical comments if 
they reviewed work of somebody from 
another group whom they do not know 
personally Total - 4 14 7 

Gr. 1 
 

 

- 3 9 3 

Gr. 2 - 3 6 1 

3. When students do peer reviews, they tend 
to apply elevated grades or to award the same 
grade to everyone because it is very important 
for them to keep harmony in the group 

Total - 6 15 4 
Gr. 1 

 
- 7 7 1 

Gr. 2 - 2 7 1 

4. Students are unwilling to point out errors 
and shortcomings of their classmates’ writing 
because there is a “face” problem 

Total - 9 14 2 
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The questionnaires for teachers and students contained
four statements describing possible manifestations of
high power distance in doing peer reviews. The
respondents needed to express their agreement or
disagreement with these statements.

According to the survey, teachers show a certain
extent of disagreement concerning high power distance.
The faculty surveyed form two more or less equal groups
which have the opposite views of students’ ability to do
peer reviews (statement 1 in Fig. 4 below). 12 teachers
believe that their students are not able to do peer reviews
well, whereas 13 teachers disagree. Although it is
reasonable to assume that the ability of students to do
peer reviews effectively depends on their level of language
proficiency, the survey does not confirm this
assumption. Teachers whose students’ level of language

proficiency is high (assessed as C1 or C2) are found in
both of the above-mentioned groups.

Similarly, there is no agreement among faculty
concerning the authority and the role of the teacher in
the classroom. Responses to statements 2, 3 and 4 in
Table 4 below highlight the presence of two opposite
teaching paradigms in Russian universities – teacher-
centered (statements 2 and 3) and learner-centered
(statement 4). The survey shows that there is no
unanimous understanding of relationships between
faculty and students and of distributing responsibility
in the classroom.

The student survey indicates that among students,
unlike teachers, the viewpoint that students are competent
enough to do peer reviews dominates (83 out of

Table 3
Peer Review and Collectivism (Students’ Perspective)

Table 4
Peer Review and High Power Distance (Faculty’s Perspective)

Name Gr. Strongly 
disagree 

Disagree Agree Strongly  
agree 

Gr. 1 3 12 35 17 

Gr. 2 2 11 31 8 

1. I would feel more comfortable and would 
provide more critical comments if I did peer 
reviews anonymously, without knowing whose 
work it is 

Total 5 23 66 25 
Gr. 1 

 
 

5 11 43 8 

Gr. 2 - 16 31 5 

2. I would feel more comfortable and would 
provide more critical comments if I reviewed 
work of somebody from another group whom I 
do not know personally 

Total 5 27 74 13 
Gr. 1 5 36 21 5 

Gr. 2 2 26 17 7 

3. Keeping harmony in my group is more 
important than expressing critical opinions 

Total 7 62 38 12 
Gr. 1 

 
8 34 24 1 

Gr. 2 5 26 16 5 

4. It is difficult for me to point out errors and 
shortcomings of my classmates’ writing 
because I do not want to offend them with my 
criticism Total 13 60 40 6 

 

Name Gr. Strongly 
disagree 

Disagree Agree Strongly 
agree 

Gr. 1 3 6 5 1 

Gr. 2 - 4 6 - 

1. Peer review is too challenging for students, 
and they are not able to recognize errors and 
give good comments 

Total 3 10 11 1 
Gr. 1 

 
 

2 6 6 1 

Gr. 2 - 4 5 1 

2. Teachers are solely responsible for making 
corrections and for explaining how to write. 
Students’ responsibility is just to follow the 
teacher’s guidelines 

Total 2 10 11 2 
Gr. 1 

 
1 6 8 - 

Gr. 2 - 3 7 - 

3. In Russia, teacher-centered approaches 
produce better results as students are not 
ready to be active learners 

Total 1 9 15 - 
Gr. 1 

 
- 7 8 - 

Gr. 2 - 2 7 1 

4. Students now have more autonomy in 
learning, and the teacher’s role is to help them 
learn 

Total - 9 15 1 
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119 students believe so). According to the survey, the
majority of the students agree that teachers are more
responsible for the educational process than learners
themselves; however, the numerical difference between
the two groups is not very big (69 students versus
50 students). At the same time, most of the respondents
support the idea that students are active and autonomous
participants of the learning process, not passive recipients
of information (statement 3: 77 students versus 42 students;
statement 4: 90 students versus 29 students), Table 5.

Conclusions
The first part of the study aimed at discovering how

extensively peer review is used in EFL writing classes
at Russian universities and how it is viewed by both
faculty and students has produced the following results.
Unlike American universities, where peer review has
become a standard routine in writing courses
[Brammer& Rees 2007], in Russia it is not a well-
established component of the writing process yet.
Nowadays, slightly more than half of the faculty (60
percent) use peer review in their writing classes. Since
there is no data on this issue prior to the current study,
it is impossible to observe the dynamics of peer review
usage in EFL writing pedagogy in Russia. Yet, further
research could show whether or not peer review is
becoming more popular.

The survey shows that attitudes to peer review are
generally positive. The majority of the faculty and the
students believe that peer review improves students’
writing skills. It means that although there are teachers
and students who are opposed to this technique and
who do not find it effective, peer review is quite favorably
accepted in the EFL community at Russian universities.

The purpose of the second part of the study was to
determine whether cultural norms traditionally ascribed
to Russia, such as collectivistic values and high power
distance, have any impact on implementing peer review

in writing classes. The survey has revealed a certain
discrepancy in opinions expressed by the faculty and
by the students. Whereas both of these groups believe
that it is more comfortable to do peer review
anonymously or not knowing whose work is being
reviewed, they have different views concerning keeping
harmony in the group and saving the group mates’
“face”. Unlike faculty, the majority of whom believe
that these collectivistic patterns of behavior are typical
of their students, students themselves mostly do not
attach so much importance to these values, thus,
displaying a considerable degree of individualism.

Whereas teachers are more cautious in assessing
their students’ ability to do good peer reviews (only
52 percent believe that peer review is a task with which
students can cope successfully), students themselves are
more confident of their skills (69.7 percent do not
think that peer review is too challenging). In other
words, students want to more actively participate in
the educational process.

The survey questions about power distance reveal
that facultyare more or less equally divided into two
groups. One of the groups believes in the principles of
teacher-centered pedagogy, and the other one supports
the ideas of learner-centered pedagogy. Similar results
can be observed in the student sample, where many
students tend to show willingness to be more actively
involved in the learning process. These findings may
indicate that the Russian higher education system is
shifting from the older teacher-centered paradigm
(characterized by high power distance) to the new learner-
centered paradigm (characterized by low power distance).

Based on these findings, we can draw a conclusion
that cultural background has a certain impact on the
effective use of peer review in EFL writing pedagogy.
Still, as the values of collectivism and high power
distance considered typical of Russians seem to be
undergoing changes, this impact should not be
overestimated.

Table 5
 Peer Review and High Power Distance (Students’ Perspective)
Name Gr. Strongly 

disagree 
Disagree Agree Strongly 

agree 
Gr. 1 12 38 15 2 

Gr. 2 5 28 16 3 

1. Peer review is too challenging for me. I do 
not think I am able to recognize errors and 
give good comments on my peers’ writing 

Total 17 66 31 5 
Gr. 1 

 
 

5 28 28 6 

Gr. 2 3 14 31 4 

2. Teachers are solely responsible for making 
corrections and for explaining how to write. 
Students’ responsibility is just to follow the 
teacher’s guidelines 

Total 8 42 59 10 
Gr. 1 

 
7 34 21 5 

Gr. 2 7 29 15 1 

3. In Russia, teacher-centered approaches 
produce better results as students are not 
ready to be active learners 

Total 14 63 36 6 
Gr. 1 

 
2 19 35 11 

Gr. 2 1 7 38 6 

4. Students now have more autonomy in 
learning, and the teacher’s role is to help them 

Total 3 26 73 17 
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Â äàííîé ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ âîïðîñ î ñóùíîñòè è ñîäåðæàíèè ïðîôåññèîíàëüíîé

êîìïåòåíòíîñòè ëèíãâèñòà-ïåðåâîä÷èêà. Àâòîðû ñòàòüè ïîëàãàþò, ÷òî ïðîôåññèîíàëüíàÿ
êîìïåòåíòíîñòü ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ñëîæíóþ ìíîãîìåðíóþ êàòåãîðèþ, êîòîðàÿ ðàñêðûâàåòñÿ â âèäå
ñïåêòðà îòäåëüíûõ êëþ÷åâûõ êîìïåòåíöèé, ñðåäè êîòîðûõ íà ïåðâîì ìåñòå ñòîèò êîììóíèêàòèâíàÿ
êîìïåòåíöèÿ ñî âñåìè åå ñîñòàâëÿþùèìè êîìïîíåíòàìè. Êîììóíèêàòèâíàÿ êîìïåòåíöèÿ îïðåäåëÿåòñÿ
êàê ñïîñîáíîñòü ïðàâèëüíî èñïîëüçîâàòü ÿçûê â ðàçíîîáðàçíûõ ñîöèàëüíî äåòåðìèíèðîâàííûõ
ñèòóàöèÿõ. Êîììóíèêàòèâíàÿ êîìïåòåíöèÿ ñîñòîèò èç íåñêîëüêèõ ñîñòàâëÿþùèõ êîìïåòåíöèé, ñðåäè
êîòîðûõ â ïåðâóþ î÷åðåäü âûäåëÿþòñÿ è ñîñòàâëÿþò åå îñíîâíîå ÿäðî: ëèíãâèñòè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ,
äèñêóðñèâíàÿ êîìïåòåíöèÿ, ñîöèîêóëüòóðíàÿ êîìïåòåíöèÿ.

Íàðÿäó ñ êîììóíèêàòèâíîé êîìïåòåíöèåé â ñòðóêòóðå ïðîôåññèîíàëüíîé êîìïåòåíòíîñòè
ëèíãâèñòà-ïåðåâîä÷èêà âûäåëÿåòñÿ ðÿä îñîáûõ êîìïåòåíöèé, îòðàæàþùèõ ñïåöèôèêó åãî
ïåðåâîä÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè. Ñðåäè íèõ: òåêñòîîáðàçóþùàÿ êîìïåòåíöèÿ, òåõíè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ
è èíôîðìàöèîííî-òåõíîëîãè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ, êîòîðûå ïðåäïîëàãàþò âëàäåíèå ñîâðåìåííûìè
èíôîðìàöèîííûìè òåõíîëîãèÿìè, ñâÿçàííûìè ñ àâòîìàòè÷åñêîé ïåðåðàáîòêîé èíîÿçû÷íîãî òåêñòà,
àâòîìàòè÷åñêèì àííîòèðîâàíèåì, ðåôåðèðîâàíèåì è ïåðåâîäîì èíîÿçû÷íîãî òåêñòà.

Â ñòàòüå ïðåäëàãàåòñÿ ìîäåëü ôîðìèðîâàíèÿ ïðîôåññèîíàëüíîé  êîìïåòåíòíîñòè áóäóùèõ
ëèíãâèñòîâ-ïåðåâîä÷èêîâ, êîòîðàÿ âêëþ÷àåò, ïîìèìî ïåðå÷èñëåííûõ êîìïåòåíöèé, ó÷åáíî-
ìåòîäè÷åñêèé êîìïëåêñ, ñîñòîÿùèé èç ðàáî÷åé ïðîãðàììû ïðàêòè÷åñêîãî êóðñà òåõíè÷åñêîãî ïåðåâîäà,
îáó÷àþùåãî äâóÿçû÷íîãî àâòîìîáèëüíîãî òåçàóðóñà è ñïåöèàëüíîãî ó÷åáíîãî ïîñîáèÿ ïî òåõíè÷åñêîìó
ïåðåâîäó ñ ôðàíöóçñêîãî ÿçûêà íà ðóññêèé. Îñíîâíàÿ öåëü ðàçðàáîòàííîé ïåäàãîãè÷åñêîé ìîäåëè
ñîñòîèò â òîì, ÷òîáû â õîäå åå âíåäðåíèÿ â ó÷åáíûé ïðîöåññ îáåñïå÷èòü  ýôôåêòèâíîñòü ôîðìèðîâàíèÿ
ïðîôåññèîíàëüíîé êîìïåòåíòíîñòè áóäóùåãî ëèíãâèñòà-ïåðåâîä÷èêà.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ïðîôåññèîíàëüíàÿ ïåðåâîä÷åñêàÿ êîìïåòåíòíîñòü, êîììóíèêàòèâíàÿ êîìïåòåíöèÿ,
ëèíãâèñòè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ, äèñêóðñèâíàÿ êîìïåòåíöèÿ, ñîöèîêóëüòóðíàÿ êîìïåòåíöèÿ,
òåêñòîîáðàçóþùàÿ êîìïåòåíöèÿ, òåõíè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ, èíôîðìàöèîííî-òåõíîëîãè÷åñêàÿ
êîìïåòåíöèÿ.

Öèòèðîâàíèå. Ãîðáóíîâ Þ.È., Ãîðáóíîâà Î.Þ. Ïðîôåññèîíàëüíàÿ êîìïåòåíòíîñòü ëèíãâèñòà-
ïåðåâîä÷èêà: åå ñóùíîñòü è ñîäåðæàíèå // Âåñòíèê Ñàìàðñêîãî óíèâåðñèòåòà. Èñòîðèÿ, ïåäàãîãèêà,
ôèëîëîãèÿ. 2019. Ò. 25. ¹ 3. Ñ. 148–155. DOI: http://doi.org/10.18287/2542-0445-2019-25-3-148-155.
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ABSTRACT
The current article deals with the essence and content of the professional linguist-translator’s competence.

The authors strongly consider that professional competence implies complex multi-dimensional category
representing a range of separate key competences among which primarily is figured out a communicative
competence including all its basic components. Communicative competence is viewed as an ability to use
the language correctly in all the range of socially-determined situations. Communicative competence consists
of several principal competences such as linguistic competence, discourse competence and sociocultural
competence forming its core.

Along with communicative competence within a structure of linguist-translator’s professional competence
one can figure out a set of special competences depicting the specificity of a translator’s job. The key ones
are presented by text-forming competence, technical competence and information-technological competence
implying the practical usage of modern information technologies connected with a foreign text’s automatic
processing, automatic annotation, abstracting and a foreign text’s translation.

The article displays the model of future linguist-translators’ professional competence formation, which
includes above all previously mentioned competences, the teaching materials along with practical course of
technical translation’s curriculum, bilingual learning automotive thesaurus and special manual training
French-Russian technical translation skills. The main goal of our pedagogical model, above introducing it
into educational process, is to ensure the efficiency of future linguist-translator’s professional competence.

Key words: professional translator’s competence, communicative competence, linguistic competence,
discourse competence, sociocultural competence, text-forming competence, technical competence, information-
technological competence.
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Ââåäåíèå
Âîïðîñ î ñóùíîñòè è ñîäåðæàíèè ïðîôåññèî-

íàëüíîé êîìïåòåíòíîñòè ëèíãâèñòà-ïåðåâîä÷èêà
òðåáóåò äåòàëüíîãî àíàëèçà íîðìàòèâíîãî äîêó-
ìåíòà – ôåäåðàëüíîãî ãîñóäàðñòâåííîãî îáðàçîâà-
òåëüíîãî ñòàíäàðòà âûñøåãî ïðîôåññèîíàëüíîãî îá-
ðàçîâàíèÿ òðåòüåãî ïîêîëåíèÿ – ÔÃÎÑ ÂÏÎ 2010.
Ýòîò ñòàíäàðò ïðåäóñìàòðèâàåò øèðîêèé ïåðå÷åíü
êîìïåòåíöèé, êîòîðûå ñîñòàâëÿþò ñîäåðæàíèå ïðî-
ôåññèîíàëüíîé êîìïåòåíòíîñòè ëèíãâèñòà-ïåðåâîä-
÷èêà. Ðàññìîòðèì êîíêðåòíî åå ñóùíîñòü è ñîäåð-
æàíèå.

Ïðåæäå âñåãî ïðîôåññèîíàëüíàÿ êîìïåòåíòíîñòü
ëèíãâèñòà-ïåðåâîä÷èêà  âêëþ÷àåò îáùåêóëüòóðíûå
êîìïåòåíöèè, êîòîðûìè îáÿçàí âëàäåòü áóäóùèé
áàêàëàâð ëèíãâèñòèêè, íåçàâèñèìî îò èçáðàííîãî
ïðîôèëÿ – ïåäàãîãè÷åñêîãî èëè ïåðåâîä÷åñêîãî.
Èç îáùåãî êîëè÷åñòâà âõîäÿùèõ â äàííûé áëîê
îáùåêóëüòóðíûõ êîìïåòåíöèé (ÎÊ-1-ÎÊ-12) ïðÿ-

ìîå îòíîøåíèå ê ïðîôåññèîíàëüíîé  êîìïåòåíò-
íîñòè ëèíãâèñòà-ïåðåâîä÷èêà  èìåþò êîìïåòåíöèè
ÎÊ-2, ÎÊ-3, ÎÊ-7, ÎÊ-12. Â îñíîâå ýòèõ êîìïå-
òåíöèé ëåæàò ïîíÿòèÿ ñîöèîêóëüòóðíîé è ìåæ-
êóëüòóðíîé êîììóíèêàöèè, êóëüòóðà ìûøëåíèÿ,
ïðèíöèïû êóëüòóðíîãî ðåëÿòèâèçìà è ýòè÷åñêèå
íîðìû.

Ñëåäóþùèé ïåðå÷åíü ïðîôåññèîíàëüíûõ êîì-
ïåòåíöèé (ÏÊ) ñîñòàâëÿåò îòäåëüíûé áëîê, êîòî-
ðûé âêëþ÷àåò ïðîôåññèîíàëüíûå êîìïåòåíöèè ëèí-
ãâèñòà-ïåðåâîä÷èêà ïî îáëàñòÿì äåÿòåëüíîñòè. Òàê,
â îáëàñòè ïðîèçâîäñòâåííî-ïðàêòè÷åñêîé äåÿòåëü-
íîñòè äëÿ ëèíãâèñòà-ïåðåâîä÷èêà èìåþò ïåðâî-
ñòåïåííîå çíà÷åíèå êîìïåòåíöèè ÏÊ-1, ÏÊ-3, ÏÊ-4,
ÏÊ-6, ÏÊ-9 – ÏÊ-17, ÏÊ-20, ÏÊ-21 è ÏÊ-28.

Äàííûå êîìïåòåíöèè âçàèìîñâÿçàíû è ïðåäóñ-
ìàòðèâàþò âëàäåíèå ñèñòåìîé ëèíãâèñòè÷åñêèõ çíà-
íèé, îñíîâíûìè äèñêóðñèâíûìè ñïîñîáàìè ðåà-
ëèçàöèè êîììóíèêàòèâíûõ öåëåé âûñêàçûâàíèÿ,
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îñíîâíûìè ñïîñîáàìè âûðàæåíèÿ ñåìàíòè÷åñêîé,
êîììóíèêàòèâíîé è ñòðóêòóðíîé ïðååìñòâåííîñòè
ìåæäó ÷àñòÿìè âûñêàçûâàíèÿ, îñíîâíûìè îñîáåí-
íîñòÿìè îôèöèàëüíîãî, íåéòðàëüíîãî è íåîôèöè-
àëüíîãî ñòèëåé îáùåíèÿ.

Êðîìå òîãî, ýòè êîìïåòåíöèè ïðåäóñìàòðèâàþò
âëàäåíèå ìåòîäèêîé ïðåäïåðåâîä÷åñêîãî àíàëèçà
òåêñòà; ïîäãîòîâêè ê âûïîëíåíèþ ïåðåâîäà, à òàê-
æå çíàíèå îñíîâíûõ ñïîñîáîâ äîñòèæåíèÿ ýêâèâà-
ëåíòíîñòè â ïåðåâîäå è óìåíèå ïðèìåíÿòü îñíîâ-
íûå ïðèåìû ïåðåâîäà. Ïðè ýòîì âàæíîå ìåñòî îò-
âîäèòñÿ óìåíèÿì îñóùåñòâëÿòü ïèñüìåííûé è óñ-
òíûé ïîñëåäîâàòåëüíûé ïåðåâîä, à òàêæå óñòíûé
ïåðåâîä ñ ëèñòà ñ ñîáëþäåíèåì íîðì ëåêñè÷åñêîé
ýêâèâàëåíòíîñòè, ãðàììàòè÷åñêèõ, ñèíòàêñè÷åñêèõ
è ñòèëèñòè÷åñêèõ íîðì òåêñòà ïåðåâîäà.

Îñîáîå âíèìàíèå â äàííîì áëîêå êîìïåòåíöèé
óäåëÿåòñÿ âëàäåíèþ ìåæäóíàðîäíûì ýòèêåòîì è
ïðàâèëàìè ïîâåäåíèÿ ïåðåâîä÷èêà â ðàçëè÷íûõ
ñèòóàöèÿõ óñòíîãî ïåðåâîäà, íàïðèìåð: ïðè ñîïðî-
âîæäåíèè òóðèñòè÷åñêîé ãðóïïû èëè â ïðîöåññå
äâóñòîðîííèõ äåëîâûõ ïåðåãîâîðîâ, â òîì ÷èñëå íà
óðîâíå îôèöèàëüíûõ äåëåãàöèé [Albir 2008, p. 21].

Â îáëàñòè íàó÷íî-èññëåäîâàòåëüñêîé äåÿòåëüíî-
ñòè ëèíãâèñò-ïåðåâîä÷èê óìååò èñïîëüçîâàòü ïî-
íÿòèéíûé àïïàðàò ôèëîñîôèè, òåîðåòè÷åñêîé è
ïðèêëàäíîé ëèíãâèñòèêè, ïåðåâîäîâåäåíèÿ, ëèíãâî-
äèäàêòèêè è òåîðèè ìåæêóëüòóðíîé êîììóíèêàöèè
äëÿ ðåøåíèÿ ïðîôåññèîíàëüíûõ çàäà÷ (ÏÊ-36).

Â îáëàñòè îðãàíèçàöèîííî-óïðàâëåí÷åñêîé äåÿ-
òåëüíîñòè ëèíãâèñò-ïåðåâîä÷èê îðèåíòèðóåòñÿ íà
ðûíêå òðóäà è çàíÿòîñòè â ÷àñòè, êàñàþùåéñÿ ñâî-
åé ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè (îáëàäàåò ñèñ-
òåìîé íàâûêîâ ýêçèñòåíöèàëüíîé êîìïåòåíöèè –
èçó÷åíèå ðûíêà òðóäà, ñîñòàâëåíèå ðåçþìå, ïðîâå-
äåíèå ñîáåñåäîâàíèÿ è ïåðåãîâîðîâ ñ ïîòåíöèàëü-
íûì ðàáîòîäàòåëåì) (ÏÊ-43) [ÔÃÎÑ ÂÏÎ 2010].

Ïðîôåññèîíàëüíàÿ ïåðåâîä÷åñêàÿ êîìïåòåíòíîñòü
Àíàëèç è îñìûñëåíèå ïåðå÷èñëåííûõ êîìïåòåí-

öèé óáåæäàþò íàñ â òîì, ÷òî ïðîôåññèîíàëüíàÿ
ïåðåâîä÷åñêàÿ êîìïåòåíòíîñòü (ÏÏÊ) – ýòî ñëîæ-
íàÿ ìíîãîìåðíàÿ êàòåãîðèÿ, êîòîðàÿ ðàñêðûâàåòñÿ
â âèäå ñïåêòðà îòäåëüíûõ êëþ÷åâûõ êîìïåòåíöèé,
ñðåäè êîòîðûõ íà ïåðâîì ìåñòå ñòîèò êîììóíèêà-
òèâíàÿ êîìïåòåíöèÿ ñî âñåìè åå ñîñòàâëÿþùèìè
êîìïîíåíòàìè. Êîììóíèêàòèâíàÿ êîìïåòåíöèÿ îï-
ðåäåëÿåòñÿ òàêæå êàê ñïîñîáíîñòü ïðàâèëüíî èñ-
ïîëüçîâàòü ÿçûê â ðàçíîîáðàçíûõ ñîöèàëüíî äå-
òåðìèíèðîâàííûõ ñèòóàöèÿõ [Ãåç, Ôðîëîâà 2008;
Çèìíÿÿ 1991; Áèì 2001; Ðàâåí 2002; Savignon 1997].

Êîììóíèêàòèâíàÿ êîìïåòåíöèÿ ñîñòîèò èç íå-
ñêîëüêèõ êîìïåòåíöèé, ñðåäè êîòîðûõ â ïåðâóþ
î÷åðåäü âûäåëÿþòñÿ è îáðàçóþò åå ÿäðî: ëèíãâèñ-
òè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ, äèñêóðñèâíàÿ êîìïåòåíöèÿ,
ñîöèîêóëüòóðíàÿ êîìïåòåíöèÿ.

Îñòàíîâèìñÿ áîëåå ïîäðîáíî íà èõ õàðàêòåðè-
ñòèêå.

Ëèíãâèñòè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ â íàñòîÿùåé ðà-
áîòå  ïîíèìàåòñÿ  êàê çíàíèå ñèñòåìû ÿçûêà è ïðà-
âèë åå ôóíêöèîíèðîâàíèÿ â èíîÿçû÷íîé êîììóíèêà-
öèè, ò. å. ëèíãâèñòè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ âêëþ÷àåò

íàëè÷èå ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ ñ îïðåäåëåííûì êîì-
ìóíèêàòèâíûì ïîòåíöèàëîì, çíàíèå ÿçûêîâûõ
ñðåäñòâ è èõ ôóíêöèé, âëàäåíèå ôîíîâûìè ìåõà-
íèçìàìè ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè.

Òàêèì îáðàçîì, ëèíãâèñòè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ
âêëþ÷àåò îâëàäåíèå èíîÿçû÷íîé äåÿòåëüíîñòüþ íà
ôóíêöèîíàëüíîé îñíîâå è ïðåäïîëàãàåò «ãèáêîñòü
ÿçûêîâîãî ñîçíàíèÿ» îáó÷àþùèõñÿ – óìåíèå îïå-
ðèðîâàòü ÿçûêîâûìè ñðåäñòâàìè äëÿ öåëåé îáùå-
íèÿ, à òàêæå ïîçâîëÿåò îòëè÷àòü ïðàâèëüíûå âû-
ñêàçûâàíèÿ îò íåïðàâèëüíûõ è ôîðìóëèðîâàòü ïðà-
âèëà ÿçûêà [Äðèäçå 1996, c. 15–24].

Îñíîâó ëèíãâèñòè÷åñêîé êîìïåòåíöèè ñîñòàâ-
ëÿþò ëèíãâèñòè÷åñêèå è îïåðàöèîííûå çíàíèÿ áó-
äóùåãî ïåðåâîä÷èêà. Ëèíãâèñòè÷åñêèå çíàíèÿ
âêëþ÷àþò çíàíèå ñèñòåìû ëåêñè÷åñêèõ, ãðàììà-
òè÷åñêèõ è ôîíåòè÷åñêèõ åäèíèö è îñîáåííîñòåé
èõ ñî÷åòàíèé. ×òî êàñàåòñÿ îïåðàöèîííûõ çíàíèé,
òî îíè âêëþ÷àþò çíàíèå ñïîñîáîâ äåéñòâèÿ ñ ëèí-
ãâèñòè÷åñêèìè ýëåìåíòàìè è àëãîðèòìîâ ëèíãâè-
ñòè÷å-ñêèõ îïåðàöèé.

Ëèíãâèñòè÷åñêèå è îïåðàöèîííûå çíàíèÿ îáðà-
çóþò «ëèíãâèñòè÷åñêîå ñîçíàíèå» è âûñòóïàþò â
êà÷åñòâå êîíòðîëüíîãî ìåõàíèçìà ðå÷è [Ãîõëåðíåð,
Åéãåð 1983, c. 137–141]. Ýòè çíàíèÿ, à òàêæå ñàì
ïðîöåññ èõ óñâîåíèÿ, ñîñòàâëÿþò ýòàï êîãíèòèâ-
íîãî îñâîåíèÿ äåÿòåëüíîñòè, êîãäà îáó÷àåìûå ïðàê-
òèêóþòñÿ â èíîÿçû÷íîé ðå÷è, ïðåäâàðèòåëüíî îç-
íàêîìèâøèñü ñ òåîðèåé èçó÷àåìîãî ÿçûêà [Øàä-
ðèêîâ 1982].

Â çàðóáåæíîé ïåäàãîãèêå ïîíÿòèå ëèíãâèñòè-
÷åñêîé êîìïåòåíöèè îáû÷íî ñâÿçûâàþò ñ îáúåìîì
è òî÷íîñòüþ âëàäåíèÿ ëèíãâèñòè÷åñêèìè ýëåìåí-
òàìè – ôîíîëîãèåé, ãðàììàòèêîé è ëåêñèêîé [Valette
1977]. Òàê, Ì. Ôèíîêêèàðî è Ñ. Ñàêêî îïðåäåëÿ-
þò ëèíãâèñòè÷åñêóþ êîìïåòåíöèþ êàê ñïîñîáíîñòü
ïîíèìàòü è ïðîäóöèðîâàòü èçó÷åííûå èëè àíàëî-
ãè÷íûå èì âûðàæåíèÿ, à òàêæå êàê ïîòåíöèàëü-
íóþ ñïîñîáíîñòü ïîíèìàòü íîâûå, íåèçó÷åííûå
âûðàæåíèÿ [Finocchiaro,  Sako 1983].

Â ñâîþ î÷åðåäü Ð. Øóëüö ðàññìàòðèâàåò ëèíã-
âèñòè÷åñêóþ êîìïåòåíöèþ êàê ñïîñîáíîñòü âîññîç-
äàâàòü è ìàíèïóëèðîâàòü äèñêðåòíûìè ëèíãâèñòè-
÷åñêèìè ôàêòàìè î ôîíîëîãèè, ìîðôîëîãèè è ñèí-
òàêñèñå èçó÷àåìîãî ÿçûêà [Schulz 1977, p. 94–101].

Èñõîäÿ èç ñîäåðæàíèÿ ÔÃÎÑ ÂÏÎ 2010, â ñî-
ñòàâ ëèíãâèñòè÷åñêîé êîìïåòåíöèè âõîäèò âëàäå-
íèå ñèñòåìîé ëèíãâèñòè÷åñêèõ çíàíèé, âêëþ÷àþ-
ùåé â ñåáÿ çíàíèå îñíîâíûõ ôîíåòè÷åñêèõ, ëåêñè-
÷åñêèõ, ãðàììàòè÷åñêèõ, ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûõ ÿâ-
ëåíèé è çàêîíîìåðíîñòåé ôóíêöèîíèðîâàíèÿ èçó-
÷àåìîãî èíîñòðàííîãî ÿçûêà, åãî ôóíêöèîíàëüíûõ
ðàçíîâèäíîñòåé [ÔÃÎÑ ÂÏÎ 2010: ÏÊ-1].

Äèñêóðñèâíàÿ êîìïåòåíöèÿ âêëþ÷àåò óìåíèå ïî-
ðîæäàòü è âàðüèðîâàòü êîììóíèêàòèâíî-ïðèåìëå-
ìóþ ðå÷ü è êîððåêòíî èíòåðïðåòèðîâàòü ñîäåðæà-
íèå ðå÷è íà èíîñòðàííîì ÿçûêå; çíàíèå è âëàäå-
íèå òèïàìè äèñêóðñà, òèïàìè òåêñòîâ, óìåíèå èõ
èñïîëüçîâàòü â çàâèñèìîñòè îò ñèòóàöèè êîììó-
íèêàöèè; óìåíèÿ âûáðàòü ôîðìó îáùåíèÿ è ëèíã-
âèñòè÷åñêèå ñðåäñòâà, èñõîäÿ èç ñèòóàöèè. Ïî ìíå-
íèþ Í.Â. Àíèñüêèíîé, äèñêóðñèâíóþ êîìïåòåí-
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öèþ ñëåäóåò ðàññìàòðèâàòü êàê íåîòúåìëåìóþ ñî-
äåðæàòåëüíóþ è ñòðóêòóðíóþ ñîñòàâëÿþùóþ ïðî-
ôåññèîíàëüíîé êîìïåòåíòíîñòè ôèëîëîãà, ÷òî
îçíà÷àåò ñïîñîáíîñòü èíäèâèäà ïðèìåíÿòü ñîâî-
êóïíîñòü çíàíèé, óìåíèé, íàâûêîâ, à òàêæå ñïîñî-
áîâ äåÿòåëüíîñòè, ñâÿçàííûõ ñ ïðîâåäåíèåì äèñ-
êóðñ-àíàëèçà, ïîñòðîåíèåì è ñèòóàòèâíûì ïîíè-
ìàíèåì äèñêóðñîâ êàê îáúåêòîâ ðåàëüíîé äåéñòâè-
òåëüíîñòè â ïðîöåññå îñóùåñòâëåíèÿ ïðîôåññèî-
íàëüíîé äåÿòåëüíîñòè [Àíèñüêèíà 2009, ñ. 3]. Äàí-
íîå îïðåäåëåíèå îòíîñèòñÿ íå òîëüêî ê ôèëîëîãàì,
íî è ê ëèíãâèñòàì, â òîì ÷èñëå è ê áóäóùèì ïåðå-
âîä÷èêàì, ïîñêîëüêó îñíîâíûì îáúåêòîì èõ ïðî-
ôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè ÿâëÿåòñÿ ñëîâî.

Â ðåçóëüòàòå àíàëèçà ñîäåðæàíèÿ ÔÃÎÑ ÂÏÎ
2010 ê äèñêóðñèâíîé (ðå÷åâîé) êîìïåòåíöèè ñëå-
äóåò îòíåñòè òàêèå êîìïîíåíòû, êàê ÏÊ-3, ÏÊ-4,
ÏÊ-5 è ÏÊ-6. Äàííûå êîìïåòåíöèè ïðåäïîëàãà-
þò âëàäåíèå îñíîâíûìè äèñêóðñèâíûìè ñïîñîáà-
ìè ðåàëèçàöèè êîììóíèêàòèâíûõ öåëåé ñ ó÷åòîì
âðåìåíè, ìåñòà, öåëè è óñëîâèé âçàèìîäåéñòâèÿ,
à òàêæå îñíîâíûìè ñïîñîáàìè âûðàæåíèÿ ñåìàí-
òè÷åñêîé, êîììóíèêàòèâíîé è ñòðóêòóðíîé ïðååì-
ñòâåííîñòè ìåæäó ÷àñòÿìè âûñêàçûâàíèÿ.

Êðîìå òîãî, ýòè êîìïåòåíöèè ðàçâèâàþò óìå-
íèå ñâîáîäíî âûðàæàòü ñâîè ìûñëè, àäåêâàòíî èñ-
ïîëüçóÿ ðàçíîîáðàçíûå ÿçûêîâûå ñðåäñòâà ñ öå-
ëüþ âûäåëåíèÿ ðåëåâàíòíîé èíôîðìàöèè, è ïðå-
äóñìàòðèâàþò âëàäåíèå îñíîâíûìè îñîáåííîñòÿìè
îôèöèàëüíîãî, íåéòðàëüíîãî è íåîôèöèàëüíîãî
ðåãèñòðîâ îáùåíèÿ.

Ñîöèîêóëüòóðíàÿ êîìïåòåíöèÿ – ýòî ïîíèìàíèå
ñîöèîêóëüòóðíîãî êîíòåêñòà, â ðàìêàõ êîòîðîãî
ðàçâèâàåòñÿ ñîöèàëüíàÿ îáùíîñòü, ãîâîðÿùàÿ íà
êîíêðåòíîì ÿçûêå, è îáó÷àåìûé äîëæåí óìåòü ïðè-
ìåíèòü ñâîþ ëèíãâèñòè÷åñêóþ è äèñêóðñèâíóþ
êîìïåòåíöèè: çíàíèå è âëàäåíèå ñîöèàëüíûìè ïðà-
âèëàìè è íîðìàìè âçàèìîäåéñòâèÿ ìåæäó èíäè-
âèäóóìàìè è ó÷ðåæäåíèÿìè, çíàíèå èñòîðèè è
êóëüòóðû îáùåñòâà. Ïî ìíåíèþ Â.Â. Ñàôîíîâîé,
â ñòðóêòóðíîì ïëàíå ñîöèîêóëüòóðíîå îáðàçîâàíèå
ëèíãâèñòîâ äîëæíî âêëþ÷àòü îáùåêóëüòóðíóþ,
ñòðàíîâåä÷åñêóþ, ëèíãâîñòðàíîâåä÷åñêóþ è ñîöèî-
êóëüòóðíóþ êîìïåòåíöèè, êîòîðûå â êîìïëåêñå
ìîæíî îáîçíà÷èòü êàê ñîöèîêóëüòóðíóþ êîìïåòåí-
öèþ. Ñîöèîêóëüòóðíàÿ êîìïåòåíöèÿ îáåñïå÷èâàåò
âîçìîæíîñòü îðèåíòèðîâàòüñÿ â ñîöèîêóëüòóðíûõ
ìàðêåðàõ àóòåíòè÷íîé ÿçûêîâîé ñðåäû, ïðîãíîçè-
ðîâàòü âîçìîæíûå ñîöèîêóëüòóðíûå ïîìåõè â óñ-
ëîâèÿõ ìåæêóëüòóðíîãî îáùåíèÿ è ñïîñîáû èõ
óñòðàíåíèÿ  [Ñàôîíîâà 1993, ñ. 11, 29].

Ñîöèîêóëüòóðíàÿ êîìïåòåíöèÿ ëèíãâèñòà-ïåðå-
âîä÷èêà èìååò ñëîæíóþ ñòðóêòóðó è âêëþ÷àåò â
ñåáÿ ðÿä îòäåëüíûõ êîìïîíåíòîâ, ïåðå÷èñëåííûõ
â ÔÃÎÑ ÂÏÎ 2010, ñðåäè êîòîðûõ: ÏÊ-2, ÏÊ-7,
ÏÊ-8. Ýòè êîìïåòåíöèè ôîðìèðóþò, âî-ïåðâûõ,
ïðåäñòàâëåíèå îá ýòè÷åñêèõ è íðàâñòâåííûõ íîð-
ìàõ ïîâåäåíèÿ, ïðèíÿòûõ â èíîêóëüòóðíîì ñîöèó-
ìå, î ìîäåëÿõ ñîöèàëüíûõ ñèòóàöèé, òèïè÷íûõ
ñöåíàðèÿõ âçàèìîäåéñòâèÿ; âî-âòîðûõ, ïðåäóñìàò-
ðèâàþò ãîòîâíîñòü ïðåîäîëåâàòü âëèÿíèå ñòåðåî-
òèïîâ è îñóùåñòâëÿòü ìåæêóëüòóðíûé äèàëîã

â îáùåé è ïðîôåññèîíàëüíîé ñôåðàõ îáùåíèÿ;
â-òðåòüèõ, ðàçâèâàþò óìåíèå èñïîëüçîâàòü ýòèêåò-
íûå ôîðìóëû â óñòíîé è ïèñüìåííîé êîììóíèêà-
öèè, òàêèõ êàê: ïðîñüáà, ïðèâåòñòâèå, ïîçäðàâëå-
íèå, èçâèíåíèå, ïðîùàíèå è ò. ï.

Ñïåöèôèêà êîììóíèêàòèâíîé êîìïåòåíöèè
ëèíãâèñòà-ïåðåâîä÷èêà ñîñòîèò â òîì, ÷òî îíà îò-
ðàæàåò ñïîñîáíîñòü ó÷àñòíèêîâ êîììóíèêàöèè ñôîð-
ìèðîâàòü ïðàâèëüíûå âûâîäû èç ðå÷åâûõ âûñêà-
çûâàíèé îá èõ ïîëíîì ñîäåðæàíèè èëè ñìûñëå íà
îñíîâå ôîíîâûõ çíàíèé. Ýòî òå ÿçûêîâûå è ýêñòðà-
ëèíãâèñòè÷åñêèå çíàíèÿ, êîòîðûå ïîìîãàþò ïåðå-
âîä÷èêó ïðåîäîëåòü ëèíãâîýòíè÷åñêèé áàðüåð âî
âðåìÿ äâóÿçû÷íîé êîììóíèêàöèè.

Íàðÿäó ñ êîììóíèêàòèâíîé êîìïåòåíöèåé â
ñòðóêòóðå ïðîôåññèîíàëüíîé ïåðåâîä÷åñêîé êîì-
ïåòåíòíîñòè âûäåëÿåòñÿ ðÿä îñîáûõ êîìïåòåíöèé,
êîòîðûå îòðàæàþò èñêëþ÷èòåëüíî ñïåöèôèêó åãî
ïåðåâîä÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè:

1) Òåêñòîîáðàçóþùàÿ êîìïåòåíöèÿ, êîòîðàÿ ïðåä-
ïîëàãàåò óìåíèÿ ðàñïîçíàâàòü è âîñïðîèçâîäèòü
òåêñòû ðàçëè÷íîãî òèïà â ñîîòâåòñòâèè ñ êîììó-
íèêàòèâíîé çàäà÷åé è ñèòóàöèåé îáùåíèÿ, îáåñïå-
÷èâàÿ íàäëåæàùóþ ñòðóêòóðó è ÿçûêîâîå íàïîëíå-
íèå òåêñòà, îöåíèâàÿ ìåñòî è ñîîòíîøåíèå îòäåëü-
íûõ ÷àñòåé òåêñòà ñ ó÷åòîì òîãî, ÷òî òåêñò – ýòî
ñâÿçàííîå ðå÷åâîå öåëîå, òî åñòü íàëè÷èå â «êîã-
íèòèâíîì áàãàæå» ìàêñèìàëüíî áîëüøîãî ÷èñëà
ìîäåëåé / îáðàçöîâ òåêñòîâ.

Ñôîðìèðîâàííîñòü òåêñòîîáðàçóþùåé êîìïåòåí-
öèè ïîçâîëÿåò ãîâîðèòü î ïðîôåññèîíàëèçìå ïåðå-
âîä÷èêà, ïîñêîëüêó îíà ÿâëÿåòñÿ îñíîâîé äëÿ äîñ-
òèæåíèÿ àäåêâàòíîñòè òåêñòà ïåðåâîäà, òî åñòü åãî
ñîîòâåòñòâèÿ íà ÿçûêå ïåðåâîäà ñèòóàöèè è öåëè
êîììóíèêàöèè [Ãàëüïåðèí 2006].

Ê òåêñòîîáðàçóþùåé êîìïåòåíöèè íåîáõîäèìî
îòíåñòè êîìïîíåíòû ÏÊ-9, ÏÊ-13 è ÏÊ-22, ñî-
ñòàâëÿþùèå åå ñîäåðæàíèå â ñîîòâåòñòâèè ñ ÔÃÎÑ
ÂÏÎ 2010. Ýòè êîìïîíåíòû ïðåäóñìàòðèâàþò âëà-
äåíèå ìåòîäèêîé ïðåäïåðåâîä÷åñêîãî àíàëèçà òåê-
ñòà è ðàçâèâàþò óìåíèå îôîðìëÿòü òåêñò ïåðåâîäà
â êîìïüþòåðíîì òåêñòîâîì ðåäàêòîðå. Êðîìå òîãî,
áóäóùèå ëèíãâèñòû-ïåðåâîä÷èêè ïîçíàþò ìåòîäû
ôîðìàëüíîãî è êîãíèòèâíîãî ìîäåëèðîâàíèÿ åñòå-
ñòâåííîãî ÿçûêà, à òàêæå ìåòîäû ñîçäàíèÿ ìåòà-
ÿçûêîâ;

2) Òåõíè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ, òî åñòü âëàäåíèå
òåõíîëîãèåé ïåðåâîäà, ÷òî ïðåäïîëàãàåò íàëè÷èå
íå òîëüêî òåîðåòè÷åñêèõ çíàíèé ïî ïåðåâîäîâåäå-
íèþ, îáåñïå÷èâàþùèõ ïîíèìàíèå çàäà÷ ïåðåâîä-
÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè, íî è âëàäåíèå ìåòîäàìè, ïðè-
åìàìè ïåðåâîäà, óìåíèå âûáèðàòü è ïðàâèëüíî èõ
èñïîëüçîâàòü äëÿ ïðåîäîëåíèÿ ïåðåâîä÷åñêèõ òðóä-
íîñòåé, ñâÿçàííûõ ñ ëåêñè÷åñêèìè, ôðàçåîëîãè÷å-
ñêèìè, ãðàììàòè÷åñêèìè è ñòèëèñòè÷åñêèìè îñî-
áåííîñòÿìè èñõîäíîãî òåêñòà.

Òåõíè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ – ýòî óìåíèå âûá-
ðàòü èç ìíîæåñòâà âîçìîæíûõ âàðèàíòîâ ïåðåâîäà
òîò, êîòîðûé áóäåò íàèáîëåå ïîëíî ñîîòâåòñòâî-
âàòü èñõîäíîìó òåêñòó, èíûìè ñëîâàìè, ýòî ïîíè-
ìàíèå òîãî, ÷òî ïåðåâîä ïðèíöèïèàëüíî âàðèàòè-
âåí, ñëåäîâàòåëüíî, àíàëèòè÷åñêèé âûáîð òàêæå
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ÿâëÿåòñÿ âàæíûì ýòàïîì â ïðîöåññå ïåðåâîäà. Òåõ-
íè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ òàêæå ïðåäïîëàãàåò óìåíèå
ðåäàêòèðîâàòü ñâîè è ÷óæèå ïåðåâîäû [Ëàòûøåâ
2001; Êíÿçåâà 2006; Êâî 2008].

Òåõíè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ ëèíãâèñòà-ïåðåâîä÷è-
êà âêëþ÷àåò â ñåáÿ ñëåäóþùèå êîìïîíåíòû, îò-
ìå÷åííûå â ÔÃÎÑ ÂÏ0 2010: ÏÊ-11, ÏÊ-12, ÏÊ-14 –
ÏÊ-20. Ýòè êîìïîíåíòû â ñîâîêóïíîñòè ïðåäóñ-
ìàòðèâàþò çíàíèå îñíîâíûõ ñïîñîáîâ äîñòèæåíèÿ
ýêâèâàëåíòíîñòè â ïåðåâîäå è óìåíèå ïðèìåíÿòü
îñíîâíûå ïðèåìû ïåðåâîäà.

Ïðè ýòîì ïðè âûïîëíåíèè óñòíîãî ïîñëåäîâà-
òåëüíîãî ïåðåâîäà îñîáîå âíèìàíèå îáðàùàåòñÿ íà
ðàçâèòèå íàâûêà âëàäåíèÿ îñíîâàìè ñèñòåìû ñî-
êðàùåííîé ïåðåâîä÷åñêîé çàïèñè. Êðîìå òîãî, âàæ-
íîå çíà÷åíèå ïðèîáðåòàåò âëàäåíèå ìåæäóíàðîä-
íûì ýòèêåòîì â ðàçëè÷íûõ ñèòóàöèÿõ ìåæêóëü-
òóðíîãî îáùåíèÿ;

 3) Èíôîðìàöèîííî-òåõíîëîãè÷åñêàÿ êîìïåòåí-
öèÿ ïðåäïîëàãàåò âëàäåíèå ñîâðåìåííûìè èíôîð-
ìàöèîííûìè òåõíîëîãèÿìè, íåîáõîäèìûìè ïåðå-
âîä÷èêó äëÿ îñóùåñòâëåíèÿ ðàáîò, ñâÿçàííûõ ñ àâ-
òîìàòè÷åñêîé ïåðåðàáîòêîé èíîÿçû÷íîãî òåêñòà, àâ-
òîìàòè÷åñêîãî àííîòèðîâàíèÿ, ðåôåðèðîâàíèÿ è ïå-
ðåâîäà èíîÿçû÷íîãî òåêñòà [Çóáîâ, Çóáîâà 2004,
ñ. 75–109].

Èíôîðìàöèîííî-òåõíîëîãè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ
ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ñîâîêóïíîñòü êîìïîíåíòîâ,
ïðåäñòàâëåííûõ â ÔÃÎÑ ÂÏÎ 2010 â âèäå ñëåäó-
þùåãî ïåðå÷íÿ: ÏÊ-10, ÏÊ-13, ÏÊ-21, ÏÊ-26 –
ÏÊ-28. Â öåëîì ýòè êîìïîíåíòû ïðåäïîëàãàþò
ðàçâèòèå ìåòîäèêè ïîäãîòîâêè ê âûïîëíåíèþ ïå-
ðåâîäà, âêëþ÷àÿ ïîèñê èíôîðìàöèè â ñïðàâî÷íîé,
ñïåöèàëüíîé ëèòåðàòóðå è êîìïüþòåðíûõ ñåòÿõ,
óìåíèå îôîðìëÿòü òåêñò ïåðåâîäà â êîìïüþòåðíîì

òåêñòîâîì ðåäàêòîðå, óìåíèå ðàáîòàòü ñ îñíîâíû-
ìè èíôîðìàöèîííî-ïîèñêîâûìè è ýêñïåðòíûìè
ñèñòåìàìè, ñèñòåìàìè ïðåäñòàâëåíèÿ çíàíèé, ñèí-
òàêñè÷åñêîãî è ìîðôîëîãè÷åñêîãî àíàëèçà, àâòîìà-
òè÷åñêîãî ñèíòåçà è ðàñïîçíàâàíèÿ ðå÷è, îáðàáîò-
êè ëåêñèêîãðàôè÷åñêîé èíôîðìàöèè è àâòîìàòè-
çèðîâàííîãî ïåðåâîäà, àâòîìàòèçèðîâàííûìè ñèñ-
òåìàìè èäåíòèôèêàöèè è âåðèôèêàöèè ëè÷íîñòè.

Â äàííîì ñëó÷àå áóäóùèå ëèíãâèñòû-ïåðåâîä-
÷èêè îñâàèâàþò óìåíèå ðàáîòàòü íå òîëüêî ñ òðà-
äèöèîííûìè íîñèòåëÿìè èíôîðìàöèè, ðàñïðåäå-
ëåííûìè áàçàìè äàííûõ è çíàíèé, íî è ñ èíôîð-
ìàöèåé â ãëîáàëüíûõ êîìïüþòåðíûõ ñåòÿõ, ñîâåð-
øåíñòâóþò íàâûêè ïîèñêà â ýëåêòðîííûõ ñëîâà-
ðÿõ è äðóãèõ ýëåêòðîííûõ ðåñóðñàõ äëÿ ðåøåíèÿ
ëèíãâèñòè÷åñêèõ çàäà÷.

Ñîäåðæàíèå ïðîôåññèîíàëüíîé ïåðåâîä÷åñêîé
êîìïåòåíòíîñòè ñîñòàâëÿåò îñíîâó ïåäàãîãè÷åñêîé
ìîäåëè, êîòîðàÿ èñïîëüçóåòñÿ â ó÷åáíîì ïðîöåññå
ïðè ïîäãîòîâêå áóäóùèõ ëèíãâèñòîâ-ïåðåâîä÷èêîâ.

Èíòåãðàòèâíàÿ ìîäåëü ñèñòåìû ôîðìèðîâàíèÿ
ïðîôåññèîíàëüíîé ïåðåâîä÷åñêîé êîìïåòåíòíîñòè

Â ðåçóëüòàòå àíàëèçà ñîäåðæàíèÿ êîìïåòåíöèé
ÔÃÎÑ ÂÏÎ 2010 ñòðîèòñÿ   ïåäàãîãè÷åñêàÿ ìî-
äåëü ñèñòåìû ôîðìèðîâàíèÿ ïåðåâîä÷åñêîé ïðî-
ôåññèîíàëüíîé êîìïåòåíòíîñòè. Ýòà ìîäåëü èìååò
êîìïëåêñíóþ ñòðóêòóðó, ÷òî îïðåäåëÿåò åå èíòåã-
ðàòèâíûé õàðàêòåð. Ðàññìîòðèì áîëåå ïîäðîáíî
ñîäåðæàíèå äàííîé ìîäåëè (ñì. òàáëèöó).

Èíòåãðàòèâíàÿ ìîäåëü ñèñòåìû ôîðìèðîâàíèÿ
ïðîôåññèîíàëüíîé ïåðåâîä÷åñêîé êîìïåòåíòíîñòè
âêëþ÷àåò ñëåäóþùèå êîìïîíåíòû:

– âî-ïåðâûõ: êîìïëåêñ ïðèíöèïîâ, ñðåäè êîòî-
ðûõ âûäåëÿþòñÿ:

ИНТЕГРАТИВНАЯ МОДЕЛЬ СИСТЕМЫ ФОРМИРОВАНИЯ  
ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ПЕРЕВОДЧЕСКОЙ КОМПЕТЕНТНОСТИ  
Цель: повышение эффективности системы формирования профессиональной  

переводческой компетентности на основе интегративного подхода 
Принципы: а) дидактические принципы: ориентация обучения на формирование личности переводчика 
специальных текстов; системно-деятельностный принцип; принцип профессиональной мотивации обучения; 
принцип информатизации и технического обеспечения процесса иноязычной  подготовки студента; 
ориентированность на развитие самообразовательной деятельности студентов; 
б) общие научно-педагогические принципы: принцип сравнительного анализа; принцип профессиональной 
направленности обучения; принцип обучения в контексте межкультурной парадигмы;  
в) частные методические принципы: принцип интеграции знаний, полученных по  ФГОС ВПО; принцип поэтапного 
формирования профессиональной компетентности переводчика   специальных текстов; принцип сохранения русской 
культурной и национальной самобытности при подготовке переводчиков специальных текстов 

Методическая база: учебно-методический комплекс (УМК) 
1. Рабочая программа практического курса технического перевода 

2. Обучающий двуязычный автомобильный тезаурус 3. Учебное пособие по техническому переводу 
ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ ПЕРЕВОДЧЕСКАЯ КОМПЕТЕНТНОСТЬ 

1. Общекультурные компетенции  (ОК-2; ОК-3; ОК-7; ОК-12) 
2.  Ключевые профессиональные компетенции                       

2.1. Коммуникативная компетенция 2.2. Переводческие компетенции 
2.1.1. Лингвистическая компетенция (ПК-1) 2.2.1. Текстообразующая компетенция (ПК-9; ПК-13; 

ПК-22) 
2.1.2.  Дискурсивная компетенция (ПК-3; ПК-4; ПК-5; 
ПК-6) 

2.2.2. Техническая компетенция (ПК-11; ПК-12; ПК-14-
20) 

2.1.3. Социокультурная компетенция (ПК-2; ПК-7; ПК-8) 2.2.3. Информационно-технологическая компетенция 
(ПК-10; ПК-13; ПК-21-28) 

Результат: лингвист-переводчик 

Òàáëèöà
Ìîäåëü ôîðìèðîâàíèÿ ÏÏÊ
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Ãîðáóíîâ Þ.È., Ãîðáóíîâà Î.Þ.
Ïðîôåññèîíàëüíàÿ êîìïåòåíòíîñòü ëèíãâèñòà-ïåðåâîä÷èêà: åå ñóùíîñòü è ñîäåðæàíèå

à) äèäàêòè÷åñêèå ïðèíöèïû:
– îðèåíòàöèÿ îáó÷åíèÿ íà ôîðìèðîâàíèå ëè÷-

íîñòè ïåðåâîä÷èêà ñïåöèàëüíûõ òåêñòîâ;
– ñèñòåìíî-äåÿòåëüíîñòíûé ïðèíöèï;
– ïðèíöèï ïðîôåññèîíàëüíîé ìîòèâàöèè îáó-

÷åíèÿ;
– ïðèíöèï èíôîðìàòèçàöèè è òåõíè÷åñêîãî

îáåñïå÷åíèÿ ïðîöåññà èíîÿçû÷íîé ïîäãîòîâêè ñòó-
äåíòà;

– îðèåíòèðîâàííîñòü íà ðàçâèòèå ñàìîîáðàçî-
âàòåëüíîé äåÿòåëüíîñòè ñòóäåíòîâ;

á) îáùèå  íàó÷íî- ïåäàãîãè÷åñêèå ïðèíöèïû:
– ïðèíöèï ñðàâíèòåëüíîãî àíàëèçà;
– ïðèíöèï ïðîôåññèîíàëüíîé íàïðàâëåííîñòè

îáó÷åíèÿ;
– ïðèíöèï îáó÷åíèÿ â êîíòåêñòå ìåæêóëüòóð-

íîé ïàðàäèãìû;
â) ÷àñòíûå ìåòîäè÷åñêèå ïðèíöèïû:
– ïðèíöèï èíòåãðàöèè çíàíèé, ïîëó÷åííûõ ïî

äèñöèïëèíàì ÔÃÎÑ ÂÏÎ 2010;
– ïðèíöèï ïîýòàïíîãî ôîðìèðîâàíèÿ ïðîôåñ-

ñèîíàëüíîé êîìïåòåíòíîñòè ïåðåâîä÷èêà  ñïåöè-
àëüíûõ òåêñòîâ;

– ïðèíöèï ñîõðàíåíèÿ ðóññêîé êóëüòóðíîé è
íàöèîíàëüíîé ñàìîáûòíîñòè ïðè ïîäãîòîâêå ïåðå-
âîä÷èêîâ ñïåöèàëüíûõ òåêñòîâ;

âî-âòîðûõ, ó÷åáíî-ìåòîäè÷åñêèé êîìïëåêñ
(ÓÌÊ), êîòîðûé âêëþ÷àåò ðàáî÷óþ ïðîãðàììó ïðàê-
òè÷åñêîãî êóðñà òåõíè÷åñêîãî ïåðåâîäà, îáó÷àþùèé
äâóÿçû÷íûé àâòîìîáèëüíûé òåçàóðóñ è ñïåöèàëü-
íîå ó÷åáíîå ïîñîáèå ïî òåõíè÷åñêîìó ïåðåâîäó
(ñ ôðàíöóçñêîãî ÿçûêà íà ðóññêèé);

â-òðåòüèõ: ðàññìîòðåííûå â íàñòîÿùåé ñòàòüå
ïðîôåññèîíàëüíûå êîìïåòåíöèè, à èìåííî: îáùå-
êóëüòóðíûå è êëþ÷åâûå ïðîôåññèîíàëüíûå êîì-
ïåòåíöèè:

à) êîììóíèêàòèâíàÿ ñ åå îñíîâíûìè êîìïîíåí-
òàìè: ëèíãâèñòè÷åñêàÿ, äèñêóðñèâíàÿ è ñîöèîêóëü-
òóðíàÿ êîìïåòåíöèè;

á) ïåðåâîä÷åñêèå êîìïåòåíöèè: òåêñòîîáðàçó-
þùàÿ, òåõíè÷åñêàÿ è èíôîðìàöèîííî-òåõíîëîãè-
÷åñêàÿ.

Îñíîâíàÿ öåëü èíòåãðàòèâíîé ïåäàãîãè÷åñêîé
ìîäåëè ñîñòîèò â òîì, ÷òîáû â ïðîöåññå åå âíåäðå-
íèÿ â ó÷åáíûé ïðîöåññ îáåñïå÷èòü ýôôåêòèâíîñòü
ôîðìèðîâàíèÿ ïðîôåññèîíàëüíîé êîìïåòåíòíîñòè
áóäóùåãî ëèíãâèñòà-ïåðåâîä÷èêà.

Âûâîäû
Èòîãè íàøåãî èññëåäîâàíèÿ ïðèâîäÿò ê ñëåäó-

þùèì ñóùåñòâåííûì âûâîäàì. Âî-ïåðâûõ, èñõîäÿ
èç àíàëèçà ñîäåðæàíèÿ ÔÃÎÑ ÂÏÎ 2010, ñêëàäû-
âàåòñÿ ìíåíèå, ÷òî òåðìèí «êîìïåòåíòíîñòü» ÿâëÿ-
åòñÿ ðîäîâûì ïî îòíîøåíèþ ê òåðìèíó «êîìïå-
òåíöèÿ». Îäíàêî, ïî íàøåìó ìíåíèþ, òåðìèí «êîì-
ïåòåíòíîñòü» âûðàæàåò áîëåå øèðîêîå ïîíÿòèå î
ïðîôåññèîíàëèçìå ñïåöèàëèñòà, êîòîðîå âêëþ÷àåò
â ñåáÿ íå òîëüêî íåêîòîðîå ìíîæåñòâî ÷àñòíûõ êîì-
ïåòåíöèé, îòðàæàþùèõ ñïåöèôèêó ïðîôåññèîíàëü-
íîé äåÿòåëüíîñòè  â ðàçëè÷íûõ ñôåðàõ ìåæêóëü-
òóðíîé êîììóíèêàöèè, íî è ñïîñîáíîñòü è ãîòîâ-

íîñòü ñïåöèàëèñòà ê ðåàëèçàöèè ïðèîáðåòåííûõ â
îáðàçîâàòåëüíîì ó÷ðåæäåíèè çíàíèé, óìåíèé, íà-
âûêîâ, îïûòà â ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè»
[Ãóðèíà 2008, ñ. 82]. Äàííîå ïîëîæåíèå ëåæèò â
îñíîâå ïîñòðîåííîé íàìè èíòåãðàòèâíîé ìîäåëè
ôîðìèðîâàíèÿ ïðîôåññèîíàëüíîé ïåðåâîä÷åñêîé
êîìïåòåíòíîñòè.

Âî-âòîðûõ, ýôôåêòèâíîå ôîðìèðîâàíèå ïðîôåñ-
ñèîíàëüíîé êîìïåòåíòíîñòè ëèíãâèñòà-ïåðåâîä÷è-
êà â ïðåäìåòíîé îáëàñòè «Àâòîìîáèëåñòðîåíèå»
ïðåäñòàâëÿåòñÿ âîçìîæíûì â ðåçóëüòàòå ðåàëèçà-
öèè â ó÷åáíîì ïðîöåññå èíòåãðàòèâíîé ìîäåëè ñè-
ñòåìû ôîðìèðîâàíèÿ ïðîôåññèîíàëüíîé  ïåðåâîä-
÷åñêîé êîìïåòåíòíîñòè.  Ýòà ìîäåëü âûñòðàèâàåò-
ñÿ ñ ó÷åòîì ñî÷åòàíèÿ ðàçëè÷íûõ ñðåäñòâ îðãàíè-
çàöèè ïðîôåññèîíàëüíîé ïîäãîòîâêè, êîòîðûå
âêëþ÷àþò:

à) êîìïëåêñ äèäàêòè÷åñêèõ, îáùèõ íàó÷íî-ïå-
äàãîãè÷åñêèõ è ÷àñòíûõ ìåòîäè÷åñêèõ ïðèíöèïîâ:

á) ðàáî÷óþ ïðîãðàììó ïðàêòè÷åñêîãî êóðñà òåõ-
íè÷åñêîãî ïåðåâîäà;

â) îáó÷àþùèé äâóÿçû÷íûé àâòîìîáèëüíûé  òå-
çàóðóñ;

ã) ó÷åáíîå ïîñîáèå  ïî òåõíè÷åñêîìó ïåðåâîäó;
ä) íàáîð ñîñòàâëÿþùèõ ïðîôåññèîíàëüíîé ïå-

ðåâîä÷åñêîé êîìïåòåíòíîñòè, êîòîðûé ñîäåðæèò:
1) îáùåêóëüòóðíûå êîìïåòåíöèè; 2) êëþ÷åâûå ïðî-
ôåññèîíàëüíûå êîìïåòåíöèè, êîòîðûå âêëþ÷àþò,
ñ îäíîé ñòîðîíû, êîììóíèêàòèâíóþ êîìïåòåíöèþ
ñ åå îñíîâíûìè  êîìïîíåíòàìè òàêèìè êàê ëèíã-
âèñòè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèÿ, äèñêóðñèâíàÿ êîìïåòåí-
öèÿ, ñîöèîêóëüòóðíàÿ êîìïåòåíöèÿ, è, ñ äðóãîé
ñòîðîíû,  ïåðåâîä÷åñêèå êîìïåòåíöèè, ñðåäè êîòî-
ðûõ: òåêñòîîáðàçóþùàÿ, òåõíè÷åñêàÿ è èíôîðìà-
öèîííî-òåõíîëîãè÷åñêàÿ êîìïåòåíöèè.
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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Èññëåäîâàíèå ïîñâÿùåíî ïðîáëåìå ñåìàíòè÷åñêîé è ôóíêöèîíàëüíîé âàðèàòèâíîñòè äåîíòè÷åñêèõ

êîíñòðóêöèé. Êàê îòíîøåíèå ãîâîðÿùåãî ê äåéñòâèÿì ïî íåïðåìåííîìó èçìåíåíèþ ïîëîæåíèÿ äåë
â ðåàëüíîñòè äàííàÿ ìîäàëüíîñòü âûðàæàåòñÿ âûñêàçûâàíèåì. Â íåì èìåþòñÿ äâà ïëàíà:
ñîäåðæàòåëüíûé (äåéñòâèå äëÿ âûïîëíåíèÿ) è äåîíòè÷åñêèé, âêëþ÷àþùèé èíôîðìàöèþ î ðàçëè÷íîãî
ðîäà ôàêòîðàõ, òðåáóþùèõ ñîçäàíèÿ èíîãî ïîëîæåíèÿ äåë, î õàðàêòåðå ìîäàëüíîãî îòíîøåíèÿ
ê äåéñòâèþ (îáÿçàòåëüíûé, çàïðåùåííûé èëè ðàçðåøåííûé) è îá èñïîëíèòåëå äåéñòâèÿ, òî åñòü,
ñîîòâåòñòâåííî, î ìîäàëüíîì èñòî÷íèêå, ìîäàëüíîé ñèëå è ìîäàëüíûõ àãåíòàõ. Ôóíêöèîíàëüíûå
îñîáåííîñòè äåîíòè÷åñêèõ âûñêàçûâàíèé è ðàçëè÷íûå êîìáèíàöèè è âàðèàíòû èõ êîìïîíåíòîâ
çàâèñÿò îò òèïà äèñêóðñà.

Â ñòàòüå ñ ïðèâëå÷åíèåì êîíòåêñòóàëüíîãî àíàëèçà îïèñàíû òèïû ìîäàëüíûõ àãåíòîâ â ÿäåðíîì
æàíðå ïîëèòè÷åñêîãî äèñêóðñà – â ïîëèòè÷åñêèõ ðå÷àõ â íåìåöêîé è ðóññêîé ëèíãâîêóëüòóðàõ.
Â õîäå èññëåäîâàíèÿ óñòàíîâëåíî, ÷òî íàáîð äåîíòè÷åñêèõ àãåíòîâ ïðåäîïðåäåëåí äàííîé äèñêóðñèâíîé
ïðàêòèêîé, åå ôóíêöèîíàëüíûìè è ñèñòåìîîáðàçóþùèìè õàðàêòåðèñòèêàìè è èìååò ñõîäñòâî â
ðåàëèçàöèè ìîäàëüíîãî àãåíòà íåçàâèñèìî îò ëèíãâîêóëüòóðû. Ìåòîä ôóíêöèîíàëüíî-ñåìàíòè÷åñêîãî
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ñåìàíòè÷åñêàÿ ãèáêîñòü ïîçâîëÿþò äåîíòè÷åñêèì âûñêàçûâàíèÿì ðåàëèçîâûâàòü ðàçíûå ôóíêöèè,
îïðåäåëÿÿ ñïåöèôèêó äåîíòèêè â ïîëèòè÷åñêîì äèñêóðñå.
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ABSTRACT
This study is dedicated to the problem of semantic and functional variability of deontic constructions.

Deontic is an invariant characteristic of any discourse, which, depending on its type, organizes modal
structures in different ways. In relation to the actions of an obligatory change in the state of affairs in the
world, this modality is expressed by a statement in which there are two plans: informative, (action to
perform) and deontic, including information about various factors that require creating a different state of
affairs, about the nature of the modal attitude to action (mandatory, prohibited or permitted) and about the
performer of the action, i.e. about the modal source, modal force and modal agents.

The functional features of deontic expressions and the various combinations and variations of their
components depend on the type of discourse. In this paper the types of modal agents in the nuclear genre of
political discourse – political speeches in German and Russian linguistic cultures – are described using
contextual analysis. The study shows that the set of deontic agents is predetermined by this discursive
practice, its functional and system-forming characteristics, and has a similarity in the implementation of a
modal agent regardless of linguoculture. The method of functional-semantic description reveals that various
types of deontic agents, their variability and semantic flexibility allow deontic utterances to realize different
functions, thus determining the peculiarity of deontic modality in political discourse.

Key words: deontics, semantics, modal agent / subject of deontic, deontic utterance, deontic construction.
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Ââåäåíèå
Äåîíòèêà ÿâëÿåòñÿ èíâàðèàíòíîé õàðàêòåðèñòè-

êîé ëþáîãî äèñêóðñà, êîòîðûé â çàâèñèìîñòè îò
ñâîåãî òèïà ïî-ðàçíîìó îðãàíèçóåò ìîäàëüíûå
ñòðóêòóðû [Ôóêî 2004, ñ. 50, 92, Ãðåéìàñ, Ôîíòà-
íèé 2007, ñ. 33]. Äåîíòè÷åñêèé àãåíò, èëè ñóáúåêò
äåîíòèêè (äåîíòè÷åñêèé ñóáúåêò), ïðåäñòàâëÿåò ñî-
áîé «âîçäåéñòâóåìîãî ñóáúåêòà», êîòîðîìó âíåøíèå
èëè âíóòðåííèå ñèëû ïðåäïèñûâàþò íåêîå äåé-
ñòâèå [Êàðàñèê 1992, ñ. 251; Papafragou 2000; Verstraete
2005]. Ýòî êîíêðåòíûé èëè ïîòåíöèàëüíûé ïîëó-
÷àòåëü èíôîðìàöèè î òîì, ÷òî äóëæíî, çàïðåùåíî
èëè ðàçðåøåíî îñóùåñòâèòü. Â ïðîòîòèïè÷åñêîé
ñèòóàöèè â ðîëè ìîäàëüíîãî àãåíòà äåîíòèêè âûñ-
òóïàåò àêòóàëüíûé ñëóøàòåëü, àäðåñàò ðå÷è. Â íå-
ïðîòîòèïè÷åñêîé ñèòóàöèè èì ÿâëÿåòñÿ íåêèé îäó-
øåâëåííûé ñóáúåêò, êîòîðûé â ñîñòîÿíèè âûïîë-
íèòü óêàçûâàåìîå â ïðîïîçèöèè äåéñòâèå.

Öåëüþ äàííîãî èññëåäîâàíèÿ áûëî âûÿâëåíèå è
ñîïîñòàâëåíèå òèïîâ äåîíòè÷åñêèõ àãåíòîâ â ÿäåð-
íîì æàíðå ïîëèòè÷åñêîãî äèñêóðñà – â ïîëèòè÷å-
ñêèõ ðå÷àõ â íåìåöêîé è â ðóññêîé ëèíãâîêóëüòó-
ðàõ. Ìàòåðèàëîì ïîñëóæèëè 200 òåêñòîâ âûñòóï-
ëåíèé êàíöëåðà è ïðåçèäåíòîâ ÔÐÃ, ïðåçèäåíòîâ
ÐÔ çà ïåðèîä ñ 2000 ïî 2018 ã., âçÿòûå ñ îôèöè-
àëüíûõ ñàéòîâ.

Îïðåäåëåíèå ñóáúåêòà äåîíòèêè, îãðàíè÷åííîé
ñòðîãèìè ðàìêàìè èíñòèòóöèîíàëüíîãî äèñêóðñà
ïîëèòèêè ñ åãî «ñìûñëîâîé íåîïðåäåëåííîñòüþ,
ñâÿçàííîé ñ ôàíòîìíîñòüþ ðÿäà äåíîòàòîâ, ñ ïðå-
îáëàäàíèåì ìàññîâîãî àäðåñàòà, ñ ýìîöèîíàëüíîñ-
òüþ è çíà÷èòåëüíûì óäåëüíûì âåñîì ôàòè÷åñêîãî
îáùåíèÿ, íàìåðåííîé óêëîí÷èâîñòüþ è íàìåêàìè»
[Øåéãàë 2004, ñ. 12] íå âñåãäà îêàçûâàåòñÿ òðèâè-
àëüíîé çàäà÷åé. Èíòåíöèîíàëüíóþ áàçó ïîëèòè-
÷åñêîãî äèñêóðñà ñîñòàâëÿåò áîðüáà çà âëàñòü, ïðå-
äîïðåäåëÿþùàÿ îäíó èç åãî îñíîâíûõ ôóíêöèé –
«èíòåãðàöèþ è äèôôåðåíöèàöèþ ãðóïïîâûõ àãåí-
òîâ ïîëèòèêè» [Øåéãàë, 2004, ñ. 9], ÷òî îáóñëî-
âëèâàåò â íåì íàëè÷èå ðàçíîîáðàçíûõ òèïîâ äåîí-
òè÷åñêèõ àãåíòîâ.

1. Äåîíòè÷åñêèé àãåíò ñ ïîçèöèè ôîðìàëüíîãî
âûðàæåíèÿ è åãî òèïû

Ñóáúåêòîì äåîíòèêè ÿâëÿåòñÿ ñåìàíòè÷åñêèé
ñóáúåêò. Ê åãî àíàëèçó ìîæíî ïîäõîäèòü ñ ðàçíûõ
ïîçèöèé: åãî êîììóíèêàòèâíîé ðîëè, äèñêðåòíîñ-
òè / íåäèñêðåòíîñòè ñóáúåêòà, åäèíè÷íîñòè / ìíî-
æåñòâåííîñòè, åãî ðåôåðåíöèàëüíûõ õàðàêòåðèñòèê
è ò. ï.

Ïîñêîëüêó â äåîíòè÷åñêîì âûñêàçûâàíèè ðå÷ü
èäåò î âûïîëíåíèè äåéñòâèÿ íåêèì ëèöîì, òî â
èíòåðïðåòàöèè ñóáúåêòà îïðåäåëÿþùóþ ðîëü èã-
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ðàåò òà îñíîâíàÿ åãî ðàçíîâèäíîñòü, êîòîðàÿ íàõî-
äèò îòðàæåíèå â ïîíÿòèè «àãåíñ», ïîíèìàåìûé êàê
ðåàëüíûé ïðîèçâîäèòåëü ðåàëüíûõ äåéñòâèé [Áîí-
äàðêî 1992, ñ. 35]. Òàê, îïèñûâàÿ ñåìàíòèêó äåîí-
òè÷åñêîé ìîäàëüíîñòè, Å.Â. Ïàäó÷åâà îòìå÷àåò, ÷òî
ýòî «âîçìîæíîñòü/íåîáõîäèìîñòü äåéñòâèé íåêî-
òîðîãî Àãåíñà, óòâåðæäàåìàÿ ìîðàëüíî èëè ñîöè-
àëüíî îòâåòñòâåííûì ñóáúåêòîì èëè èíñòèòóöèåé»
(êóðñèâ íàø. – À.Ñ.) [Ïàäó÷åâà 2016]. Â äåîíòè-
÷åñêîì âûñêàçûâàíèè ýòî òîò âèä àãåíñà, êîòîðîìó
ïðèñóù ïðèçíàê êîíòðîëèðóåìîñòè (íàìåðåííîãî
îñóùåñòâëåíèÿ) äåéñòâèÿ. Ñðåäè ðàçíîîáðàçíûõ
ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ âûðàæåíèÿ àãåíñà öåíòðàëüíûì
è íàèáîëåå ðåãóëÿðíûì ÿâëÿåòñÿ åãî âûðàæåíèå
ïîäëåæàùèì. Ýòî «èäåàëüíàÿ ñòðóêòóðíî-ñèíòàê-
ñè÷åñêàÿ ðåïðåçåíòàöèÿ ñåìàíòè÷åñêîãî ñóáúåêòà è
ïðèïèñûâàåìîãî åìó ñåìàíòè÷åñêîãî ïðèçíàêà»
[Áîíäàðêî 1992, ñ. 43]. Â ñâÿçè ñ ýòèì ê ðàññìîò-
ðåíèþ äåîíòè÷åñêîãî àãåíòà ìîæíî ïîäõîäèòü è ñ
ïîçèöèè åãî ôîðìàëüíîãî âûðàæåíèÿ â ïðåäëîæå-
íèè-âûñêàçûâàíèè.

Ïðè ýòîì ñóáúåêò äåîíòèêè ìîæåò ôóíêöèîíè-
ðîâàòü â ðàçëè÷íûõ çíà÷åíèÿõ: îïðåäåëåííîì
(ò. å. êîíêðåòíîå ëèöî) èëè îáîáùåííîì (ò. å. ãå-
íåðàëèçîâàííîì). Îïðåäåëåííûé äåîíòè÷åñêèé
àãåíò – ýòî ñóáúåêò ñ âðåìåííîé ëîêàëèçîâàííîñ-
òüþ â êîíêðåòíîé ñèòóàöèè ñ êîíêðåòíîé ðåôå-
ðåíöèåé. Ãåíåðàëèçîâàííîå çíà÷åíèå äåîíòè÷åñêî-
ãî ñóáúåêòà ïðîÿâëÿåòñÿ â äâóõ ðàçíîâèäíîñòÿõ:
ëèáî â îáîáùåíèè âñåãî ìíîæåñòâà ëèö (ëþáîãî è
êàæäîãî) (àáñîëþòíàÿ ãåíåðàëèçàöèÿ), ëèáî â îáîá-
ùåíèè îïðåäåëåííûõ ëèö, çàäåéñòâîâàííûõ â äàííîé
ñèòóàöèè èëè îòíîñÿùèõñÿ ê íåé, íî ïî ðàçíûì ïðè-
÷èíàì íå îáîçíà÷åííûõ â âûñêàçûâàíèè (êîíêðåòíî-
ñèòóàòèâíàÿ ãåíåðàëèçàöèÿ). Ïðè àáñîëþòíîé ãåíåðà-
ëèçàöèè õàðàêòåðèçóþòñÿ âñå ïîäîáíûå ñèòóàöèè è
äåíîòàò àãåíñà ïðåäñòàâëÿåò âåñü êëàññ, ëþáîãî è êàæ-
äîãî ÷ëåíà äàííîãî ìíîæåñòâà è âñåõ èõ âìåñòå.

2. Ñïîñîáû ïðåäñòàâëåíèÿ äåîíòè÷åñêîãî ñóáúåê-
òà â ïîâåðõíîñòíîé ñòðóêòóðå âûñêàçûâàíèÿ â ïîëè-
òè÷åñêîé ðå÷è

Î÷åâèäíî, ÷òî äåîíòè÷åñêèé àãåíò ïðåäñòàâëÿåò
â ïîëèòè÷åñêîé ðå÷è êàê êîììóíèêàòèâíûõ ëèö
(ãîâîðÿùåãî è ñëóøàþùåãî/ñëóøàþùèõ), òàê è
íåêîììóíèêàòèâíûõ. Çàíèìàÿ â ïîâåðõíîñòíîé
ñòðóêòóðå ïîçèöèþ ïîäëåæàùåãî, ñóáúåêò äåîíòè-
êè ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåí:

1) êîíêðåòíûìè ñóùåñòâèòåëüíûìè, îáîçíà÷à-
þùèìè ëèö, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: Äà, Âû çíàåòå, ÿ äóìàþ, ÷òî ýòî êàê ðàç
âîïðîñ äàæå íå ê ðåêòîðó, õîòÿ îí äîëæåí ýòî ïîääåðæàòü
(Âñòðå÷à ñ ïðåïîäàâàòåëÿìè è ñòóäåíòàìè Äàëüíåâîñòî÷íîãî
ôåäåðàëüíîãî óíèâåðñèòåòà, 09.01.2013).

A. Merkel: Der indische Ministerpräsident hat bis 2022 auch
eine Aufgabe. Er muss 220 Millionen jungen Leuten eine Ausbildung
verschaffen (Rede beim Kongress der CDU/CSU-
Bundestagsfraktion „Stabile Rahmenbedingungen für Industrie und
Arbeitsplätze in Deutschland“, 21.03.2012). ‘Ïðåìüåð-ìèíèñòð
Èíäèè äî 2022 ãîäà èìååò îïðåäåëåííóþ çàäà÷ó. Îí äîëæåí
îáó÷èòü 220 ìèëëèîíîâ ìîëîäûõ ëþäåé’.

Òàêîé ñïîñîá îôîðìëåíèÿ àãåíòà óêàçûâàåò íà
ëèö, êîòîðûå íå ÿâëÿþòñÿ íåïîñðåäñòâåííûìè ó÷à-
ñòíèêàìè ðå÷åâîãî àêòà, è ìîæåò çàìåùàòüñÿ ìåñ-

òîèìåíèåì 3-ãî ëèöà åäèíñòâåííîãî ÷èñëà îí/îíà
â àíàôîðè÷åñêîé ôóíêöèè.

Êðîìå ýòîãî, êîíêðåòíûìè ñóùåñòâèòåëüíûìè
â ïîëèòè÷åñêîé ðå÷è îôîðìëÿåòñÿ îáîáùåííûé äå-
îíòè÷åñêèé àãåíò. Ïðè ýòîì ãåíåðàëèçàöèÿ ÿâëÿ-
åòñÿ àáñîëþòíîé, à èìåííî êîãäà â ñèòóàöèè âðå-
ìåííîé íåëîêàëèçîâàííîñòè îáîçíà÷àåòñÿ ëþáîå
ëèöî ñ ïîñòîÿííûì êâàëèôèêàòèâíûì ïðèçíàêîì,
ïðåäñòàâëÿþùåå âñåõ ïîòåíöèàëüíî âîçìîæíûõ
÷ëåíîâ ñâîåãî ìíîæåñòâà, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: Ñîâðåìåííûé ÷åëîâåê äîëæåí áûòü íå òîëüêî
èíòåëëåêòóàëüíî ðàçâèòûì, îñîáåííî ñòóäåíò, íî è â ôèçè-
÷åñêîì îòíîøåíèè äîëæåí áûòü çäîðîâûì, ñèëüíûì (Âñòðå÷à
ñ ïðåïîäàâàòåëÿìè è ñòóäåíòàìè Äàëüíåâîñòî÷íîãî ôåäåðàëü-
íîãî óíèâåðñèòåòà, 01. 09.2013).

Â.Â. Ïóòèí: ...êîíå÷íî, êàê ëþáîé ÷åëîâåê, åñëè îí ñ÷èòà-
åò ñåáÿ ðîññèÿíèíîì, ïàòðèîòîì, äîëæåí îáúåêòèâíî îöåíè-
âàòü âñå, ÷òî ïðîèñõîäèò âîêðóã íàñ, ñîîòâåòñòâóþùèì îá-
ðàçîì ðåàãèðîâàòü (Âûñòóïëåíèå íà âñòðå÷å ñ ôåäåðàëüíûìè
è ðåãèîíàëüíûìè îìáóäñìåíàìè, 05.12.2014);

2) ñîáèðàòåëüíûìè ñóùåñòâèòåëüíûìè, îáîçíà-
÷àþùèìè ñîâîêóïíîñòü îïðåäåëåííûõ ëèö êàê îäíî
íåäåëèìîå öåëîå è îôîðìëÿþùèìè îáîáùåííîãî
àãåíòà, íàïðèìåð:

A. Merkel: Wenn dies die Menschheit nicht lernt, wird die
Menschheit dafür in dramatischer Weise bezahlen müssen (Rede
bei der 5. Tagung der 11. Synode der EKD, 05.11.2012). ‘Åñëè
÷åëîâå÷åñòâî íå íàó÷èòñÿ ýòîìó, òî ÷åëîâå÷åñòâî äîëæíî áó-
äåò çàïëàòèòü çà ýòî æåñòîêî’.

Â çíà÷åíèè ñîâîêóïíîãî àãåíòà âûñòóïàþò ñó-
ùåñòâèòåëüíûå âî ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå, òàêèå êàê
òðóäÿùèåñÿ, ðàáî÷èå è ò. ï., íàïðèìåð:

A. Merkel: Auch junge Facharbeiter müssen eine Fremdsprache
lernen. Es muss ganz normal werden, dass nicht nur Studenten in
Europa hin- und hergehen (Rede anlässlich des Deutschen
Handwerkstage, 13.09.2012). ‘È ìîëîäûå ðàáî÷èå-ñïåöèàëèñòû
äîëæíû èçó÷àòü èíîñòðàííûé ÿçûê. Äîëæíî ñòàòü ñîâåðøåííî
íîðìàëüíûì, ÷òî ïî âñåé Åâðîïå åçäÿò íå òîëüêî ñòóäåíòû’.

Â.Â. Ïóòèí: Íàøè ó÷åíûå ìîãóò è äîëæíû äîáèòüñÿ çíà-
êîâûõ ðåçóëüòàòîâ ïî ýòèì âàæíåéøèì äëÿ âñåé öèâèëèçàöèè
íàïðàâëåíèÿì (Âûñòóïëåíèå íà ñîâìåñòíîì çàñåäàíèè ïðå-
çèäèóìà ÐÀÍ è ó÷åíîãî ñîâåòà Êóð÷àòîâñêîãî èíñòèòóòà,
04.10.2018);

Îíè îáîçíà÷àþò öåëîå, êîòîðîå íåëüçÿ îïðåäå-
ëèòü êîëè÷åñòâåííûì ÷èñëèòåëüíûì, è ìîãóò çà-
ìåùàòüñÿ ìåñòîèìåíèåì 3-ãî ëèöà ìíîæåñòâåííî-
ãî ÷èñëà îíè, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: Êîíå÷íî, òàêèõ âåùåé íå äîëæíî áûòü. ×è-
íîâíèêîâ íóæíî ïî ìàêñèìóìó èñêëþ÷èòü, îíè äîëæíû áûòü
îôîðìèòåëÿìè, à ðåøåíèÿ äîëæíû, êîíå÷íî, ïðèíèìàòü ïðî-
ôåññèîíàëû (Âûñòóïëåíèå íà çàñåäàíèè Ñîâåòà ïî êóëüòóðå
è èñêóññòâó, 21.12.2017);

3) ìåòîíèìè÷åñêèìè íîìèíàöèÿìè, êîãäà óêà-
çûâàåòñÿ êîíêðåòíûé ñîöèàëüíûé êëàññ ñ îïðåäå-
ëåííîé èíñòèòóöèîíàëüíîé ðîëüþ. Òàêîé ìîäàëü-
íûé àãåíò íå ÿâëÿåòñÿ íåïîñðåäñòâåííûì ó÷àñòíè-
êîì êîììóíèêàöèè, ëîêàëèçîâàííûì âî âðåìåíè è
ïðîñòðàíñòâå, ïî îïðåäåëåííûì ïðè÷èíàì ãîâîðÿ-
ùèé íå æåëàåò êîíêðåòèêè â íàçûâàíèè ìîäàëüíî-
ãî ñóáúåêòà, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: Ýòî âàæíî, ïîòîìó ÷òî óíèâåðñèòåò äîë-
æåí áûòü êóçíèöåé êàäðîâ íå òîëüêî äëÿ Ðîññèè, íî è äëÿ
íàøèõ ïàðòíåðîâ â Àçèàòñêî-Òèõîîêåàíñêîì ðåãèîíå (Âñòðå-
÷à ñ ïðåïîäàâàòåëÿìè è ñòóäåíòàìè Äàëüíåâîñòî÷íîãî ôåäå-
ðàëüíîãî óíèâåðñèòåòà, 09.01.2013).
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Ñûòüêî À.Â.
Òèïû äåîíòè÷åñêîãî ñóáúåêòà â ïîëèòè÷åñêîé ðå÷è (íà ìàòåðèàëå íåìåöêîãî è ðóññêîãî ÿçûêîâ)

A. Merkel: Das wird auch bedeuten, dass die Mitgliedstaaten
Verantwortung an europäische Instanzen abgeben und sich dann
an Vorgaben halten müssen (Rede anlässlich des „Tages des
deutschen Familienunternehmens“ der Stiftung
Familienunternehmen, 15.06.2012). ‘Ýòî òàêæå áóäåò îçíà÷àòü,
÷òî ãîñóäàðñòâà-÷ëåíû äîëæíû áóäóò íåñòè îòâåòñòâåííîñòü
ïåðåä åâðîïåéñêèìè èíñòàíöèÿìè, à çàòåì ïðèäåðæèâàòüñÿ
çàäàííûõ íàïðàâëåíèé’;

4) ðàçëè÷íûìè ìåñòîèìåíèÿìè êàê óíèâåðñàëü-
íûì ñïîñîáîì âåðáàëèçàöèè ñåìàíòèêè ëèöà: ÿ äîë-
æåí èì ïîìî÷ü; ìíå íàäî ïîçâîíèòü ðîäèòåëÿì;
êàæäûé äîëæåí çàíèìàòüñÿ ñâîèì äåëîì. Î÷åâèä-
íî, ÷òî ïîëèòè÷åñêèé äèñêóðñ äèêòóåò èñïîëüçîâà-
íèå â ðîëè ìîäàëüíîãî àãåíòà ìåñòîèìåíèé, óêà-
çûâàþùèõ èëè íà êîíêðåòíîå ëèöî, èëè íà êîíê-
ðåòíóþ ãðóïïó ëèö, èëè íà îòêðûòûé êëàññ àãåí-
òîâ. Òàê, â äàííîì òèïå äèñêóðñà íå ìîæåò áûòü
àãåíòà, êîíêðåòíîãî ëèöà, ïðåäñòàâëåííîãî ìåñòî-
èìåíèåì òû, à òàêæå àãåíòà ñ íåîïðåäåëåííîé ðå-
ôåðåíöèåé êòî-òî.

3. Íåâûðàæåííîñòü äåîíòè÷åñêîãî àãåíòà â ïî-
âåðõíîñòíîé ñòðóêòóðå

Äåîíòè÷åñêèé ñóáúåêò ìîæåò áûòü íå âûðàæåí
â ïîâåðõíîñòíîé ñòðóêòóðå, åñëè âûñêàçûâàíèå
îôîðìëåíî áåçëè÷íûì ìîäàëüíûì îáîðîòîì ñ ñèí-
òàêñè÷åñêèì íóëåì Ø â ðóññêîì ÿçûêå. Íî â íå-
ìåöêîì â òàêèõ ñëó÷àÿõ èñïîëüçóåòñÿ íåîïðåäå-
ëåííî-ëè÷íîå ìåñòîèìåíèå man ñ ìîäàëüíûìè ãëà-
ãîëàìè (man muss, man kann, man darf), íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: Ýòî êàñàåòñÿ ðàçâèòèÿ ñóäîñòðîèòåëüíîãî
êëàñòåðà. Íàäî åãî â èçâåñòíîé ñòåïåíè âîçðîäèòü, à ïî áîëü-
øîìó ñ÷åòó, ÷òî êàñàåòñÿ ãðàæäàíñêîãî ñóäîñòðîåíèÿ, ïî
ñóòè, íà÷èíàòü çàíîâî (Âñòðå÷à ñ ïðåïîäàâàòåëÿìè è ñòó-
äåíòàìè Äàëüíåâîñòî÷íîãî ôåäåðàëüíîãî óíèâåðñèòåòà,
09.01.2013).

A. Merkel: Aber ganz wenige schaffen es – das muss man auch
sagen, – neben den schon lange bestehenden Institutionen, wie
zum Beispiel Diakonie und Caritas, ein bundesweites Netz
aufzuspannen (Rede bei der Festveranstaltung zum zehnjährigen
Bestehen von „wellcome“, 15.02.2012). ‘Íî äîâîëüíî ìíîãèì
óäàåòñÿ, ýòî íàäî òîæå îòìåòèòü, ñîçäàòü îáùåíàöèîíàëü-
íóþ ñåòü íàðÿäó ñ ó÷ðåæäåíèÿìè, êîòîðûå ñóùåñòâóþò óæå
äàâíî, òàêèìè êàê Diakonie è Caritas’.

Èìïëèöèðîâàííûé äåîíòè÷åñêèé àãåíò îòìå÷à-
åòñÿ â òåõ ñëó÷àÿõ, êîãäà ãðàììàòè÷åñêèì ñóáúåê-
òîì âûñòóïàåò íåîäóøåâëåííîå ñóùåñòâèòåëüíîå,
âûïîëíÿþùåå ðîëü ôîðìàëüíîãî íîñèòåëÿ äåé-
ñòâèÿ, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: Íî õî÷ó îñîáî ïîä÷åðêíóòü è õî÷ó, ÷òîáû âñå
ýòî ïîíÿëè: òåìïû èííîâàöèîííîãî ðàçâèòèÿ äîëæíû áûòü
êàðäèíàëüíî âûøå òåõ, ÷òî ìû èìååì ñåãîäíÿ (Âûñòóïëåíèå
íà ðàñøèðåííîì çàñåäàíèè Ãîñóäàðñòâåííîãî ñîâåòà «Î ñòðà-
òåãèè ðàçâèòèÿ Ðîññèè äî 2020 ãîäà», 08.02.2008).

Â òàêèõ âûñêàçûâàíèÿõ ïðîÿâëÿåòñÿ àñèììåò-
ðèÿ ìåæäó ñåìàíòè÷åñêèìè è ñèíòàêñè÷åñêèìè àê-
òàíòàìè.

Íåâûðàæåííûé äåîíòè÷åñêèé àãåíò îôîðìëÿ-
åòñÿ äâó÷ëåííûìè ïàññèâíûìè êîíñòðóêöèÿìè, ãäå
ïîäëåæàùåå ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé îáúåêò äåéñòâèÿ
äåîíòè÷åñêîãî âûñêàçûâàíèÿ, êîòîðûé ïîëó÷àåò
ðàíã ñóáúåêòà ïðîïîçèöèè, ÷òî äåëàåò åãî öåíòðîì
ñîäåðæàòåëüíîé ñòðóêòóðû [Áîíäàðêî 1992, ñ. 44],
íàïðèìåð:

À. Merkel: Das WTO-Systemmuss also weiterentwickelt werden.
Wir wollen den multilateralen Ansatz stärken (Rede beim

Unternehmertag des Bundesverbands Großhandel, Außenhandel,
Dienstleistungen e.v., 15.10.2018). ‘Òàêèì îáðàçîì, ñèñòåìó ÂÒÎ
íóæíî è äàëåå ðàçâèâàòü. Ìû õîòèì óêðåïèòü ìíîãîñòîðîí-
íèé ïîäõîä‘.

Â.Â. Ïóòèí: Â îñíîâíûõ ñåêòîðàõ ðîññèéñêîé ýêîíîìèêè
äîëæåí áûòü äîñòèãíóò êàê ìèíèìóì ÷åòûðåõêðàòíûé ðîñò
ýòîãî ïîêàçàòåëÿ çà 12 ëåò (Âûñòóïëåíèå íà ðàñøèðåííîì
çàñåäàíèè Ãîñóäàðñòâåííîãî ñîâåòà «Î ñòðàòåãèè ðàçâèòèÿ
Ðîññèè äî 2020 ãîäà», 08.02.2008).

Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî áëàãîäàðÿ ñåìàíòè÷åñêîé
ðàñïëûâ÷àòîñòè ïîëèòè÷åñêîãî äèñêóðñà è åãî ñïå-
öèôè÷åñêîé àäðåñíîñòè çà ôîðìàëüíî íåâûðàæåí-
íûì äåîíòè÷åñêèì ñóáúåêòîì ìîãóò ñêðûâàòüñÿ
ðàçíûå òèïû àãåíòîâ, âûðàæàåìûå ìåñòîèìåíèÿ-
ìè: ÿ-àãåíò, âû-àãåíò, ìû-àãåíò, âñå-àãåíò.

Îäíàêî äëÿ óïðîùåíèÿ èäåíòèôèêàöèè àãåíòà
ïðè èìïëèöèðîâàíèè äåîíòè÷åñêîãî îí-àãåíòà îò-
ìå÷àåòñÿ êîðåôåðåíòíàÿ îïîðà, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: ß íå çíàþ, êàê ýòî ó Ïðàâèòåëüñòâà áóäåò
ïîëó÷àòüñÿ â õîäå ïðàêòè÷åñêîé ðåàëèçàöèè òîãî, ÷òî ìû
ïëàíèðóåì äåëàòü, íàäåþñü, ÷òî áóäåò âñå ïîëó÷àòüñÿ òàê,
êàê ìû è ïëàíèðóåì. Íî â öåëîì äîëæíà áûòü ñèñòåìíàÿ è
âûñòðîåííàÿ ðàáîòà (Âûñòóïëåíèå íà ïëåíàðíîì çàñåäàíèè
Ãîñóäàðñòâåííîé äóìû, 08.05.2018).

4. Ñåìàíòè÷åñêèé îáúåì è òèïû äåîíòè÷åñêîãî
àãåíòà, âûðàæåííîãî ìåñòîèìåíèÿìè

Êàê óæå áûëî îòìå÷åíî, ìåñòîèìåíèÿ ñ ñåìàí-
òèêîé ëèöà, çàíèìàÿ â ãðàììàòè÷åñêîé ñòðóêòóðå
ïðåäëîæåíèÿ ïîçèöèþ ïîäëåæàùåãî, ÿâëÿþòñÿ ïðî-
òîòèïè÷åñêèì ñðåäñòâîì îôîðìëåíèÿ äåîíòè÷åñêîãî
àãåíòà.

Â ïîëèòè÷åñêîé ðå÷è âûðàæåíèå äåîíòè÷åñêîãî
ñóáúåêòà ñ ïîìîùüþ ìåñòîèìåíèé â äåéêòè÷åñêîé
ôóíêöèè ÿâëÿåòñÿ ñåìàíòè÷åñêè âåñüìà ìíîãîîá-
ðàçíûì, íî íåïðîçðà÷íûì ïî ñìûñëó. Èìè îôîð-
ìëÿåòñÿ êàê îïðåäåëåííûé, òàê è ãåíåðàëèçîâàí-
íûé òèïû àãåíòîâ, ïðè ýòîì ñ î÷åíü øèðîêèì îáúå-
ìîì çíà÷åíèÿ (ñì. òàáë.).

Î÷åâèäíî, ÷òî ïðàêòè÷åñêè âî âñåõ òèïàõ àãåí-
òà ó÷àñòâóåò ãîâîðÿùèé: îí âûñòóïàåò ëèáî ñàìîñòîÿ-
òåëüíûì èñïîëíèòåëåì, ëèáî âêëþ÷àåòñÿ â íåêîòîðóþ
ãðóïïó èñïîëíèòåëåé (ÿ + îí, ÿ + âû, ÿ + âû + îíè).
Íå-èñïîëíèòåëåì äåéñòâèÿ ãîâîðÿùèé ÿâëÿåòñÿ
ëèøü â ñëó÷àå âû-àãåíòà.

4.1. Ðàçíîâèäíîñòè îïðåäåëåííîãî äåîíòè÷åñêîãî
àãåíòà

Íàðÿäó ñ ìåñòîèìåíèÿìè 3-ãî ëèöà åäèíñòâåí-
íîãî è ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà îïðåäåëåííûé ìî-
äàëüíûé àãåíò â ïîëèòè÷åñêîé ðå÷è îôîðìëÿåòñÿ
ìåñòîèìåíèåì ÿ, óêàçûâàÿ íà ãîâîðÿùåãî, êîòî-
ðûé ìîæåò äëÿ âûïîëíåíèÿ äåéñòâèÿ íîìèíèðî-
âàòüñÿ åäèíîëè÷íî (ÿ äîëæåí, ÿ ïîçâîëþ ñåáå) èëè
áûòü âêëþ÷åííûì â ñîâîêóïíîñòü ñ êîíêðåòíûì
ëèöîì, óïîìèíàåìûì â òåêñòå ÿâëÿåòñÿ (ÿ + îí),
íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: Ìû ñ àìåðèêàíñêèìè ïàðòíåðàìè ïîñòîÿííî
íàõîäèìñÿ â äèàëîãå, íàëàæåí õîðîøèé êîíòàêò ïðÿìî, ÷òî
íàçûâàåòñÿ, «íà çåìëå», ïî êîîðäèíàöèè íàøèõ äåéñòâèé è
óñèëèé ïî áîðüáå ñ òåððîðèçìîì. Òàì åùå î÷àãè îòäåëüíûå
åñòü, è ÿ ñîîáùèë Ïðåçèäåíòó î ïîñëåäíèõ ñîâìåñòíûõ, íó íå
ñîâìåñòíûõ ìåðîïðèÿòèÿõ, à î ñîãëàñîâàíèè ýòèõ äåéñòâèé.
Ïîýòîìó çäåñü íàì (ÿ + Òðàìï) íå áûëî íåîáõîäèìîñòè âäà-
âàòüñÿ â êàêèå-òî äåòàëè íà óðîâíå ïðåçèäåíòîâ (Âûñòóïëå-
íèå íàïðåññ-êîíôåðåíöèèïî çàâåðøåíèþ ó÷àñòèÿ â ðàáîòå
ñàììèòà «Ãðóïïû äâàäöàòè», 29.06.2019).
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4.1.1. ß-ñóáúåêò äåîíòèêè â ïîëèòè÷åñêîé ðå÷è
Â ïîëèòè÷åñêîé ðå÷è äåîíòè÷åñêèé ÿ-ñóáúåêò

îòìå÷àåòñÿ òîëüêî â ñî÷åòàíèè ìîäàëüíîãî ìàðêåðà
ñ ðàçëè÷íûìè ãëàãîëàìè ãîâîðåíèÿ â êëèøèðîâàí-
íûõ äåîíòè÷åñêèõ êîíñòðóêöèÿõ äâóõ òèïîâ:
1) ðàçðåøèòåëüíûå ôîðìóëû (ïîçâîëþ ñåáå ñêàçàòü /
ich darf, kann sagen è 2) ôîðìóëû ñ ñåìàíòèêîé
îáÿçàòåëüíîñòè (äîëæåí ñêàçàòü / ich muss sagen),
êîòîðûå âûïîëíÿþò ðàçëè÷íûå êîììóíèêàòèâíûå
ôóíêöèè. Ïðè ýòîì èñïîëüçîâàíèå îáîèõ òèïîâ
îáóñëîâëåíî èíôîðìàöèîííîé çíà÷èìîñòüþ ïîñ-
ëåäóþùåãî ñîîáùåíèÿ.

Ïåðâûé òèï â çàâèñèìîñòè îò ðå÷åâîãî ãëàãîëà
èñïîëüçóåòñÿ äëÿ èíôîðìàöèîííî-ñìûñëîâîé è
êîìïîçèöèîííîé îðãàíèçàöèè òåêñòà, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: È ÿ ïîçâîëþ ñåáå ìàëåíüêóþ ðåïëèêó ïî âîïðî-
ñó î íàöåëèâàíèè ðàêåò (Âûñòóïëåíèå Ïðåçèäåíòà ÐÔ â õîäå
ñîâìåñòíîé ïðåññ-êîíôåðåíöèè ïî èòîãàì ïåðåãîâîðîâ ñ
Ïðåçèäåíòîì ÑØÀ Äæ. Áóøåì, 24.05.2002).

Êðîìå ýòîãî, ðàçðåøèòåëüíûå êëèøå ìàðêèðó-
þò ðàçëè÷íûå òèïû îòíîøåíèÿ, à èìåííî: ýïèñòå-
ìè÷åñêîå, èëëîêóòèâíîå èëè îöåíî÷íîå ïðè íåñòàí-
äàðòíîì ëåêñè÷åñêîì íàïîëíåíèè, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: ß, êñòàòè, ïîçâîëþ ñåáå ïðåäïîëîæèòü, ÷òî
òàêîé áîëåçíåííûé äëÿ íàøåãî îáùåñòâà âîïðîñ, êàê êîððóï-
öèÿ, âî ìíîãîì ñâÿçàí ñ òåì, ÷òî ó íàñ ïîÿâèëîñü ñëèøêîì
ìíîãî äóøåâíî íåðàçâèòûõ ëþäåé (Çàñåäàíèå Ñîâåòà ïðè
Ïðåçèäåíòå ïî êóëüòóðå è èñêóññòâó, 25.12.2015).

A. Merkel: Ich darf Euch versichern: Auch Mädchen können
das (Rede anlässlich der Auftaktveranstaltung zum Girls‘ Day,
21.04.2010). ‘ß ìîãó âàñ çàâåðèòü: äàæå äåâóøêè ìîãóò ýòî
äåëàòü’.

A. Merkel: Ich finde dieses Motto jedenfalls sehr richtig und
wichtig – wenn ich das sagen darf – für unsere heutige Zeit (Rede
beim Wirtschaftsgipfel der “Süddeutschen Zeitung”, 13.11.2018).
‘Â ëþáîì ñëó÷àå, äëÿ ñåãîäíÿøíåãî äíÿ ÿ ñ÷èòàþ ýòîò äåâèç,
åñëè ìîæíî òàê âûðàçèòüñÿ, î÷åíü ïðàâèëüíûì è âàæíûì’.

Êîíñòðóêöèè âòîðîãî òèïà èñïîëüçóþòñÿ ñ öå-
ëüþ àêöåíòèðîâàíèÿ, àêòèâèçàöèè âíèìàíèÿ, àê-
òóàëèçàöèè îáùåèçâåñòíîé èíôîðìàöèè, äåòàëè-
çàöèÿ èíôîðìàöèè, êîììåíòàðèÿ, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: Ñ÷èòàþ íåîáõîäèìûì ïîä÷åðêíóòü (è ýòî
î÷åíü âàæíî): ðàñòóùàÿ âîåííàÿ ìîùü Ðîññèè – ýòî íàäåæ-
íàÿ ãàðàíòèÿ ìèðà íà íàøåé ïëàíåòå, ïîñêîëüêó ýòà ìîùü
ñîõðàíÿåò è áóäåò ñîõðàíÿòü ñòðàòåãè÷åñêîå ðàâíîâåñèå è
áàëàíñ ñèë â ìèðå, ÷òî, êàê èçâåñòíî, áûëî è îñòàåòñÿ îäíèì
èç âàæíåéøèõ ôàêòîðîâ ìåæäóíàðîäíîé áåçîïàñíîñòè ïîñëå
Âòîðîé ìèðîâîé âîéíû è äî íàøèõ äíåé (Ïîñëàíèå Ïðåçè-
äåíòà Ôåäåðàëüíîìó Ñîáðàíèþ, 01.03.2018).

Êðîìå ýòîãî, äåîíòè÷åñêèå êîíñòðóêöèè äàííî-
ãî òèïà ìàðêèðóþò àêñèîëîãè÷åñêîãî îòíîøåíèå:
îíè âîçíèêàþò â êîíòåêñòå íåãàòèâíîé îöåíêè ñè-
òóàöèè è ïåðåäàþò çíà÷åíèå âûíóæäåííîñòè. Ñëî-
æèâøèåñÿ îáñòîÿòåëüñòâà îáÿçûâàþò ãîâîðÿùåãî
êàê ïðåäñòàâèòåëÿ ñîöèàëüíîãî èíñòèòóòà ñîîáùèòü
î íåïðèÿòíûõ ôàêòàõ èëè ïîñëåäñòâèÿõ ÷åãî-ëèáî.
Ââåäåíèå äåîíòè÷åñêîé êîíñòðóêöèè ñïîñîáñòâóåò
ñíèæåíèþ èíòåíñèâíîñòè îòðèöàòåëüíîé îöåíêè â
ïîñëåäóþùåì âûñêàçûâàíèè, íàïðèìåð:

A. Merkel: Ich mussangesichts der Lage und auch der
Verhandlungsverläufe der letzten Tage, insbesondere des Sonntags,
an dem die Regierung viele neue Angebote auf den Tisch gelegt hat,
sagen, dass ich, wenn sich da nichts ändert, wenn man sich also
nicht auf das konzentriert, was wirklich zur Debatte steht, sehr
schlechte Chancen sehe, uns in kurzer Zeit einigen zu können (Rede
anlässlich des Spitzengesprächs zur Initiative „Familienbewusste
Arbeitszeiten“, 08.02.2011). ‘Ñ ó÷åòîì ñèòóàöèè è õîäà ïåðå-
ãîâîðîâ çà ïîñëåäíèå íåñêîëüêî äíåé, îñîáåííî â âîñêðåñå-
íüå, êîãäà ïðàâèòåëüñòâî ïðåäñòàâèëî ìíîãî íîâûõ ïðåäëî-
æåíèé, ÿ äîëæíà ñêàçàòü, ÷òî åñëè íè÷åãî íå èçìåíèòñÿ, âû
íå ñêîíöåíòðèðóåòåñü íà òîì, ÷òî íà ñàìîì äåëå ïîäëåæèò
îáñóæäåíèþ, òî ÿ âèæó î÷åíü ïëîõèå ïåðñïåêòèâû äîãîâî-
ðèòüñÿ çà êîðîòêîå âðåìÿ’.

Òàáëèöà
Òèïû àãåíòîâ â ïîëèòè÷åñêîé ðå÷è, îôîðìëÿåìûå ìåñòîèìåíèÿìè

Тип  
деонтическог
о субъекта 

Формальное оформление Семантический объем 

1-го лица ед. ч. я / ich говорящий 

3-го лица ед. ч. он / er конкретное лицо, являющееся предметом речи 

оп
ре
де
ле
нн
ы
й 

1-го лица мн. ч. мы / wir я  +  он 

я  +  они (конкретные лица, являющиеся предметом речи)  
1-го лица мн. ч. мы / wir я  +  вы (конкретные лица, являющиеся актуальным 

слушателем, коллективным адресатом) 
2-го лица мн. ч. вы / ihr, Sie адресаты, актуальные слушатели (коллективный адресат) 
3-е лицо мн. ч. они / sie конкретные лица, являющиеся предметом речи 

каждый определительные 
все 

я  +  вы  +  они (конкретные лица, представители 
определенной социально-профессиональной группы) 

указательные те, кто / 
diejeniegen, die 

конкретные лица, являющиеся предметом речи, 
коллективный адресат 

2-го лица мн. ч. вы / ihr, Sie массовый адресат (потенциальная аудитория (население 
страны или человечество)) 

1-го лица мн. ч. мы / wir 
каждый, любой/ 
jeder определительные 
все / alle 

ге
не
ра
ли
зи
ро
ва
нн
ы
й 

 
(к
он
кр
ет
но

-с
ит
уа
ти
вн
ы
й)

 

отрицательное никто / niemand 

я  +  вы +  они (все, они = потенциальная аудитория 
(население страны или человечество) 
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4.2. Ðàçíîâèäíîñòè ãåíåðàëèçîâàííîãî äåîíòè÷å-
ñêîãî ñóáúåêòà

Ãåíåðàëèçàöèÿ (àáñîëþòíàÿ è êîíêðåòíî-ñèòóà-
òèâíàÿ) ñóáúåêòà äåîíòèêè ïîçâîëÿåò îôîðìëÿòü
åãî êàê îíè-àãåíò, ìû-àãåíò, âû-àãåíò, êàæäûé-/
âñå-àãåíò, òå, êòî-àãåíò. Îíè-àãåíò èñïîëüçóåòñÿ
êàê àíàôîðè÷åñêîå çàìåùåíèå íîìèíàöèé íåäåëè-
ìîé ñîâîêóïíîñòè îïðåäåëåííûõ ëèö (ó÷åíûå, ïðàâè-
òåëüñòâî). Ñàìûìè ñåìàíòè÷åñêè ðàñòÿæèìûìè ôîð-
ìàìè ÿâëÿþòñÿ äåîíòè÷åñêèé ìû- è âû-ñóáúåêòû.

4.2.1. Ñóáúåêò äåîíòèêè ìû
Íàáîëüøåå ðàñøèðåíèå äåîíòè÷åñêîãî àãåíòà â

ïîëèòè÷åñêîé ðå÷è íàáëþäàåòñÿ ïðè èñïîëüçîâà-
íèè ìåñòîèìåíèÿ ìû, êîòîðîå àêöåíòèðóåò òî
ìíîæåñòâî ëèö (õ), ê êîòîðîìó îòíîñèò ñåáÿ ãîâîðÿ-
ùèé ÿ, à èìåííî: ÿ + âû, ÿ + îíè, ÿ + âû + îíè (âñå).
Èññëåäîâàòåëè îòìå÷àþò, ÷òî «ñåìàíòè÷åñêèé êëà-
ñòåð ìû» ñóùåñòâóåò â ñîçíàíèè ãîâîðÿùåãî, êîòî-
ðûé «ôîðìèðóåò (ñ íåêîòîðîé äîëåé ðàçìûòîñòè)
òó îáùíîñòü, â êîòîðîé íàõîäèò äëÿ ñåáÿ ìåñòî»
[Íîðìàí, Ïëîòíèêîâà 2016, c. 135]. Ðàçëè÷íîå ñå-
ìàíòè÷åñêîå íàïîëíåíèå ìåñòîèìåíèÿ ìû óáåäè-
òåëüíî ñâèäåòåëüñòâóåò îá îòñóòñòâèè ÷åòêîé äåéê-
òè÷åñêîé ðåôåðåíöèè, î äèôôóçíîñòè, «ðàçìûòîñ-
òè» åãî ñîäåðæàíèÿ, êîòîðîå èñïîëüçóåòñÿ ãîâîðÿ-
ùèì ïîëèòèêîì, ïðåñëåäóþùèì ñâîè èëëîêóòèâ-
íûå öåëè.

Îôîðìëåííûé òàêèì îáðàçîì àãåíò ìîæåò ïîä-
ðàçóìåâàòü êàê êîíêðåòíîãî àãåíòà (ÿ + îí), òàê è
áëàãîäàðÿ âûñîêîìó ãåíåðàòèâíîìó ïîòåíöèàëó
ïîëèòè÷åñêîãî äèñêóðñà âûñòóïàòü ãåíåðàëèçèðî-
âàííûì ñóáúåêòîì â äâóõ åãî ðàçíîâèäíîñòÿõ: êîí-
êðåòíî-ñèòóàòèâíîé è àáñîëþòíîé.

Òàê, êîíêðåòíî-ñèòóàòèâíûé äåîíòè÷åñêèé ìû-
àãåíò ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ãåíåðàëèçàöèþ îïðåäå-
ëåííûõ ëèö, âêëþ÷àþùèõ ÿ-àãåíòà è âû-àãåíòà,
êîðåôåðåíòíîãî àóäèòîðèè, ê êîòîðîé çäåñü è ñåé-
÷àñ îáðàùàåòñÿ ïîëèòèê (ÿ). Çäåñü âîçìîæíà çàìå-
íà ìû ñëîâîñî÷åòàíèåì ìû ñ âàìè. Ñàì ãîâîðÿùèé
ïðèíàäëåæèò ê ýòîé ãðóïïå, îòâåòñòâåííîé çà âû-
ïîëíåíèå íåêîåãî ïîðó÷åíèÿ â ðàìêàõ ñîâìåñòíîãî
ðåøåíèÿ îïðåäåëåííûõ çàäà÷, îôîðìëåííûõ äåîí-
òè÷åñêèì âûñêàçûâàíèåì. Ñ êîììóíèêàòèâíî-ïðàã-
ìàòè÷åñêîé òî÷êè çðåíèÿ ãîâîðÿùèé ñêðûâàåò ñåáÿ
êàê àãåíòà çà ïðèíàäëåæíîñòüþ ê íåêîåìó îáîá-
ùåííîìó ìû è âîâëåêàåò àäðåñàòà (âû-àãåíòà), ïî-
ìèìî åãî âîëè, â ñâîè ìîäàëüíûå ðàìêè, íàâÿçû-
âàÿ åìó òðàêòîâêó ñîáûòèÿ è îöåíêè, íàïðèìåð:

Ìû äîëæíû ñ âàìè (ÿ + âû) ðåøèòü è äðóãóþ çàäà÷ó íà
îñíîâå âûñòðàèâàíèÿ òåõ ñòðóêòóð, î êîòîðûõ ÿ ñêàçàë âûøå.
Ìû (ÿ + âû) äîëæíû äîáèòüñÿ óëó÷øåíèÿ êà÷åñòâà äåÿòåëü-
íîñòè ãîñóäàðñòâåííûõ îðãàíîâ è ïðàâîîõðàíèòåëüíîé ñèñòå-
ìû. Íàïðî÷ü èñêëþ÷èòü íàðóøåíèÿ çàêîíîâ, îñîáåííî òàêèå
òÿæåëûå, êàê ïîõèùåíèå ëþäåé (Â.Â. Ïóòèí. Âûñòóïëåíèå
íà ïåðâîì çàñåäàíèè ïàðëàìåíòà ×å÷åíñêîé Ðåñïóáëèêè,
12.12.2005).

Das tut Portugal in herausragender Weise. Wir (ÿ + âû) müssen
aber auch unmissverständlich zeigen, dass wir (ÿ + âû) / âñå = ÿ
+ âû + îíè) die gemeinsame Währungsunion fortentwickeln wollen
(A. Merkel. Rede anlässlich des deutsch-portugiesischen
Unternehmertreffens, 12.11.2012). ‘Ïîðòóãàëèÿ äåëàåò ýòî çà-
ìå÷àòåëüíî. Íî ìû äîëæíû îäíîçíà÷íî ïîêàçàòü, ÷òî õîòèì
ïðîäîëæàòü ðàçâèâàòü îáùèé âàëþòíûé ñîþç’.

Êîíêðåòèçèðîâàííûé ìû-àãåíò, ïðåäñòàâëÿþùèé
ñîâîêóïíîñòü ÿ + âû + îíè, îáîáùàåò âñåõ çàäåé-
ñòâîâàííûõ â äàííîé ñèòóàöèè ëèö, îáúåäèíåí-
íûõ îïðåäåëåííîé ñôåðîé äåÿòåëüíîñòè, ïîëèòè-
÷åñêèìè âçãëÿäàìè. Îí ñëóæèò «ñðåäñòâîì âûðà-
æåíèÿ êîëëåêòèâèñòñêîé èäåè, ïîäàâëÿÿ îòäåëü-
íîñòü åãî ÷ëåíîâ è ôèêñèðóÿ öåëîñòíîñòü òîãî ìíî-
æåñòâà, êîòîðîìó ïðèïèñûâàåòñÿ èíäåêñ ìû» [Íîð-
ìàí, Ïëîòíèêîâà 2016, c. 134]. Äëÿ óñèëåíèÿ ýì-
ïàòèè äåîíòè÷åñêîãî âûñêàçûâàíèÿ èñïîëüçóåòñÿ
ñî÷åòàíèå ìû ñ îáîáùàþùå-âûäåëèòåëüíûì êîíê-
ðåòèçàòîðîì âñåì, âûðàæàþùèì «êîëè÷åñòâî èñ-
÷èñëåííîå è çàêðûòîå» [Øâåäîâà 1998, ñ. 122], èëè
ñ êîíêðåòèçàòîðîì êàæäûé, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: Íóæíî äîáèâàòüñÿ êîíêðåòíûõ ðåçóëüòàòîâ,
÷òîáû îïðàâäàòü äîâåðèå, íàäåæäû è îæèäàíèÿ ìèëëèîíîâ
ãðàæäàí Ðîññèè. Ýòî ãëàâíàÿ çàäà÷à äëÿ âñåõ íàñ (Âûñòóïëå-
íèå íà ñúåçäå Âñåðîññèéñêîé ïîëèòè÷åñêîé ïàðòèè «Åäèíàÿ
Ðîññèÿ», 26.05.2012) [ìû = âñå ÷ëåíû ïàðòèè].

Â.Â. Ïóòèí: Îïðàâäàòü äîâåðèå ãðàæäàí Ðîññèè. È ïîòî-
ìó, êàê ãîâîðèòñÿ, âñåì íàì (ÿ + âû)/ (ÿ + âû + îíè) íóæíî
ïðîñòî çàñó÷èòü ðóêàâà è ðàáîòàòü. Ðàáîòàòü áåç âñÿêîãî
÷âàíñòâà è àìáèöèé, ñ ïîëíîé îòäà÷åé ñèë. Ýòî îòíîñèòñÿ ê
êàæäîìó èç íàñ, â òîì ÷èñëå, êîíå÷íî, è êî ìíå (Âûñòóïëå-
íèå íà çàâåðøàþùåì çàñåäàíèè VIII ñúåçäà ïàðòèè «Åäèíàÿ
Ðîññèÿ», 17.12.2007).

A. Merkel: Darin stecken Potenziale, die wir in unserer
Gesellschaft wirklich nutzen müssen. Deshalb müssen wir alle
ansprechen und sagen: Wir brauchen in diesem Land wirklich jeden,
damit es so lebenswert bleibt und wir unsere Selbstbestimmung in
vollem Umfang behalten (Rede im Rahmen der Konferenzreihe
„Denk ich an Deutschland“ zum Thema „Wie wollen wir leben?“
bei der Alfred-Herrhausen-Gesellschaft, 28.09.2012). ‘Êàê ðàç â
ýòîì ïîòåíöèàë, êîòîðûé íàì äåéñòâèòåëüíî íåîáõîäèìî
èñïîëüçîâàòü â íàøåì îáùåñòâå. Âîò ïî÷åìó ìû âñå äîëæíû
îáðàòèòüñÿ è ñêàçàòü: íàì äåéñòâèòåëüíî â ýòîé ñòðàíå íó-
æåí êàæäûé, ÷òîáû çäåñü ñòîèëî æèòü è ÷òîáû íàøå ñàìî-
îïðåäåëåíèå áûëî ïîëíûì’.

Àáñîëþòíàÿ ôîðìà ãåíåðàëèçàöèè äåîíòè÷åñêî-
ãî ñóáúåêòà ìû = ÿ + âû + îíè âîçíèêàåò â ñèòóà-
öèè, êîãäà ðå÷ü èäåò î âñåì ñîöèàëüíîì ìíîæå-
ñòâå. Òàêîå îôîðìëåíèå äåîíòèêè äåìîíñòðèðóåò
ó÷àñòèå â ðå÷åâîì ñîáûòèè âñåãî ñîöèóìà, ê êîòî-
ðîìó ïðè÷èñëÿþòñÿ è àãåíòû çà ðàìêàìè ðå÷åâîãî
ñîáûòèÿ, ÷òî ñâèäåòåëüñòâóåò î âàæíîñòè ïîòåíöè-
àëüíîãî äåéñòâèÿ, íàïðèìåð:

A. Merkel: Die Menschenverachtung der rechtsextremistischen
Mörder ist letztlich unbegreiflich. Und doch müssen wir (ÿ + âû +
îíè) versuchen zu ergründen, wie und durch wen sie so geworden
sind, wie sie geworden sind. Wir (ÿ + âû + îíè) müssen alles tun,
damit nicht auch andere junge Männer und Frauen zu solcher
Menschenverachtung heranwachsen (Rede „Wir sind ein Land, eine
Gesellschaft“, 23.02.2012). ‘Â êîíöå êîíöîâ, ïðåçðåíèå ê ïðà-
âûì ýêñòðåìèñòñêèì óáèéöàì íåïîñòèæèìî. È âñå æå ìû
äîëæíû ïîïûòàòüñÿ âûÿñíèòü, êàê îíè ñòàëè òàêèìè, êàêè-
ìè ñòàëè. Ìû äîëæíû ñäåëàòü âñå, ÷òîáû äðóãèå ìîëîäûå
ìóæ÷èíû è æåíùèíû íå óäîñòîèëèñü òàêîãî ïðåçðåíèÿ’.

Ä.À. Ìåäâåäåâ: Ïîæàëóé, â Åâðîïå ñíîâà ìîæíî óñëû-
øàòü ãîëîñà íåîíàöèñòîâ, çàùèùàþùèõ ôàøèçì, åãî ãëàâà-
ðåé, ãîëîñà ïðåäñòàâèòåëåé äâèæåíèé, îòðèöàþùèõ îñíîâ-
íûå ÷åëîâå÷åñêèå ïðàâà è ñâîáîäû, ïðèçûâàþùèõ ê íàñèëüñòâåí-
íûì èçìåíåíèÿì ïîñëåâîåííûõ ãðàíèö. Ïîýòîìó ìû (ÿ + âû +
îíè) äîëæíû áûòü áäèòåëüíûìè, ïîýòîìó ìû (ÿ + âû) äîë-
æíû ñîòðóäíè÷àòü, âçàèìíî óâàæàÿ èíòåðåñû äðóã äðóãà,
ñ ñîçíàíèåì ñîâìåñòíîé îòâåòñòâåííîñòè çà ìèð, ñâîáîäó,
äåìîêðàòèþ è áåçîïàñíóþ æèçíü ãðàæäàí (Âûñòóïëåíèå



162 Âåñòíèê Ñàìàðñêîãî óíèâåðñèòåòà. Èñòîðèÿ, ïåäàãîãèêà, ôèëîëîãèÿ. Òîì 25 ¹ 3 2019

íà òîðæåñòâåííîì ìåðîïðèÿòèè, ïîñâÿùåííîì 65-ëåòèþ îñ-
âîáîæäåíèÿ Áðàòèñëàâû îò ãèòëåðîâñêèõ çàõâàò÷èêîâ,
07.04.2010).

Â ïîëèòè÷åñêîé ðå÷è äåîíòè÷åñêèé ìû-ñóáúåêò
îáëàäàåò áîëüøîé âàðèàòèâíîñòüþ ñåìàíòè÷åñêîãî
ñîäåðæàíèÿ è õàðàêòåðèçóåòñÿ ðàñïëûâ÷àòîé êîðå-
ôåðåíòíîñòüþ. Îí ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé äîñòàòî÷íî
ãèáêèé êîìïîíåíò ìîäàëüíîãî ïëàíà, êîòîðûé â
ðåçóëüòàòå ñåìàíòè÷åñêîé ðàçìûòîñòè ïîëèòè÷å-
ñêîãî äèñêóðñà â äèñêóðñèâíîì îòðåçêå ñîîòíîñèò-
ñÿ ãîâîðÿùèì ñ ðåôåðåíòíîé ñèòóàöèåé, ñ ðåàëü-
íûì ìèðîì â ñîîòâåòñòâèè ñ åãî èíòåíöèåé, ïî-
ýòîìó ìîæåò èçìåíÿòü ñâîþ ñåìàíòè÷åñêóþ íàïîë-
íåííîñòü äëÿ ðàçëè÷íûõ êîììóíèêàòèâíûõ ìàíåâ-
ðîâ è òðàêòîâàòüñÿ êàê ÿ + âû, òàê è êàê ÿ + âû +
îíè. Å.È. Øåéãàë îòìå÷àåò â ýòîé ñâÿçè, ÷òî «âû-
ñîêèé óðîâåíü ñìûñëîâîé íåîïðåäåëåííîñòè ïðå-
äîñòàâëÿåò ïîëèòèêàì îïðåäåëåííóþ ñâîáîäó äåé-
ñòâèé, ñâÿçàííóþ ñ øèðîêèì äèàïàçîíîì âîçìîæ-
íûõ èíòåðïðåòàöèé» [Øåéãàë 2004, ñ. 258].

Ïîäîáíàÿ ìíîãîñëîéíîñòü ñåìàíòèêè äàííîãî
ìåñòîèìåíèÿ ñîçäàåò ïðîáëåìû ïðè èäåíòèôèêà-
öèè ñóáúåêòà äåîíòèêè, ïðè îïðåäåëåíèè òîãî, êòî
âêëþ÷åí â ñîâîêóïíîñòü ñ ÿ-àãåíòîì, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: Áåçóñëîâíî, áîðüáà ñ êîððóïöèåé ó íàñ (ÿ + âû
[çàêîíîäàòåëè] + îíè [ñòðàíà]) – îäíî èç êëþ÷åâûõ íàïðàâëå-
íèé óêðåïëåíèÿ ãîñóäàðñòâåííîñòè. <...>. Íî ýòî ñîâñåì íå
çíà÷èò, ÷òî, ïîíèìàÿ ýòî, ìû (ÿ + âû)/ (ÿ + âû + îíè)
äîëæíû ñëîæèòü ðóêè è íè÷åãî íå äåëàòü. Íàïðîòèâ, ìû
(ÿ + âû)/ (ÿ + âû + îíè) äîëæíû àêòèâíî ñ ýòèì áîðîòüñÿ,
è, ÷òîáû ðàçëè÷íûå àâàíòþðèñòû íå èñïîëüçîâàëè ýòî â ñâîèõ
öåëÿõ, ìû äîëæíû (ÿ + âû) ïîêàçàòü ëþäÿì è îáùåñòâó, ÷òî
ãîñóäàðñòâî ñàìî â ñîñòîÿíèè áîðîòüñÿ ýôôåêòèâíî, è äåëà-
åò ýòî, è áóäåò äåëàòü äàëüøå. Òàê è áóäåì ê ýòîìó ïîäõî-
äèòü (Âñòðå÷à ñ ÷ëåíàìè Ñîâåòà çàêîíîäàòåëåé, 24.04.2017).

Ïðè ýòîì êîíòåêñò, íåñìîòðÿ íà íàëè÷èå êîðå-
ôåðåíòíîé îïîðû, íå âñåãäà ñíèìàåò ñåìàíòè÷å-
ñêóþ ìíîãîçíà÷íîñòü, ïîñêîëüêó ìû-àãåíò ìîæåò
ðåàëèçîâûâàòü îòëè÷íûé ñåìàíòè÷åñêèé îáúåì,
íàïðèìåð:

Ä.À. Ìåäâåäåâ: Â ïðîøëîì ãîäó ìû ñ Íóðñóëòàíîì Àáèøå-
âè÷åì (ÿ + îí) ïîäòâåðäèëè ïëàí ñîâìåñòíûõ äåéñòâèé Ðîñ-
ñèè è Êàçàõñòàíà íà 2009–2010 ãîäû. Ñåãîäíÿ ìû (ÿ + îí)
óæå ãîâîðèëè î òîì, ÷òî ýòîò ïëàí ðåàëèçóåòñÿ. Îí ñîñòî-
èò èç ïåðâîî÷åðåäíûõ ìåðîïðèÿòèé â ïîëèòè÷åñêîé, òîðãîâî-
ýêîíîìè÷åñêîé îáëàñòÿõ, â îñâîåíèè êîñìè÷åñêîãî ïðîñòðàí-
ñòâà, íà òðàíñïîðòå, â êîììóíèêàöèÿõ, ïðåäóïðåæäåíèè ÷ðåç-
âû÷àéíûõ ñèòóàöèé, â íàó÷íîé è ãóìàíèòàðíîé ñôåðàõ. Ìû
(Ðîññèÿ + Êàçàõñòàí) â öåëîì äâèãàåìñÿ ïî ýòîìó ïëàíó, õîòÿ
ïî îòäåëüíûì ïóíêòàì ýòîãî ïëàíà íàì (Ðîññèÿ + Êàçàõ-
ñòàí) íåîáõîäèìî áóäåò ïðèäàòü óñêîðåíèå íàøåé ðàáîòå, è
ìû (ÿ + îí) îòäåëüíî åùå íà ýòó òåìó îïðåäåëåííûå ñëîâà
ñêàæåì (Âûñòóïëåíèå íà Ôîðóìå ìåæðåãèîíàëüíîãî ñîòðóä-
íè÷åñòâà Ðîññèè è Êàçàõñòàíà, 11.09.2009).

Äëÿ ðèòîðè÷åñêîãî è ýìïàòè÷åñêîãî óñèëåíèÿ
äåîíòè÷åñêèå âûñêàçûâàíèÿ ñ ìû-àãåíòîì ìíîãî-
êðàòíî ïîâòîðÿþòñÿ. Ñ ýòîé æå öåëüþ ìåòîíèìè-
÷åñêàÿ íîìèíàöèÿ êîíêðåòíîãî äåîíòè÷åñêîãî
ñóáúåêòà ìîæåò ñîïðîâîæäàòüñÿ óêàçàíèåì íà ìû-
àãåíòà, â ðåçóëüòàòå ÷åãî ïðîèñõîäèò «ïðåâðàùåíèå
çíàêîâ îðèåíòàöèè â çíàêè èíòåãðàöèè» [Øåéãàë
2004, ñ.10] è ðåàëèçóåòñÿ èíñïèðèðóþùàÿ ôóíêöèÿ:
ïðèçûâ ê îïðåäåëåííîìó äåéñòâèþ, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: «Åäèíàÿ Ðîññèÿ», ìû âñå äîëæíû è äàëüøå
óïîðíî òðóäèòüñÿ, áåçóñëîâíî âûïîëíÿòü âñå âçÿòûå íàìè

îáåùàíèÿ, áûòü ÷åñòíûìè ñ ëþäüìè, ñëûøàòü ëþäåé è íåçà-
ìåäëèòåëüíî ðåàãèðîâàòü íà ñóùåñòâóþùèå èëè âîçíèêàþùèå
ïðîáëåìû (Âûñòóïëåíèå íà ñúåçäå Âñåðîññèéñêîé ïîëèòè÷å-
ñêîé ïàðòèè «Åäèíàÿ Ðîññèÿ», 26.05.2012).

Òàêèå äåîíòè÷åñêèå âûñêàçûâàíèÿ ïðåäñòàâëÿ-
þò ñîáîé òàê íàçûâàåìûé «ïîëèòè÷åñêèé ïåðôîð-
ìàòèâ» (òðåáîâàíèå).

Èñïîëüçîâàíèå â äåîíòè÷åñêîì âûñêàçûâàíèè
ìû-àãåíòà ïîäðàçóìåâàåò ñóùåñòâîâàíèå îáùèõ
ôîíîâûõ çíàíèé ó ñóáúåêòà ðå÷è è àäðåñàòà è ÿâ-
ëÿåòñÿ ñïîñîáîì èíòåãðàöèè, êîòîðàÿ âûñòóïàåò
îðãàíèçóþùèì ïðèíöèïîì ñåìèîòè÷åñêîãî ïðî-
ñòðàíñòâà ïîëèòè÷åñêîãî äèñêóðñà [Øåéãàë 2004,
ñ. 10]. Â äåîíòè÷åñêîì âûñêàçûâàíèè ðåàëèçóþòñÿ
ïðåñóïïîçèöèè î òîì, ÷òî ñëîæèòñÿ èëè ñëîæè-
ëàñü ñèòóàöèÿ, íåæåëàòåëüíàÿ êàê äëÿ ãîâîðÿùåãî,
òàê è äëÿ ñëóøàþùèõ, òðåáóþùàÿ âìåøàòåëüñòâà
è ïîèñêà ñîâìåñòíîãî ðåøåíèÿ. Ýòî ïîçâîëÿåò ãî-
âîðÿùåìó êàê ñóáúåêòó ïîëèòè÷åñêîãî äèñêóðñà ñ
ïîìîùüþ äåîíòè÷åñêîãî âûñêàçûâàíèÿ óêàçûâàòü
íà èíòåðñóáúåêòèâíûé õàðàêòåð ñïîñîáîâ óñòðàíå-
íèÿ ïðîáëåì è «àïåëëèðîâàòü ê îáùåé íàöèîíàëü-
íîé, ñòàòóñíîé è ïðî÷åé ñîöèàëüíîé ïðèíàäëåæ-
íîñòè» [Øåéãàë 2004, ñ. 159], ïåðåðàñïðåäåëÿòü
îòâåòñòâåííîñòè, à òàêæå äîñòèãàòü ïñèõîëîãè÷å-
ñêîãî ñáëèæåíèÿ ñî çíà÷èìûì äëÿ íåãî àäðåñàòîì-
íàáëþäàòåëåì – ìàññîâûì àäðåñàòîì («íàðîäîì»),
âíèìàíèÿ êîòîðîãî äîáèâàþòñÿ ïîëèòèêè, íà ÷üè
èíòåðåñû îíè ññûëàþòñÿ. Ýòî ñïîñîáñòâóåò ïåðå-
âîäó äåîíòèêè âî âíóòðåííèé ïëàí àäðåñàòà-íà-
áëþäàòåëÿ, èíûìè ñëîâàìè, èíòåðèîðèçàöèè äå-
îíòèêè. Êðîìå ýòîãî, èñïîëüçîâàíèå â äåîíòè÷åñ-
êèõ âûñêàçûâàíèÿõ ìû-àãåíòà, ÿâëÿþùåãîñÿ èí-
äèêàòîðîì èäåîëîãè÷åñêîãî äåéêñèñà, âîïëîùàåò
îäèí èç ñïîñîáîâ ýâôåìèçàöèè êàê ñèñòåìîîáðà-
çóþùåé õàðàêòåðèñòèêè ïîëèòè÷åñêîãî äèñêóðñà,
ãäå ðå÷ü ìîæåò èäòè î ìíèìîé ñîâìåñòíîñòè äåé-
ñòâèÿ.

4.2.2. Ñóáúåêò äåîíòèêè âû
Ñåìàíòè÷åñêèé îáúåì âû-àãåíòà â ïîëèòè÷åñ-

êîé ðå÷è âàðüèðóåòñÿ, ïðåäñòàâëÿÿ ñîáîé ëèáî àá-
ñîëþòíóþ ãåíåðàëèçàöèþ ñóáúåêòà, ëèáî êîíêðåò-
íî-ñèòóàòèâíóþ, îòíîñÿñü ê ãðóïïå ëèö, êîòîðûå
ÿâëÿþòñÿ êîëëåêòèâíûì àäðåñàòîì, íî íå âûñòó-
ïàþò â ðîëè àêòóàëüíûõ ñëóøàþùèõ. Ï. Ñåðèî
íàçûâàåò èõ «âîñïðèíèìàòåëü ðå÷è» (unrecepteur
concret) [Ñòåïàíîâ 1995, ñ. 41]. Ýòî îòëè÷àåòñÿ îò
âû-ñóáúåêòà â óñëîâèÿõ íåïîñðåäñòâåííîãî äèàëî-
ãà, ãäå èìååòñÿ â âèäó ëîêàëèçîâàííàÿ âî âðåìåíè
è ïðîñòðàíñòâå èíäèâèäíàÿ ðåôåðåíöèÿ ëèöà/ëèö,
à àäðåñàò èìååò ñâÿçü ñ ãîâîðÿùèì è ìîæåò âûðà-
çèòü åìó ñâîþ ðåàêöèþ.

Êîíêðåòíî-ñèòóàòèâíûé âû-àãåíò âîïëîùàåò
îáîáùåííîå êîíêðåòíîå ìíîæåñòâî çàäåéñòâîâàí-
íûõ â äàííîé ñèòóàöèè ó÷àñòíèêîâ îïðåäåëåííûõ
ñîöèàëüíî-ïðîôåññèîíàëüíûõ ãðóïï, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: Âû äîëæíû äîíåñòè äî ëþäåé ïîçèöèþ Ïðå-
çèäåíòà ïî êëþ÷åâûì ïðîáëåìàì ãîñóäàðñòâåííîé ïîëèòèêè.
(Âûñòóïëåíèå íà ñîâåùàíèè ñ ïîëíîìî÷íûìè ïðåäñòàâèòå-
ëÿìè Ïðåçèäåíòà â ôåäåðàëüíûõ îêðóãàõ, 25.12.2000).

Ïðåçèäåíò ÐÔ â âûñòóïëåíèè íà ñîâåùàíèè ñ
ïîëíîìî÷íûìè ïðåäñòàâèòåëÿìè â ôåäåðàëüíûõ
îêðóãàõ àãåíòîì ñ÷èòàåò ïîëïðåäîâ, ïðèñóòñòâó-
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Ñûòüêî À.Â.
Òèïû äåîíòè÷åñêîãî ñóáúåêòà â ïîëèòè÷åñêîé ðå÷è (íà ìàòåðèàëå íåìåöêîãî è ðóññêîãî ÿçûêîâ)

þùèõ â çàëå, îòâåòñòâåííûìè èñïîëíèòåëÿìè äåé-
ñòâèÿ, óêàçàííîãî â äåîíòè÷åñêîì âûñêàçûâàíèè.

Ñìûñë àáñîëþòíîé âû-ôîðìû âêëþ÷àåò â ñåáÿ
è êîíêðåòíîãî àäðåñàòà âûñêàçûâàíèÿ, è, øèðå,
ëþáîãî ÷åëîâåêà, êàæäîãî ïðåäñòàâèòåëÿ àóäèòî-
ðèè (ìàññîâîãî àäðåñàòà), íàïðèìåð:

À. Merkel: Meine Damen und Herren, ich weiß, dass es auch
Themen gibt, zu denen wir noch keine Lösungen haben. Das will
ich hier nicht verschweigen; ich will sagen, dass ich heute zu diesem
Kongress auch keine mitbringen konnte. Aber Sie sollen auch nicht
denken, dass ich unter Vergesslichkeit leide; ich lese die Briefe, die
ich bekomme, und kenne die Diskussionen (Rede anlässlich des
Kongresses „Aussöhnung als Aufgabe Deutschlands Arbeit an den
Kriegsfolgen seit 1945“, 15.10.2012). ‘Äàìû è ãîñïîäà, ÿ çíàþ,
÷òî åñòü òàêæå òåìû, ïî êîòîðûì ó íàñ ïîêà íåò íèêàêèõ
ðåøåíèé. ß íå õî÷ó ýòî ñêðûâàòü. ß õî÷ó ñêàçàòü, ÷òî ÿ íà
ýòîò ñúåçä ñåãîäíÿ íå ñìîãëà ïðèíåñòè íèêîãî ðåøåíèÿ.
Íî âû íå äîëæíû äóìàòü, ÷òî ÿ çàáûâ÷èâà; ÿ ÷èòàþ ïèñüìà,
êîòîðûå ÿ ïîëó÷àþ, è ÿ çíàþ, ÷òî îáñóæäàåòñÿ’.

Äëÿ ëó÷øåé èäåíòèôèêàöèè îáúåìà äåîíòè÷å-
ñêîãî âû-àãåíòà è ñòèëèñòè÷åñêîãî âàðüèðîâàíèÿ
îí ìîæåò ïîëó÷àòü ðåôåðåíöèàëüíóþ îïîðó â âèäå
êîðåôåðåíòíîãî ñóùåñòâèòåëüíîãî, óêàçûâàþùåãî
íà èíñòèòóöèîíàëüíûå ðîëè, ÷òî âûñòóïàåò ñïåöè-
àëèçèðîâàííûì çíàêîì îðèåíòàöèè, òèïè÷íûì äëÿ
ïîëèòè÷åñêîãî äèñêóðñà. Ðèòîðè÷åñêèé ïîâòîð äå-
îíòè÷åñêîãî ìàðêåðà ïðèäàåò äåîíòè÷åñêîìó âû-
ñêàçûâàíèþ õàðàêòåð ëîçóíãà è äåéñòâóåò èíñïè-
ðèðóþùå, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: Ïîëïðåäû – èìåííî òå ëþäè, êîòîðûå íàõî-
äÿòñÿ íà ñòûêå ôåäåðàëüíîãî è ðåãèîíàëüíîãî óðîâíåé è äîë-
æíû ïîìî÷ü öåíòðó ïîëíîé è îáúåêòèâíîé èíôîðìàöèåé î
ñîñòîÿíèè äåë â ýòîé ñôåðå. Âû äîëæíû äîíåñòè äî ëþäåé
ïîçèöèþ Ïðåçèäåíòà ïî êëþ÷åâûì ïðîáëåìàì ãîñóäàðñòâåí-
íîé ïîëèòèêè. Äëÿ òàêîé îãðîìíîé ñòðàíû, êàê Ðîññèÿ, –
ýòî îñîáåííî àêòóàëüíî è âàæíî. Ïîëíîìî÷íûå ïðåäñòàâè-
òåëè äîëæíû çàíÿòü áîëåå àêòèâíóþ ïîçèöèþ â âîïðîñàõ çà-
ùèòû áåçîïàñíîñòè ãîñóäàðñòâà (Âûñòóïëåíèå íà ñîâåùà-
íèè ñ ïîëíîìî÷íûìè ïðåäñòàâèòåëÿìè Ïðåçèäåíòà â ôåäå-
ðàëüíûõ îêðóãàõ, 25.12.2000).

À. Merkel: Deshalb möchte ich mich an die Jugend wenden: Sie
sind in Deutschland ja Digital Natives und keine Digital Immigrants
mehr. Das heißt, Sie wachsen schon in der Zeit der Digitalisierung
auf. Siemüssen uns ab und zu Anstöße geben, wenn wir als
Gesellschaft der Älteren noch zu langsam sind. Wir brauchen die
Jugend dringend, um modern zu sein und bei neuen Entwicklungen
mitzukommen (Ansprache im Rahmen Peterburger Dialog,
16.11.2012). ‘Âîò ïî÷åìó ÿ õîòåëà áû îáðàòèòüñÿ ê ìîëîäå-
æè: â Ãåðìàíèè âû öèôðîâûå àáîðèãåíû, à íå öèôðîâûå
èììèãðàíòû. Ýòî îçíà÷àåò, ÷òî âû âûðîñëè â ýïîõó öèôðû.
Âðåìÿ îò âðåìåíè âû äîëæíû äàòü íàì èìïóëüñ, åñëè ìû,
êàê îáùåñòâî ñòàðøèõ ëþäåé, áóäåì ñëèøêîì ìåäëèòåëü-
íû. Íàì ñðî÷íî íóæíà ìîëîäåæü, ÷òîáû áûòü ñîâðåìåííû-
ìè è íå óïóñêàòü íîâûõ ðàçðàáîòîê’.

4.2.3. Äðóãèå âèäû ãåíåðàëèçîâàííîãî ñóáúåêòà
äåîíòèêè

Â ïîëèòè÷åñêîé ðå÷è ãåíåðàëèçîâàííûé äåîí-
òè÷åñêèé ñóáúåêò ìîæåò âûðàæàòüñÿ îïðåäåëèòåëüíûì
ìåñòîèìåíèåì âñå, íå â ýêçèñòåíöèàëüíîì ïîíèìà-
íèè âñåãî ÷åëîâå÷åñòâà, à â îáúåìå ÿ + âû + îíè.
Äåîíòè÷åñêèå âûñêàçûâàíèÿ ñ òàêèì àãåíòîì ÿâ-
ëÿþòñÿ ñëó÷àåì êîíêðåòèçèðîâàííîé ãåíåðàëèçà-
öèè ñ ïîìîùüþ ïðèäàòî÷íûõ èëè àìïëèôèêàòèâ-
íîãî ïåðå÷èñëåíèÿ, íàïðèìåð:

A. Merkel: Heute bekommen wir an einigen Stellen die Quittung
dafür, dass wir letztlich über unsere Kräfte gelebt haben. Deshalb
müssen alle aufpassen, dass wir nicht weiter über unsere Kräfte
leben: die Mitgliedstaaten der Europäischen Union, die internationalen

Institutionen und die Gesellschaften (Rede anlässlich des „Tages des
deutschen Familienunternehmens“ der Stiftung
Familienunternehmen, 15.06.2012). ‘Ñåãîäíÿ â íåêîòîðûõ ìå-
ñòàõ ìû âñå åùå âèäèì ðåçóëüòàòû òîãî, ÷òî æèëè íå ïî
ñðåäñòâàì. Ïîýòîìó âñå äîëæíû áûòü íà ÷åêó, ÷òîáû ìû íå
ïðîäîëæèëè òàê æèòü: ãîñóäàðñòâà – ÷ëåíû Åâðîïåéñêîãî
Ñîþçà, ìåæäóíàðîäíûå èíñòèòóòû è îáùåñòâà’.

Ä.À. Ìåäâåäåâ: Íî î÷åíü ñåðüåçíàÿ îòâåòñòâåííîñòü
ëåæèò íà âñåõ, êòî äåéñòâóåò â èíòåðåñàõ ïîèñêà âçàèìî-
ïðèåìëåìîé ðàçâÿçêè. Çäåñü âñå äîëæíû äåéñòâîâàòü ýíåðãè÷-
íî è ñîëèäàðíî, à íå îãðàíè÷èâàòüñÿ îäíîñòîðîííèìè äåé-
ñòâèÿìè (Âûñòóïëåíèå íà ñîâåùàíèè ñ ðîññèéñêèìè ïîñëà-
ìè è ïîñòîÿííûìè ïðåäñòàâèòåëÿìè â ìåæäóíàðîäíûõ îðãà-
íèçàöèÿõ, 12.07.2010).

Ñèíîíèìè÷íûì âàðèàíòîì êîíêðåòèçèðîâàííîãî
âñå-àãåíòà âûñòóïàåò äåîíòè÷åñêèé ñóáúåêò, îôîð-
ìëåííûé óêàçàòåëüíûì ìåñòîèìåíèåì òå, êòî /
diejenigen, die â ñîñòàâå ïðèäàòî÷íîãî îïðåäåëèòåëü-
íîãî. Çäåñü âîçìîæíà çàìåíà òå, êòî ñëîâîñî÷åòà-
íèåì âñå òå, êòî, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: Âî-âòîðûõ, òå, êòî äîëæåí áûë ïðîãíîçèðî-
âàòü ñîáûòèÿ è ñîäåéñòâîâàòü êîîðäèíàöèè, îêàçàëèñü íå-
àäåêâàòíû ãëóáèíå êðèçèñà, îêàçàëèñü íåïîâîðîòëèâû, íåãèá-
êè, ìåäëèòåëüíû (Âûñòóïëåíèå íà ïëåíàðíîì çàñåäàíèè Ïå-
òåðáóðãñêîãî ìåæäóíàðîäíîãî ýêîíîìè÷åñêîãî ôîðóìà,
05.06.2009).

À. Merkel: Wir müssen uns also eigentlich um eine Balance
bemühen, weil unsere Unternehmen Finanzierungen und Liquidität
brauchen. Diejenigen, die für Liquidität sorgen, müssen sich
sozusagen auch ein Stück weit unseren Grundvorstellungen verpflichtet
fühlen. (Rede im Rahmen der Konferenzreihe „Denk ich an
Deutschland“ zum Thema „Wie wollen wir leben?“ bei der Alfred-
Herrhausen-Gesellschaft, 28.09.2012). ‘Ïîýòîìó íàì äåéñòâè-
òåëüíî íåîáõîäèìî íàéòè áàëàíñ, ïîòîìó ÷òî íàøè êîìïà-
íèè íóæäàþòñÿ â ôèíàíñèðîâàíèè è ëèêâèäíîñòè. Òå, êòî
îáåñïå÷èâàåò ëèêâèäíîñòü, äîëæíû, òàê ñêàçàòü, ÷óâñòâîâàòü
îòâåòñòâåííîñòü ïåðåä ëèöîì íàøèõ îñíîâíûõ èäåé’.

Ïðè ïîìîùè îïðåäåëèòåëüíûõ ìåñòîèìåíèé
êàæäûé / jeder ðåàëèçóåòñÿ îáîáùåíèå ëèö, îáúå-
äèíåííûõ îïðåäåëåííîé ñôåðîé äåÿòåëüíîñòè, êî-
òîðàÿ óêàçàíà â êîíòåêñòå, íàïðèìåð:

À. Merkel: Meine Damen und Herren, mit diesen Vereinbarungen
setzen wir nicht mehr und nicht weniger um als wichtige Eckpunkte
des Koalitionsvertrages. Dabei gilt natürlich: Jeder muss sich an die
vereinbarten Regeln halten; jeder Mitgliedstaat ist für seinen Haushalt
selbst verantwortlich; Haftung und Kontrolle gehören zusammen
(Regierungserklärung, 28.06.2018). ‘Äàìû è ãîñïîäà, áëàãîäàðÿ
ýòèì ñîãëàøåíèÿì ìû ðåàëèçóåì íè ìíîãî íè ìàëî êðàåó-
ãîëüíûå êàìíè êîàëèöèîííîãî ñîãëàøåíèÿ. Êîíå÷íî, êàæ-
äûé äîëæåí ïðèäåðæèâàòüñÿ ñîãëàñîâàííûõ ïðàâèë; êàæäîå
ãîñóäàðñòâî-÷ëåí íåñåò îòâåòñòâåííîñòü çà ñâîé ñîáñòâåííûé
áþäæåò; îòâåòñòâåííîñòü è êîíòðîëü âåùè âçàèìîñâÿçàí-
íûå’.

Ä.À. Ìåäâåäåâ: ß õîòåë áû, ÷òîáû ïîëíîìî÷íûå ïðåä-
ñòàâèòåëè ïî ýòîìó âîïðîñó ðàçîáðàëèñü ñ êàæäûì ñóáúåê-
òîì, ïîòîìó ÷òî åñòü ðàçíûå, åñòåñòâåííî, çàäà÷è, ðàçíûå
ïðèîðèòåòû. Êàæäûé äîëæåí îïðåäåëÿòüñÿ ñàì, ÷òî åìó äå-
ëàòü. (Âñòóïèòåëüíîå ñëîâî íà ñîâåùàíèè ñ ïîëíîìî÷íûìè
ïðåäñòàâèòåëÿìè Ïðåçèäåíòà â ôåäåðàëüíûõ îêðóãàõ,
21.01.2009).

Îòðèöàòåëüíàÿ ôîðìà ðåàëèçàöèè àãåíòà íèêòî
íå äîëæåí ñåìàíòè÷åñêè ðàâíà êàæäûé äîëæåí, ïðè
ýòîì îòðèöàåòñÿ äåéñòâèå, íàïðèìåð:

Â.Â. Ïóòèí: Ó âñåõ ëþäåé åñòü è ñâîè ïîëèòè÷åñêèå ïðàâà,
è ñîöèàëüíûå, è ïðàâà â ïðîôåññèè – è íèêòî íå äîëæåí áûòü
óùåìëåí [êàæäûé äîëæåí áûòü íå óùåìëåí]. ß õî÷ó è âàøå
âíèìàíèå òîæå íà ýòî îáðàòèòü, ïîòîìó ÷òî ýòî âàøà
ïîâñåäíåâíàÿ ðàáîòà (Âûñòóïëåíèå íà âñòðå÷å ñ ôåäåðàëü-
íûìè è ðåãèîíàëüíûìè îìáóäñìåíàìè, 05.12.2014).
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Çàêëþ÷åíèå
Òàêèì îáðàçîì, ìîäàëüíûé àãåíò ÿâëÿåòñÿ îä-

íèì èç ñïîñîáîâ «äåîíòè÷åñêîé êðåàòèâíîñòè». Êàê
âàðèàòèâíîå ÿâëåíèå äåîíòè÷åñêîãî ïëàíà âûñêà-
çûâàíèÿ îí ïðåäîñòàâëÿåò â ïîëèòè÷åñêîì äèñêóð-
ñå ãîâîðÿùåìó øèðîêèå ïðàãìàòè÷åñêèå âîçìîæ-
íîñòè. Ñåìàíòè÷åñêèå è ôóíêöèîíàëüíûå îñîáåí-
íîñòè ðåàëèçàöèè ðàçëè÷íûõ òèïîâ àãåíòîâ â ðàñ-
ñìàòðèâàåìûõ ÿçûêàõ (ðóññêîì è íåìåöêîì) îïðå-
äåëÿþòñÿ ïàðàìåòðàìè êîììóíèêàòèâíîé çàäà÷è
ïîëèòè÷åñêîé ðå÷è.

Ñåìàíòè÷åñêàÿ äèôôóçíîñòü äåîíòè÷åñêîãî
àãåíòà ôîðìèðóåòñÿ ïîä âîçäåéñòâèåì ñïåöèôè÷-
íîé àäðåñàòíîñòè ïîëèòè÷åñêîãî äèñêóðñà, åãî ñìûñ-
ëîâîé íåîïðåäåëåííîñòè, ýâôåìèçàöèè è ýìîöèî-
íàëüíîñòè. Âîçìîæíîñòü îáîáùàòü ñåìàíòèêó
ñóáúåêòà äåîíòèêè îáóñëîâëèâàåò êîììóíèêàòèâ-
íî-ïðàãìàòè÷åñêóþ ñïåöèôèêó äåîíòè÷åñêèõ êîí-
ñòðóêöèé â äàííîì òèïå äèñêóðñà.

Èñòî÷íèêè ôàêòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà

URL: http://www.kremlin.ru/events/president.
URL: http://www.bundespraesident.de.
URL: https://www.bundeskanzlerin.de.

Áèáëèîãðàôè÷åñêèé ñïèñîê

Verstraete 2005 – Verstraete J.-Ch. Scalar quantity
implicatures and the interpretation of modality. Problems
in the deontic domain // Journal of Pragmatics, 2005,
Vol. 37, P. 1401–1418. DOI: 10.1016/j.pragma.2005.02.003.

Papafragou 2000 – Papafragou A. Modality: Issues in the
Semantics-Pragmatics Interface. Amsterdam: Elsevier 2000.
238 p. URL: http://bookfi.net/book/1065083.

Áîíäàðêî 1992 – Áîíäàðêî À.Â. Ñóáúåêòíî-ïðåäèêàòíî-
îáúåêòíûå ñèòóàöèè // Òåîðèÿ ôóíêöèîíàëüíîé ãðàììàòèêè:
ñóáúåêòíîñòü. Îáúåêòíîñòü. Êîììóíèêàòèâíàÿ ïåðñïåêòèâà
âûñêàçûâàíèÿ. Îïðåäåëåííîñòü /íåîïðåäåëåííîñòü.
ÑÏá., 1992. Ñ. 29–70.

Ãðåéìàñ, Ôîíòàíèé 2007 – Ãðåéìàñ À.Æ., Ôîíòàíèé Æ.
Ñåìèîòèêà ñòðàñòåé. Îò ñîñòîÿíèÿ âåùåé ê ñîñòîÿíèþ
äóøè / ïåð. ñ ôð. È.Ã. Ìåðêóëîâîé. Ì.: ËÊÈ, 2007.
334 ñ. URL: https://vk.com/doc30601958_443073024.

Êàðàñèê 1992 – Êàðàñèê Â.È. ßçûê ñîöèàëüíîãî
ñòàòóñà. Ì.; Âîëãîãðàä: Èí-ò ÿçûêîçíàíèÿ, Ïåðåìåíà,
1992. 329 ñ. URL: http://www.l-406.narod.ru/SocL/
karasik.pdf.

Íîðìàí, Ïëîòíèêîâà 2016 – Íîðìàí Á.Þ.,
Ïëîòíèêîâà À.Ì. Êîíñòðóêöèè ñ ìåñòîèìåíèåì ìû:
ôîðìèðîâàíèå àêòóàëüíîé èëè îêêàçèîíàëüíîé
êîëëåêòèâíîé èäåíòè÷íîñòè // Âåñòíèê
Íîâîñèáèðñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî ïåäàãîãè÷åñêîãî
óíèâåðñèòåòà. 2016. ¹ 6 (34). C. 126–138. DOI: 10.15293/
2226-3365.1606.10.

Ïàäó÷åâà 2016 – Ïàäó÷åâà Å.Â. Ìîäàëüíîñòü. Ìàòåðèàëû
äëÿ ïðîåêòà êîðïóñíîãî îïèñàíèÿ ðóññêîé ãðàììàòèêè.
Íà ïðàâàõ ðóêîïèñè. Ì., 2016. URL: http://rusgram.ru/
Ìîäàëüíîñòü#212 (äàòà îáðàùåíèÿ: 14.02.2019).

Ñòåïàíîâ 1995 – Ñòåïàíîâ Þ.Ñ. Àëüòåðíàòèâíûé ìèð,
Äèñêóðñ, Ôàêò è ïðèíöèï Ïðè÷èííîñòè // ßçûê è íàóêà
êîíöà XX âåêà: ñá. ñò. / ïîä ðåä. Þ.Ñ. Ñòåïàíîâà. Ì.:
ÐÃÃÓ, 1995. C. 35–73. URL: http://abuss.narod.ru/Biblio/
stepanov.htm.

Ôóêî 2004 – Ôóêî Ì. Àðõåîëîãèÿ çíàíèé / ïåð. ñ ôð.
Ì.Á. Ðàêîâîé, À.Þ. Ñåðåáðÿííèêîâîé. ÑÏá.: ÈÖ
«Ãóìàíèòàðíàÿ Àêàäåìèÿ», 2004. 416 ñ. URL: http://
bookfi.net/book/1481275.

Øâåäîâà 1998 – Øâåäîâà Í.Þ. Ìåñòîèìåíèå è ñìûñë.
Êëàññ ðóññêèõ ìåñòîèìåíèé è îòêðûâàåìûå èìè
ñìûñëîâûå ïðîñòðàíñòâà. Ì., 1998. 176 ñ. URL: http://
en.bookfi.net/book/1471588.

Øåéãàë 2004 – Øåéãàë Å.È. Ñåìèîòèêà ïîëèòè÷åñêîãî
äèñêóðñà: ìîíîãðàôèÿ. Ì.: Ãíîçèñ, 2004. 324 ñ. URL:
https://indusbook.xyz/books/semiotika-politicheskogo-
disku.

References

Verstraete 2005 – Verstraete J.-Ch. Scalar quantity
implicatures and the interpretation of modality. Problems
in the deontic domain. Journal of Pragmatics, September
2005, 37(9), pp. 1401–1418. DOI: 10.1016/
j.pragma.2005.02.003 [in English].

Papafragou 2000 – Papafragou A. Modality: Issues in the
Semantics-Pragmatics Interface. Amsterdam: Elsevier 2000,
238 p. Available at: http://bookfi.net/book/1065083
[in English].

Bondarko 1992 – Bondarko A.V. Sub»ektno-predikatno-
ob»ektnye situatsii [Subject-predicate-object situations]. In:
Teoriya funktsional’noi grammatiki: sub”ektnost’.
Ob”ektnost’. Kommunikativnaya perspektiva
vyskazyvaniya. Opredelennost’ / neopredelennost’ [Theory
of functional grammar: subjectivity. Objectivity.
Communicative perspective of utterance. Certainty /
uncertainty]. SPb., 1992, pp. 29–70 [in Russian].

Greimas, Fontanille 2007 – Greimas A.J., Fontanille J.
Semiotika strastei. Ot sostoyaniya veshchei k sostoyaniyu
dushi, per. s fr. I.G. Merkulovoi [Semiotics of passions. From
the state of things to the state of soul. Translated from French
by I.G. Merkulova]. M.: LKI, 2007, 334 p. Available at:
https://vk.com/doc30601958_443073024 [in Russian].

Karasik 1992 – Karasik V.I. Yazyk sotsial’nogo statusa
[Language of social status]. M.; Volgograd: In-t
yazykoznaniya, Peremena, 1992, 329 p. Available at:
http://www.l-406.narod.ru/SocL/karasik.pdf [in Russian].

Norman, Plotnikova 2016 – Norman B.Yu., Plotnikova
A.M. Konstruktsii s mestoimeniem my: formirovanie
aktual’noi ili okkazional’noi kollektivnoi identichnosti
[Structures with the pronoun ìû: formation of actual and
occasional collective identity]. Vestnik Novosibirskogo
gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta
[Novosibirsk State Pedagogical University Bulletin], 2016,
no. 6 (34), pp. 126–138. DOI: 10.15293/2226-3365.1606.10
[in Russian].

Paducheva 2016 – Paducheva E.V. Modal’nost’ [Modality].
In: Materialy dlya proekta korpusnogo opisaniya russkoi
grammatiki [Materials for the project of corpus description
of Russian grammar]. M., 2016. Available at: http://
rusgram.ru/Modal’nost’#212 (accessed 14.02.2019)
[in Russian].

Stepanov 1995 – Stepanov Y.S. Al’ternativnyi mir, Diskurs,
Fakt i printsip Prichinnosti [Alternative world, discourse,
fact and the principle of causality]. In: Yazyk i nauka kontsa
XX veka: sb. st. Pod red. Yu.S. Stepanova [Language and
science of the late XX century: collection of research
papers. Yu.S. Stepanov (Ed.)]. M.: RGGU, 1995, pp. 35–
73. Available at: http://abuss.narod.ru/Biblio/stepanov.htm
[in Russian].

Fuko 2004 – Fuko M. Arkheologiya znanii, per. s fr.
M.B. Rakovoi, A.Yu. Serebryannikovoi [Archeology of
Knowledge. Translated from French by M.B. Rakova,
A.Yu. Serebryannikova]. SPb.: ITs «Gumanitarnaya
Akademiya», 2004, 416 p. Available at: http://bookfi.net/
book/1481275 [in Russian].

Sheygal 2004 – Sheygal E.I. Semiotika politicheskogo
diskursa: monografiya [Semiotics of political discourse:
monograph]. M.: Gnozis, 2004, 324 p. Available at: https:/
/indusbook.xyz/books/semiotika-politicheskogo-disku
[in Russian].

Shvedova 1998 – Shvedova N.Yu. Mestoimenie i smysl.
Klass russkikh mestoimenii i otkryvaemye imi smyslovye
prostranstva [Pronoun and Meaning. The class of Russian
pronouns and the semantic spaces opened by them]. M.,
1998, 176 p. Available at: http://en.bookfi.net/book/1471588
[in Russian].



165

×åðåçîâà Ì.À.
Êîíòàêòíûå ñòðàòåãèè â ýëåêòðîííûõ ñòàòüÿõ è êîììåíòàðèÿõ
(íà ïðèìåðå íåìåöêîÿçû÷íîãî ïîëèòè÷åñêîãî ìåäèàäèñêóðñà)

Äàòà ïîñòóïëåíèÿ ñòàòüè: 6/VIII/2019
Äàòà ïðèíÿòèÿ ñòàòüè: 19/IX/2019

DOI: 10.18287/2542-0445-2019-25-3-165-171
ÓÄÊ 811.11-112

This is an open access article distributed under the Creative Commons Attribution
License Which permits unrestricted use, distribution, and reproduction in any medium,
provided the original work is properly cited. (CC BY 4.0)

Ì.À. ×åðåçîâà

ÊÎÍÒÀÊÒÍÛÅ ÑÒÐÀÒÅÃÈÈ Â ÝËÅÊÒÐÎÍÍÛÕ ÑÒÀÒÜßÕ È ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈßÕ
(ÍÀ ÏÐÈÌÅÐÅ ÍÅÌÅÖÊÎßÇÛ×ÍÎÃÎ ÏÎËÈÒÈ×ÅÑÊÎÃÎ ÌÅÄÈÀÄÈÑÊÓÐÑÀ)

© ×åðåçîâà Ìàðèÿ Àëåêñàíäðîâíà – êàíäèäàò ôèëîëîãè÷åñêèõ íàóê, çàìåñòèòåëü íà÷àëüíèêà êàôåäðû
ôèëîñîôèè è îáùåãóìàíèòàðíûõ äèñöèïëèí, ìàéîð âíóòðåííåé ñëóæáû, Ñàìàðñêèé þðèäè÷åñêèé èíñòèòóò
ÔÑÈÍ Ðîññèè, 443022, Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ, ã. Ñàìàðà, óë. Ðûëüñêàÿ, 24 â.
E-mail: kuprijanova07@mail.ru. ORCID: https://orcid.org/0000-0002-2728-3501

ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà îïðåäåëåíèþ ìåñòà è ðîëè êîíòàêòíûõ ñòðàòåãèé â èíòåðàêòèâíîì ïàðíîì

êîìïëåêñå «ýëåêòðîííàÿ  ñòàòüÿ – ýëåêòðîííûé êîììåíòàðèé» â íåìåöêîÿçû÷íîé äèñêóðñèâíîé
ïðàêòèêå ïîëèòè÷åñêîé íàïðàâëåííîñòè. Â êà÷åñòâå ìàòåðèàëà íàñòîÿùåãî èññëåäîâàíèÿ áûëè âûáðàíû
ïåðâè÷íûå ñîîáùåíèÿ íà ïîëèòè÷åñêóþ òåìó èç âåäóùèõ ãàçåò ÔÐÃ «ZEIT ONLINE», «Süddeutsche
Zeitung» è æóðíàëà «SPIEGEL ONLINE», à òàêæå âòîðè÷íûå òåêñòû â âèäå êîììåíòàðèåâ èõ
÷èòàòåëüñêîé àóäèòîðèè. Â õîäå ïðîâåäåííîãî ÿçûêîâîãî àíàëèçà äîêàçûâàåòñÿ, ÷òî ñòðàòåãè÷åñêàÿ
äåÿòåëüíîñòü â âûáðàííîì âèäå äèñêóðñà ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ñëîæíûé ìíîãîàñïåêòíûé ïðîöåññ,
îáóñëîâëåííûé, ñ îäíîé ñòîðîíû, èíòåíöèÿìè îòïðàâèòåëÿ ñîîáùåíèÿ, à ñ äðóãîé – óñëîâèÿìè
èíòåðàêòèâíîãî âçàèìîäåéñòâèÿ â ðàìêàõ èíòåðíåò-ïðîñòðàíñòâà.

Àêòóàëüíîñòü ïðåäëàãàåìîãî èññëåäîâàíèÿ îïðåäåëÿåòñÿ ðàññìîòðåíèåì ÿçûêîâîé ðåàëèçàöèè îäíîé
èëè ñîâîêóïíîñòè âûäåëåííûõ â ðàáî÷óþ êëàññèôèêàöèþ êîíòàêòíûõ ñòðàòåãèé. Àâòîð äåëàåò àêöåíò
íà ó÷àñòèè ñðåäñòâ, ïðèíàäëåæàùèõ ðàçëè÷íûì óðîâíÿì íåìåöêîãî ÿçûêà, à òàêæå íåâåðáàëüíûõ
ñîñòàâëÿþùèõ â ïðîöåññàõ íàëîæåíèÿ, èíòåíöèîíàëüíîé ñìåíû èëè ïîäìåíû ñòðàòåãèé. Îòìå÷åíî,
÷òî ñòðàòåãè÷åñêàÿ ïðîãðàììà îòïðàâèòåëÿ ýëåêòðîííîãî ñîîáùåíèÿ íå âñåãäà ïðàâèëüíî ðàñïîçíàåòñÿ
ðåöèïèåíòîì è íàõîäèò ïðîäîëæåíèå â ýëåêòðîííîì êîììåíòàðèè: ÷àñòî âòîðè÷íûé ïðîäóêò
êàðäèíàëüíî ïðîòèâîðå÷èò ïåðâè÷íîìó òåêñòó.

Íàó÷íàÿ íîâèçíà ïðîâîäèìîãî èññëåäîâàíèÿ âèäèòñÿ àâòîðó â òîì, ÷òî â ïîëèòè÷åñêîì äèñêóðñå
ýëåêòðîííûõ íåìåöêèõ ÑÌÈ êîììåíòàòîðû, âûáèðàÿ îïðåäåëåííûå ñòðàòåãè÷åñêèå ìîäåëè, ìîãóò
ïåðåâåñòè ïîëåìèêó íà îñíîâå ïðî÷èòàííîãî â ýëåêòðîííîé ñòàòüå â ñîâåðøåííî íîâîå ðóñëî,
îðèåíòèðóÿñü íà ñîáñòâåííûé çàäàííûé ñòðàòåãè÷åñêèé êóðñ. Êîíòàêòíûå ñòðàòåãèè, îðãàíèçóþùèå
âçàèìîäåéñòâèå è âçàèìîïîíèìàíèå ó÷àñòíèêîâ îïîñðåäîâàííîé, íî áëèçêîé â ýëåêòðîííîì
ïðîñòðàíñòâå ê íåïîñðåäñòâåííîé êîììóíèêàöèè, îêàçûâàþòñÿ âàæíûì êëþ÷îì â ïîñòèæåíèè
çàëîæåííîé àâòîðñêîé ñòðàòåãèè, à çà÷àñòóþ ñòðàòåãèè íåìåöêîÿçû÷íîãî èçäàíèÿ â öåëîì.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ñòðàòåãè÷åñêàÿ äåÿòåëüíîñòü, îòïðàâèòåëü, ðåöèïèåíò, ñòðàòåãèÿ ïîçèòèâíîé
(ñàìî)ïðåçåíòàöèè; ñòðàòåãèÿ «ïðåóìåíüøåíèÿ», êîíâåíöèîíàëüíàÿ ñòðàòåãèÿ, ñòðàòåãèÿ ïñåâäî-
êîíâåíöèè, ñòðàòåãèÿ èíòåíñèôèêàöèè, ñòðàòåãèÿ äèñêðåäèòàöèè.
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ABSTRACT
The article is devoted to determining the place and role of such type of strategies as contact strategies in

interactive paired complex «electronic article – electronic comment» in German discursive political practice.
As the material for this study, primary messages about political occurrences from the leading German
newspapers «ZEIT ONLINE», «Süddeutsche Zeitung» and the journal «SPIEGEL ONLINE» as well as
secondary texts in the form of comments from the readership were selected. The language analysis proves
that the strategic activity in given form of discourse is a complex multi-faceted process caused by the
intentions of the message addresser on the one hand, and by the conditions of interaction within the
Internet space on the other hand.

The rationale of this study is determined by considering the language realization of one or a combination
of contact strategies allocated to the working classification. The author focuses on using means of various
levels of the German language as well as non-verbal components in the processes of imposition, intentional
change or substitution of strategies. It is noted that the strategic program of the addresser of the electronic
message is not always correctly recognized by the recipient and does not always find a continuation in the
electronic comment often the secondary product radically contradicts the original text.

The author thinks that scientific novelty of the study is in the case of the political discourse of electronic
German media commentators choosing certain strategic models can transfer the polemic based on what
they read in an electronic article into a completely new direction focusing on their own given strategic
course. Contact strategies organizing interaction and mutual understanding of participants in indirect, but
close in electronic space to direct communication are an important key in discovery the underlying author’s
strategy and often the strategy of the German press as a whole.

Key words: strategic activity, addresser, recipient, positive presentation strategy, understatement strategy,
conventional strategy, pseudo convention strategy, intensification strategy, discredit strategy.
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Ââåäåíèå
Ñîâðåìåííûå ëèíãâèñòè÷åñêèå øêîëû, êàê îòå-

÷åñòâåííûå, òàê è çàðóáåæíûå, äîñòàòî÷íî àêòèâíî
èññëåäóþò ðàçíîãî ðîäà ñòðàòåãèè (äèñêóðñèâíûå,
êîììóíèêàòèâíûå, ðèòîðè÷åñêèå è äð.), â ÷àñòíî-
ñòè  â ÑÌÈ. Ðåàëèçàöèÿ óêàçàííûõ ñòðàòåãè÷åñ-
êèõ ïëàíîâ, íà íàø âçãëÿä, ñî ñòîðîíû àäðåñàíòà
îáóñëîâëåíà åãî öåëÿìè, çàäà÷àìè, èíòåíöèîíàëü-
íûìè óñòàíîâêàìè, à òàêæå íå â ïîñëåäíþþ î÷å-
ðåäü æàíðîì äèñêóðñà, â êîòîðîì ðàçâîðà÷èâàåòñÿ
âçàèìîäåéñòâèå îòïðàâèòåëÿ è ïîëó÷àòåëÿ ýëåêò-
ðîííîãî ñîîáùåíèÿ. Îáðàòèìñÿ ê àíàëèçó ñóùå-
ñòâóþùèõ íà äàííûé ìîìåíò êëàññèôèêàöèé ñòðà-
òåãèé è îïðåäåëèì òå èç íèõ, êîòîðûå ðåïðåçåíòè-
ðóþò íåìåöêîÿçû÷íûé ìåäèàäèñêóðñ.

Êëàññèôèêàöèè ñòðàòåãèé
Îáùåïðèçíàííûå ñòðàòåãèè áîëüøèíñòâà ò. í.

èäåîëîãè÷åñêèõ äèñêóðñîâ, ïðåäñòàâëÿþùèå èíòå-

ðåñ äëÿ íàøåãî èññëåäîâàíèÿ, áûëè ñèñòåìàòèçè-
ðîâàíû Ò. À. âàí Äåéêîì [Dijk 2005, pp. 42–44].
Åãî êëàññèôèêàöèÿ âêëþ÷àåò äâå î÷åíü âàæíûå
ñòðàòåãèè: ñòðàòåãèþ ïîçèòèâíîé ñàìîïðåçåíòàöèè
è ñòðàòåãèþ íåãàòèâíîé ïðåçåíòàöèè äðóãîãî, êî-
òîðûå áåðóòñÿ ìíîãèìè ñîâðåìåííûìè ëèíãâèñòà-
ìè çà îòïðàâíóþ òî÷êó. Èíîå ÷àñòî âñòðå÷àþùååñÿ
íàèìåíîâàíèå ïîñëåäíåé èç ïðåäñòàâëåííûõ ñòðà-
òåãèé – «ñòðàòåãèÿ äèñêðåäèòàöèè» [Èññåðñ 2008,
ñ. 93–96; Êðÿ÷êîâà 2015, ñ. 89–92]. Äîñòàòî÷íî
áëèçêèå ïî ñâîåé ñóòè ê ïðåäûäóùèì ïîíÿòèÿ îï-
ðåäåëÿåò â ðàìêàõ èññëåäîâàíèÿ ïîëèòè÷åñêîãî äèñ-
êóðñà Å.È. Øåéãàë: ñòðàòåãèÿ ýâôåìèçàöèè è ñòðà-
òåãèÿ äèñôåìèçàöèè [Øåéãàë 2000, ñ. 310].

×òî êàñàåòñÿ íåïîñðåäñòâåííî íåìåöêîÿçû÷íî-
ãî äèñêóðñà, òî íà íàñòîÿùèé ìîìåíò ñóùåñòâóåò
öåëûé ðÿä èññëåäîâàíèé ñòðàòåãè÷åñêîãî ïëàíà
âûñêàçûâàíèé ðàçëè÷íîãî ðîäà äèñêóðñîâ ñ âûäå-
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ëåíèåì ñâîéñòâåííûõ äàííûì æàíðàì ñòðàòåãèé.
Òàê, À.Þ. Êèñåëåâ èññëåäóåò êîììóíèêàòèâíûå
àâòîðñêèå ñòðàòåãèè â íåìåöêîì íàó÷íî-ïîïóëÿð-
íîì äèñêóðñå [Êèñåëåâ 2012, ñ. 6]. Èññëåäîâàòåëåì
âûäåëÿþòñÿ ñëåäóþùèå âèäû: ñòðàòåãèè àòòðàê-
öèè è ñòðàòåãèè ìîäàëèçàöèè. Ã.À. Òóìàíîâà â ðàì-
êàõ êîììóíèêàòèâíîãî ïîäõîäà òàêæå îñòàíàâëè-
âàåòñÿ íà îñîáåííîñòÿõ ðåàëèçàöèè ñòðàòåãèè óáåæ-
äåíèÿ íà ïðèìåðå ðóññêî- è íåìåöêîÿçû÷íîãî äèñ-
êóðñèâíîãî ïðîñòðàíñòâà â ïîëèòè÷åñêîé ñôåðå
[Òóìàíîâà 2016, ñ. 1].

Â ðàìêàõ íàððàòèâíîãî èíòåðâüþ íà ìàòåðèàëå
íåìåöêîãî ÿçûêà À.Þ. Ëàïøèíà âûäåëÿåò ñòðà-
òåãèþ îáåñïå÷åíèÿ ïîíèìàíèÿ, ñòðàòåãèþ êîíòðî-
ëÿ íàä òåìîé è ýìîöèîíàëüíî-íàñòðàèâàþùóþ ñòðà-
òåãèþ [Ëàïøèíà 2009, ñ. 9]. Ñ.Ø. Êàðàêóëîâà â
ñâîåì èññëåäîâàíèè ïðåäëàãàåò íîâûé òåðìèí –
ìèòèãàòèâíàÿ ñòðàòåãèÿ âåäåíèÿ èíòåðâüþ ñ íå-
ìåöêèìè ïîëèòè÷åñêèìè äåÿòåëÿìè [Êàðàêóëîâà
2016, ñ. 52–62].

Æåíñêîìó ïîëèòè÷åñêîìó äèñêóðñó è âûäåëåí-
íûì â õîäå èññëåäîâàíèÿ ìàñêóëèííûì ñòðàòåãè-
ÿì ïîñâÿùåíà ðàáîòà Í.À. Ñèíåîêîé, ðàññìàòðèâà-
þùåé òåêñòû èíòåðâüþ ñ æåíùèíàìè-ïîëèòèêàìè
Ãåðìàíèè çà 2017–2018 ãã. [Ñèíåîêàÿ 2019, ñ. 115–
122.].

Å.Â. Ãîðáà÷åâ, àíàëèçèðóÿ «òåêñòû ñîîáùåíèé
äëÿ ïðåññû» â ñåòè Èíòåðíåò, îïðåäåëÿåò ìåñòî ñå-
ìàíòè÷åñêèõ ñòðàòåãèé â ïðåäâûáîðíîé êîììóíè-
êàöèè â ÔÐÃ [Ãîðáà÷åâ 2001, ñ. 3].

Äîñòàòî÷íî ïîäðîáíóþ êëàññèôèêàöèþ ñòðàòå-
ãèé ïîëèòè÷åñêîé êîììóíèêàöèè â ÔÐÃ ïðåäñòàâ-
ëÿåò Þ.Â. Âîçíåñåíñêàÿ, âûäåëÿÿ êîîïåðàòèâíûå
(â äðóãèõ òåðìèíàõ – êîíâåíöèîíàëüíûå, èëè ãàð-
ìîíèçèðóþùèå) è êîíôëèêòíûå (êîíôðîíòàöèîííûå,
èëè äèñãàðìîíèçèðóþùèå) ñòðàòåãèè [Âîçíåñåíñêàÿ
2010, ñ. 8]. À.À. Ôèëèíñêèé îïðåäåëÿåò êàê îäíó
èç âåäóùèõ ìàíèïóëÿòèâíûõ ñòðàòåãèé ñòðàòåãèþ
ãåðîèçàöèè ïðåäñòàâèòåëåé ñâîåé ïàðòèè, î÷åíü
áëèçêóþ ïåðå÷èñëåííûì âûøå ñòðàòåãèÿì [Ôèëèí-
ñêèé 2002, ñ. 68–81].

Îáøèðíîå ðàçíîîáðàçèå êëàññèôèêàöèé ïîòðå-
áîâàëî âûðàáîòêè ñîáñòâåííûõ êðèòåðèåâ ñ öåëüþ
ñèñòåìàòèçèðîâàòü âåðáàëüíîå âçàèìîäåéñòâèå â
ðàìêàõ èññëåäóåìîé íàìè äèñêóðñèâíîé ïðàêòèêè.
Ìû ïðåäëàãàåì ñâîþ ðàáî÷óþ êëàññèôèêàöèþ ñòðà-
òåãèé, õàðàêòåðíûõ äëÿ ñîâðåìåííîãî íåìåöêîÿ-
çû÷íîãî ìåäèàäèñêóðñà.

Êîíòàêòíûå ñòðàòåãèè
Âûáðàííûå íàìè äëÿ ÿçûêîâîãî àíàëèçà êîí-

òàêòíûå ñòðàòåãèè (ìû îñòàíàâëèâàåìñÿ íà òàêîì
íàçâàíèè, ïîñêîëüêó îíè îðãàíèçóþò âíåøíåå ïðî-
ñòðàíñòâî âûñêàçûâàíèÿ) èìåþò öåëü óñòàíîâèòü
êîíòàêò ñ ðåöèïèåíòîì. Ñëåäóÿ èäåå Þ. Õàáåðìà-
ñà, ÷òî öåëüþ âçàèìîäåéñòâèÿ ó÷àñòíèêîâ îáùå-
íèÿ âñåãäà áóäåò êîîðäèíàöèÿ äåéñòâèé [Õàáåðìàñ
2001, ñ. 198], ìû óïîðÿäî÷èâàåì ñòðàòåãèè ïî øêàëå –
îò íàèáîëåå êîîïåðàòèâíûõ äî íàèáîëåå êîíôðîí-
òàöèîííûõ. Ýòî – ñòðàòåãèÿ ïîçèòèâíîé (ñàìî-
)ïðåçåíòàöèè (îðèåíòèð íà ïîëîæèòåëüíûå õàðàê-
òåðèñòèêè, êàê ïðàâèëî, ñîáñòâåííûå è îòêàç îò

îòðèöàòåëüíûõ îöåíîê ÷ëåíîâ ñâîåé ãðóïïû); ñòðà-
òåãèÿ «ïðåóìåíüøåíèÿ» (îòïðàâèòåëåì ñîîáùåíèÿ
çàìàë÷èâàþòñÿ ñîáñòâåííûå íåäîñòàòêè è îäíîâðå-
ìåííî ÷óæèå äîñòîèíñòâà); êîíâåíöèîíàëüíàÿ ñòðà-
òåãèÿ (ñòðîèòñÿ ïî ïðèíöèïó äîãîâîðà ìåæäó ó÷à-
ñòíèêàìè êîììóíèêàöèè); ñòðàòåãèÿ ïñåâäîêîíâåí-
öèè (â îòëè÷èå îò ïðåäûäóùåé êîììóíèêàíòàìè
ñîçäàåòñÿ ëèøü âèäèìîñòü äîâåðèòåëüíûõ îòíîøå-
íèé ìåæäó íèìè); ñòðàòåãèÿ èíòåíñèôèêàöèè (ïîä-
÷åðêèâàþòñÿ ñîáñòâåííûå äîñòîèíñòâà, ðàâíî êàê
÷óæèå íåäîñòàòêè); ñòðàòåãèÿ äèñêðåäèòàöèè (óñ-
òàíîâêà íà äèñêðåäèòàöèþ îïïîíåíòà áåç óïîìè-
íàíèÿ êàêèõ-ëèáî ïîëîæèòåëüíûõ ìîìåíòîâ î íåì).

Ñòîèò, îäíàêî, ïîìíèòü è ó÷èòûâàòü òîò ôàêò,
÷òî ñòðàòåãè÷åñêîå ïëàíèðîâàíèå, åãî ðåàëèçàöèÿ â
ïðîöåññå êîììóíèêàöèè è äàëüíåéøåå âîñïðèÿòèå
ðå÷è/ñîîáùåíèÿ àäðåñàòîì ìîãóò â ëþáîé ìîìåíò
ïîäâåðãíóòüñÿ âëèÿíèþ íîâûõ ôàêòîðîâ, îáñòîÿ-
òåëüñòâ, îñîáåííî â ðàìêàõ ýëåêòðîííîé ìåäèàñðå-
äû. Èìåííî ïîýòîìó âåðáàëèçàöèÿ âûñêàçûâàíèÿ
â ñîâðåìåííîì íåìåöêîÿçû÷íîì ìåäèàäèñêóðñå
ïðåäñòàâëÿåòñÿ íàì êàê ñëîæíûé ìíîãîêîìïîíåí-
òíûé ïðîöåññ, ñîñòàâëÿþùèìè êîòîðîãî áóäóò îò-
ïðàâèòåëü, ðåöèïèåíò, òåêñò ýëåêòðîííîé ñòàòüè è
êîììåíòàðèÿ, ãäå âçàèìîïîíèìàíèå è äîñòèæåíèå
óñïåøíîé êîììóíèêàöèè âîçìîæíî áëàãîäàðÿ âçà-
èìîïðîíèêíîâåíèþ ðàçëè÷íîãî ðîäà ñòðàòåãèé.

Îáðàòèìñÿ ê ëèíãâèñòè÷åñêîìó àíàëèçó âåðáàëü-
íûõ è íåâåðáàëüíûõ ñïîñîáîâ ðåàëèçàöèè êîíòàê-
òíûõ ñòðàòåãèé, íà êîòîðûõ ïîñòðîåíî èíòåðàêòèâ-
íîå âçàèìîäåéñòâèå â èññëåäóåìîé íàìè äèñêóð-
ñèâíîé ïðàêòèêå. Îñîáåííîñòüþ íàøåãî èññëåäî-
âàíèÿ áóäåò àíàëèç òåêñòîâ äâóõ âèäîâ â êîìïëåê-
ñå: ýëåêòðîííîé ñòàòüè + ýëåêòðîííîãî êîììåíòà-
ðèÿ, – íàçâàííîãî íàìè ðàíåå èíòåðàêòèâíûì ïàð-
íûì êîìïëåêñîì [×åðåçîâà 2017, ñ. 141–153]. Ïà-
ðàëëåëüíûé àíàëèç îáîèõ òåêñòîâ êîðïóñà ìàòåðè-
àëà (3 ñòàòüè è 156 êîììåíòàðèåâ) äàåò âîçìîæ-
íîñòü ïðîñëåäèòü ñòðàòåãè÷åñêîå ðàçâèòèå âñåé ïðî-
ãðàììû îáùåíèÿ è îïðåäåëèòü ìåñòî è çíà÷åíèå
òåõ èëè èíûõ ñòðàòåãèé äëÿ óñïåõà èíòåðàêöèè.

Íà÷íåì ñî âñòðå÷àþùåéñÿ ïðàêòè÷åñêè â êàæ-
äîì ýëåêòðîííîì ñîîáùåíèè ÑÌÈ êîìáèíàöèè
ñòðàòåãèé: ïîçèòèâíîé (ñàìî)ïðåçåíòàöèè è ñòðà-
òåãèè äèñêðåäèòàöèè. Èõ ÷àñòîòíîñòü ëåãêî îáúÿñ-
íèìà èäåîëîãè÷íîñòüþ èññëåäóåìîé äèñêóðñèâíîé
ïðàêòèêè. Ðåàëèçàöèÿ óêàçàííûõ ñòðàòåãèé ìîæåò
ïðîèñõîäèòü êàê ïî ïðèíöèïó íàëîæåíèÿ, òàê è
èíòåíöèîíàëüíîé ñìåíû.

Ïðèìåð ñòàòüè:
Sie ist die erste westliche Regierungschefin, die seit Beginn der

Proteste in Hongkong nach China reist. Wie sich Bundeskanzlerin
Angela Merkel zu den Unruhen in der chinesischen
Sonderverwaltungszone äußern würde, war mit Spannung erwartet
worden.

In Peking mahnte sie eine friedliche Lösung der Spannungen in
Hongkong an…

…Es gebe Anzeichen, dass die Regierungschefin in Hongkong
nun einen Dialog ermögliche.

Ïðèìåðû êîììåíòàðèåâ ñòàòüè/ñîîáùåíèÿ (îðôîãðàôèÿ
è ïóíêòóàöèÿ àâòîðîâ ñîõðàíåíû):

a) burgundy heute, 08:49 Uhr
1. Man muss nur fest dran glauben.
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Demokratie, Menschenrechte und Menschenleben haben eben
auch einen Marktwert. Es hängt von den Prioritäten ab. Da allerdings
hatten Geld, Macht und Sex schon immer die Nase vorn.

b) phantasierender... heute, 09:05 Uhr
2. merkel mahnt?
Mit was will sie den drohen? (SPIEGEL ONLINE,

06.09.2019).
Â ïðèâåäåííîì îòðûâêå ñòàòüè ìû íàáëþäàåì,

êàê îòïðàâèòåëü ñîîáùåíèÿ äåëàåò ÿâíûé àêöåíò
íà èñêëþ÷èòåëüíî ïîëîæèòåëüíóþ ðîëü áóíäåñêàí-
öëåðà â ðåøåíèè ñëîæíîé ïîëèòè÷åñêîé çàäà÷è.
Ñëåäîâàòåëüíî, ìîæíî çàêëþ÷èòü, ÷òî ê ñòðàòåãèè
ïîçèòèâíîé (ñàìî)ïðåçåíòàöèè ïëîòíî ïðèìûêàåò
ñòðàòåãèÿ èíòåíñèôèêàöèè, ÷òî â ÿçûêîâîì ïëàíå
ìîæíî çàìåòèòü â âûáîðå ïîðÿäêîâîãî ÷èñëèòåëü-
íîãî â àòðèáóòèâíîé ôóíêöèè die erste. Ñî÷åòàíèå
ñ ïðèëàãàòåëüíûì westliche ÿâíî óêàçûâàåò íà îï-
ïîçèöèîííûé ëàãåðü âñåõ ïðî÷èõ çàïàäíûõ äåð-
æàâ. Èíòåíñèâíî ïîä÷åðêèâàåòñÿ ðîëü Àíãåëû
Ìåðêåëü â ýòîì âàæíîì ïîëèòè÷åñêîì ñîáûòèè íå òîëü-
êî âûáîðîì ñëîâ mit Spannung erwartet, íî è ãðàôè÷å-
ñêèì âûäåëåíèåì äàííîãî ñî÷åòàíèÿ â êà÷åñòâå ãè-
ïåðññûëêè, ïî êîòîðîé ðåöèïèåíò ìîæåò íàéòè
äîïîëíèòåëüíóþ, íàìåðåííî âûáðàííóþ îòïðàâè-
òåëåì ñòàòüè èíôîðìàöèþ. Ïåðåïëåòåíèå ñòðàòå-
ãèé ïîçèòèâíîé (ñàìî)ïðåçåíòàöèè è ñòðàòåãèè èí-
òåíñèôèêàöèè ÷èòàåòñÿ â ñëåäóþùèõ ñëîâîñî÷åòà-
íèÿõ Es gebe Anzeichen, nun einen Dialog ermögliche,
ãäå êàíöëåðó Ãåðìàíèè ïðèïèñûâàåòñÿ ïðàêòè÷åñêè
íåâûïîëíèìàÿ ìèññèÿ, âîçëîæåííàÿ íà íåå îäíó,
ñ êîòîðîé ïî ñèëàì ñïðàâèòüñÿ ëèøü åé.

Ïðèìå÷àòåëüíî, ÷òî ñòîëü ïîçèòèâíûé íàñòðîé
îòïðàâèòåëÿ ýëåêòðîííîé ñòàòüè íå íàõîäèò òàêîãî
æå îòêëèêà ó ÷èòàòåëüñêîé àóäèòîðèè. Ïðåäëîæå-
íèå In Peking mahnte sie… an… (ýòî âàðèàöèÿ íà-
çâàíèÿ ñòàòüè) äåéñòâóåò íà ïóáëèêó â êà÷åñòâå
ðàçäðàæèòåëÿ, òàê ÷òî ïîçèòèâíàÿ (ñàìî)ïðåçåíòà-
öèÿ îáîðà÷èâàåòñÿ ñòðàòåãèåé äèñêðåäèòàöèè ëè÷-
íîñòè ïîëèòèêà è åå áëàãèõ öåëåé ïî âîññòàíîâëå-
íèþ äåìîêðàòèè è ïðàâ ÷åëîâåêà. Ñâîþ ïîçèöèþ
è âûáèðàåìóþ ñòðàòåãè÷åñêóþ ïðîãðàììó ðåöèïè-
åíòû îáîçíà÷àþò ñ âûáîðà ïñåâäîíèìà. Òàê, â ïðè-
ìåðå b phantasierender... óêàçûâàåò íà îòñûëêó ê
òåêñòó ýëåêòðîííîé ñòàòüè (ñëîâà Anzeichen,
anmahnen îäíîãî òåìàòè÷åñêîãî ïîëÿ), íà íåïðèê-
ðûòóþ íàñìåøêó è ãðàôè÷åñêîå ñîïðîâîæäåíèå â
âèäå ìíîãîòî÷èÿ, îáîçíà÷àþùåãî â ýëåêòðîííîé
ïåðåïèñêå ïðîöåññ ðàçìûøëåíèÿ. Ðàçâèòèþ âûá-
ðàííîé ïîçèöèè ñëóæèò çàãîëîâîê êîììåíòàðèÿ,
âûäàþùèé ÿâíîå íåäîâåðèå ðåöèïèåíòà ïî îòíî-
øåíèþ ê íàïèñàííîìó â ñòàòüå: èìÿ êàíöëåðà íà-
ïå÷àòàíî (ñëîæíî ñêàçàòü, íàìåðåííî èëè â ðàìêàõ
ýëåêòðîííîé ñðåäû â ñïåøêå, ÷òîáû ñêîðåå íàïè-
ñàòü î ñâîåì ìíåíèè) ñòðî÷íûìè áóêâàìè, åå äåé-
ñòâèÿ ïîäâåðãàþòñÿ ñîìíåíèþ è êðèòèêå, î ÷åì
ìû óçíàåì â ñëåäóþùèõ äðóã çà äðóãîì âîïðîñè-
òåëüíûõ ïðåäëîæåíèÿõ. Ðåöèïèåíò èç ïðèìåðà a
ìåíåå ýìîöèîíàëåí, íî åãî óòâåðäèòåëüíûå ïðåä-
ëîæåíèÿ òàêæå âûäàþò ñîìíåíèå â óñïåõå âûáðàí-
íîãî ïîëèòè÷åñêîãî êóðñà. Â ïðîòèâîïîñòàâëåíèè
ðÿäîâ îäíîðîäíûõ ÷ëåíîâ ìîæíî óãàäàòü íå òîëü-
êî äèñêðåäèòàöèþ äåéñòâèé êîíêðåòíîãî ïîëèòè-

êà, íî è âñåé ïîëèòè÷åñêîé ñèñòåìû â öåëîì ïî
îòíîøåíèþ ê ÷åëîâå÷åñòâó è åãî öåííîñòÿì.

Ñòðàòåãè÷åñêóþ ïðîãðàììó ó÷àñòíèêîâ êîììó-
íèêàöèè â íåìåöêîÿçû÷íîì ïîëèòè÷åñêîì ìåäèà-
äèñêóðñå ìîæåò òàêæå õàðàêòåðèçîâàòü ñìåíà ñòðà-
òåãèé. Â ñëåäóþùåì ïðèìåðå â ýëåêòðîííîé ñòàòüå
ñòðàòåãèÿ ïñåâäîêîíâåíöèè ñìåíÿåòñÿ ñòðàòåãèåé
èíòåíñèôèêàöèè, ÷òî âûðàæåíî â ÿçûêîâîì ïëàíå
ìîäàëüíûìè ãëàãîëàìè (wollen, sollen), íàðå÷èÿìè
(vermutlich, allerdings), íåîäíîêðàòíûìè ïîâòîðà-
ìè (auch) è îòðèöàíèÿìè (nicht, keine).

Ïðèìåð ñòàòüè:
Eine Erhöhung steht bislang nicht bevor. Verteidigungsminister

Karl-Theodor zu Guttenberg …will vorerstabwarten. Er hatte auch
bei seinem Besuch in Washington vergangene Woche keine
Zugeständnisse gemacht.

…Obama wolle vermutlich Anfang kommender Woche… Neben
der Entscheidung über weitere Soldaten wolle er auch…

Die Truppenaufstockung ist innerhalb des Kabinetts allerdings
umstritten... Statt sich im Kampf gegen die Taliban aufzureiben,
sollten sich die USA darauf konzentrieren, Al-Qaida-
Terroristenauszuschalten. Auch der US-Botschafter in Kabul, Karl
Eikenberry, der selbst ehemals Oberbefehlshaber am Hindukusch
war, warnt vor mehr Soldaten.

Ïðèìåðû êîììåíòàðèåâ ñòàòüè/ñîîáùåíèÿ (îðôîãðàôèÿ
è ïóíêòóàöèÿ àâòîðîâ ñîõðàíåíû):

a) Julia09
#1 – 25. November 2009, 12:50 Uhr
Parlamentsarmee vs. GSVP
Wenn ich… richtig verstanden habe, dann gehen die Pläne einer

Truppenaufstockung einher mit einer ganz rigiden Einmischung in
die Art und Weise der afghanischen Regierungsführung.

… Ich bin sehr gespannt, ob die Politik das Rückgrat hat und
vors Volk tritt und sagt: «Ja, wir müssen lasten zur Schaffung
internationaler Sicherheit tragen und beschließen offen im Bundestag
die Truppenaufstockung!» …

b) Atan
#2 – 25. November 2009, 14:02 Uhr
Allgemeine Mobilmachung!
Schließlich wartet der mörderische Taliban ja nur darauf, sofort

direkt zum Brandenburger Tor durch zu marschieren, die Hauptstadt
zu brandschatzen, zu plündern und zu schänden!…

c) Sozialarbeiter
#3 – 25. November 2009, 16:49 Uhr
ja, wer sich auf Afghanistan ....
… Welch ein Ziel? In 8 Jahren wurde nicht geschafft Ordnung

zu schaffen? Und der Widerstand wird immer stärker. Klar, wenn
immer mehr zivile Personen zu Schaden kommen. Das schafft
keine verbündeten, daß schafft Gegner, daß schürt Hass. Das kostet
Geld, viel Geld. Noch mehr Tote, noch mehr Verstümmelte,
Verwundete und Traumatisierte… (ZEIT ONLINE, 25.11.2009).

Â ïðèâåäåííûõ êîììåíòàðèÿõ ìû ìîæåì íà-
áëþäàòü, ÷òî ðåàêöèÿ ðåöèïèåíòà îêàçàëàñü èíîé,
íåæåëè ýòî ïðåäïîëàãàëîñü îòïðàâèòåëåì ýëåêòðîí-
íîãî ñîîáùåíèÿ, êîòîðûé çàëîæèë îïðåäåëåííóþ
ñòðàòåãè÷åñêóþ ïðîãðàììó. Â òåêñòàõ âòîðè÷íîé
ÿçûêîâîé äåÿòåëüíîñòè (èõ âñåãî òðè ê äàííîé ñòà-
òüå) ÷èòàòåëüñêàÿ àóäèòîðèÿ ïðèäåðæèâàåòñÿ ìíå-
íèÿ î âûáðàííîé ãàçåòîé ñòðàòåãèè «ïðåóìåíüøå-
íèÿ», êîòîðóþ óãàäûâàþò êîììåíòàòîðû. Íàïðè-
ìåð, â òåêñòå a Julia09 âûáèðàåò óñëîâíîå ïðèäà-
òî÷íîå ïðåäëîæåíèå äëÿ ôîðìóëèðîâêè ñâîåãî ïðåä-
ïîëîæåíèÿ î ðåàëüíîì ïîëîæåíèè äåë (Wenn ich…
richtig verstanden habe…), ÷òî òàêæå ïîäòâåðæäàåò
îöåíî÷íîå ñóæäåíèå ganz rigiden Einmischung.
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×åðåçîâà Ì.À.
Êîíòàêòíûå ñòðàòåãèè â ýëåêòðîííûõ ñòàòüÿõ è êîììåíòàðèÿõ
(íà ïðèìåðå íåìåöêîÿçû÷íîãî ïîëèòè÷åñêîãî ìåäèàäèñêóðñà)

Âûáðàííóþ êîììåíòàòîðîì ñòðàòåãèþ äèñêðåäèòà-
öèè ìîæíî îáíàðóæèòü â ñëåäóþùåì ïðåäëîæå-
íèè â ýòîì æå ïðèìåðå, ãäå àâòîð ÿâíî äèñòàíöè-
ðóåòñÿ îò ñîîáùàåìîãî ïîëèòèêàìè è âûðàæàåò íå-
äîâåðèå ñ ïîìîùüþ ïðÿìîãî öèòèðîâàíèÿ. Àâòî-
ðîì êîììåíòàðèÿ b âûáðàíà ñòðàòåãèÿ èíòåíñèôè-
êàöèè äëÿ âûðàæåíèÿ ñîáñòâåííûõ ìûñëåé íà îñ-
íîâå ïðî÷èòàííîãî â ñòàòüå. ×àñòü ïðåäëîæåíèé,
âêëþ÷àÿ çàãîëîâîê, ñîäåðæàò âîñêëèöàíèå, íåïðèê-
ðûòûé ïðèçûâ ñ ýëåìåíòàìè ñàðêàçìà. Ñòðàòåãè-
÷åñêèé ïëàí ÷èòàåòñÿ òàêæå è â âûáîðå îáðàòíîãî
ïîðÿäêà ñëîâ, íàðå÷èé (schließlich, sofort), ÷àñòèö
(ja, nur), ïðèëàãàòåëüíîãî ñ îöåíî÷íûì çíà÷åíèåì
(mörderisch) è ðÿäà îäíîðîäíûõ ÷ëåíîâ (èíôèíè-
òèâû durchzumarschieren, zu brandschatzen, zu
plündern und zu schänden). È íàêîíåö, â êîììåíòà-
ðèè c ïåðåñåêàþòñÿ ñòðàòåãèÿ äèñêðåäèòàöèè è ñòðà-
òåãèÿ èíòåíñèôèêàöèè. Óìàë÷èâàåìûå ïîëèòèêà-
ìè Ãåðìàíèè ïðîìàõè îáîçíà÷àþòñÿ ñ íîâîé ñè-
ëîé. Ðåàëèçîâàòü ñâîþ ïîçèöèþ ðåöèïèåíòó ïî-
ìîãàþò íà ñèíòàêñè÷åñêîì óðîâíå ðèòîðè÷åñêèå
âîïðîñû, ïîâòîðû (immer, Geld, noch mehr), ïà-
ðàëëåëèçì (Das schafft keine verbündeten, daß schafft
Gegner, daß schürt Hass), ðÿä îäíîðîäíûõ ÷ëåíîâ
(Verstümmelte, Verwundete und Traumatisierte).
Â ëåêñè÷åñêîì ïëàíå ìîæíî çàìåòèòü ÿðêèé êîí-
òðàñò, êîãäà åäèíèöû ñ ïîëîæèòåëüíîé èëè íåéò-
ðàëüíîé êîííîòàöèåé (Ziel, Ordnung) ñìåíÿþòñÿ
ñëîâàìè ñ îòðèöàòåëüíîé èëè îöåíî÷íîé êîííîòà-
öèåé (Widerstand, Schaden, keine verbündeten,
Gegner, Hass, Geld, Tote, Verstümmelte, Verwundete,
Traumatisierte).

Â õîäå àíàëèçà ìû çàìåòèëè, ÷òî íå âñå ðàñ-
ñìàòðèâàåìûå íåìåöêîÿçû÷íûå îíëàéí-èçäàíèÿ
íàñòðîåíû íà îòêðûòûé äèàëîã ñ ðåöèïèåíòàìè.
Êàê ìû âèäåëè âûøå â ïðèìåðàõ èç ãàçåòû ZEIT
ONLINE è æóðíàëà SPIEGEL ONLINE, èõ ðåäàê-
öèÿ â îáùåì äîñòóïå ðàçðåøàåò âåñòè ïîëåìèêó î
ñîáûòèÿõ, ïóáëèêóåìûõ â ÑÌÈ, ïðè÷åì êîììåí-
òàðèè ñëåäóþò/ðàçìåùàþòñÿ íåïîñðåäñòâåííî çà
ñòàòüåé. Ñîâñåì èíàÿ ïîçèöèÿ çàìå÷åíà â ãàçåòå
Süddeutsche Zeitung, êîòîðàÿ äî 2016 ã. òàêæå ïðå-
äîñòàâëÿëà ñâîèì ÷èòàòåëÿì ïðàâî äèñêóòèðîâàòü
íà ñâîåì ïîðòàëå îòêðûòî, êàê è äðóãèå èçäàíèÿ.
Òåïåðü æå ðåäàêöèÿ îãðàíè÷èâàåò êðóã ëèö, ó÷à-
ñòâóþùèõ â äèñêóññèè (÷åòêî ïðîïèñàíû óñëîâèÿ
âñòóïëåíèÿ â äèàëîã íà ñàéòå), è ïåðå÷åíü òåì,
êîòîðûå ìîãóò îáñóæäàòüñÿ ïóáëè÷íî. Ñïåöèàëüíî
äëÿ ýòèõ öåëåé ñ îêòÿáðÿ 2016 ã. áûëà ñîçäàíà
ðóáðèêà Ihr Forum, ïîçæå ïåðåèìåíîâàííàÿ è íûíå
ñóùåñòâóþùàÿ êàê Leserdiskussion. Â äàííîé ïîëè-
òèêå èçäàíèÿ ìîæíî óãàäàòü ñòðàòåãèþ ïñåâäîêîí-
âåíöèè, ïîñêîëüêó äëÿ ÷èòàòåëÿ çàðàíåå îïðåäåëå-
íî, ÷òî, ñ êåì, ÷òî è êàêèì îáðàçîì ìîæíî îáñóæ-
äàòü òîëüêî â ðàìêàõ çàäàííîé òåìàòèêè.

Ðàññìîòðèì ïîäðîáíåå, êàê ïðîèñõîäèò ðåàëè-
çàöèÿ ñòðàòåãè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè â êîìïëåêñå
«ñòàòüÿ – êîììåíòàðèé».

Ïðèìåð ñòàòüè:
Was halten Sie von Tirols Straßensperrungen?

Seit Donnerstag hat Tirol ein Fahrverbot für «Stau-Ausweichler»
und Mautvermeider verhängt. Die Sperrungen verstoßen «gegen
den Grundsatz des freien Warenverkehrs in der EU», heißt es aus
dem Bundesverkehrsministerium.

Ïðèìåðû êîììåíòàðèåâ ñòàòüè/ñîîáùåíèÿ (îð-
ôîãðàôèÿ è ïóíêòóàöèÿ àâòîðîâ ñîõðàíåíû):

a) stedis • vor 2 Monaten • edited
…Nur, um nicht missverstanden zu werden: ich finde die Maut

gut und die Pflicht zur Autobahnnutzung auch…
b) Christian_AT       stedis • vor 2 Monaten • edited
Ihre Aussage ist schlicht falsch oder sogar GELOGEN
… hier im Detail:
https://www.tirol.gv.at/ver...
c) stedis       Christian_AT • vor 2 Monaten
Verstehe. Man wird gar nicht auf mautpflichtige Autobahnen

gezwungen. Da fragt man sich, warum das der Presse uberhaupt
eine Meldung Wert ist (Süddeutsche Zeitung, 24.06.2019).

Â ïðèâåäåííîì ïðèìåðå ñòàòüè (åå ôîðìàò òàê-
æå áûë ïîäñòðîåí ïîä òðåáîâàíèÿ âðåìåíè – ìàëî
÷èòàþùàÿ àóäèòîðèÿ, ãîòîâàÿ â ëþáîé ìîìåíò ðàñ-
ñóæäàòü î ñîáñòâåííîé ïîçèöèè) ìîæíî çàìåòèòü
íàëîæåíèå êîíâåíöèîíàëüíîé ñòðàòåãèè, íàñòðàè-
âàþùåé ðåöèïèåíòà íà îáìåí ìíåíèÿìè ïî îá-
ñóæäàåìîìó âîïðîñó, è ñòðàòåãèè äèñêðåäèòàöèè,
âûðàæåííîé â ÿçûêîâîì ïëàíå â öèòèðîâàíèè îï-
ïîíåíòà «Stau-Ausweichler». Ïðîòèâîñòîÿíèå ñòîðîí
óãàäûâàåòñÿ òàêæå â âûáîðå êîíñòðóêöèé ñ ïðîòè-
âîïîëîæíûì çíà÷åíèåì (hat… ein Fahrverbot…
verhängt     Die Sperrungen verstoßen «gegen…»). ×è-
òàòåëþ ïðåäëàãàåòñÿ âûáîð, êîãî ïîääåðæàòü â äàí-
íîì âîïðîñå. Èìåííî ïîýòîìó ÷àñòü ðåöèïèåíòîâ
ïîääåðæèâàåò àâñòðèéñêîå ïðàâèòåëüñòâî, äðóãèå
îñòàþòñÿ âåðíûìè ïîçèöèè ìèíèñòåðñòâà òðàíñ-
ïîðòà Ãåðìàíèè. Òàê, êîììåíòàòîð â ïðèìåðå a
ñ íåêîòîðîé îãîâîðêîé (um nicht missverstanden zu
werden) ïîääåðæèâàåò èäåþ Òèðîëÿ î ââåäåíèè
äîðîæíîé ïîøëèíû, ÷òî âñòðå÷àåò ðåçêîå íåãîäî-
âàíèå ñî ñòîðîíû äðóãèõ ó÷àñòíèêîâ äèñêóññèè.
Â ïðèìåðå b Christian_AT óæå â çàãîëîâêå ñâîåãî
êîììåíòàðèÿ âûðàæàåò íåñîãëàñèå ñ ïåðâûì êîì-
ìåíòàòîðîì ñ ïîìîùüþ îöåíî÷íîãî ñóæäåíèÿ
(schlicht falsch oder sogar GELOGEN). ×àñòèöû
íåñóò óñèëèâàþùóþ ýìîöèîíàëüíóþ íàãðóçêó, êðî-
ìå òîãî ïîñëåäíåå ñëîâî äîïîëíèòåëüíî âûäåëÿåò-
ñÿ ãðàôè÷åñêè, ÷òîáû îêàçàòü íåîáõîäèìîå âîçäåé-
ñòâèå (ñòðàòåãèÿ äèñêðåäèòàöèè îïïîíåíòà). Â ïîä-
òâåðæäåíèå ñâîåé ïîçèöèè Christian_AT ïðèâîäèò
ññûëêó íà èñòî÷íèê, êîòîðîìó îí äîâåðÿåò è ñ êî-
òîðûì ìîãóò îçíàêîìèòüñÿ â îòêðûòîì äîñòóïå äðó-
ãèå ÷èòàòåëè. Â îòâåòå íåãàòèâíî íàñòðîåííîìó ñî-
áåñåäíèêó â ïðèìåðå c ìû ìîæåì óãàäàòü êîíâåí-
öèîíàëüíóþ ñòðàòåãèþ, ãäå stedis (îí æå âûñòóïàë
â ïåðâîì êîììåíòàðèè) ñîãëàøàåòñÿ ñ ïîçèöèåé
ñâîåãî îïïîíåíòà â äîñòàòî÷íî ëàêîíè÷íîé ôîðìå
(Verstehe. Man wird gar nicht auf mautpflichtige
Autobahnen gezwungen). Ïðèìå÷àòåëüíî, ÷òî ïîñëå
ýòîãî êîììåíòàòîð ïåðåâîäèò äèñêóññèþ â ñîâåð-
øåííî èíóþ ïëîñêîñòü, çàìûêàÿ åå íà èíòåíöèî-
íàëüíîì âûáîðå âîïðîñà îáñóæäåíèÿ ñî ñòîðîíû
ðåäàêöèè ãàçåòû (Da fragt man sich, warum das der
Presse uberhaupt eine Meldung Wert ist).

→

→

↔ 
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Çàêëþ÷åíèå
Èòàê, â õîäå äèñêóðñèâíîãî àíàëèçà ïðàêòèêè

íåìåöêîÿçû÷íûõ ÑÌÈ ìû ïðèøëè ê âûâîäó, ÷òî
ñòðàòåãè÷åñêàÿ äåÿòåëüíîñòü â âûáðàííîì ïîëå èñ-
ñëåäîâàíèÿ ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ñëîæíûé ìíîãîêîì-
ïîíåíòíûé ïðîöåññ, îäèíàêîâî ðåàëèçóåìûé â ýëåê-
òðîííîé ñðåäå êàê îòïðàâèòåëåì ïåðâîíà÷àëüíîãî
ïðîäóêòà (ñòàòüè), òàê è ñîçäàòåëåì âòîðè÷íîãî
ïðîäóêòà (êîììåíòàðèÿ), âîçíèêàþùåãî ïðè îáñóæ-
äåíèè îïóáëèêîâàííîãî òåêñòà â ñåòè Èíòåðíåò.
Ñòðàòåãè÷åñêàÿ ïðîãðàììà â êîìïëåêñå «ñòàòüÿ –
êîììåíòàðèé» ìîæåò âêëþ÷àòü íàëîæåíèå, ñìåíó
èëè ïîäìåíó êîíòàêòíûõ ñòðàòåãèé, âûâåäåííûõ â
ñîáñòâåííóþ àâòîðñêóþ êëàññèôèêàöèþ è ãðàäóè-
ðîâàííûõ ïî øêàëå «êîîïåðàòèâíàÿ – êîíôðîíòà-
öèîííàÿ». Ðåçóëüòàòû ïðîâåäåííîãî àíàëèçà ïî-
çâîëÿþò óòâåðæäàòü, ÷òî âñå ñòðàòåãèè ïîëó÷àþò
âûðàæåíèå íà ñòèëèñòèêî-ñèíòàêñè÷åñêîì è ëåê-
ñèêî-ãðàììàòè÷åñêîì óðîâíå íåìåöêîãî ÿçûêà, áî-
ëåå òîãî, îòïðàâèòåëü è ðåöèïèåíò çà÷àñòóþ ïðè-
áåãàþò ê íåâåðáàëüíûì ñðåäñòâàì äëÿ ðåàëèçàöèè
âûáðàííîãî èìè ñòðàòåãè÷åñêîãî êóðñà.
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ABSTRACT
The review is devoted to the analysis of the monograph of M.I. Rodnov which leaning on legislative

materials, normative documents of the City Council of Ufa, office work materials, using the central and
regional press (including advertizing) undertook reconstruction of process of automobilization of the provincial
city of Ufa in the beginnings of the 20th century. This problem is considered by the author through a prism
of acceleration of modernization processes in the Russian Empire.

In the monograph three stages of automobilization which introduced essential amendments in everyday
life of city society and became the major factor influencing development of transport and formation of new
infrastructure are allocated.

The scientific analysis of literature and complex of various sources, is supported with new conclusions
and observations that gives to the book by M.I. Rodnov the status of a modern research of everyday life of
the provincial city society which entered an era of automobilization.

Key words: car, automobilization, city society, business community, Ufa, city council.
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Â 2018 ã. óôèìñêîå èçäàòåëüñòâî «Àëüôà-Ðåê-
ëàìà» îïóáëèêîâàëî ìîíîãðàôèþ äîêòîðà èñòîðè-
÷åñêèõ íàóê, âåäóùåãî íàó÷íîãî ñîòðóäíèêà îòäåëà
èñòîðèè è êóëüòóðû Áàøêîðòîñòàí Èíñòèòóòà èñ-
òîðèè ÿçûêà è ëèòåðàòóðû Óôèìñêîãî ôåäåðàëü-
íîãî èññëåäîâàòåëüñêîãî öåíòðà Ðîññèéñêîé Àêà-
äåìèè íàóê Ðîäíîâà Ìèõàèëà Èãîðåâè÷à, â êîòî-
ðîé ðåêîíñòðóèðîâàí ïåðâûé ýòàï àâòîìîáèëèçà-
öèè Óôû è Óôèìñêîé ãóáåðíèè â íà÷àëå ÕÕ â.
Âî «Ââåäåíèè» ñôîðìóëèðîâàíà èññëåäîâàòåëüñêàÿ
çàäà÷à – ðàññìîòðåòü êóëüòóðîëîãè÷åñêîå âîçäåé-
ñòâèå ìåõàíèçàöèè íà ðîññèéñêîå îáùåñòâî. Ýòà
àêòóàëüíàÿ èññëåäîâàòåëüñêàÿ ïðîáëåìà âïîëíå ïðà-
âîìåðíî ðàññìàòðèâàåòñÿ àâòîðîì ìîíîãðàôèè ÷å-
ðåç ïðèçìó óñêîðåíèÿ ìîäåðíèçàöèîííûõ ïðîöåñ-
ñîâ â Ðîññèéñêîé èìïåðèè íà÷àëà ÕÕ â.

Â èñòîðèîãðàôè÷åñêîì îáçîðå îòìå÷åíî, ÷òî äî
íàñòîÿùåãî âðåìåíè èññëåäóåìàÿ Ì.È. Ðîäíîâûì
ïðîáëåìà ëèøü ÷àñòè÷íî íàøëà îòðàæåíèå â èñòî-
ðè÷åñêîé ëèòåðàòóðå. Â Ðåñïóáëèêå Áàøêîðòîñòàí
îïóáëèêîâàíî íåñêîëüêî íàó÷íûõ òðóäîâ, â êîòî-
ðûõ îñâåùàþòñÿ íåêîòîðûå àñïåêòû àâòîìîáèëè-
çàöèè Óôû. Ðå÷ü èäåò î ðàáîòàõ Ð.Ã. Ãàíååâà,
Þ.Ï. Êèçèíà, Ð. Êðàñíîâîé, È.Â. Íèãìàòóëëè-
íîé, Â. Áóðàâöîâà. Óêàæåì òàêæå ñòàòüè Ì.È. Ðîä-
íîâà [Ðîäíîâ 2014], êîòîðûé ïðèñòóïèë ê èçó÷å-
íèþ ýòîé ïðîáëåìû â 2014 ã. Îí òàêæå óêàçûâàåò,

÷òî äàííàÿ òåìà ïîëó÷èëà îòðàæåíèå íà ñòðàíèöàõ
ðåãèîíàëüíûõ ìàññ-ìåäèà.

Êàê è â ðàíåå èçäàííûõ àâòîðîì ìîíîãðàôèÿõ,
ðåöåíçèðóåìàÿ êíèãà íàïèñàíà íà îñíîâå èçó÷åíèÿ
íàó÷íûõ òðóäîâ, âûøåäøèõ â Öåíòðå, Ñèáèðè,
Êàçàíè è Óôå. Ïîä÷åðêèâàåòñÿ, ÷òî äàííàÿ òåìà
ïîêà åùå íå ñòàëà ïðåäìåòîì ïðèñòàëüíîãî âíèìà-
íèÿ ñî ñòîðîíû èñòîðèêîâ. Ïî ìíåíèþ àâòîðà, ýòî
ñâÿçàíî ñ íåäîñòóïíîñòüþ èñòî÷íèêîâ, îòñóòñòâè-
åì â óôèìñêèõ áèáëèîòåêàõ ïîëíûõ êîìïëåêòîâ
ãàçåò íà÷àëà ÕÕ â. Äî ñèõ ïîð ñóùåñòâåííûì ïðå-
ïÿòñòâèåì äëÿ èññëåäîâàòåëåé òîãî èëè èíîãî ðå-
ãèîíà ÿâëÿåòñÿ òî, ÷òî ìíîãèå àðõèâíûå ìàòåðèà-
ëû ïî àâòîìîáèëèçàöèè îòëîæèëèñü â ðàçíûõ ôîí-
äàõ ãîñóäàðñòâåííûõ àðõèâîâ, ÷òî òðåáóåò äëèòåëü-
íîé è êðîïîòëèâîé ðàáîòû äëÿ òîãî, ÷òîáû îñóùå-
ñòâèòü ôðîíòàëüíîå âûÿâëåíèå, à çàòåì è èçó÷å-
íèå ýòîé ìíîãîîáðàçíîé èñòîðè÷åñêîé èíôîðìà-
öèè, êîòîðàÿ ÿâëÿåòñÿ îñíîâîé äëÿ ðåêîíñòðóêöèè
ýòîãî ñëîæíîãî è ïðîòèâîðå÷èâîãî ïðîöåññà.

Ýòà çàäà÷à áûëà óñïåøíî ðåøåíà Ì.È. Ðîäíî-
âûì. Îí èçó÷èë çàêîíîäàòåëüíûå àêòû, íîðìàòèâ-
íûå äîêóìåíòû ïðèíÿòûå Óôèìñêîé ãîðîäñêîé
äóìîé, ÷òî ïîçâîëèëî âîññîçäàòü ïðàâîâîå ïðîñòðàí-
ñòâî, â êîòîðîì ôóíêöèîíèðîâàëè àâòîìîáèëè è
èõ âëàäåëüöû, àâòîìîáèëè è ãóæåâîé òðàíñïîðò,
âîñïðèÿòèå àâòîìîáèëåé è èõ âëàäåëüöåâ ïðåäñòà-
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âèòåëÿìè ðàçëè÷íûõ ñëîåâ ãîðîäñêîãî ñîîáùåñòâà.
Êðîìå òîãî, àâòîð âûÿâèë è ïðîàíàëèçèðîâàë äî-
êóìåíòàëüíûé ìàòåðèàë, îòëîæèâøèéñÿ â ôîíäàõ
Ðîññèéñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî èñòîðè÷åñêîãî àðõèâà,
Íàöèîíàëüíîãî àðõèâà Ðåñïóáëèêè Áàøêîðòîñòàí.
Îñîáîå âíèìàíèå áûëî óäåëåíî, êàê ïèøåò àâòîð,
ñïëîøíîìó èçó÷åíèþ ìàòåðèàëîâ íå òîëüêî óôèì-
ñêîé, íî è ñòîëè÷íîé ïðåññû êîíñåðâàòèâíîãî è
ëèáåðàëüíîãî íàïðàâëåíèé, â òîì ÷èñëå àâòîìî-
áèëüíûõ æóðíàëîâ, èçäàâàâøèõñÿ â Ñàíêò-Ïåòåð-
áóðãå è Ìîñêâå. Îòìåòèì, ÷òî ïîìèìî àíàëèçà ñòà-
òåé î ïðîèñøåñòâèÿõ, ìíîãèå èç êîòîðûõ áûëè îðãà-
íè÷íî âïèñàíû â êîíòåêñò ðàçäåëîâ ìîíîãðàôèè,
Ì.È. Ðîäíîâ ââåë â íàó÷íûé îáîðîò èñòîðè÷å-
ñêóþ èíôîðìàöèþ, èçâëå÷åííóþ èç ðåêëàìíûõ
îáúÿâëåíèé. Â ñîâîêóïíîñòè êîìïëåêñ ýòèõ ðàçíî-
îáðàçíûõ ïî âèäàì è ïðîèñõîæäåíèþ äîêóìåíòàëü-
íûõ ìàòåðèàëîâ ñòàë îñíîâîé äëÿ ñîçäàíèÿ ïàíî-
ðàìû íà÷àëüíîãî ýòàïà àâòîìîáèëèçàöèè Óôû.

Â ïåðâîé ãëàâå ìîíîãðàôèè îáñòîÿòåëüíî îïè-
ñàí íà÷àëüíûé ýòàï àâòîìîáèëèçàöèè ãóáåðíñêîãî
ãîðîäà Óôû. Åå ïðåäâàðÿåò êðàòêèé ýêñêóðñ, â êî-
òîðîì ãîâîðèòñÿ, ÷òî ïåðâûå àâòîìîáèëè ñ ïàðî-
âûì äâèãàòåëåì ïîÿâèëèñü â XVIII â. Âî âòîðîé
ïîëîâèíå XIX â. ïðåäïðèíèìàëèñü ïîïûòêè ñîçäàòü
ýëåêòðîìîáèëü. Ñîáñòâåííî àâòîìîáèëè ñ äâèãàòå-
ëåì âíóòðåííåãî ñãîðàíèÿ ñòàëè ðåàëüíîñòüþ â íà-
÷àëå ÕÕ â. Â ìîíîãðàôèè âûÿâëåíà äèíàìèêà èì-
ïîðòà àâòîìîáèëåé â Ðîññèþ èç ÑØÀ – 50 %, Ôðàí-
öèè – 35 %, Ãåðìàíèè, Àíãëèè, Áåëüãèè è Èòàëèè –
ïðèìåðíî 10 % [Ðîäíîâ 2018, ñ. 11].

Óñòàíîâëåíî, ÷òî áîëüøàÿ ÷àñòü àâòîìîáèëåé
ââîçèëàñü â ðîññèéñêèå ñòîëèöû, â êîòîðûõ âîç-
íèêëè îáùåñòâà, îñóùåñòâëÿëñÿ âûïóñê æóðíàëîâ,
ñòàëè ôóíêöèîíèðîâàòü àâòîìîáèëüíûå êàìïàíèè
è áûëà ñîçäàíà èíôðàñòðóêòóðà: ìàãàçèíû, ãàðàæè,
ðåìîíòíûå ìàñòåðñêèå; ïðîâîäèëèñü âûñòàâêè è ïåð-
âûå àâòîðàëëè. Ïðèâåäåíû äàííûå î ïåðâûõ øàãàõ
îòå÷åñòâåííîãî àâòîìîáèëåñòðîåíèÿ, äîëÿ êîòîðîãî
íà ðûíêå áûëà ìèçåðíîé è ñîñòàâëÿëà 5 %.

Ì.È. Ðîäíîâ îïèñûâàåò «ïîáåäíîå øåñòâèå»
àâòîìîáèëÿ â ãîðîäà Ðîññèéñêîé èìïåðèè, ÷åìó â
íåìàëîé ñòåïåíè ñïîñîáñòâîâàëà èíôîðìàöèÿ î
íîâîì âèäå òðàíñïîðòà â êíèãàõ, æóðíàëàõ, ãàçå-
òàõ. Àâòîìîáèëè ïðîïàãàíäèðîâàëè ôîòîãðàôèè è
ñèíåìàòîãðàô. Èñòîðèê ïðèõîäèò ê âûâîäó, ÷òî
íà÷àëüíûé ïåðèîä àâòîìîáèëèçàöèè Óôû îõâàòû-
âàåò 1906–1911 ãã.

Âàæåí âûâîä, ÷òî ê 1911 ã. àâòîìîáèëü ñòàë
âîñïðèíèìàòüñÿ óôèìöàìè êàê îáû÷íîå ÿâëåíèå â
èõ ïîâñåäíåâíîé æèçíè. Îí ïðèâîäèò äàííûå î
ïðîåêòàõ îòêðûòèÿ êàê àâòîìîáèëüíîãî ñîîáùåíèÿ
ïî óëèöàì Óôû, òàê è ìåæäóãîðîäíîãî ãðóçîâîãî
àâòîìîáèëüíîãî ñîîáùåíèÿ ìåæäó Óôîé è óåçä-
íûìè öåíòðàìè. Çäåñü æå ãîâîðèòñÿ î ðàçâèòèè
óôèìñêîãî àâòîìîáèëüíîãî ðûíêà, ôîðìèðîâàíèè
èíôðàñòðóêòóðû, ïðîäàæå øèí, çàïàñíûõ ÷àñòåé è
áåíçèíà. Íîâûì ÿâëÿåòñÿ è òî, ÷òî àâòîð ìîíîãðà-
ôèè, èñïîëüçóÿ ìåæäèñöèïëèíàðíûé ïîäõîä è
îïèðàÿñü íà ìàòåðèàëû, îïóáëèêîâàííûå íà ñòðà-
íèöàõ îôèöèàëüíîé è ëèáåðàëüíîé ïðåññû, ñîçäà-

åò ïàíîðàìó ïîèñòèíå íåîáû÷íîãî äëÿ ãîðîæàí Óôû
òàêîãî ÿâëåíèÿ, êàê ôååðè÷åñêîå ïîÿâëåíèå ïåð-
âûõ àâòîìîáèëåé íà óëèöàõ ãîðîäà. Ñîöèàëüíî-
ïñèõîëîãè÷åñêîå ñîñòîÿíèå îáûâàòåëåé, óâèäåâøèõ
àâòî, ìîæíî õàðàêòåðèçîâàòü êàê øîê.

Âåñüìà âïå÷àòëÿþò ýòþäû î ïîÿâëåíèè ïåðâûõ
àâòî â Óôå â 1906 ã. è èõ âëàäåëüöàõ, îá îðãàíèçà-
öèè è óñëîâèÿõ ïðîâåäåíèÿ àâòîðàëëè, àâòîïðîáå-
ãàõ, â êîòîðûõ ó÷àñòâîâàëè æèòåëè Óôû. Ì.È. Ðîä-
íîâ çàêëþ÷àåò, ÷òî ïåðâûå àâòîãîíêè ñûãðàëè áîëü-
øóþ ðîëü â ïðîïàãàíäå àâòîìîáèëèçìà: «ïîêàçàëè
ïåðñïåêòèâû ðàçâèòèÿ êîììåð÷åñêîãî ìåæäóãîðîä-
íîãî ñîîáùåíèÿ, ñòåïåíü ñîîòâåòñòâèÿ òåõíè÷åñ-
êèõ ïàðàìåòðîâ àâòîìîáèëåé ñîñòîÿíèþ íàøèõ äî-
ðîã» [Ðîäíîâ 2018, ñ. 73].

Íå îáîéäåíà âíèìàíèåì àâòîðà ìîíîãðàôèè òà-
êàÿ âàæíàÿ äëÿ òåõ ëåò ïðîáëåìà, êàê âçàèìîîòíî-
øåíèÿ âëàäåëüöåâ àâòîìîáèëåé ñ ãóæåâûì òðàíñ-
ïîðòîì è ïåøåõîäàìè. Ïî ìàòåðèàëàì ïðåññû èì
âûÿâëåíà ñòàòèñòèêà äîðîæíî-òðàíñïîðòíûõ ïðî-
èñøåñòâèé, êîòîðûå ïðîèçîøëè ïî âèíå àâòîìî-
áèëèñòîâ. Ðîñò ýòèõ ïðîèñøåñòâèé ñïîñîáñòâîâàë
òîìó, ÷òî ãîðîäñêàÿ Äóìà âûíóæäåíà áûëà ïðè-
ñòóïèòü ê ðàçðàáîòêå è ïðèíÿòèþ ïðàâèë äîðîæ-
íîãî äâèæåíèÿ, òî åñòü ê ðåãóëèðîâàíèþ äâèæå-
íèÿ íà óëèöàõ ãóáåðíñêîãî ãîðîäà. Â òî æå âðåìÿ â
ìîíîãðàôèè ãîâîðèòñÿ î òîì, ÷òî â õîäå ïðîèñøå-
ñòâèé íå ïîñòðàäàë íè îäèí ÷åëîâåê.

Ïî ìíåíèþ Ì.È. Ðîäíîâà, èñòîðèè î ÄÒÏ ïî-
êàçûâàþò ðåàëüíóþ êàðòèíó äîðîæíîãî äâèæåíèÿ
â Óôå, îáøèðíóþ ãåîãðàôèþ ïîåçäîê – îò ðàçëè÷-
íûõ ãîðîäñêèõ óëèö äî îêðåñòíîñòåé, ïîçâîëÿþò
ñîñòàâèòü ïîðòðåò ïåðâûõ àâòîìîáèëèñòîâ, êîòî-
ðûå òîæå ïîñòåïåííî è ñ òðóäîì ïðèâûêàëè ê ïðà-
âèëàì äîðîæíîãî äâèæåíèÿ. Ñóäÿ ïî åãî äàííûì,
â 1913 ã. ãîðîäñêàÿ Äóìà áûëà âûíóæäåíà âíåñòè
â ïðàâèëà äîðîæíîãî äâèæåíèÿ òàêèå âàæíåéøèå
äîïîëíåíèÿ, êàê ðàçðåøåíèå íà ìàøèíó è ïðàâà,
ââåñòè òåõîñìîòð ìàøèí è ìåäèöèíñêîå îñâèäå-
òåëüñòâîâàíèå âëàäåëüöåâ è øîôåðîâ, ñâåòîâûå è
çâóêîâûå ñèãíàëû ïðè äâèæåíèè àâòîìîáèëåé.

Íîâûå ìàòåðèàëû ñîäåðæàòñÿ âî âòîðîé ãëàâå
ìîíîãðàôèè, â êîòîðîé Ì.È. Ðîäíîâ ïðèâîäèò äàí-
íûå î òîì, ÷òî â 1912–1914 ãã. – âî âðåìÿ âòîðîãî
ïåðèîäà àâòîìîáèëèçàöèè – ïðîèçîøåë àâòîìîáèëü-
íûé áóì, ÷òî áûëî ñâÿçàíî ñ ðîñòîì èìïîðòà àâòî-
ìîáèëåé èç Åâðîïû è ÑØÀ. Íà÷àëî áóìà ïðèõî-
äèòñÿ íà 1912 ã., ÷òî, íåñîìíåííî, ïîñòàâèëî íà
ïîâåñòêó äíÿ ñòðîèòåëüñòâî â Ðîññèéñêîé èìïå-
ðèè øîññåéíûõ äîðîã, ñîåäèíÿâøèõ ñòîëèöû ñ
êðóïíåéøèìè ïðîìûøëåííûìè ðàéîíàìè ñòðàíû.
Ì.È. Ðîäíîâ ãîâîðèò îá îáñóæäåíèè íà ñòðàíèöàõ
óôèìñêîé ïðåññû ïðîåêòà îòêðûòèÿ àâòîìîáèëü-
íîãî ïàññàæèðñêîãî äâèæåíèÿ ïî Óôèìñêî-Îðåí-
áóðãñêîìó ïî÷òîâîìó òðàêòó, î ïðîåêòå Ä.Â. Ëè-
íåöêîãî, êîòîðûé âûñòóïèë ñ èíèöèàòèâîé îòêðûòü
â 1912 ã. êîììåð÷åñêèå àâòîïåðåâîçêè â Óôèìñêîé
ãóáåðíèè. Êàê äåòåêòèâíûå èñòîðèè âîñïðèíèìà-
þòñÿ ó÷àñòèâøèåñÿ â 1912 ã. äîðîæíî-òðàíñïîðò-
íûå ïðîèñøåñòâèÿ, ÷òî ñòàëî ïðåäìåòîì îáñóæäå-
íèÿ ãëàñíûõ Óôèìñêîé äóìû è ïðèíÿòèÿ ðåàëü-
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íûõ ìåð äëÿ ìîäåðíèçàöèè äîðîæíûõ ïîêðûòèé â
ãóáåðíñêîì ãîðîäå. Çäåñü æå ïðèâåäåíû äàííûå îá
îòêðûòèè àâòîñàëîíà, äåÿòåëüíîñòè ôèðìû «Ëàó-
ðèí è Êëåìåíò». Îáñòîÿòåëüíî àâòîð ðåêîíñòðóè-
ðóåò è ïðîöåññ àâòîìîáèëèçàöèè Óôû â 1913-ì –
ïåðâîé ïîëîâèíå 1914 ã. Â ýòîì ðàçäåëå, ïîìèìî
ñâåäåíèé î ââîçå àâòîìîáèëåé â Ðîññèþ, ðîñòå öåí
íà áåíçèí è ñòðîèòåëüñòâå ìàãèñòðàëè Êàçàíü –
Åêàòåðèíáóðã, àâòîð ãîâîðèò î ìåõàíèçàöèè çåì-
ëåäåëü÷åñêîãî ïðîèçâîäñòâà, èñïîëüçîâàíèè óôèì-
ñêèìè ôåðìåðàìè òðàêòîðîâ, æàòâåííûõ ìàøèí è
äðóãîé ñåëüñêîõîçÿéñòâåííîé òåõíèêè.

Êàê è â ïðåäûäóùèõ ðàçäåëàõ ìîíîãðàôèè,
Ì.È. Ðîäíîâ îáèëüíî èñïîëüçóåò â êà÷åñòâå èñ-
òî÷íèêà ïóáëèêàöèè ñòàòåé â ãàçåòàõ è ðåêëàìó,
÷òî ïîçâîëèëî åìó íå òîëüêî óñòàíîâèòü ÷èñëî àâ-
òîìîáèëåé, íî è ñîöèàëüíûé ñîñòàâ èõ âëàäåëü-
öåâ, ñðåäè êîòîðûõ ïîÿâèëèñü ïðåäñòàâèòåëè ñðåä-
íåãî êëàññà (ïðåäïðèíèìàòåëè, þðèñòû, ïåäàãîãè).
Îòìå÷åíî, ÷òî â ñîñòàâå âëàäåëüöåâ àâòî áûëà è
æåíùèíà. Âìåñòå ñ òåì ýòè ìàòåðèàëû ïîçâîëÿþò
òàêæå ïîêàçàòü, ÷òî àâòîìîáèëèçàöèÿ èç öåíòðà
ãîðîäà ïåðåìåùàåòñÿ íà îêðàèíû, à òàêæå îá ó÷àñ-
òèâøèõñÿ ñëó÷àÿõ õóëèãàíñòâà è âàíäàëüíûõ äåé-
ñòâèé ïî îòíîøåíèþ ê àâòîìîáèëÿì ñî ñòîðîíû
ìîëîäåæè è ïîäðîñòêîâ. È êîíå÷íî, Ì.È. Ðîäíîâ
êîíñòàòèðóåò ïàññèâíîñòü ñóäåáíîé ñèñòåìû, êîòî-
ðàÿ íå ìîãëà ïðèâëå÷ü ê îòâåòñòâåííîñòè áîãàòûõ
âëàäåëüöåâ-ëèõà÷åé, âèíîâíèêîâ äîðîæíî-òðàíñ-
ïîðòíûõ ïðîèñøåñòâèé.

Â çàêëþ÷èòåëüíîì ðàçäåëå ìîíîãðàôèè Ì.È. Ðîä-
íîâ ïðîñëåæèâàåò âîçäåéñòâèå Ïåðâîé ìèðîâîé
âîéíû íà ïðîöåññ àâòîìîáèëèçàöèè Óôû. Îí ïðè-
âîäèò ñâåäåíèÿ î äåÿòåëüíîñòè ìîáèëèçàöèîííîé
êîìèññèè, êîòîðàÿ çàíèìàëàñü âûÿâëåíèåì è ðåãè-
ñòðàöèåé àâòîìîáèëåé è èõ âëàäåëüöåâ. Êñòàòè,
àâòîð, îïèðàÿñü íà ýòîò èñòî÷íèê è äðóãèå ìàòåðè-
àëû, óñòàíàâëèâàåò ñîöèàëüíûé è èìóùåñòâåííûé
öåíç àâòîâëàäåëüöåâ. Îí îáîñíîâûâàåò âûâîä î òîì,
÷òî àâòîìîáèëü èç äîðîãîñòîÿùåé èãðóøêè äîâîëü-
íî áûñòðî ñòàë íå òîëüêî ñðåäñòâîì ïåðåäâèæåíèÿ,
íî è èíñòðóìåíòîì óñïåøíîãî áèçíåñà. «Àâòîìî-

áèëü, – äåëàåò åùå îäèí âûâîä Ì.È. Ðîäíîâ, –
ñòèðàë ñîñëîâíûå, íàöèîíàëüíûå è ðåëèãèîçíûå
ãðàíèöû…» [Ðîäíîâ 2018, ñ. 198]. Çäåñü æå ïðèâå-
äåíû ñâåäåíèÿ î ìîòîöèêëàõ è èõ âëàäåëüöàõ. Ïî
äàííûì Ì.È. Ðîäíîâà, äëÿ íóæä äåéñòâóþùåé àð-
ìèè áûëî èçúÿòî 15 àâòîìîáèëåé è 11 ìîòîöèêëîâ
[Ðîäíîâ 2018, ñ. 189]. Íåñìîòðÿ íà ýòè ïîòåðè, êî-
òîðûå ñîñòàâèëè îêîëî ïîëîâèíû àâòîïàðêà Óôèì-
ñêîé ãóáåðíèè, àâòîìîáèëüíîå äâèæåíèå ñîõðàíÿëî
ñâîè ïîçèöèè è ñòàëî âàæíûì ôàêòîðîì ïðîäâèæå-
íèÿ â ðåàëüíóþ ïîâñåäíåâíóþ æèçíü ðîññèéñêîãî
îáùåñòâà ýðû àâòîìîáèëèçàöèè.
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ÒÐÅÁÎÂÀÍÈß Ê ÎÔÎÐÌËÅÍÈÞ ÑÒÀÒÅÉ

Äëÿ ïóáëèêàöèè íàó÷íûõ ðàáîò â âûïóñêàõ ñåðèé æóðíàëà «Âåñòíèê Ñàìàðñêîãî óíèâåðñèòåòà. Èñòîðèÿ,
ïåäàãîãèêà, ôèëîëîãèÿ» (ïðåæíåå íàçâàíèå – «Âåñòíèê Ñàìàðñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî óíèâåðñèòåòà») ïðèíèìà-
þòñÿ ñòàòüè, ñîîòâåòñòâóþùèå íàó÷íûì òðåáîâàíèÿì, îáùåìó íàïðàâëåíèþ æóðíàëà è ïðåäñòàâëÿþùèå
èíòåðåñ äëÿ äîñòàòî÷íî øèðîêîãî êðóãà ðîññèéñêîé è çàðóáåæíîé íàó÷íîé îáùåñòâåííîñòè.

Ïðåäëàãàåìûé â ñòàòüå ìàòåðèàë äîëæåí áûòü îðèãèíàëüíûì, íå îïóáëèêîâàííûì ðàíåå â äðóãèõ ïå÷àòíûõ
èçäàíèÿõ, íàïèñàííûì â êîíòåêñòå ñîâðåìåííîé íàó÷íîé ëèòåðàòóðû, à òàêæå ñîäåðæàòü î÷åâèäíûé ýëåìåíò ñîçäà-
íèÿ íîâîãî çíàíèÿ.

Âñå ïðåäñòàâëåííûå ñòàòüè ïðîõîäÿò ïðîâåðêó â ïðîãðàììå «Àíòèïëàãèàò» è íàïðàâëÿþòñÿ íà íåçàâèñèìîå
(âíóòðåííåå) ðåöåíçèðîâàíèå. Ðåøåíèå îá îïóáëèêîâàíèè ïðèíèìàåòñÿ ðåäêîëëåãèåé íà îñíîâàíèè ðåöåíçèè.

Ïåðèîäè÷íîñòü âûõîäà æóðíàëà – 4 âûïóñêà â ãîä.

Â æóðíàëå ïóáëèêóþòñÿ ñòàòüè ïî îòðàñëÿì «Ôèëîëîãè÷åñêèå íàóêè», «Èñòîðè÷åñêèå íàóêè », «Ïåäàãîãè÷åñêèå
íàóêè», à òàêæå ðåöåíçèè íà ìîíîãðàôèè è äðóãóþ íàó÷íóþ ëèòåðàòóðó.

Ïðàâèëà îôîðìëåíèÿ

Òåêñò ñòàòüè

· Ñòàòüÿ ïðåäîñòàâëÿåòñÿ íà ðóññêîì èëè àíãëèéñêîì ÿçûêå â ïå÷àòíîì (ôîðìàò À4) è ýëåêòðîííîì
(íà ñàéòå https://journals.ssau.ru/index.php/hpp èëè ïî ýë. ïî÷òå murzinova.tatjana@yandex.ru) âèäàõ.

· Ïåðåä çàãëàâèåì ñòàòüè ïðîñòàâëÿåòñÿ øèôð ÓÄÊ.
· Íàçâàíèå ðàáîòû, ñïèñîê àâòîðîâ â àëôàâèòíîì ïîðÿäêå (ÔÈÎ, ìåñòî ðàáîòû, èíäåêñ è àäðåñ ìåñòà

ðàáîòû, äîëæíîñòü, ýëåêòðîííàÿ ïî÷òà), àííîòàöèÿ, êëþ÷åâûå ñëîâà, íàçâàíèÿ ðèñóíêîâ è òàáëèö, áèáëèî-
ãðàôè÷åñêèé ñïèñîê äîëæíû áûòü ïðåäñòàâëåíû íà ðóññêîì è àíãëèéñêîì ÿçûêàõ.

· Òåêñò ñòàòüè äîëæåí áûòü íàáðàí â òåêñòîâîì ðåäàêòîðå Word äëÿ Windows ñ ðàñøèðåíèåì doc èëè rtf
ãàðíèòóðîé Times New Roman 14 êåãëåì ÷åðåç 1,5 èíòåðâàëà.

· Îáúåì îñíîâíîãî òåêñòà íå äîëæåí ïðåâûøàòü 8–25 ñòðàíèö.
· Ðèñóíêè è òàáëèöû ïðåäïîëàãàþò íàëè÷èå íàçâàíèÿ è ñêâîçíóþ íóìåðàöèþ.
· Áèáëèîãðàôè÷åñêèé ñïèñîê îôîðìëÿåòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ ÃÎÑÒ Ð 7.05–2008 ïî àëôàâèòó ïîñëå îñíîâíîãî

òåêñòà. Äîïóñêàåòñÿ íå áîëåå 30–40 èñòî÷íèêîâ.
· Ññûëêè íà óïîìÿíóòóþ ëèòåðàòóðó â òåêñòå îáÿçàòåëüíû è äàþòñÿ â êâàäðàòíûõ ñêîáêàõ, íàïðèìåð

[Èâàíîâà 2017, ñ. 28]. Ññûëêè íà èíîñòðàííûå èñòî÷íèêè ïðèâîäÿòñÿ íà ÿçûêå îðèãèíàëà.

Ãðàôèêà

· Ðàñòðîâûå ôîðìàòû: ðèñóíêè è ôîòîãðàôèè, ñêàíèðóåìûå èëè ïîäãîòîâëåííûå â Photoshop, Paintbrush,
Corel Photopaint, äîëæíû èìåòü ðàçðåøåíèå íå ìåíåå 300 dpi, ôîðìàò TIF.

· Âåêòîðíûå ôîðìàòû: ðèñóíêè, âûïîëíåííûå â ïðîãðàììå CorelDraw 5.0–11.0, äîëæíû èìåòü òîëùèíó
ëèíèé íå ìåíåå 0,2 ìì, òåêñò â íèõ ìîæåò áûòü íàáðàí ãàðíèòóðîé Times New Roman èëè Arial. Íå ðåêîìåí-
äóåòñÿ êîíâåðòèðîâàòü ãðàôèêó èç CorelDraw â ðàñòðîâûå ôîðìàòû.

Ôîðìóëû

· Åäèíèöû èçìåðåíèÿ ñëåäóåò âûðàæàòü â Ìåæäóíàðîäíîé ñèñòåìå åäèíèö (ÑÈ).
· Â ñòàòüå ïðèâîäÿòñÿ ëèøü ñàìûå ãëàâíûå, èòîãîâûå ôîðìóëû. Íàáîð ôîðìóë ïðîèçâîäèòñÿ â ðåäàêòîðå

ôîðìóë Microsoft Equation ñ ïàðàìåòðàìè: îáû÷íûé – 14, êðóïíûé èíäåêñ – 9, ìåëêèé èíäåêñ – 7, êðóïíûé
ñèìâîë – 20, ìåëêèé ñèìâîë – 14.

· Âñòàâêà â òåêñò ñòàòüè ôîðìóë â âèäå ãðàôè÷åñêèõ îáúåêòîâ íåäîïóñòèìà.
· Âñå èñïîëüçîâàííûå â ôîðìóëå ñèìâîëû ñëåäóåò ðàñøèôðîâûâàòü.

Ïîäðîáíûå òðåáîâàíèÿ, øàáëîí ñòàòüè ðàçìåùåíû íà ñàéòå æóðíàëà https://journals.ssau.ru/index.php/hpp.

Ñòàòüè, îôîðìëåííûå íå ïî ïðàâèëàì, ðåäêîëëåãèåé ðàññìàòðèâàòüñÿ íå áóäóò.
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